


Илм ва таълим фидойиларининг салмоги ва 
ицтидорини х,имоя килайлик...

Н.Маллаев



Узбекистан Республикаси 
Олий ва Урта махсус таълим вазирлиги 

Низомий номидаги Тошкент давлат 
педагогика университети

БАДИИЙ MATH ТАХ.ЛИЛИ ВА ТАЛЛИН 
МУАММОЛАРИ

Н.М.Маллаев таваллудининг 90 йиллигига багишланган 
илмий-назарий конференция материаллари

ALISHER NAV£J£iSgfftK*IDAGI
Тошкент -  * *УА U

АХВОРOa-RESURS *MARKAZI



Узбек адабиётшунослиги ва педагогикаси ривожига улкан х,исса 
кушган атокди олим, Узбекистан Республикаси фан арбоби, филология 
фанлари доктори, профессор Натан Маллаев таваллудининг 90 йиллигига 
багишланган ушбу туплам Низомий номидаги Тошкент давлат педагогика 
университетида утказилган илмий-назарий конференция материаллари 
асосида юзага келган. Унда узбек мумтоз ва замонавий адабиёти, хозирги 
адабий жараён, халк огзаки ижоди, адабий таълим ва бадиий матн 
таржимачилиги масалаларига оид маколалар жамланган.

Туплам адабиётшунос олимлар, адабиёт муаммолари буйича изланиш 
олиб бораётган тадкикотчилар, узбек тили ва адабиёти фани укитувчилари, 
магистрантлар хам да талабаларга мулжалланган.
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Низомий номидаги Тошкент давлат педагогика университета Илмий 
кенгашининг 2012 йил 20 декабрдаги кдрорига мувофик, нашрга тавсия 
этилган.
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Хуснигул ЖУРАЕВА, ТДПУ уцитувчиси

Замонамиз алломалари орасида шундай инсонлар борки, улар бир умр 
Узлари танлаган йулда, фан йуналишида муттасил изланишлар олиб бориб, 
янги-янги ютукдарни уз халкига эх,сон этиб боради. Бундай закийлар мансаб- 
мартаба, х,ою хдвас, амал, бойлик -  сарватмандликка бефарк карайдилар, 
хдрс куймайтилар. Шу бугунларда агар тирик булсалар 90 ёшни 
коралайдиган филология фанлари доктори, профессор, Узбекистан 
Республикаси фан арбоби Натан Муродович Маллаев ана шундай зотлар 
сирасидандир.

Булажак нуктадон мунаккид, Шарк адабиётининг донишманди, 
мутаржим, забардаст навоийшунос Натан Муродович Маллаев 1922 йили 22 
январда Тошкент шахрида зиёли оиласида таваллуд топди. Урта мактабни 
тугатгач, Натан Маллаев дастлаб педагогика билим юртида, сунгпа Низомий 
номидаги Тошкент давлат педагогика интитутининг узбек тили ва адабиёти 
факультетида тахсил курди. Укиш жараёнида у Олим Шарафиддинов, 
Максуд Шайхзода, Абдурахмон Алимухамедов сингари замонамиз 
донишмандлари назарига тушди. Олий тахсилдан с^нг институт 
аспирантурасида укишга колдирилган Натан Маллаев 1948 йили машхур 
адиб Максуд Шайхзода рахбарлигида “Мунис Хоразмийнинг хаёти ва 
ижодий мероси” мавзусида номзодлик диссертациясини химоя килди. 
Шундан сунг олим Хоразм давлат педагогика института, хозирги Мирзо 
Улугбек номидаги УЗМУ хамда умрининг охири (1996, 20 май) гача 
Низомий номидаги Тошкент давлат педагогика институтида укитувчи, 
доцент, профессор, кафедра мудири сифатида даре берди, ёш тадкикотчилар, 
аспирантлару докторантга рахнамолик килди.

Утган аернинг 60-йиллари бошларида Натан Маллаев бутун диккат 
эътиборини Шарк халклари адабиёти тарихини, хусусан, узбек мумтоз 
адабиётини янада чукур урганишга каратди: адабиёт тарихи буйича 
дастурлар ва мажмуалар тузди. 1953 йили урта мактаблар учун “Узбек 
адабиёти тарихи” дарслигини яратди, “X-XII аерлар адабиёти” (1958) 
рисоласини ёзди. Ундан кейинги йилларда Маллаев узбек классик 
адабиётининг кам урганилган манбалари буйича бир канча маколалар ёзди, 
кадимий, бой адабиётимизга оид куплаб кулёзма нусхаларни куздан кечирди, 
манокиб ва тазкираларни урганиб чикди. Натижада университетларнинг 
филология факультетлари хамда педагогика инстутларининг узбек тили ва 
адабиёти факультета талабалари учун “Узбек адабиёти тарихи” дарслиги 
(биринчи китоб) юзага келди. Якин 30 йил давомида олий укув 
юртларимизда баркарор дарслик сифатида хизмат килган бу китобнинг 
бошка шу хилдаги дарсликлардан туб фарки бор эди. Зероки, дарсликни 
ёзишда, муаллиф бир томондан, хамкасбларининг тадкикотларидаги фикр, 
мулохазаларини ягона тизимга солиб, изчил ва оммабоп тарзда баён килган 
булса, иккинчи томондан, “Кутадгу билиг”, “Хибат ул-хакойик”, “Мифтох 
ул- адл”, Навоийнинг насрий асарлари, “Девони Фоний”сидан намуналарни 
илк бор истеъмолга киритди, кенг укувчилар оммасига такдим килди. Якин
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50 босма табок хджмидаги бу китобда “Кутадгу билиг”, Кутбнинг “Хусрав ва 
Ширин”, Хожа хдкоялари, Навоий лирикаси хдмда насрий асарлари, “Киссаи 
Сайф ул-мулк” сингари асарлар илк бор илмда сюжет, композицион 
курилиши, образлар тизими нуктаи назардан изчил тахдил килиниб, теран 
илмий хулосалар чикарилган эди. Энг мухдми, муаллиф у ёки бу асар 
тахдили жараёнида адиб ижодий нияти хакдца мулохаза юритар экан, унинг 
кай даражада бадиий ифодаланганлигини аниклашга алохдца эътибор берган. 
Натижада лирик ва эпик асарларнинг илмий ва адабий-эстетик тахдиллари 
катта маънавий -  маърифий, таълимий -  тарбиявий хулосалар чикариш 
имкониятини берган. Профессор Н.М.Маллаевдан сунг узбек классик 
адабиёти хдкида бир неча кулланма ва дарсликлар яратилди. Лекин уларнинг 
бирортаси хажми жихатидан хдм, далилларнинг тозалиги, дастлабки 
истемолга олиб кирилгани, матнни кенг камровли илмий тахдили нуктаи 
назаридан х,ам Маллаев дарслиги билан ракобатлаша олмади. Ушбу 
китобнинг илмий, назарий хамда амалий киммати жуда юкори эди. Шу боис, 
бу китоб фундаментал тадкикот мох,иятига хам эга эди. Дарсликнинг ана шу 
жихатини кадрлаган баъзи хамкасблари олимга уни докторлик диссертацияси 
сифатида расмийлаштириш ва хдмояга куйишни гаклиф эгишди. Шундай 
килинди хам. Узбекистан Фанлар Академияси хузуридаги гуманитар фанлар 
буйича фан доктори илмий даражасини берадиган Ихтисослашган илмий 
кенгаш йигилишида Ойбек, Хамид Орасли, Хамид Сулаймон, Иззат Султон, 
Вох,ид Зохидов сингари забардаст олимлар китобнинг илмий кимматига 
юкори бах,о беришди. Кенгаш аъзолари Натан Маллаевга мазкур “дарслиги 
учун филология фанлари доктори” деган илмий даражани бериш лозим деган 
карор кабул килди. Аммо муаллифнинг айрим норавобин хдмкасблари, 
ракиблари китобнинг жиддий илмий кимматини тан олгиси келмади. Нопок 
ва бадбин кимсаларнинг “юмалок хати”га кура уша вактдаги Москва кенгаш 
карорини окибатсиз колдирди. Аммо бу ногахоний зарба мстиндск ирода 
сохцби Натан Маллаев кадцини буколмади, рух,ини сувдира олмади. У илмда 
нимага кодир эканлигини намойиш этиш учун мутгасил кулёзмалар 
захдраларида ишлади, бадиий ижодда типология, огзаки ижод билан ёзув 
адабиётининг узаро таъсири сингари назарий масалаларни жиддий урганиш 
билан банд булди.

60-йилларнинг урталаридан эътиборан Натан Маллев буюк узбек шоири 
ва мутафаккири Алишер Навоий ижодини урганиш ва шу йулда шогирдлар 
тайёрлашга хам жиддий эътибор берди: олим Навоий асарларининг 15 
жилдлик узбекча, 10 жилдлик русча нашрларини тайёрлаш ва чоп эттиришда 
катнашди, айримларига сузбоши ёзди. Узбекистан Давлат адабиёт музейини 
ташкил килишда устоз ХамиД Сулаймонга якиндан кумаклашди. Ана шу 
йиллар давомида Н.Маллаев “Навоий ижодининг халкчил негизи”, дунё 
навоийшунослиги тарихи хакида “Асрлар эътирофи ва таъзими”, “Навоий ва 
халк огзаки ижоди”(узбек ва рус тилларида), “Буюк узбек шоири” (узбек, 
коракалпок ва рус тилларида) каби рисола ва монографияларини эълон 
килдирди; “Навоий лирикаси” китобини нашрга хозирлади.

1978 йили у “Навоий ва халк огзаки ижоди” тадкикоти учун филология 
фанлари доктори илмий даражасини олишга мушарраф булди. Мазкур кенг 
камровли монография икки жихатдан гоятда кимматлидир:



Биринчидан, олим ушбу фундаментал илмий асари билан узбек 
адабиётшунослигида классик адабиёт ва халк огзаки ижоди деган янги илмий 
йуналишини бошлаб берди, ёзув адабиётининг огзаки ижодга. огзаки 
ижоднинг ёзув адабиётига таъсири масаласининг назарий муаммоларини хал 
килиб берди.

Иккинчи томондан эса, олим халк огзаки ижоди бисотидан баракали 
файз топган дахо санъаткоримиз Навоий “Хамса”си таркибидаги достонлар 
сюжетининг огзаки ижодцаги илдизларини аниклашга муваффак булди, 
асарларининг кенг халк оммаси орасига нечогли сингиб кетганини илк бор 
илмий нуктаи назардан тахлил килди. “Хамса” достонларининг бахшилар 
кайта яратган вариантлари, XVI аср ёзувчиси Умар Бокий томонидан кайта 
ижод этган насрий нусхалари анча батафсил, бадиий махорат жихдтидан, 
анъана ва узига хослик нуктаи назаридан текширилиб, назарий 
умумлаштирилди. Олим Умар Бокий киссаларининг Навоий достонлари 
сюжетига кай даражада якинлигини, айни пайтда фаркди жихатларини 
зукколик билан аниклай олган. Ана шу асарида муаллиф ношир ва адиб 
Мах,сун томонидан яратилган “Насри Хамсаи беназир” хакида маълумот 
берди. Кейинчалик ёш тадкикотчиларимиз бу анъанани давом эттириб, 
“Лутфий ва халк огзаки ижоди”, “Бобур ва халк огзаки ижоди”, “Огах,ийнинг 
фольклорга муносабати” масалаларини тадкик этдилар. Узбекистон Фан 
арбоби Н.Маллаевнинг Навоий ижодига багишланган сунгги асари “Суз 
санъатининг гултожи” (1992) монографиям булиб, у кенг илм-адаб ахдига 
“Хамса”нинг беш достони хакида яхлит, лунда илм-маърифат берадиган асар 
сифатида узига хос кимматга эгадир.

Профессор Н.М.Маллаев кардош халкдар адабиётининг толмас 
тадкикотчи ва таргиботчиларидан бири эди. Унинг Рудакий, Фузулий, 
Фирдавсий, Жомий, Махтумкули, Абай каби буюк мутафаккирлар хакидаги 
илмий маколалари утган асрнинг 70-йилларидаёк илм ахди томонидан 
эътироф этилган эди. Олимнинг Озарбайжон, форс-тожик, уйгур адабиётига 
дойр куплаб маколалари турли тупламлар, энциклопедиялардан урин олган. 
Г арчи “X-XII асрлар адабиёти” монографиясида озар ва форс-тожик классик 
адабиёти намояндалари ижодига анча кенг урин берилган булса хам, лекин 
унинг бу сохадаги дастлабки алохида монографияси “Абулкосим 
Фирдавсий” (1962) булди.

Китобда муаллиф туркий халкдар адабиёшунослигида биринчи булиб 
кулёзма тазкиралардаги маълумотлар асосида Фирдавсийнинг хаёти ва улмас 
“Шох,нома”сини кенг камровда тахдил килган. Айникса, “Рустам ва Сухроб”, 
“Сиёвуш”, “Исфандиёр”, “Бежон ва Манижа” достонлари тахдили жараёнида 
зуллисонайн олим уларда бадиий юксак даражада ифодаланган 
инсонпарварлик, халклар дустлиги, таълим ва тарбия, ватанпарварлик 
гояларига, талкинига алохдца эътибор берган. Мазкур монографиясида 
муаллиф илм-фанда биринчи булиб Фирдавсий ва узбек адабиёти 
муаммосини кузгади. “Шохнома”нинг XVI асрдан бошлаб Хасан Мухаммад 
Хоразмий, Шох, Хижрон, Мухдммад Яъкуб Ёркандий, Нодир Мухаммад 
Бухороий, Хомуший, Очилди Мурод Мирий каби шоир ва ёзувчилар 
томонидан наср ва назмда узбек ва уйгур тилларига таржима килингани,
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уларда Хомуший таржимаси 1903-1909 йилларда тошбосма усулида уч 
маротаба нашр этилгани хакида маълумот берган.

Урта мактаб хамда Олий укув юртлар учун ёзилган дарсликларида
Н.Маллаев Низомий Ганжавий ва Фузулий хдкида фикр юритган. 
Кейинчалик эса озарбойжон адабиётига булган бу кизикиш олимни 
“Низомий ижодининг илмий-маърифий киммати” деган кулланмаси билан 
якун топди. Бу китоб илмий-оммабоп йуналишида битилган. Олим асосий 
эътиборни Низомий “Панж ганж”и таркибидаги достонларда таълим-тарбия, 
илм урганиш, касб эгаллаш, комил инсонни тарбиялаш борасидаги 
карашларни чукуррок тахлил килишга эътибор берган. Шунинг учун бу 
асарида профессор Н.Маллаев бир неча йиллик илмий педагогик фаолиятини 
умумлаштиргандек куринади. Бундан ташкари, муаллиф рисолада “Махзан 
ул-асрор”, “Хусрав ва Ширин”, “Хафт пайкар” достонларининг классик 
таржималари талкинига хам батафсилрок тухтаган. Хусусан, Кутб ва 
Низомий масаласини анча теран ва изчил тахлил килган. Зеро, унда олим 
укувчини Низомий хаёт йули билан лунда ошно этган, “Панж ганж” 
достонлари мохдятини мухтасар тарзда етказишга муваффак булган.

Юкорида таъкидлаганимиздек, Натан Маллаев классик 
адабиётимизнинг, кдрдош халкдар адабиётининг толмас таргиботчиси ва 
таржимони хамдир. Унинг бевосита рах,барлигида кардош халкдар 
адабиётининг, адабий алокаларнинг мухим муаммоларига багишланган бир 
неча илмий тупламлар чоп эттирилган эди. У х,озирги узбек ва тожик 
адабиётининг асосчиларидан бири булган Садридцин Айнийнинг “К^искача 
таржимаи х.олим” асарини Тожикистон Халк ёзувчиси Сотим Улугзоданинг 
“Рудакий” драмасини узбекчалаштирган. Бу угирмаларда мутаржим х;ар икки 
ёзувчи услубининг узига хос жихатларини, бадиий тасвирдаги 
махоратларини сакдашга муваффак булган. Шу боис “Кдскача таржимаи 
холим” бир неча марта кайта нашр этилган. Шунингдек, олим Жомий 
“Бахористон”идан бир неча бобини хам узбек тилига таржима килган ва 
мажмуаларга киритган эди.

Профессор Н.М.Маллаев адабиётимиз тарихининг сермахсул 
тадкикотчиси, манбашунос, назариётчиси, маорифимиз даргаларидан бири 
сифатида соха ходимлари, шогирдлари сафида х,амон тирикдир. Унинг 
калбида факат эзгу ният булган: у халкка илм таркатган, китоб инъом этган, 
солих шогирдлар тайёрлаган беназир инсон эди.
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УСТОЗГА ЭХТИРОМ
Наримон ХОТА МО В,

Узбекистонда хизмат курсатган 
маданият ходими

Яхшилар кетидан агар чопарсан, 
Истагинг, бахтингни шунда топарсан.

Саьдий Шерозий

Бу кухла дунёда уз умрини эзгуликка бахшида этган, эл-юрт равнаки 
йулида ёниб-куйиб яшаган яхши одамлар мамлакат тарихида, инсонлар 
калбида доим яшайди, асло унутилмайди. Доим яхши одам сифатида 
эсланади. Бундай одамлар билан хдмсух,бат, х,аммаслак булган кишилар, 
айникса, шогирдлари, дусту биродорлари, кариндош-уругаари уларни 
бурчдорлик, карздорлик ва самимий х,урмат туйгуси билан ёдга оладилар.

Менинг хдётим ва фаолиятимда ана шундай сркин из колдирган 
улуг донишманд инсонлардан бири йирик адабиётшунос олим, филология 
фанлари доктори, Узбекистонда Республикаси фан арбоби, мухтарам 
профессор Натан Муродович Маллаевдир. У ибрат ва файзли хаёт йулини 
босиб утган, умрининг хар бир онини, купи ва йилини мазмунли утказган. 
Бутун онгли мех,нат фаолиятини фидойилик билан савобли ишларга, илмга, 
ёш авлодга таълим-тарбия беришга, республикада таълим тизимини 
такомиллаштиришга бахшида этган. Илм-адаб ахдининг самимий ва 
мехрибон дусти, бегараз ва хайрихох, устози, Шарк филологиясининг зукко 
билимдони сифатида тан олинган.

Н. Маллаев билан 1957 йили хдоирги “Укитувчи” нашриётининг узбек 
тили ва адабиёти булимида мухаррир булиб ишлаётган пайтимда 
танишганман. Ушандан бошлаб мен домланинг 1953 йилдан буён урта 
мактаблар учун кайта-кайта нашр этиб келинаётган “Узбек адабиёт тарихи” 
ва “Узбек адабиёт тарихидан хрестоматия”сининг кайта ишланган ва 
узгартиришлар киритилган нашрига мухаррир булганман ва домланинг 
ишончини козонганман. Кейинчалик, мени Самарканд Давлат 
университетида уша даврнинг етук олими устоз Вохид Абдулладан тахсил 
олганимни, у кишининг энг суюкли шогирдларидан бири эканлигимни 
билгач, Натан Муродович менга катта мех,р куйдилар. Менинг нашриёт 
сохасидаги купйиллик хаётий-ижодий фаолиятим хам домла билан 
кадрдонлашиб, дустлашиб, хамфикр, хамнафас булишимга имкон яратди. 
Чунончи, мен домланинг нашриётда чоп этиладиган деярли барча дарслик ва 
кулланмаларига мухаррирлик килганман, у киши билан доим мулокатда 
булганман. 1962 йилдан бошлаб, “Укитувчи” нашриётида олий укув юртлари 
учун “Узбекистон адабиёт тарихи” номи билан уч йирик китобдан иборат 
дарслик нашр этила бошланди. Бу дарсликларнинг муаллифлари таникли 
адабиётшунос ва педагоглар эди. Чунончи, биринчи китоб (46,0 н.т.) 
профессор Натал Маллаев каламига мансуб булиб, у мумтоз адабиётнинг энг 
кадимги даврларидан то XVII асргача булган даврни камраб олган эди. 
Дарслик 1963 йили нашр этилиб, домла хаётлиги даврида яна икки марта
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(1965, 1976) кайта нашр этилган. Дарсликнинг иккинчи китоби (24,0 н. 
т)академик Вох,ид Абдулла каламига мансуб булиб, у XVII асрнинг иккинчи 
ярмидан XIX асрнинг биринчи ярмигача булган даврни уз ичига олган. Бу 
дарслик биринчи марта 1964 йили эълон килинди, уч марта кайта нашр 
этилди. Дарсликнинг учинчи китобини профессор Гулом Каримов ёзган. 
Унда XIX асрнинг иккинчи ярмидан Октябрь вокеаларигача булган давр 
камраб олинган. Бу дарслик 1967 йили нашрдан чикди ва кейинчалик уч 
марта кайта чоп этилди. Мен учун кувончли томони шундаки, хар уч 
дарсликка хам узим мухдррирлик килганман. Ижодий мулокот жараёнида бу 
олимларнинг инсоний сифатларини, маънавий оламини янада теранрок 
билиб олдим, улар билан дустлигим мустахдамланди, мумтоз адабиёт 
тарихига дойр маълумогим анча кенгайди, касбий малакам ошди. Энг 
мухими, бу уч дарсликнинг узбек адабиётшунослигида кашф этилган янги 
олам булганига, адабий ва илмий жамоатчилик томонидан гоятда эъзозланиб, 
юкори бахо олганига гувох булдим.

Домла Н.Маллаев билан менинг ака-укапик, дусту кадрдонлик 
муносабатларимиз йиллар утган :айин гоятда чукур илдиз отиб борди. 
Аввало, домла менинг номзодлик диссертациямга илмий рахбар булганлар. 
Мен нашриётда ишлаб туриб, 1965 йилда сиртки аспирантурага укишга 
кирганман ва домла бош булган кафедрада илмий тадкикот ишини давом 
эттирганман. 1971 йил 6 июнда филология фанлари номзоди унвонига 
сазовор булганман. Диссертация ёзиш жараёнида устознинг яна куп инсоний 
фазилатларини кашф этганман. Узларига гоят талабчан булган домла 
шогирдларидан хам шуни талаб этар, куп манбалардан фойдаланишга, уз 
тадкикотини машаккат билан синчиклаб урганишга даъват этар эди. 
Устознинг шогирдлари орасида уша вактлардаёк 20дан ортик номзодлик ва 
бир нечта докторлик унвонига сазовар булганлар бор эди. Домла барча 
шогирдларига бирдек -  оталарча гамхур, мехрибон ва жонкуяр эдилар, 
айникса, ёш истеъдодли, билимга чанкок ёшларни куз корачигидай асрар, 
юрак ардогида эъзозлар, лекин хар кандай шароитда хам шогирдлар 
тадкикотига талабчанликни бушаштирмас эдилар.

Куп йиллик кадрдонлигимиз давомида устознинг фозил, баркамол 
инсонга хос олижаноб фазилатлар сохлби булганига гувохман. Аввало, 
устозниш' гоят камтар, камсукум, одций, ишонувчан, дилкаш, очик кул, 
саховатли булганликларини таъкидламаслик мумкин эмас. Чунки буни биз 
шогирдлар жуда яхши билардик. Хамма вакт шогирдларининг холидан, иши 
ва хаётидан, уй-жойидан, юриш-туришидан хабар олиб турар, ютукларидан 
хурсанд булар, отачаларча мехрибонлик курсатардилар. Байрамлар, тугилган 
кунлар ёки бошка бир тадбирлар муносабати билан бахоли кудрат coBFa- 
салом килиб борсак, албатта, икки-уч баравар ортиги билан кайтарар, 
ортикча чикимларни ёкгирмас эдилар. Устознинг турмуш уртоги Саломатхон 
Иброхимова етук адабиётшунос олима, истеъдодли, педагог, куплаб царслик, 
кулланма ва рисолаларнинг муаллифи булишлари баробарида мунис ва 
мулойим уй бекаси, мехрибон она, мехмондуст ва пазанда, хуштакаллуф аёл 
эдилар. Хонадонларида мехмон булганимизда Саломатхон опанинг кули- 
кулига тегмас эди: пазандалик, мехмоннавозлик махоратини курсатиб, 
хаммага бирдек мехр курини улашардилар. Бундай давраларда камина
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косагул булиб, жушиб сайрар, кимдир шеърхонлик, бадихдйгуйлик кил ар. 
Патан домла билан у кишининг кичик шогирди Файзулла Набиев журовоз 
булиб мумтоз кушикдардан куйлашарди.

Устоз Натан Муродович бутун хаётий фаолияти давомида халоллик, 
ноклик ва адолатпарварлик тимсоли булган. Домланинг бу олижаноб 
фазилатини унинг шогирди -  филология фанлари доктори, профессор 
Хамиджон Хомидов жуда ишонарли ва чиройли таърифлаган: “Натан 
Муродович Маллаев илмий-тадкикот ишларида жунликдан, олимлигу 
мураббийликда нопокликдан, дустлару хамкасблар билан хамкорлик ва 
муносабатда таъмагирликдан йирок, поксийнат инсонлардан эди” (“Устозлар 
сабоги -  акд чироги” рисоласидан, 2011). Дархакикат, устоз хар кандай 
шароитда хам холис, инсофли, диёнатли, хокисор, беминнат захматкаш олим, 
бировга ёмонликни раво курмайдиган беозор инсон булганлар. Хою хавасга, 
енгил х,аёт кечиришга берилмаганлар. Илмда, муаллимлик тажрибасида, оз 
булса-да, адолатсизликка, келишмовчиликка бормаганлар, узига зиён 
килаётганини билса хам тугриликдан, хдкгуйликдан кайтмаганлар. Шунинг 
учун булса керак, домланинг илмий мухолифлари юзма-юз туриб очик 
каршилик килишга юрак ютолмай, зимдан иш килишарди. Масалан,1963 
йили Н.Маллаевнинг “Узбек адабиёти тарихи” дарслиги жуда катта илмий, 
назарий ва амалий мохиятга молик тадкикот деб эътироф этилиб, докторлик 
диссертацияси сифатида химояга чикарилди. Расмий оппонентлар -  
филология фанлари докторлари Хамид Ораслий, Эсмагамбет Исмоилов, 
фалсафа фанлари доктори Вохдд Зохдцов ва купчилик Илмий кенгаш 
аъзолари бу илмий ишни юксак бахоладйлар. У фан доктори илмий 
даражасини беришга арзийдиган тадкикот эканлиги бир овоздан эътироф 
этилди. Бирок илмий тадкикот юзасидан курсатилган бахиллик, хасад, 
«уролмаслик ва галамислик туфайли ёпик-яширин овоз иш етарли овозга 
етарли булмади. Бу домла учун канчалик огир зарба булмасин, химоя 
шарафига тайёрланган зиёфат дастурхонига мехмонларни чакиришга, 
тантанани кунгилли утказишга сабр-бардошлари етди. Устоз бундай 
гаоазгуйликлардан изтироб чекиб, хаётдан, ижодцан кунгли совимади, 
иродаси букилмади, соглиги заифлашди, асаблар таранглашди, лекин сабр- 
матонат билан, келажакка ишонч билан янги-янги илмий изланишларга 
шунгиб кетди, янги мавзуларда тадкикотлар олиб борди, монографиялар, 
китоблар, дарслик ва кучланмалар яратди. Унинг бу ишлари илмий 
жамоатчилик орасида холисона бахоланиб, адабиётшуносликда мухим 
ходиса сифатида бахоланди. Айникса, “Алишер Навоий ва халк огзаки 
ижоди” (1974) номли салмокли монографияси узбек, рус ва коракалпок 
тилларида нашр этилгач, захматкаш олимнинг адабиётшуносликда хали 
урганилмаган бир муаммони -  узбек мумтоз адабиёти ва халк огзаки 
ижодининг таъсири муаммосини ечишга муваффак булганлиги илм-адаб 
ахди, жамоатчилик томонидан эътироф этилди. Натижада домла 1978 йили 
шу монографияни химояга куйиб, филология фанлари доктори илмий 
даражасини олишга муваффак булди.

Мухтарам устозим Натан Маллаев хаётининг сунгги йиллари бир оз 
армонли, аламли, гамли, огиррок булди. Аввало, домла жонкуяр, вафодор, 
мехру садокатли жуфти халоли Саломатхон опа вафотидан кейин гоят
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ёлгизланиб, гарибу бенаво булиб колди. Чунки бир умрлик маслакдоши, 
сирдоши, бахти, гурури, гамх^р йулдошидан айрилиш домла учун катга 
йукотиш булди, жудолик азобидан гоят кийналдилар. Бу бир сабаб булса, 
иккинчидан, хаётда курган озорликлар, адолатсизликлар, мунофикдиклар 
домлани анча букиб куйди, огир дардга чалинтирди, них,оят, 1996 йил 20 май 
куни оламдан утди.

Халкимизда доно накл бор: “Дарахтнинг буй-басти йикилганда, 
одамнинг кимлиги улганда билинади”. Бу аччщ  хакикатнинг мухтарам 
устозимиз Натан Маллаев пок рухларини эслаётган дамларда дилимга 
келишига сабаб шуки, домла хдёт булганда бугун 90 ёшга кирарди. Лекин бу 
улуг зотнинг умрлари бесамар булмади, чунки домла бутун умрини 
Республикамизда халк; таълимини, илм-фан ва маданиятни 
ривожлантиришга, адабиётшуносликда бекиёс кашфиётлар килиб, уз 
мактабини яратишга бахшида этди. Узидан нурли из колдирди. Устоздан 
куплаб китоблар, дарсликлар, тадкикоти нихоясига етган кулёзмалар колди. 
Домла рахномалигида етишиб, хозир илм-фан равнакига хизмат килаётган 
куплаб шогирдлар колди. Солих, фарзандлар -укимишли, илмли Любомир ва 
Наргизахонлар колди. Демак, устозимизнинг номи х,еч качон у̂ ш айди. 
Ииллар утган сайин маорифда, илм-фанда, ^аётда, шогирдлар калбида 
мух,тарам илм доиишманди булиб яшаб коладилар.

УСТОЗ НАТАН МАЛЛАЕВ ХАКВДА
Муцаббат АХМЛЩБОЕВА,

доцент, филология фанлари номзоди

Домла хакида суз бошлар эканман, аввало, устоздаги одамларга, 
хамкасбларга, шогирдлари, кариндош-уругларига мехр-мух,аббат билан 
муносабатда булганликларини алохида гаъкидламокчиман.

Домла х,акида фикр юритганда, дастлаб етук адабиётшунос 
олимликларини таъкидлаш мухим. У кишининг маърузаларини тинглаган 
талабаларда адабиёт фанига булган хдвас жуш уриб кетар эди. Чунончи, 
менинг узим Кукон укитувчилар институтининг филология факультетини 
тамомлаб, 1948 йили укишни давом эттириш учун Тошкентга келиб, 
Низомий номидаги педагогика института филология факультетига хужжат 
топшириб, иккинчи курсдан укишни давом эттирдим. Лекин менда аник 
фанларга нисбатан иктидор ва хдвас кучли эди. Устознинг маърузаларини 
тинглагач, менда бу фанга нисбатан хдвас, кизикиш уйгонди, шу ерда 
укишни давом эттирдим, кейинчалик шу институтда филолог булиб 
ишладим.

Устоз маълум муддатт ТошДУда уриндош булиб ишлаб, талабаларга 
маъруза укигаилар. Кейин нима сабаб биландир у ерга ишга бормай 
куйдилар. Натан Муродовичдан лекция тинглаган университетнинг 
иктидорли талабалари инситутга келиб устоз маърузаларини тинглашни 
давом эттиришгани ёдимда. Домла факат адабиётшунос, мохир педагог 
булиб колмай, иктидорли ёшларга алохида эътибор берувчи муаллим -  олим 
эдилар. Чунончи, мен, Анвар Крдиров, сиртки булимнинг бешинчи курсига
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утганимизда бизни институт ректори профессор Исломов олдига олиб кириб, 
кундузги булимнинг туртинчи курсида укишимизга рухсат беришларини 
сурадилар, лекин ректор ижозат бермади. Шунда домла бизга бешинчи 
курени тугатгандан кейин албатта аспирантурага тайёргарлик куриб, укишга 
келинглар, деб таъкидладилар. Мен келдим, Анвар Крдиров келмади. 
Шунингдек, факультетда укиган Хамиджон Хрмидовни аспирантурада олиб 
колиб, у кишига узи рахбарлик килди, домла рахбарлигида у дастлаб фан 
номзоди, кейин фан доктори булиб етшцди, домла вафотидан кейин 
кафедрани бошкарди. Бу руйхатни яна давом эттириш мумкин.

Натан Муродович кийинчиликларни енгишга интилувчи мустахкам 
иродали инсон, олим хам эди. У узбек адабиёти тарихидан урта 
мактабларнинг кундузги ва кечки булимларига дарслик ёзиш билан бирга, 
олий укув юртлари учун хам “Узбек адабиёти тарихи” дарслигининг биринчи 
кисмини яратдилар. Домла бу дарсликни ёзганда кафедрада Шари фа опа 
Абдуллаева рахбарлик кил ар эдилар. Кафедрага академик Вохид Зохдцов 
ишга келдилар ва Натан Муродовичнинг дарслигини укиб, уии докторлик 
диссертацияси сифатида хдмояга куйишни маслах,ат бердилар ва дарслик 
химояга куйилди, утди. ОАКга юборилди. Лекин баъзи бир галамисларнинг “ 
юмалок хат”и боис иш тасдикланмади. Узининг номзодлик ишида хам 
шундай ходиса учраган домла, уз урнига Кобилжон Ориповни куйиб, илмий 
отпуска олмай, лекция укишни давом эттиргани холда “Алишер Навоий ва 
халк огзаки ижодиёти” деб номланган монографиясини ёзиб муваффакиятли- 
химоя килди.

Натан Муродович ёзган “Узбек адабиёти тарихи” дарслиги хакидаги ёз- 
ёзлар карийб умрининг охиригача давом этди. Юкори ташкилотларга бир 
гурух ёз-ёзчилардан яна “юмалок хат” ташкил килиб юборилади. Аёвсиз, 
тухматона мухокамалардан бирида устоз: “ ... дарслик ёзмай улайин”, деб 
алам билан нидо кдпдилар ва куз ёшлари дона-дона булиб томиб турди.

Устоз умрининг деярли ярмида кайта-кайта мухокамага сабаб булган бу 
дарслик устоз хаётлиги давридаёк пушту тилига таржима килиниб, 
Афгонистон олий укув юртларидан бирида укитилаётган булса, кейинрок, 
домла вафотидан сунг хитой тилига таржима килиниб, бир нусхаси 
Узбекистон Фанлар академиясининг Тил ва адабиёт институтига юборилди, 
улар бу дарсликни домла бошкарган кафедрага беришди. Ха, олижаноб 
инсонлар, олимлар, устозлар абадий бархаёт булганларидек, бугун хам Натан 
Муродович Маллаев номи дустлари, хамкасблари, шогирдлари дилида, 
республикамиздаги укитувчилар тилида.

Аллох, илохцм, устознинг аламли куз ёшларини магфират ёмгири 
килсин ва охиратларини обод айласин.
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БАДИИЙ MATH ВА ТАХ^ЛИЛ МУАММОЛАРИ
Иброх,им ХАККУЛОВ,

филология фанлари доктори, УзРФА

Шоирлик -  шеърни шеъриятга алокаси йук нарсалардан тозалай 
билшццир. Чунки шеърнинг гузаллиги, аввало, ана шу мусаффоликда акс 
■п'ади. Шеърдаги софлик -  туйгу ва тушунчадаги софлик демак. Шеър билан 
шеърхон орасидаги давомли ички алока шундан бошланади. Тугри, бевосита 
матнга диккатни кдратиш, уни тадкик ва тахдил килиш адабиётнинг барча 
мух,им жихдти, узига хос х,олатларини ёритишга тула-тукис имкон 
беролмайди. Аммо у адабиёт илмини умумий, бир ёкдама, гохо 
фаросатсизларча тукилган фикр-мулохдзалардан химоялаши шак-шубхасиз. 
jcpo, хакикий адабиёт -  санъаткорлик завки ила яратилган асардан бошкд 
бир нарса эмас. Унинг билан тугридан-тугри муносабат урнатишгина шахсий 
таассурот ва тасаввурни юзага келтиради. Бирок хеч цандай адабий матн, 
муайян бир усул, тушунча ва хакикатга таянилиб укилмагунча, уз-узидан 
туйгу ва фикр уйготолмайди.

Мукаммал асар матнини табиатга киёслаш мумкин. У хам узига хусусий 
саволлар билан мурожаат кдпинганда, факат ва факат ана шундай холатда 
^кувчига сир-асрорини кенг очади. Шунда матн тахдили аталмиш усулнинг 
афзалликлари, куп нарсани юза ва чала билишдан нихоятда фойдали экани 
хам равшанлашади. Бундан ташкари, энг гузал, энг оригинал адабиёт 
иамуналарини $Ькарлик ва узбошимчалик чангалидан кутказишнинг бир 
чораси хам матн тахдилидир. Тарихий-киёсий ё биографик методда 
бажарилган илмий ишларнинг афзалликларини кадрлаш яхши жихдтларини 
албатга ривожлантириш керак. Курук инкорчилик, ёк*шсиз бир чечанлик 
билан илмда х,еч нимага эришиб булмайди. Шу билан бирга илм-фанда 
очиклик, янги изланишлар зарурлигига бепарво колмаслик жоиз. Бизда 
поэтик матн тадкикд дейилганда, асосан гоя ва мазмундан бахс юритиш, 
казн, цофия, бадиий санъатлар хусусида сузлаш тушунилади. Рости ran, бу 
бир кадар жун каноат ва колиплашган тажриба. Хрлбуки, чинакам тахдил ва 
галкин матнда мавжуд хамма нарсани, хаттоки, хдрф товушлари, оханг, ранг 
товланишларини х,ам маънолаштириш, муаллифнинг шахсий х,олат, кайфият, 
рухрний сезимлари билан алоцадорликда ёритишни талаб килади. Ахир, давр 
рух,и, замон нафаси, жамият дарди хам дастлаб ижодкор шахсига таъсирини 
j  тказиб, ундан сунг асарларига кучади. Шаркдик буюк шоир ва адиб борки, 
деярли х,аммаси узининг нафс ва характерига бир санъат асари янглиг сайк;ал 
бериб, уни бутун шахсият холига кутарган. Мутасаввуф санъаткорлгр учун 
бундай шахсият орзуси инсоннинг башарий иродасини илохий ирода 
мак;омига юксалтириб, уларни узаро бирлаштира олишдир.

Ажабланарли жойи шупдаки, ханузгача бизда кенгрок уйлаб хам 
курилмаган бу мураккаб муаммо Fap6 шаркшунослигида утган асрнинг 
биринчи ярмидаёв; урганила бошланган. Дивдатга молик сифатида улкан 
инглиз олими ва румийшуноси Рональд Никольсоннинг “Тасаввуфда илохий 
шахсият тушунчаси” номли тадкикотини эслатиш ма^садга мувофикдир. 
Ушбу асар хакикатда катта мехнат ва билимдонлик билан ёзилган. Унинг 
Мансур Халлож, Имом Еаззолий ва Жалолиддин Румийга багишланган
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фасллари кишида куп мулохаза, мушохада уйготади. Аммо араб алломаси, 
Никольсоннинг содик шогарди Абул А ъло Афифий устозининг 
китобларидан бирига ёзган мазмундор сузбошида уша тадкдаотнинг асосий 
камчлиги тугрисида, “Муаллиф, бутун куч-кувватини, христиан илохиётидан 
олинган шахсият тушунчасини умумлаштириш ва унинг мукобилини 
тасаввуфдан топишга сарф килган. Холбуки, христиан нукгаи назари билан, 
ислом нуктаи назари уртасида жуда катта фарк бор”, дейди. Айнан шу фарк 
билан хдсоблашмагани туфайли Алишер Навоий лирик кахрамонлари 
дунёкараш ва шахсияти ёритилган айрим тадкикотларда шеърий матндаги 
асл мохдят ва хакикатга хеч мувофик келмайдиган фикр-карашлар илгари 
сурилган. Бунинг бош сабаби эса матннинг гоявий-бадиий таркибини тугри 
ва теран мушохада этмасдан рус адабиётшунослигидаги илмий-назарий 
тушунча ва хулосаларни унга татбик килинганлигидир. Бунака тажриба 
эх,тимол уша замонларда зарур б''лгандир. Х,озир эса унга хеч зарурият йук. 
Шахе ва шахсият комиллигини Навоий кандай англаб, канака микёсларда 
талкин килган булса, илмда худди шундай тарзда курсатиш лозим, вассалом.

Модомики, ran шахсият хдкида экан, ижодий шахсиятга дахлдор бир 
хакикатга хам тухталиб утиш ортикчалик килмайди. Чунки, хусусий услубга 
сох,иб булиш -  бу, хусусий бир шахсиятга сохиб булиш демак. Масалага 
кенгрок ёндашилса, ижодий шахсиятни ёркин намоён айлайдиган апомат, 
туйгу ва тушунча эмас, балки услубдир, деган хулосага келинади. Ижодкор 
мавзу, завк, гохо хаёлларнинг маълум бир кисмини бошкалардан олмоги 
мумкин. Бу унинг улуглигига асло монелик этмайди. Улкан санъаткорлар куп 
мавзуларни узгалардан узлаштиргани адабиёт тарихидан яхши аён. Хамма 
ran, у ёки бу гояни кандай шаклда англатиш, кандай харорат ва мохирлик 
билан тасвирлаш, яъни услубдадир. Шунинг учун ижодиётида катор 
ухшашликлар мавжудлигига карамасдан, Алишер Навоийнинг буюк ва 
кудратли шахсияти, услуби барча салафлари, замондош каламкашлардан 
ажралиб туради. Унинг рухий хаёти, шеърни рухнинг тили, мусикаси холига 
етказиш махорати бутунлай узгача. Навоий шеърлари тахлилида шуларни 
ёритишга уриниш зарур. Афсуски, купинча бунга якин хам борилмайди. 
Бунинг сабаблари куп. Биз улардан факат айримларига эътиборни 
каратмокчимиз.

Мавлоно Жалолидцин Румийга кура, “тадкик” бир нокисликнинг 
тазаххури саналади. Шу боисдан гузаллик текширилмайди, курук ва совук 
бир мантик билан чайналмайди, балки кашф этилади. Бу алохида диккатга 
лойик фикр.

Fap6 психологлари “эстетик туйгу” деб номлаган туйгуни Шарк 
шоирлари одамнинг узида булмаган ёки унинг табиатига бегона гузаллик 
туйгусини йукдан бор килишмас, аксинча, инсонда мавжуд гузаллик 
хиссиётини уйготиш, онг ва идрок остидаги латифликларни 
харакатлантириш деб билишган. Ва ёзилган хар бир асар шунга 
мулжалланган. Демак, хулоса аник: инсон мохиятида гузаллик туйгусига 
молик булмаса, санъат асари каршисида у хеч ким. Адабиёт ва дин, фалсафа 
ва бадиий ижод, санъаткорлик ва тарихнавислик алокаларини бехато 
фарклашга хатто илм хам унга кумак беролмайди. Мукаммал бадиий матн 
йук жойда -  адабиёт йук. Адабиёт ва санъаткорлик йукми, демак у бошка бир
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пирса. Уни уз номи билан аташ, уз характер хусусиятларига мувофик 
усулларда тадкик килиш керак. Жуда к$/п соха вакиллари хусусий 
миксадпари йулида адабиётдан фойдапанишга уринишган. Жумладан, дин ва 
шсаввуф арбобларининг хам вазн ва кофиядан булак шеъриятга асло алокаси 
Оулмаган диний-тасаввуфий асарлари бадиий матн мезонлари буйича 
li:ix,ojiaiiMaca, мумтоз адабиётимизни хас-хошокдан асраш якин йилларда 
жуда кийинлашиб колади. Чунки бир хато хеч кутилмаган Jb ra  бир хатога 
хдмиша замин хозирлаб, йул очади. Биз истаймизми, истамаймизми, Шарк 
адабиётида инсонни дунёга тахдир ва нафраг кузи билан карашга чорлаган, 
(кшданинг ожизу нотавонлигидан бах,с этиб, тафаккур ва хурлик шуурини 
гуидиришдан ором топган каламкашлар булган. Диний бир бадбинлик ва 
махдудлик излари узбек адабиёти тарихида хам назарга ташланади. Бундан 
' ни кари, ботинийлик тушунчалари сукулиб кирган тасаввуф тармокдари ва 
фалсафий тасаввуф ошуфтаси булиб колганлар хдбибийлик, вокифийлик, 
аилиёийлик, х,олия, илх,омия каби тарикатлар таргиб этган максад ва 
хдракатлар инсон ахлоки, маънавий максадларига нечоглик мувофик 
кслишини албатта уйлай олишлари керак. Акс холда, бир найрангдан 
Кутулиб, гайриихтиёрий равишда бошкасига тутилиш хеч гапмас.

Шуро давлатининг китмирлик уйинларидан бири Шарк мумтоз 
адабиёти, санъати ва мусикаси маъно-мохиятини тарихий рухи ва иафасига 
мувофик тарзда англашга тусик куйгани эди. Шу маънода иккита мисол 
кслтирмокчимиз. Дунёвий адабиёт деган тушунча узбек адабиётшунослигига 
кандай ва нима максадда олиб кирилган, деган саволга, бизнингча, бугун хеч 
ким аник жавоб беролмаса керак. Дунёвий адабиёт тушунчаси хам, атамаси 
хам дастлаб олмонлар орасида пайдо булиб, кейин бошка гарб улкаларига 
таркалган. Дуцёвий адабиёт, завк ва хузур манбаи булмиш моддий ва 
чохирий оламни идеаллаштириб, хаётнинг дин билан, илохиёт билан 
алокасини бутунлай узиш гоясини илгари сурган. Шу нуктаи назардан 
каралганда, дунёвий адабиёт дегани -  бу, мумтоз шоирларимизнинг моддий 
Дунёга муносабати. Ундан тугилган калб хакикатлари ва энг эътиборли 
прфоний, ишкий хиссиётларини инкор этиш дегани. Модомики, шуидай 
■л<ан, Навоий газалиёти билан туркий тилда калам тебратган устозлари 
шеъриятини гоявий-бадиий вобасталикда тугри талкин килиш мумкинми? 
1>унинг иложи йук. Шунинг учун илохий ишк завки ва холатлари 
|'асвирланган газаллар тахдили хатолар билан тулиб-тошгандир. Аммо адолат 
юзасидан бахоламадиган булса, бошка жойлардаги ахвол янада ёмон. 
Масалан, тасаввуфий маслак ва илохий ишк сирларини ёритишга уринган 
бир китоб муаллифи Жон Белдек, “Илохий ишк мавзусидаги шеърларни хато 
англаш ва нотугри шархдаш юз йиллардан буен давом этиб келади. Хрзирги 
кунда хам ахзол аввалгидан фаркданган эмас”, дейди. Бу гапга ишонмок 
лозим. Алишер Навоийда шундай бир байт бор:

Фигонки, ишц уадиси дащц эрур андок,,
Ки, цосирулмиш ани англамофин идроким.

Кунгли мухаббат оташида ловиллаб ёнган Навоийки, ишк асрорини 
англашда косирликни тан олган экан, ишкнинг мохиятини ёриштириб

15



берувчи хол илмини четлаб, нима учун биз хаёлга келган гапларни 
ёзаверишимиз керак? Мустакиллик даври навоийшунослиги ^зини-Узи 
мухофаза киладиган даражада билим, Узини-узи хато ва камчиликлардан 
кутказадиган савияда уткир дид ва мушохадага эришмоги шартдир. Бу курук 
даъват эмас, албатга.

Йигирманчи аср бошларида мумтоз шеърият олтин тахтидан кулатилгач, 
асрий хак-хукукини хам у бой берган эди. Унга кандай муносабатда булишни 
эса сиёсат белгилаб бергани хеч кимга сирмас. Партиявийлик, синфийлик, 
дунёвийлик каби гоялар шундан яралган. Дахрийлик маслаги адабиётни дин 
ва тасаввуфдан йирокдаштирувчи хохдаган фикр-мулохазани айтишга изн 
берган. Бугун бизда мафкуравий куркув ёки тазйик йук;. Классик адабий I 
меросимизни энди шошилмасдан, эркин, теран урганишга йул очилган. 
Лекин имконият ва имтиёзлардан тула-тукис фойдаланиш учун гох талант ва 
илм чукурлиги, гохо килаётган ишимизга танкидий караш етишмаётганга 
ухшайди. Вахолонки, Навоийнинг биргина байтини хар жихатдан $фганиб, 
зохирий ва ботиний маъноларини, санъатини койиллатиб тал кин этиш, унлаб 
газалларга битилган саёз тахдиллардан афзалдир.

Машхур француз адиби ва мунаккиди Поль Валерининг эътирофи 
буйича, “бадиий матннинг киймати, хар шахсга кура алохида бир тафсирга 
имкон бера олишидадир”. Дархакикат, асосан шахсий бир фаолият ва ифода 
тарзининг хосили булган адабий асар хар бир укувчига айри-айри таъсир 
утказиши табиий. Айни бир матннинг узга мухитда, узгача бир усулларда 
амалга оширилган талкинлари, айтайлик, бизникидан фаркланмайди 
деёлмаймиз. Аммо бир хакикат аник: шеърда туйгу ва маъно факат тип, шакл 
ва услуб оркали таъсирли бир макомга келтирилади. Шу боис тахдилда 
биринчл галда тил рухи ва с^з хаётига диккат-эътибор доимо узини окдайди. 
Окдагани шуки, рамз, мажоз, тимсоллар хам тил измидан четга чикиб 
кетолмайди. Донишманд Хоразмий “Зохиру ботин хабари суздадир” деганда 
ту л а хак эди. Тасаввуф ва тасаввуф шеъриятидаги узига хос янгиликлар хам 
аввало тил кумагида жорий килинган. Хуллас, тасаввуф тарих майдонида кад 
ростлаб, уз тилини шакллантиргач, юзлаб истилох ва калималар катори гам, 
алам, гариб, гурбат, васл, хижрон, дард, бало, сир каби купдан куп сузлар хам 
олдингисидан тамоман бошка максад ва маъноларда ишлатилган. Навоийда 
шундай газаллар ва Кунгил ичра гам камлиги асру гамдир,

Алам йуцлиги даги цаттщ аламдир

каби юзлаб байтлар борки, уларнинг тугри тахдил ва талкини учун хатто 
тасаввуф лугатлари хам ёрдам беролмайди. Бошка чора, бошка йул топишни

Навоийнинг узи курсатади. Биз эса Навоийнинг узига каттик суяниб 
Навоий шеърларини тапкин килишга хамиша хам амал этолмаймиз.

Баъзан шеър тахдили ва талкинини мураккаблаштиришга не хожат бор, 
деган савол аралаш эътирозлар эшитилиб колади. Талкинни атайлаб 
мураккаблаштириш, тахдилда у"глаб кетиш, албатта, сунъийлик, албатга, 
бемаънилик. Бундай иш гохо акл косирлиги ёки калб хасталигидан хам 
далолат беради. Лекин аслида, тахдилнинг макбул ё номакбул эканлигида 
шеърнинг хам роли бор. ХаР кандай тадкикотчи яроксиз шеърни яхши ва 
фазилатли этиб курсатишга нечоглик уринмасин, барибир, хеч натижага
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Фшимайди. Бунинг акси булса-чи? Жахондаги бир канча шеършуносларнинг 
и.шрофлари оуйича, шеър камида икки маъно катламига эга булмоги керак.
I . ркнмлнк олим Хдямий Ёвуз ёзади: “Асосий масала бир шеърнинг бир эмас, 
пир меча бора кизикиб укиш, бирдан зиёд шарх, ва тафсирга имкон бера 
пиишдадир. Агар шеър укиганингизда бир газета хабари каби биргина маъно 
■iith.ipiini билан тухтасангиз ва у бошкаларга хам айнан шу маънони англатса, 
Гппшмгкн, у шеър эмасдир”. Биз газета хабаридан фаркданмайдиган 
шп.рларни укийвериб, классикларимиз тажрибаларидаги куп маънолилик
■ нрларипи очишга умуман уринмай куйганмиз. Вахоланки, огзаки тилга 
кпршанда юксак, охангдор ва сербуёк болтан шеър тили сузлариинг асосий 
мш.поларидан купрок ён маъносига суяниши, шу тарзда калима илк 
ми 1муиидан узокдаги бир маъно кийматига хам эриша олишини улар амалда 
киЛти-кайта исботлаб кетишган. Маънонинг бешиги хам, эшиги хам илм- 
миьрпфат. Мухаммад Фузулий туркий девонинииг дебочасида: “Илмсиз 
мкч.р асоссиз девордир. Асоси йук девор беэътибордир”, деб ёзган. 
1 1.И10ИЙ11ИНГ олимлигини шоирлигидан, шоирлигини мутафаккирлигидан, 
му шфаккирлигини буюк ва бетимсол шахсиятидан ажратиб куринг. Куз 
ушипгизда тамоман бошка шоир пайдо булади. Хазрат Навоийнинг ижод 
опими, хусусан, санъатхонасига эркин ва ишонч билан интилишнинг бош 
нули хам илмдир, ирфондир.

Адабиёт тарихи инсоният тарихининг бир кисми сифатида 
гушунилади. Инсоният тарихи эса бир неча турларга: фукаролик тарихи, 
даилатчилик тарихи, маданий тарих ва бошкаларга ажралади. Сунггиси, яъни 
маданият тарихи санъат тарихи, шахарсозлик тарихи каби кисмларга 
булинади. Маданият тарихининг энг унумли сохаларидан бири -  санъат 
i-арихидир. Бу тарих, уз навбатида, санъатнинг турларидан келиб чикиб: 
мусика тарихи, рассомчилик тарихи, хайкалтарошлик тарихи, раке тарихи... 
каторида Бадиий адабиёт (санъатнинг тури сифатида), яъни Адабиёт 
1 арихига апохида эътибор берилади. Демак, у халк маданий тарихининг 
харакатдаги муайян бир кисми сифатида англашилади. Адабиёт тарихи илк 
бадиий асарлар(дастлабки огзаки шаклда мифик тафаккур асосида 
яратилган)дан тортиб хозирга кадар утган адабий-бадиий асарларга, яъни 
адабий (кенгрок; маънода) маънавий меросга нисбатан кулланилади.

Адабий асарлар якка шахслар томонидан яратилган булса хам ёзув хали 
шаклланмаган дастлабки даврда жамоавий характерга эга булган. Яъни бир 
истеъдод томонидан яратилган бадиият намуналари огиздан-огизга утиши 
билан бойиган, сайкаллангаи ва анонимлашган, натижада жамоавий характер 
касб этган. Шундай экан, адабий асарнинг яратувчиси бир шахе булиши 
мумкин, лекин бадиий адабиётнинг яратувчиеи бир киши булолмайди. 
Адабиёт халк томонидан яратилади. Кфгси халк вакиляари истеъдодтирок
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б^лса, улар уз истеъдодига яраша кучлирок (бадиий жихатдан) асарларни 
эртарок яратганлар. Адабиёт тарихи, демак, жамият тарихи таркибида 
тушунилади.

Адабиёт тарихини урганишни енгиллаштириш, хар бир тарихий 
даврнинг мохиятига чукуррок кириб бориш ва уша замонда яшаган адиблар 
ижодини туларок англаш максадида даврлаштириш тушунчасига мурожаат 
этилади, унинг истилохлари ва тамойиллари ишлаб чикилади.

“Даврлаштириш” тушунчаси ёки бу тушунчани ташиган истилох 
умумий тарихнинг бошка сохаларига нисбатан кулланилгани каби адабиёт 
тарихига нисбатан хам купрок кулланилади. Шунинг учун “даврлаштириш” 
дейилганда, унинг предиката сифатида (нимани?) миллий адабиёт тарихини 
(умуман, бадиий адабиётни эмас) даврлаштириш деб ишлатилади. Адабиёт 
тарихини даврлаштириш учун дастлаб адабий истилохларни белгилаб олиш, 
сунгра эса даврлаштириш тамойилларини ишлаб чикиш максадга 
мувофикрокдир.

Маълумки, “даврлаштириш” тушунчаси асосида “давр” истилохи ётади. 
Биз “давр” деб атаган суз “замон”, “вакт”, “мудцат”, “фурсат”, “давомлилик” 
каби маъноларни англатади. Бирок биз адабиётшунослар даврлаштиришга 
муносабатда “давр” атамасини фаол куллаймиз, гуёки бошка сузлар атама 
даражасида илмий таомилга кириб келмаган. Хориждан узлашган сузлар 
асосида рус тилида давр тушунчаси “период”, “эпоха”, “стадия” сузлари 
оркали ифодаланибгина колмай, бу хар бир с^з муайян маъно камровидан 
келиб чикиб, алохида атамага айланган. Мае., “период” нисбатан “кичикрок 
даврлар”га нисбатан кулланилиб, у купрок йиллар, ун йилликлар ва аерларга 
нисбатан ишлатилади. “Эпоха” ундан кенгрок тушунча булиб, ^з таркибига 
бир гт.’ча аерларни (мае., эпоха средних веков -  урта аерлар (яъни, бир неча 
аср маъносида) бирлаштирган. Узбек тилида эса бу тушунчани, яъни бир 
неча аерларни камраб олувчи “эпоха”ни хам “давр” сузи оркали англатамиз. 
Адабиётшуносликда «стадия» (айрим илмий асарларда «стадиальная 
общность») тушунчаси бор. Умумжахон адабиёти тарихининг муайян 
“даври”га нисбатан куллани шб, унинг доирасига античность (кадимги давр), 
средневековье (урта аерлар), Ренессанс- Возрождение -Уйгониш (айрим 
тарихий манбаларда Интибох) ва бошка тушунчаларни хам уз ичига камраб 
олади. Биз узбек тилида уни хам “давр” деб атаймиз: антик давр, урта 
аерлар, Уйгониш (ёки интибоу;) даври каби. Демак, биз узбек тилидаги 
адабиётшунослик масалаларига муносабатда хар уч тушунчани бир суз, яъни 
“давр” сузи оркали англатамиз ва юкоридаги каби йилларга нисбатан хам 
(20-йиллар адабиёти), аерларга нисбатан хам (XX аср даври адабиёти) хамда; 
“даврий умумлашма” (“стадиальная общность»ни мен шундай таржима 
килдим, агар кабул килинса, адабий истилохга айланар, кабул килинмаса, 
ундан-да ишончлирок бошка калима топилар)га нисбатан хам биргина “давр” 
сузидан фойдаланамиз.

Адабиёт тарихи даврлаштирилаётганда “давр” сузи зиммасидаги ана 
шу истилохий “юк”ларнинг айирмасини белгилаб олмай туриб, 
даврлаштириш тамойилларини излаганда хатоликларга ёки камида 
чалкашликларга дуч келаверамиз. Албатга, узбек (кенгрок маънода турк) 
тили бой тил, хар бир тушунчани аник ифодалай оладиган уз сузларимиз бор.
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I.прок, адабиётшунослигимизда хозирча давр фаолрок кулланилиб турибди.
II.ui h i  кслиб, юкоридаги уч маънодан бири “замон” оркали, бошкаси 
'муддат” (ёки фурсат, он в.б.) оркали уз ечимини топиши мумкиндир. Бирок 
|| и, умуман, адабиёт тарихини, хусусан, узбек адабиёти тарихини 
ширлаштириш тамойиллари ишлаб чикилаётганда юкоридаги уч жихат 
пиоГна олинишининг тарафдориман. Чунки узбек адабиёти тарихи узининг 
|mii мороси билан нафакат туркий халкдар ёки Осиё, балки умумжахон 
ишЬпбтшшнг ажралмас кисми хисобланади. Шундай экан, умумжахон 
нцшшоти тарихини даврлаштиришдаги сунгги тамойилларга суяниб иш 
| n и:лк, хар холда жахон адабиётшунослигидан кетда (хатто четда хам) колиб 
ыч маган буламиз. Демак, даврлаштириш тамойилларига утишдан аввал

наир” тушунчаси зиммасидаги бир неча маънолар (эпоха, стадия)ни хам 
ушек адабиёти тарихига нисбатан фаол куллаш мумкин булишига ишонч
■ in мл килишимиз керак. Чунки адабиётимиз тарихи кадимийлиги жихатидан 
\ам, бойлиги ва истикболи жихатидан хам бошка халкдар адабиётидан 
мтишмайди.

Давр (вацт жщатидан) чегараланиш. Узбек адабиёти тарихининг 
диирий чегараларини аниклашда бирор сиёсий вокеа ёки машхур 
хукмдорнинг давлат тепасига келиши, инкилобий ходисалар асос килиб 
шишиши максадга мувофик эмас (бу борада унлаб тажрибалар килинган, бу 
уринда уларнинг барчасини келтириб, танкидий муносабат билдириб, сунгра 
У ! карашларимни ифода килишдан тийиламан).

Узбек (турк) адабиёти тарихини даврлаштириш борасида Фуод Купрулу, 
Лбдурауф Фитрат, Миёнбузрук Солихов, Вохид Зохидов, Натан Маллаев, 
Холик Куругли, Азиз Каюмов, Бегали К,осимов ва бошка устозларнинг бу 
порадаги таснифларини инобатга олган холда, менимча, бадиий адабиёт 
шрихий даврларининг чегаралари хам адабий ходисалар асосига курилади. 
Адабий ходисани юзага чикарувчи объект адабий асар булса, унинг 
ярагувчиси адабий сиймо хисобланади. Шунинг учун хам хар кандай адабий 
дпнр мана шу икки тушунча билан боглик холда истифода этилишини 
иазарда туриб, айрим адабий асар (мае., “Авесто” ёки “Кутадгу билиг”) ёки 
адабий сиймо (мае., Алишер Навоий даври илмий истилохда бор) давр 
гушунчасини белгилашда муайян рол уйнайди.

Шуларни инобатга олган холда, адабиётимиз тарихининг дастлабки 
кагга даврий умумлашмаси (европача айтганда, стадиальная общность) 
мумтоз адабиёт шакллангунга кадар (Ф.Купрулуга кура, исломга кадар) 
ксчган адабий ходисалар алохида урганилипш керак. Бунда энг кадимги 
даврлардан тортиб Махмуд Кошгарийнинг “Девону .ттугатит турк” асарига 
кирган улуг туркшунос олимга замондош булган адибларнинг асарларигача 
камраб олиниш лозим.

Иккинчи даврий умумлашма сифатида мумтоз адабиётнинг 
шаклланиши ва таращиёти олинади, бу “Кутадгу билиг”нинг яратилиш 
давридан XX аср бошларигача, тугрироги, “Падаркуш” драмасининг сахнага 
чикишига кадар давом этади.

Учинчи даврий умумлашма жадид (янги) адабиёти билан бошланиб 
(бошлангич асар номи юкорида тилга олинди) XX аср адабиётини тула 
камраб олган холда, Истиклол даври адабиётини хам уз таркибига олиб
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вдзирги кунга кадар давом этади. Бу Янги адабиёт у мумий истилохи билан 
урганилади. Бу уринда хар бир даврий умумлашма адабий-тарихий даврларга 
булиниши мумкин ва лозимлигини унутмаслик керак. Постсовет 
худудларида марксча ижтимоий-икгисодий формациялар назариясидан 
узоклашишни кузда тутган “Адабий даврлар узгаришида поэтика 
категориялари” («Категории поэтики в смене литературных эпох»)(1) жамоа 
тадкикотида “Европа худудига кирмаган адабий “майдонлар”ни хисобга 
олиш лозимлиги хакида ran боради. Унга кура, фолклор анъаналари хукмрон 
булган, мифопоэтик адабий тафаккур асосига курилган, адабий “канон”лар 
хали яратилмаган даврларни алохдда урганиш лозимлиги кайд этилган. Бу 
холат турк (узбек) адабиётининг бошлангичига хам тааллукди булиб, катъий 
поэтик категориялар шакллангунга кадар кечган жараёнларни алохида 
урганиш назарда тутилди.

Барча туркий тилдаги манбалар ва жахон тилларидаги илмий 
адабиётларнинг тан олишича, узбек (туркий) мумтоз адабиётининг нисбатан 
шаклланган, эътироф этилган машхур намунаси -  “Кугадгу билиг”дир. 
Шунга кура мумтоз ёзма адабиётнинг бевосита шаклланиш даврини Юсуф 
Хос Хожиб Болосогуний асарининг тугилишидан белгилаш лозим булади. 
Унинг умрини, тараккиёт даври эса янги адабиётттт бошланиши 
хисобланган “Падаркуш” (Бехбудий) драмасигача кечган даврга тугри 
келади. Чунки “Кутадгу билиг”дан “Падаркуш”гача яратилган барча адабий- 
бадиий асарларда юкорида тилга олганимиз белги-хусусиятлар мужассам 
этилган. Улар мумтоз адабий конуниятлар ва категориялар асосида 
яратилган. Бу ораликдаги асарларда тил бирлиги, ёзув бирлиги, адабий 
шакллар (наср ва назм) ва жанрлар бирлиги, хатто шеърий асарларда вазн 
бирлиги (аруз) ва ягона кофия тизими (араб ёзувидаги харфлар ва харакатлар 
асосига курилган) мавжуд. Шунинг учун даврлаштириш учун мучдм 
омиллар излаганда, Тип бирлиги (давлат тили масаласи). Ёзув бирлиги 
(араб алифбоси асосидаги эски узбек ёзуви). Эътщод бирлиги (ислом). Ифода 
илаюшари (наср, назм) бирлиги. Езма адабиётда (аруз — назм, нщ в - наср) 
мавжуд жанрлар бирлиги. К,офия тизими бирлиги. Поэтик воситалар 
бирлиги каби жихатларни алохида урганиш асосида даврлаштириш хусусида 
катъий бир фикрга келиш мумкин (бу жихатдан биргина худуд бирлиги 
доирасида тухталаман).

Худуд бирлиги (миллий адабиётнинг тар^алиил географияси). 
Милоднинг V-VI асрларига келиб, туркий халкдар яшайдиган худуд ягона 
Турк хоконлиги сифатида бирлашди. Бу худуд жанубда Урхун дарёсидан 
(Мугулистон) то шимолий денгизларгача, гарбда Идил (дарёси) буйлари ва 
Ёйик (тоги) этакларидан тортиб Узок; Шарвдаги Сахалин (саха-сака-сак- 
шаклар яшайдиган худуд)га кадар чузилган макон экани эътироф этилган. 
Мана шу ягона маконнинг туб ахолиси сифатида туркийлар тан олинган ва 
уларнинг тили узаро муомалада тушзшилиши мумкин булган, бир оилага 
мансуб булган туркий тил эканлиги алломалар томонидан исбот этилган 
(гарчи уни Махмуд Кошгарийга кура, хоцоний туркчаси, гарбликларга кура 
чигатой тили, XVI асрдан кейин давлат тепасига узбек кабилаларининг 
келиши билан узбек тили деб юритилган б^лса-да) айниятдир. Тугри, ташки 
урушлар, ички низолар, миграция в.б. таъсирида унинг чегаралари узгариб
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I vpitiini мумкин. Лекин милодий VIII асрдан бошлаб туркий халкларнинг ота
II i| н н сифатида Марказий Осиёнинг эътироф этилиши ва мана шу худуд туб 
пшлмспнинг туркийлар эканлиги унинг тил бирлигини хам эътироф этишга 
пни!) кслади.

Юкорида айтилган фикрлар асосида УЗБЕК АДАБИЁТИ ТАРИХИнинг 
I нраккист даврларини куйидагича белгилаш мумкин деб хисоблайман:

ИСЛОМГАЧА БУЛГАН АДАБИЁТ (мумтоз адабиётнинг шакпланишига 
î iKki/) кечган даврда яратилган манбалар, гарб истилохи билан айтганда, 
<><жцассик давр).

К,адимги миф ва афсоналар. Халк, кушикрари.
"Aiecm o”

Урхун-Энасой обидалари.
Моиийлик ва Буддавийлик рууидаги адабиёт 

МУМТОЗ АДАБИЁТ
Исломий рухдаги маърифий-таълимий адабиёт.
Сомонийлар даври адабиёти
Чагониён адабиёти
Кррахонлилар даври адабиёти
Салжукрилар (хоразмшо^ийлар) даври адабиёти
Газнавийлар даври адабиёти
Лдабиётга соф санъат, санъаткорлик нуктаи назаридан караш.

Чингизхон истшоси даври 
Олтин Урда адабий мууити 

Темурийлар даври адабиёти (бу уринда Хиндистон ва Афгонистонда 
1'юбурийлар курган марказлашган давлат худудида узбек адабиёти ривож 
тоиганини ва бобурийлар салтанати бевосита темурийлар сулоласининг 
даиоми экани назарда тутилади).

Хонликлар даври адабиёти (адабий мухитлараро адабиёт)
Бухоро хонлиги (амирлиги)
Хива хонлиги 
Кукрн хонлиги 

Мустамлака даври адабиёти 
Туркистон %удуди 
Бухоро хонлиги (вассаллиги)
Хива хонлиги (вассаллиги)

ЯНГИ АДАБИЕТ (постклассик давр).
Жадид (айрим манбаларда Миллий уйгониш даври) адабиёти 
Шуро адабиёти 
Истицлол адабиёти

Табиийки, ушбу таснифда хам етарлича асосланмаган ёки тугал 
талкинини топмаган жихатлар булиши мумкин. Бирок; Узбек олимлари энди 
“кутиб туриш позицияси”дан бироз олдинга силжиб, айни максад йулида 
биргаликда харакат кИлишларига умид киламан.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТ 
1. Аверинцев С.С., Андреев М.Л., Гаспаров М.Л., Гринцер П.А., Михайлов А.В. 

Категории поэтики в смене литературных эпох. -  М., 1994.
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“МАЖОЛИС УН-НАФОИС” ТАЪСИРИДАГИ ЗАМИМА 
ТАЗКИРАЛАР

Суйима ГАНИЕВА,
ТДШИ профессори

Натан Маллаевнинг “Узбек адабиёти тарихи” китобида “Мажолис ун- 
нафоис” алохида бобда тахлил килинади: асарнинг яратилиш тарихи ва 
сабаблари, шоирнинг адабий-танкидий карашлари ва илмий-танкидий матн 
асосида ёритилади. Кейинги тазкираларнинг яратилишида “Мажолис” янги 
анъанани бошлаб бергани таъкидланади, улардан баъзилари ёдга олинади.

Устознинг таваллуд кунларида утказилаётган илмий анжуманда 
тазкирачилик анъанасидаги узига хос бир йуналишга оид маълумотларга 
тухталишни жоиз деб билдик.

Шарк мумтоз адабиётида асар яратишнинг устувор коидаси бор: Оллох 
номи билан бошлаш, Оллохга хдмду сано айтиш, Пайгамбарга наът ва 
таъриф бериш, кейин асарнинг кимга багишланиши айтилиши керак. Агар 
буларга риоя килинмаса, асар мустакил саналмайди. Тазкирачиликда бошка 
асарлар таркибида илова, кушимча килинганлари замима тазкира 
хисобланади.

1. Аввалги замима тазкира Низомий Арузий Самаркандийнинг “Чахор 
макола” номи билан машхур “Мажмаъ ун-наводир” таркибидаги шоирлар 
хакидаги фасл замима тазкирадир. У хджрий 551-552 (мил. 1156-1158 ) 
йиллари ёзилган. Жамиятдаги 4 табака -  дабир (котиб -  C.F.), шоир, 
мунажжим ва табибларга оидцир. Муаллиф Самаркандца тугилган, 
ёшлигидан касбу хунар урганган, кейин Хуросонга сафар килган, катга шоир 
ва уламолар билан учрашган.

Низомий Арузий шоирлар (9 нафар) хакидаги маълумотларини Юта 
хикоял^а беради. Охирги хикоят муаллифнинг узи хакидадир.

(“Мажмаъ ун-наводир” рус тилига таржима килинган. “Собрание 
редкостей или четыре беседы”, М. 1963)

2. Абдурахмон Жомийнинг “Бахористон” асари угли Зиёвуддин Юсуф 
учун, Саъдийнинг “Гулистон” асарига пайравлик усулида ёзилган. Унинг 
таркибидаги саккиз кием -  равзадан етгинчиси замима тазкира булиб, унда 
30 шоирнинг хар бири хакида мухтасар маълумотлар ва 119та байт 
келтирилади.

3. “Мажолис ун-нафоис”ни биринчи марта форсийга таржима килган 
Фахрий Хиротий (унинг асарини “Латоифнома” деб аташган) узидан 
туккизинчи мажлисни илова килган. Бу замима тазкира 9 киемдан иборат: 
Алишер Навоий, улуг саййидларга ислом уламоси, фозиллар, хунар эгалари, 
одций кишилар, вазирлар, амирлар ва султонлар -  жамъи 188 нафар шеър 
ёзган кишилар хакида.

Фахрий Самарканд, Бухоро, Тошканд, Рум, Нишопур, Балх, Ширвон ва 
Турбатда яшаган турли табакага мансуб шеър битган кишилар ва. ёш 
ижодкорлар хакида маълумот бериш билан Исмоил Сафавий мухитини 
таништиради.

Бу замима тазкиранинг охирги кисмида темурийлар -  Султон Мухаммад 
мирзо, Султон Масъуд мирзо, Бойсунгур мирзо, Бобур, Хумоюн мирзо 
хакидаги фикрлари, Мухаммад Мумин мирзонинг охирги дамлари, катл 
этилиши баён этилади.
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ииимада Хусайин Бойкаро хак,ида маълумотлар, Фахрийнинг бир 
, ftup рубоийси ва Осаф(Сулаймон а.с.нинг вазири, химмат ва адолат 

....... и Г.Г.)насаб вазирига, яъни Алишер Навоийга 34 байтли касидаси
I I I  { l l l l l l  l l l l

I 'Мажолис ун-нафоис”нинг форсийга иккинчи таржимони Мухаммад 
I 1 1 ШМППШ1 ПП таржима сунгида (у “мажлис”ларни “бехишт” деб берган -  
1 I ) гпккичинчи бехишт -  замима тазкира берилади ва 8 равзада (кием,
||п....... тундай номланган -  C.F.) 152 шоир хакида маълумотлар бор.
| пни Яъкуб Оккуюнли давридаги шоирлар хакидаги маълумотлар 
ii.ipoii.iin, лекин шоирлар хакида чалкаш фикрлар, шеърларда матний
......... пушклар, хатолар мавжуд. Хар калай К,азвинийда форсий шеъриятда
|| н и I нра тган шоирларни Рум адабий мухитига таништириш максади булган.

Ьу замима тазкирада Бухоро, Самаркандцам келиб Султон Салимхон 
мумо шматида булган шоирлар, шунингдек, Гилон, Шероз, Марв, Кирмон, 
li -рои, 'Габриздан келиб Румда ижод килган шоирлар хакида хам 
|<и.пумо1'лар берганки, улар бошка тазкираларда учрамайди.

5. Жахонгиршохнинг замима тазкираси.
Мугрибий Самаркандий узининг “Нусхан зебойи Жахонгир” тазкираси 

пчирида, унга Жахонгиршох (Жалолуддин Мухаммад Акбаршохиинг катта 
I пи 11урудцин Мухаммад Салим, Жахонгир номини тахтга утиргач олган -  

( ' Г.) отаси давридаги шоирлар хакида йигиб юрган маълумотларни 
i.i 1кнраигизга кушинг, деганида Мугрибий тазкира охирида алохида 
"\имдустон подшохи Жалолуддин Мухаммад Акбаршох даврида шухрат 
in 1 tot п ан шоирлар” сарлавхасида боб илова килади. Бу хам замима тазкира 
(iynn6, унда 81 нафар шоир хакида маълумотлар бор.

Мазкур замима тазкиралар узбек тилига таржима килинди. Сузбошилар 
(пикш нашр килинди. Шунинг учун улардаги шоирлар хакида тухталмадик.

Ушбу туплам Натан Маллаев хотирасиига багишланади, дейиш мумкин. 
Меи шу уринда олимнинг УзРФА Алишер Навоий номидаги Тил ва адабиёт 
ииститутида 1957 йили бошланган, Навоий хаёти ва ижодига багишланиб, 
шоир тугилган куни утказилиб келинаётган илмий-анъанавий 
инжумаиларнинг иштирокчисиман. Устоз биринчи анжумандан бошлаб 
маъруза килган, жамъи 12 мажлисда Навоий ижодининг турли масалаларига 
н.тибор килган эдилар. Менда олим кайси йили, кайси анжуманда, кандай 
мамзуда маъруза килганликлари хакидаги маълумотлар сакланган.

Натан Маллаев 1957 йили I конференцияда “Навоий туюклари”, 1960 
Нили IV конференцияда “Узбек адабиётида газал жанри ва унинг ривожида 
Навоийнинг роли”, 1961йили V конференцияда “Хайрат ул-аброр”нииг 
бадиий хусусиятларига дойр (композиция ва образлар таснифи), 1973 йили 
XVII конференцияда “Навоий ва Шарк анъаналари”, 1975 йили “Лайли ва 
Мажнуннинг халк достони варианта”, 1978 йили XXII конференцияда 
“Навоий ижодида мангулик мифлари”, 1979 йили XXIII конференцияда 
“Навоий ижодини педагогик институтларда урганишга дойр”, 1980 йили 
XXIV конференциясида “Фусули арбаа”нинг гоявий-эстетик асослари”, 1981 
йили XXV конференциясида “Навоий кофияларининг мухим бир хусусияти”,
1983 йили XXVII конференция “Навоий ва Носир Хусрав, 1985 йили XXIX 
конференцияда “Навоий достонларининг жанр хусусиятлари”, 1987 йили 
XXXI конференцияда “Навоий лирикасининг жахоншумул ахамияти” 
мавзуларида маърузалар укиганлар.
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НАВОИЙ ИЛМИЙ ТАФАККУРИНИНГ БАДИИЙ ТАСВИРИ
Дилором САЛО^ИЙ,

Сам Д У  профессора 
филология фанлари доктори

Навоий даври хдм йирик ихтиролар даври эди. Ихтироларнинг энг 
йириги бадиий тафаккур сохасида юз берди. Х,ирот Ренессанси маданият ва 
санъат, бадиий адабиётнинг барча сохаларига таъсир килди. Зеро, Ренессанс
-  бадиий тафаккур демакдир.

Шарк; шоирлари ижодидаги умумийлик, уларнинг асарларини яхлит 
колипга солиб турувчи хусусиятлардан бири- инсонпарварлик, гуманизмдир. 
Бу гояни улар бир байтда хам, йирик монументал асарларда хам махорат 
билан ифода этганлар. Алишер Навоий:

Одамий эрсанг демагил одами,
Ониким йук, халц гамидин гами, -

дейиш билан Шарк уйгониши мохияти хакида теран фикр юритди.
Навоий даврида, хусусан, Хиротда, ренессанс Fap6 бадиий 

тафаккурининг йирик вакиллари Рафаэл, Леонардо до Винчи, Микеланжело 
кабилар каторида Шарк Рафаэли -  Камолиддин Бехзодни майдонга келтирди. 
Бсхзод ва унинг мактаби дунёга келишида Шаркда замин бор эдими? Х,а, 
ренессансга кадар Шаркда бадиий санъатнинг миниатюра жанрида ажойиб 
асарлар яратилганди. Биргина мисол: «Меърожнома» номи билан яратилган 
миниатюралар туркумида Мухаммад (с.а.в.) нинг кукка парвозлари ва уша 
даврдаги ходисалар уз аксини топган. Бу даврда рассомчиликда реалистик 
карашлар юзага кела бошлаган.

Тасвирий санъатнинг ривожи бадиий адабиётга хам уз таъсирини 
курсатди. Масалан, Навоийнинг «Фарход ва Ширин» достонида кичкина 
шахзоданинг касал булганлиги сабабли турт каср курилади ва бу касрларда 
йилнин] турт фасли таровати уз аксини топади. Фарход «Бахр ул-хаёт» ва 
«Нахр ун-нажот» деб номланган арик ва ховуз кошида яхлит тог тошидан 
каср куради ва унинг ичига Шириннинг сиймосини чизади.

Алишер Навоий бой кутубхонага эга эди. Навоий Мирхондни мукаммал 
тарих хакида асар ёзишга даъват этади. Олим «Равзат ус-сафо»ни яратишда 
Навоийнинг Унсиядаги уйига келиб, кутубхонасидан фойдаланади. 
Кутубхонадаги китоблар теридан ясалган сандикларда сакланарди.

Мирхонднинг набираси (кизининг угли) Хондамир Навоий 
кутубхонасини ипидан игнасигача билган. Кутубхонанинг биринчи мудири 
Султонмурод Наккош шахзода Бадиуззамон Мирзо томонидан тайинланган, 
ундан кейин Хондамир мудир булган ва барча асарларини шу кутубхонада 
яратган.

Ана шу тарихчиларнинг уз асарларида маълумот беришларича, темурий 
шахзодалардан бири учун чинни идиш -  гулдон тайёрланган. Уни яратишда 
Хожа Али Кулол рахбарлигида 32 хунар эгаси жалб этилган. Бу ходиса уша 
даврда хунармандчиликнинг хам нихоятда ривожланганлигидан далолатдир.

«Макорим ул-ахлок»да Фарангистон -  Fарбий Европадаги бир шахардан 
сандик-соат келтирилганлиги хикоя килинади. Султонмурод Наккош шунга
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нмптиб сандик-соат ясаган. Санди к устида одам, унинг кулида ногора,
■ и и tipii юзида соат, одамнинг 1фш арида эса ясалган чуп. Соат бир булса,
■ I ' h i m  погора ч^пларини бир марта, икки булса икки марта уради. Бу соат 
llnnonii кутубхонасида сакданган. Шоир кутубхонасида хатто чиннидан 
нгиипш сандиклар булган.

Амалий санъат йуналишининг бундай ривожи хам албатта, бадиий 
,i пиПиСгга уз таъсирини курсатди. Бунга мисол сифатида Навоийнинг
■ | м()1.аи сайёр» достонидаги иккинчи хикоятни келтириш мумкин. Унда
■ hiIд Чаххобнинг подшохга яхши куриниш учун саккиз зинадан иборат узи 

ц||1П|) тахт (эскалатор) ихтиро килганлиги хикоя килинади. Бу уша даврдаги 
1ШНПИЙ санъат тараккиёти даражасини ва унинг бадиий суз санъати билан 
V iniiii (юпшклигини курсатади. Маданият, санъат ва адабиётнинг барча 
| мхпларидаги хар томонлама бир-бири билан махдам алокада ривожланиши 
гпкспк бир маданий жараённинг пайдо булишига олиб келган.

Лпа шу яхлит маданий жараёнда биз буюк мутафаккир шоирни хам 
I .несом, хам меъмор, хам мусикачи, хам узининг чукур илмий фантазиясига 
н п (>улган олим сифатида курамиз. Хусусан, «Садди Искандарий» достонида 
11[нн)ий ихтирочи-кимёгар олим сифатида намоён булади. Шоирнинг илмий 
фпмтазияси эса ривоятгина эмас, балки реал хаётий асосларга эга эканлигини 
(шиамиз.

Фотих Искандар жахонга машхур Самарканди фирдавсмонандни бино 
I п *1ч, Кашмир ^лкаси томон юриш килади:

Чу Кашмир щддига куйди аёг,
Падидулди бир чархпайванд тог(2, 239).

Бу тогнииг тошлари хайбатидан Ой кукимтир тусда куринар эди. У 
I yi!i<H фалакка к;адар тарошлаб ясалгандек, икки томони шундай йирок эдики, 
уидан утиш учун йулга чикмаган яхширок. Аммо:

Бу янглиг бийик тог, анингдекки К,оф,
Булуб чархдин ерга тегру шигоф.

Шигоф -  ёрик орасида йул бор эди. Бу тогдан утадиган йулниш 
кправериш жойида кашмирликлар нихоятда катга темир дарвоза ясаган 
|дилар. Аммо, бу дарвозани яшириш учун унинг тугрисида 
харсангтошлардан душманни кайгариш ниятида бир калъа ясалган эди. Бу 
калч.ани курган киши вахимага тушар, уни жоду деб тасаввур килар эди. 
I(,ajn,a ичида икки мингта сехргар афсунчи жойлашганди. Уларнинг нияти 
хеч кимни бу ерга якин келтирмаслик эди. Агар нохост бирор киши калъа 
томонга кадам куйса, оёги сустлашиб, харакатдан колар, у3 жонини 
х,алокатда курарди. Агар от бу томонга караб чопса, оёкларининг кучи 
пуколар эди.

Искандар навкарлари бу ерга келиб хайрон буладилар ва вокеадан 
шохни хабардор этадилар. Шох устози Арасту билан биргаликда айтилган 
гапларга ишонмай, к;алъага якинрок; келади ва:

Дедиким: «Бу найранги Кашмирдур,
Фусунгар иши макру тазвирдур.
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Керак /дымок; андоц анинг чороси 
Ки булгай нигун бурж ила борас(2, 241),

Шох, эхтиёт учун черигини калъадан узокрокда туширади ва узи билан 
доим, бирга юрган ун беш хакимга мурожаат килиб, Кашмир афсунини дафъ 
этиш учун нима тадбир этмок лозим? -  деб сурайди.

Хаким -  олимлар шохга хеч гам чекмасликни, икки кун уйлашиб. 
учинчй кун бу афсун ечимини айтишларини баён этадилар.

Достоннинг шу урнидан Навоийнинг илмий фантазияси, олимона 
тадкикоти бошланади. У Искандар ёнидаги олимлар аввал юлдузлар 
ахволини ва уларнинг табиатларини киёслаб урганганликларини баён этади. 
Сунг улар темирчиларнинг металл эритадиган ва хаво берадиган 
асбобларини, анча металлни хозир киладилар. Симоб, калай ва биринж 
(бронза)ни аралаштириб, бир ук хозирлайдилар. Бу ук худди фалак каби 
юмалок шаклда булиб, ичи хам фалакнинг ичи каби б^ш эди. Ичини порох 
билан тулдирадилар. Икки тешигига фатила (пилик) урнатадилар. Худди 
душман бошидек укнинг пилигига ут боглаб, уни тупга жойлаб, душман 
калъаси томон отишни ният киладилар.' Ук ичидаги пилик хавода учиб 
бориш асносида ёниб, ичида яширилган ашёга хам утади. Бу тилсимли </к, 
ерга каттик тегиб тушгач, пора-пора булиб йук булиб кетади. Шу онда ундан 
гаройиб садо чикади, атрофга ажиб бир шуъла, шамол ва тутун таркалади. 
Садо сехрни бузади, шуъла эса калъа эшикларини очиб юборади. Тутун 
сехргарлар юзини коп-кора килади. Шамоли, яъни хидини ким хидласа, cexD 
илмини бутунлай унутади.

Хакимлар Искандарга: Тилисми нщонни аён цилдилар,
Нщон барча рамзин баён цилдилар(2, 245).

Шундан сунг, Искандар кашмирийлар тилсимига карши ясалган бу 
куроли билан сехрли калъани забт этади ва нихоят, Маллу зулмидан безор 
булган мамлакатга эгалик килади.

Шу биргина парчанинг узидаёк Навоий уз даври илмида хам анча 
илгарилаб кетганлиги кузга ташланади. У бадиий конфликт яратар экан, 
узининг чукур билимини намойиш килади. Симобнинг хавода йук булиб, ер 
остига кириб кетиш хусусиятини, калайнинг тез эрувчанлигини, биринжнин) 
бириктирувчи хоссасини билганлиги учун айнан шу моддалардан металл 
ясайди. Укнинг шаклига эса фалаклардан андоза олади. Сехр, бу -  бир 
маромда овга карата юбориладиган фикрлар т^лкини. Каттик садо хаводаги 
хар кандай тулкинпи синдириб юборади. «Афан ис», яъни бадбуй хид, 
замонавий тиббиётда хам таъкидланганидек, мия фаолиятини ишдан 
чикаради. Шу боис, афсунгарлар барча урганган илмларини бутунлай 
унутадилар. Шамол билан эшикларни очиш ходисасига эса техникавий 
тараккиётга эришган бугунги кунимиздан к^плаб мисол келтириш мумкин.

Шу биргина мисол барча фанларда нодири замон Навоий дахосининг 
яна бир ёркин киррасини намоён этади. Шоир шу муносабат билан хам 
илмни улуглайди, олимни жахонларга тенглаштиради:

Биликдин эрур %ар бири бир жсцон,
Жауон уикмати %ар бирида нщон (2, 243).
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Домик, факат илм ва хикматгина хар кандай мушкулотни хал этиб, хатго 
> . 1 1 ■ 1 1 к. еехрпи хам чил-чил синдирар экан:

Кцлиб л;икмат ойинига илтижо,
Бузоли стар сеурини жобажо (2,243).

Хул лас, давр маданий тараккиёти ва узининг бекиёс илгор тафаккури 
I и ми I и донишманд Алишер Навоийнинг шох асари туркий тилдаги «Хамса» 
i|'.i I шшши учун мухим омил булди ва шоир инсоният, хайвоноту набототни
1 1.||мhi балосидан уз кемасида асраб, омон олиб чикдан Нух алайхиссалом
........ . Шарк; Уйгониши ютукларини узининг бебахо асарлари оркали
|. i.iiKiiK авлодга етказиб берди.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
I. Алишер Навоий. Дайрат ул-аброр. 20 томлик. 7-том.-Т.: Фан, 1991.

Алишер Навоий. Садци Искандарий. 20 томлик. 11-том. -  Т.: Фак, 1993.

“МАХДУБ УЛ-КУЛУБ”ДАГИ ШЕЪРИЙ ПАРЧАЛАР
Рустам ТОЖИБОЕВ,

КукрнДПИ доценти, 
филология фанлари номзоди

I арчи “Махбуб ул-кулуб” узбек мумтоз насринин1 гузал намунаси булса 
ни, упдаги шеърий парчаларнинг мавжудлиги эътирофга молик. Улуг 

му шфаккир асардаги фасллар ва ташбехдар, угит-пандлар таркибида ёки 
икмрида насрда билдираётган фикрини кувватлаш учун шеърий парча 
мчпиради.

1>у асарни синчиклаб укиб чикиш жараёнида унда жами 172та шеърий 
мпрча келтирилганига гувох булдик(1). Улуг шоир бу шеърий парчаларни 6 
хил пом билан атайди. Улар куйидагилар:

1. Китьа -  жами 29та ( 120 мисра).
2. Маснавий -  жами 22та (104 мисра).
3. Рубоий -  жами 19та (76 мисра).
4. Байт -  жами 95та (190 мисра).
5. Назм -  жами бта (24 мисра).
6. Таърих -  жами 1та (4 мисра).
Жами: 172та шеър (498 мисра).
Бу уринда шеърий парчалар номини Навоий асарида аталганидек 

кслгирдик. Кдтъа, маснавий, рубоий, таърих жанрлари тушунарли, аммо 
“байт” билан “назм” нимани англатади? Мумтоз шеъриятимиз жанрлари 
пчида бундай номланган шеърий шакллар йук;. “Байт” деганда икки мисра 
шсьр тушунилади. Мумтоз шеъриятимизда икки мисрадан иборат булган 
шеърга эса “фард” дейилади. Балки, “Махбуб ул-кулуб”даги “байт”ларни 
“<|>ард” деб номлаганимиз маъкулдир? Асардаги барча “байт”лар икки 
мисрадан ташкил топтан. Кофияланиш тартиби эса а-а шаклидадир.

“Назм” эса “шеър” демакдир. “Махбуб ул-кулуб”даги назм номи остида 
келган шеърий парчапаринйнг бири турт мисрадан иборат; кофияланиш
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тартиби эса хар хил. Асардаги бта “назм” номи остида берилган 
туртликларнинг кофияланиш тартиби куйидагича: 1 назм : а-а, б-б (1, 31); 2 
назм: а-а-б-а (1, 40); 3 назм: а-а-б-а (1, 45); 4 назм: а-б-в-б (1, 86); 5 назм: а-а, 
б-б (1, 87); 6 назм: а-а, б-б (1,102).

Демак, “назм” номи остида келтирилган туртликларнинг учтаси 
маснавий шаклида {а-а, б-б), иккитаси рубоий шаклида (а-а-б-а), биттаси эса 
кигьа шаклида (а-б-в-б) кофияланган.

Рубоий шаклида кофияланган туртликларнинг асарда “назм” номи билан 
берилишининг сабаби, бизнингча, уларнинг рубоий вазнида эмас, балки 
бошка вазнларда ёзилганида булса керак. 40 бетдаги “назм” хафир бахрида, 
45 бетдаги “назм” эса рамал бахрида ёзилган. Маълумки, рубоий мумтоз 
шеъриятимизда катъий равишда хазаж бахрида ёзилади.

Асардаги 29та китьадан 27таси 2 байт (4 мисра)дан иборат; 2таси эса 3 
байт (6 мисра)дан ташкил топган.

“Махбуб ул-кулуб”да маснавий шаклида келтирилган 22 та шеърий 
парчалар эса 2 байтдан 7 байтгачадир. Байтлар сони буйича асардаги 
маснавийларни куйидагича гурухдарга булиш мумкин: 2 байтли маснавийлар
-  19та; 3 байтли маснавий -  1та; 4 байтли маснавий -  1та; 7 байтли 
маснавий- 1та.

Асардаги 19та рубоийнинг барчаси мазкур жанр талабларига жавоб 
беради, яъни турт мисрадан иборат, хазаж бахри вазнида ёзилган.

Мисол тарикасида бир рубоийни келтирамиз:
Мукрийки, эрур покру ва зоуидваш,
Алхони хуш ва хусни адоси дилкаш.

Жон анга фидоки, рух; этар андин гаш,
Агар булса мунунг акси нафас урмаса хаш (1,29).

Ушбу рубоийнинг биринчи ва туртинчи мисралари хазажи мусаммани 
ахраби макфуфи ажабб, иккинчи мисраси хазажи мусаммани ахраби 
макфуфи солим абтар, учинчи мисраси хазажи мусаммани ахраби макбузи 
солими абтар вазнларида яратилган. Кофияланиш тартиби эса а-а-а-а булиб, 
таронайи рубоийга мансубдир. Асарнинг охирида таърих жанрида ёзилган 
бир шеър келтирилган. Унда улуг шоир таърих жанри коидаларига 
асосланган холда асарнинг ёзилган йили хакида маълумот беради:

Бу номагаким, лисоним улдаи цойшл,
Килким тили х,ар навь эл ишига ноцил.
Таърихичу “хуш " лафзидин улди х;осил,
Х,ар кимуцуса, Илох;о, улгай хушдил{\, 130).

Ушбу шеърдаги таърих модцаси “хуш” сузида берилган. “Хуш” сузи 
абжад хисобида 906га тенг. Хижрий 906 йил эса милодий 1500-1501 йилга 
тугри келади.

“Махбуб ул-кулуб” асарида шеърий парчалар асосан икки максадца 
келтирилади:

1. Насрий баёнда билдирилган фикрни хулосалаш, якунлаш учун.
Масалан, асарнинг учинчи кисмида “Эранлар” яъни химматли инсонлар 

хизматида булишлик, улар билан бирга яхши ишлар килишнинг накадар
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пюдатли эканлиги хакида 28 “танбех,” бор, фикр-даъват шундай шеър билан 
нкуиланади: Эрашгар хизматидин чгкмагил бош,

Агар бошингга гардундин ёгар тош.

Ки гарул тош билан. бошинг ушулгай,
Саодат хаттидур, гар захми цолгай( 1, 87).

Навоий танбехда шундай дейди: “Эранлар хизматига улки умрни сарф 
пар, агарчи умри кетар, аммо жовид умрига етар. Узингни бу зумрадин 
йнрок тутма, бошинг борса бу муддаони унутма. Умр фонийдир бевафо, ул 
бокий хаёт мужиби бахо”(1, 86-87).

Асардаги айрим шеърий парчалар фаслларнинг охирида эмас, балки 
(шлдирилаётган фикрга кушимчй сифатида уртасида хам келтирилади. 
Фикримиз исботи сифатида асарнинг “Мукдццима” кисмига назар солайлик. 
Мукаддимада бта шеърий парча келтирилган:

1. К^итьа (уч байт) -  мукадциманинг хамд кисмида, Оллох таолони 
сифатлаш учун (1,7-8).

2. Маснавий (турт байт) -  мукадциманинг наът кисмида, 
пайгамбаримиз Мухаммад(с.а.в.) таърифларида(1, 8).

3. Маснавий (икки байт) -  мукадциманинг хасбихол кисмида, 
Навоийнинг курган-кечиргаилари хулосаси сифатида(1, 9).

4. Рубоий (икки байт) -  мукадциманинг Навоий бошидан утказган 
яхши-ёмон кунлари, гардуннинг унга килган пасткашлиги хакида(1, 9-10).

5. Байт (икки мисра) - мукадциманинг Навоий эл-юрт учун килган 
хизматлари хакидаги фикрларга хамоханг тарзда( 1,10).

6. Цитъа (икки байт) -  куп одамларнинг замондошлари кдлмишлари ва 
дунё ишлари сирларидан бехабарликлари сабабидан келтирилган(1, 10).

Ушбу шеърлардан кейин яна 22 сатр насрий матн берилган. Демак, 
шеърий парчалар асарнинг бирор фасли ёки бобининг хулосаси 
сифатидагина эмас, адиб билдирган фикрларга хамоханг тарзда хам 
келтирилган.

2. “Махбуб ул-кулуб” таркибидаги шеърий парчалар, ундаги хикоятлар 
каби, асарнинг бадиийлигини таъминлаш, муаллифнинг гоявий нияти, рухий 
холатини янада кучайтириб, бурттириб ифодалаш учун келтирилади.

Жумладан, асардаги шеърий парчаларнинг барчаси хам бадиий 
жихатдан юксак даражада битилган. Буни куйидаги холларда куришимиз 
мумкин:

а) шеърий парчаларнинг барчаси арузнинг турли вазнларида битилган:
Масалан, “Маснавий”:

Аригларки, ул бах;рдин айрилур,
Биликлик аларнипг суйин %ам билур,

Чу бирдур сув даре била нахр аро,
Эмас таъмида дожаты можаро. (1, 20).

Ушбу маснавий арузнинг мутакориби мусаммани максур (фаувлун/ 
фаувлун/ фаувлун/ фаувл) вазнида ёзилган.
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Асардаги шеърий парчалар музореъи мусаммани ахраб, рамали 
мусаммани макрур, мужтасси мусаммани махбуни махзуф, хазажи мусадцаси 
максур, хазажи мусаммани солим, сарсъи мусадцаси матвийи мавкуф, рамали 
мусадцаси махзуф, рамали мусаммани максур вазнларида хам ёзилганини 
таъкидлаш лозим.

б) “Махбуб ул-кулуб”даги шеърий парчаларда мумтоз шеъриятимизда 
кулланилган деярли барча бадиий санъатлардан фойдаланилган. Масалан, 
ташбех санъати: Илм у  куб цилмагон амал матфул,

Дона сочиб, кутармади мсцсул( \ , 107).

Ушбу байтда шоир илм урганиб, унга амал килмаган одамни ерга дон 
сочиб хосил ололмаган кишига ухшатмокда. Иштщок санъати:

Булди сайёдгау сайдга нафс орзуси цайд,
Йуцса неул эди саййод, не бу эрди анга сайд(1, 108).

Ушбу байтдаги сайд, сайёд сузлари бир узакдан хосил булган. Бу сузлар 
иккинчи мисрада хам катнашиб такрир санъатини хам хосил килмокда.

Нидо санъати:
Афоб, йигитликни ганимат тутунгиз,
Узни щрилщмеунатидин куркутунгуз( \ , 115).

Ушбу байтда “ахбоб”га мурожаат килиш оркали нидо санъати юзага 
чивдан. Йигитлик-щрилик сузлари оркали тазод санъатт чстифода этилган.

Хуллас, суз мулкининг султони Алишер Навоийнинг бекиёс асари 
булган “Махбубул-кулуб”да инсоният учун кимматли панд ва угитлар 
келтирилган. Уларнинг укувчи калбига аникрок етиб боришида, ундаги 
бадиий адабиётга булган мухаббатни оширишда асардаги шеърий 
парчаларнинг хам узига хос Урни ва ахамияти бор.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТ
1. Алишер Навоий. Йигирматомлик, 14том .-Т ., 1998.

ОРИФОНА ГАЗАЛЛАРДА ТИМСОЛ ВА БАДИИЙ САНЪАТЛАР 
ТАНОСУБИ

Каромат MyjIJIAXy)KAEBA, 
ТДПУ доценти.филология фанлари номзоди

Алишер Навоий асарларининг муайян кисмини орифона газаллар 
ташкил килади. Шоирнинг барча шеърларида, у хох хамд, хох наът газаллар 
б$шсин, хох ошикона ёхуд риндона газаллар булсин -  хар бирида ирфоний 
маъно-мазмун мужассам. Улар узликни, одамни, оламни ва, албатта, Хакни 
таниш ва англаш йулидаги изланишлар самарасидир.

Дунёни мукаммал идрок этиш, зотни сифатда, мохиятни ходисада к)фа 
олиш, узликни англаш каби масалалар орифона газалларнинг бош гояси ва 
асосий мазмунини ташкил этади.

Бобур газалларини жидций тадкик килган олима И.В.Стеблева бу 
туркум газалларни бадиий махорат билан боглаб урганиш борасида шундай 
дейди: “Мазкур газалларда айтилган фикрни тулик тушуниш учун муаллиф
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куллаган бадиий санъатларни, асосан, мазмунга дахлдорларини эътиборга 
олиш зарур”(1, 10,).

Навоийнинг узи «Бадоеъул-бидоя» девони дебочасида шундай ёзган 
)ди: «Девон топилгайким, анда маърифатомиз бир газал топилмагай ва бир 
газал булгайким, анда маъвизатангиз бир байт булмагай, мундок девон 
Гипилса, худ асру бехуда захмат ва зойиъ машаккат тортилгон булгай...»(2, 
1 1) -  деб ёзган эди.

Шоирнинг орифона газаллар и дунёни билиш, мохиятни англашга 
мнтилиш, Хавда -  мохиятга етишиш учун харакат, нафсни енгиш каби 
масалаларни ва, энг мухими, шу сифатларни узида жамлаган комил инсон ва 
комиллик хакидаги гояларни камраб олади. Инсон ким? У нима учун 
тугилади? К,аердан келиб каерга кетади? Яшашдан максад нима? Фонийлик 
на бокийликнинг мохияти каерда? Инсон олдида турган бу каби азалий ва 
доимий саволларга ойдинлик киритиш орифона адабиётнинг асосий 
масалаларидан хисобланади. Навоий ижодининг магзини ташкил килган бу 
мавзулар орифона газалларда ирфоний мазмун -  хикмат ва фалсафа хамда 
суфиёна тимсоллар воситасида ифода этилса, ошикона газалларда ошикнинг 
шархи холи, маъшука i-узаллигининг тавсифи каби усуллар оркали бадиий 
тимсоллар воситасида, асосий ниятни ошикона фикрлар замирига сингдириб 
ифодаланган. Демак, орифона газалларда дунё ва, умуман, юкорида 
гаъкидланган масалалар аклу тафаккур идрок этилиб, бадиият воситалари 
билан, купрок, панд-насихат тарзида ифода килинса, ошикона газалларда 
хиссий кечинмалар оркали ифодалаш усули мухим урин тутади. Шунинг 
учун хам бу туркум газалларда кулланилган бадиий санъат ва тасвир 
воситаларининг кисман чегараланганлигини, улар купрок фикрни аник ва 
лунда ифодалаш максадида кУлланилганлигини кузатамиз. Баъзан орифона 
газалларда ошикона газал унсурларини учратиш ва бунинг акси булган 
холатларга дуч келиш хам мумкин.

Адабиётшунос олим Иброхим Х,аККул орифликни мана бундай 
тушунтиради: «Маърифат илму хакикатни эгаллаш, инсон ва Оллох 
орасидаги якинликни мукаммал англаш донолигидир. Илохий маърифат 
ошикни маълум дин ва мушохадалардан бехад баланд кутаради... Орифнинг 
максади уз маъруфи, яъни танхо Оллохга йуналгандир. Ориф илми илохийда 
танхо, танхоликда барчадан билимдон. Унинг акд назари уткир ва кенг. Хеч 
ким курмаганни хам у куриб, олам сир-асорорларини теран идрок этади. 
Лекин унинг тушунчаларини узгалар англашга кодир эмас»(3, 25).

Шу маънода орифона газаллар Навоийнинг энг юксак макомда туриб 
айтган фикр-уйлари -  Оллох, олам ва одам муносабатлари, уларнинг 
ягоналиги, инсон рухининг улмаслиги -  абадий яшаши хакидаги ирфоний 
билимлари билан музайян эттирилган. Уларда Дакка етишиш йуллари, бу 
максад йулидаги кийинчиликларни енгиш усуллари акс этгирилган. Орифона 
газалларда илгари сурилган масалалар кулами жуда кенг. Улар хилма-хил 
куринса-да, бирок бир-бирига чамбарчас боглик. Уларни боглаб турувчи 
восита -  комиллик масаласидир. «Борликдар орасида Аллохни идрок этиш 
кобилияти хам факатгина инсонга берилган. Аммо инсоннинг бу кобилияти 
зулмоний ва нуроний пардалар билан тусиб куйилган, инсон дунёда килган 
ибодати, зикри ва солих амаллари билан рухини моддий оламнинг
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таъсиридан ва хасадцан кугкариб, бу кобилиятини юзага чикаради. Шаходат 
оламидаги бутун борликдар хар канча Оллохдинг исм ва сифатларини акс 
этгирса хам, уларда нуксонлшшк бор. Унинг барча исм ва сифатларини 
мукаммал зохир этган борлик инсони комилдир»(4, 139 ), -  деб ёзади олим 
Усмон Турар.

Орифона газаллар ана шу комил инсонлик даражасига етиш йулларини -  
келтириб утганимиз зулмоний ва нуроний пардалардан утишни, инсоннинг 
узидаги илохий сифатларни кашф этиб, англаб етиш каби муаммоларни 
ургатади.

Дунёни, борликни орифона идрок этган, уни калб призмасидан утказар 
экан, шунчаки насихатомуз, панднома характеридаги фикрларини айтиб 
куймайди, балки турли бадиий тимсоллар, рамзий ифодалар ва бадиий санъат 
хамда тасвир воситалари ёрдамида кайфиятни ифодалайди, тасаввуф 
фалсафаси билан боглщ  мулохазаларини кечинмалари уйгунлигида 
тасвирлайди. Шоирнинг бу фикр-карашларини хам бадиий, хам гоявий 
нуктаи назардан урганиш , бир томондан, шоирнинг эстетик олами, бадиий 
махоратини, иккиичи томондан, фалсафий карашларини тадкик этиш 
имконини беради. Орифона газаллар Уз мавзуи, услуби, тимсоллари ва хатто 
кулланилган бадиий санъатлари билан ажралиб туради. Фано, узлик, нафс, 
бацо, ориф каби бошка тимсол ва тушунчалар ушбу туркум газалларда 
мухим Урин эгаллаш билан бирга, бундай газалларни тушунишда мухим 
“очкич” булиб хизмат килади.

Орифона газалларда ифодаланган мухим мавзулардан яна бирини 
дунёнинг фонийлиги, бебаколиги, хеч нарсага арзимаслиги хакидаги 
фалсафий-суфиёна фикрлар ташкил этади. Шоирнинг айрим газаллари 
бошдан-охиригача айнан шу масалага багишланган. Айникса, Х,акни таниган, 
билган, илохий маърифатни мукаммал эгаллаган зот -  ориф тилидан бу 
масаланинг ифода этилиши шоир фикрларининг ишончли чикишини 
таъминлайди. Орифона газалларда, жумладан, куйидаги газалда орифнинг уз 
истагани -  ёрига етишиши учун нималарга амал килиши, кандай яшаши 
лозимлигини шоир панднома йули билан ана шу масала доирасида 
тушунтириб беради:

Эй кунгул, ер-кук асосин асру бебунёд бил,
У л кесакни су еда кур, бу саф^ани барбод бил.

Моддий нарсапарнинг хеч бири абадий эмаслиги хакидаги фикрни шоир 
бу уринда кунгилга мурожаат билан бошлайди. Бир карашда кунгилга 
мурожаат сабога, сокийга мурожаат каби шартли-анъанавий услубга ухшаб 
куринади. Бирок Хакни англаш, у билан вохидликка эришиш йулига кирган 
сулук ахли купрок ва, асосан, кунгилга суянади. Кунгил оркали, хиссий 
билиш воситасида уз максадига эришади, зеро, «илохиётни англаш учун акд 
ожиздир. Илохиёт илми аклга сигмайдиган, акл улчовларидан баланд 
турадиган илмдир...»(5, 38). Хакдан узга азалий ва абадий зот, нарса 
йуклигини англатиш истагида битилган бу байтда ер, осмон каби тушунчалар 
танлаб олинган. Инсоннинг тезгина утиб кетувчи умрини, атрофдаги 
мавжудликнинг уткинчилигини тасаввур этиш кийин эмас. Еру осмоннинг 
узидан аввал хам, кейин хам мавжуд булишини тасаввур эголган иисон акли
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упарпинг фонийлиги хакдца уйламаслиги дам мумкин. Айнан шунинг учун 
\ : im шоир фонийликни мана шу улкан жисмлар воситасида тушунтирмокчи 
п^лади, яъни: «Шуни билки, замину осмоннинг асосини (дунёни) ташкил 
миб турган нарсалар абадий эмас, кесакдан иборат ер сувда эриб кетиши, 
исмон эса йук булинги мумкин». Бошка бир уринда: «Жахонни бир кесак 
ингла, хдвоси гарди бало», -  деб ёзган эди Навоий. На ер, на осмон абадий, 
диган диний-тасаввуфий мазмунни англатган мисралар кейинги байтда 
шундай давом эттирилади:

Ж исмуйи чунким эрур фоний, тафовут йуц, ани 
Гар фано селобидин вайрону гар обод бил.

Иниго санъат т т т  нидо усулт т  куллаш билан бошлашан (эй 
куигул...) газалнинг х,ар бир байтида шу санъатиинг амр ва иа.х-ий у  сули 
кулланилган (бш  калимаси оркали). Моддий унсурларнинг барчаси фано 
иелида вайрон булиб кетади. Чунки абадийлик факат Оллохга хос, У яратган 
моддий олам (махлукот) - абадий эмас. Хрдисавий нарсалар табиатини 
тушунтираётган шоир тарикат йулига кириб бораётган солик учун уларнинг 
лхамияти йуколиб боришига эътиборни тортади. Кейинги байт:

Турт унсур цайоидин то чицмагайсен, нафь эмас 
Осмоний турт дафтарпи тутайким ёд бш.

Ушбу байтдаги т5фт унсур инсон жисмининг, умуман дунёнинг асосини 
гашкил этган модцалар -  ут, сув, хаво ва тупрок;. Осмоний турт дафтар эса 
инсониятга Оллох, томонидан юборилган мукаддас китоблар -  Таврот, Забур, 
Инжил ва Куръони Каримдир. Чиройли таносуб ва К/аршилаптириш 
санъати кулланилган: турт унсур ва турт илохий китоб -  моддийлик ва 
ИЛОХ.ИЙЛИК. Демак, байтни шундай тушунтириш мумкин: Агар сен гурт 
унсур, яъни моддийлик кишанидан узингни хапос эта олмас экансан, илох,ий 
китобларнинг барчасини ёдцан билганингда хам фойда йук. Чунки х,амма ran 
кунгилда, унинг амалларида. Модцийликка -  дунёвийлшска берилиб кетган 
одам, у хатто катта билим эгаси булса хам, шу уткинчи дунёнинг кулига 
айланиб колади. Шоир бошка бир газалида буни яна хам чиройлирок 
далиллаган эди:

Табиат комидин рухунгни цутцарким, хуш эрмастур 
Цафас нрйди аро булбулга булмоц мубтало асру.

Табиат коми -  чо%и, яъни табиатга, табиий эхтиёжларга -  хаётга, 
дунёга богланиб колишдан рухни куткармаслик, кафас ичида колган 
булбулнинг нохуш ахволига киёсланар экан, шоир инсон табиатидаги икки 
асос -  нафс ва рух орасида кетадиган доимий курашга эътиборни каратади. 
Инсон борлигини рухий ва моддий асослар ташкил этар экан, улар уртасида 
доимий кураш кетади. Фано йулига кирганлар узининг бу курашини рухнинг 
галабаси билан якунлашга интиладилар. Шунинг учун хам суфиёна 
шеърларда нафснинг кораланиши, маломат этилиши мухим урин тутади. 
Мана шу биргина газалнинг узида кунгилга мурожаат оркали шоир дин ва 
тасаввуфга боглик купгина ирфоний масалаларни тушунтиришда иншо  ва 
такрир санъатларидан фойдаланади:
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Эйки дебсен, ^ацни не таърифу васф ила билай,
Васфдии мустагнию таьрифдин озод бил.

Х,ар кандай таъриф-тавсифга эхтиёжсиз ва ундан баланд булган Оллохни 
таъриф-тавсиф билан билиб булмайди, бирок; сулук ахди, маърифат ахди уни 
хамиша зикр этиб юрмоги зарур, чунки:

Тетри зикриким, малойикка гизойи рух, эрур,
Бу гизони у,сщ йулига кирган элга зод бил.

Оллох, яратган махлуклар уч турлидир: 1.Фаришталар -  факат рухий 
асосга эга, уларнинг озиги хдм рухоний. 2 Дайвонлар -  факат хдйвоний, яъни 
моддий асосга эга. З.Инсон -  хам рухоний, хам нафсоний асосга эга. Демак, 
инсонга хдм рухий, хам моддий озщ а керак. Келтирилган байтда мана шу 
инсон хдкида, аникроги, узида нафсонийликни улдириб бораётган, рухий 
асосни эгаллаш учун курашаётган, маърифат йулига тушган солик хакида суз 
юритган, шоир: «Фаришталар учун рух озиги тангрини зикр этишдир ва уни 
Х,ак йулига кирган кишиларга хам кувват деб билгин», деган хак гапни 
айтади. «Тасаввуфий хаёт тарзининг асосий унсурларидан бири булган зикр 
куплаб ояту хадислар оркали мусулмонларга буюрилган ва тавсия 
килинган».(3) 10уръони Каримда хам зикр билан уйгун «Эй муъминлар, 
Оллохни зикр килинглар!»(33:41). «Бас, мени эсласангиз, Мен хам сизларни 
эслайман ва Менга шукр килингиз ва Мени инкор килмангиз!»(2:152) каик 
куплаб оятлар келтирилганки, бу хол орифона газ ал л ар асосида диний 
карашларнинг мухдм урин тутишини хамда тасаввуф илмининг дин билан 
чамбарчас богликлигини курсатади. Солик уз бошидан кечираётган 
машавдатларини узлуксиз давом эттирмоги лозим. У уз нафсига канчалик 
зулм килса, рухи шу кадар юксалиб бораверади. Ту прок билан баробар 
булиш унинг учун шараф. «Туфрок булгил, олам сани босиб утсин»(6, 35), 
деган Яссавий шуни назарда тутган эди. Бунга якден фикр Навоий каламида 
шундай жонланади:

Эл оёгига тушардин бошца чицмоцрасмини 
Май ку^анпиридин ушбу дайр аро иршод бил.

Байтдаги куханпири -  кекса, ёши улуг маъносини; иршод -  тугри йул 
курсатиш маъносини билдиради; май -  тасаввуфда: илохий нур, неъмат; дайр
-  дунё тасаввуфда: пирнинг манзили; ошикдар йигилишиб, илох ёдида зикр 
тушиладиган жой маъноларини англатади. Инсон канчалар хокисор булса, 
рухан у шунчалар баланд. Тазод санъатини куллаган шоир зохирдаги 
хокисорлик ва ботинда улугликни суфийликнинг мухим сифатлари 
эканлигини таъкидлайди. Буни илохий нур, илохий неъматдан бахраманд 
этувчи пирнинг манзилида(дайрда), у курсатаётган тугри йули эканлигини 
англашда, деган шоир кейинги байтда максад манзили, унга етишиш 
хавдцаги карашларини ифодалайдики, бу суфийлик йулига кирган солик 
учун хам жуда мухим:

Эй сулук а%ли, цачон мацсуд топкумдур десанг, 
Мосиволлощи фано курган кунин мийод бил.
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Сулук охри, яъни соликлар -  ХаК васлига эришиш ниятида йулга 
чмкданлар Х.акдан узга барча нарсани (мосиволлохди), хатто узини 
фомнйликда курган дамдагина уз максадига эришади. Фано тарикатнинг 
I уигги (бакодан аввалги) боскичи, «...банданинг «Худо тарафига сайри»нинг 
иих,ояси. У узлигидан кечиб Худо билан топишади. Шундан эътиборан, гуёки 
щкикий хаёт бошланади, фонийлик ранжу машаккатлари тугаб, бокийлик 
шюдати юз очади. Чунки унинг нафси хирслардан тозаланган, мусаффо 
юрагида ишкий эхтирослар жушади». Байтда фано макомига етишиш йули 
луда лунда килиб тушунтирилган. Шоирнинг бу туркум орифона 
I ачалларида тасаввуф илмининг назарий масалалари уз ифодасини, баъзан 
гчпмини хам топган, десак хато булмайди, жумладан:

Эйки дебсенким, билай тавщд сирридин хабар,
Шаръдин неким тажовуз айлади, ищод бил.

Байтнинг насрий баёни: «Сен тавхид сиридин хабардор булай, дебсан, 
шариат чегарасидан чикиш диндан, худодан кайтиш билан баробар».

Ислом илмида хам, тасаввуф илмида хам энг куп эътибор каратилган 
масалалардан бири тавхиддир. Калом ахлидин фаркди равишда суфийлар 
гавхидни, яъни Оллохнинг ягоналигини тасдиклашга вахий оркали, сезги 
оркали, аникроги, кунгил оркали эришиш мумкин, деган карашни илгари 
сурганлар. Тавхид энг мураккаб масалалардан бири. Уни тушуниш хар бир 
кишининг шахсий кобилияти, илми, маънавий дунёси ва бошка шу каби 
масалалар билан боглик булгани учун хам уни тушуниш, айникса, 
тушунтириб бериш кийин. «Суфийлар тавхид хакида таъриф айтиб булмайди 
деб, ундан уч маънони тушунганлар: а)Оллох узиниш ягоналигини билиши 
на билдириши; б)Оллох инсонда узининг ягоналигини идрок этиш кувватини 
яратганлиги; в) инсон Оллохнинг ягоналигини ва бу хакдаги хукмни билиши. 
Кушайрий буларнинг биринчисини «Хакнинг Ха|< учун тавхиди», 
иккинчисини «Хакнинг халк учун тавхиди», учинчисини, «халкнинг Хак 
учун тавхиди» сифатида бахолаган».(3) Алишер Навоийнинг узи хам бир 
газалида: шундай деган эди:

Нуктайи тавуидни билган щ ла олмас баён,
Ким баён цилдим деса, билгилки, щпмайдур билиб{69),

-  деб ёзган эди.
Эътибор берилса, мазкур газалда тасаввуф илмининг назарий 

масалалари анча батафсил ифодаланган. Дунёнинг фонийлиги, 
моддийликнимг (жисмнинг) бебаколиги, инсоннинг ана шу моддийлик, 
дунёвийлик асири булиб колмаслик зарурати, Хакни англаш, рухнинг 
галабага эришиш йуллари, хокисорлик, Оллохдан узга барча нарсани фоний 
деб билиш, тавхдцнинг мохияти каби масалалар хакидаги ирфоний билимлар 
шу биргина газалда уз ифодасини топган. Шоир-ориф суфиёна 
тимсолларнинг, карашларнинг мохиятини бадиий ифодалар экан, тазод, 
таносуб каби санъатлардан уринли фойдаланади. Орифона газалларнинг бир 
кисмида, жумладан ушбу газалда хам фикр устунлигини ва унга мувофик 
купрок шу йуналишдаги газаллар учун характерли булган тазод ва таносуб 
бадиий санъатларининг кулланганлигига хам эътибор бериш лозим.

Fазал мактаъси шундай:
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Дуст васлин топмогон дунёву уф один кечиб,
Ушбу дардингга Навоий %олин истигщод бил.

Дуст тимсолида шоир Оллохда назарда тутмокда. Соликнинг хдм 
макради битта -  ана шу дуст -  Х,ак васли. Шаркда машхур суфий аёл Робия: 
«Менга жаннатга ёки дузахга тушишнинг фарки йук, ахир уларнинг барчаси 
Оллохга тегишли-ку!» -  деган экан(7, 267). Афсонага айланиб кетган ушбу 
хакдаат замирида хдр кандай машавдат билан булса-да, Оллох, васлига 
эришиш истаги ётганини англаш мумкин. Юкрридаги байтдан эса, икки 
дунёдан воз кечиб хдм Хдк висолига эриша олмаганлар бу дардига Навоий 
холини мисол килиб курсатишлари мумкин, деган мазмунни укиш мумкин. 
Демак, шоир айтаётган фикрларини назарий жихатдан узлаштириб, четдан 
туриб баён килаётгани. йук, аксинча, айнан бошидан утказиб, кунглида 
кечирган изтиробларини угит сифатида айтаётган ориф киёфасида намоён 
булмокда.

Бу дунёнинг мохиятини англаган инсон назарида унинг хеч нарсага 
арзимаслиги аёнлашиб боради. Шу сабабли у дунёдан, унинг максадларидан 
воз кечиш(худкушлик йули билан эмас, албатга) заруратини тушуниб етади. 
Орифона газаллар орасида ушбу мавзуга багишланганлари хам анчагина. 
Улар комиллик масаласини тушунишда мух#м ахамиятга эга.

Орифона газалларни шартли равишда ижтимоий маърифат ва илохий 
маърифат мавзуида битилган газаллар деб туркумлаш хам мумкин. Аввалги 
туркум газалларда инсон камолоти жамият хаёти билан уйгунликда берилса, 
илохий маърифатга мансуб газалларда комилликка етишиш, суфийлик 
йулидаги машаккатлар сингари муаммолар ва уларни хал этишга уриниш 
мухим урин тутади.

Шоир бу газалларида ориф ва унинг мсщбуби, дарвеш, гадо, фацр, 
дайр(дунё), гаввос, гавщр, фано, бакр, адам сингари образ ва тимсоллар, 
рамзий тушунчаларни кенг куллайди, уларни ифодалашда иншо, тазод, 
талмех,, тамсил, ташбех, каби бадиий санъатлардан уринли фойдаланади.

Ушбу туркум газалларда фикр устунлиги, муайян гоянинг таргиби 
устувор булганлиги сабабли улардаги образ ва тимсоллар, бадиий санъат ва 
тасвир воситалари кулланклишида узига хос бадиий-услубий хусусиятларни 
вужудга келтирган. Умуман, орифона газалларда муайян карашлар, гоялар 
таргиб этилаётгани учун хам фикр устунлиги сезилади. Бу эса, ^з навбатида 
байтларда хилма-хил бадиий санъатларнинг эмас, купрок таносуб, тамсил, 
тазод, ташбех; х,амда иншо санъатининг амр ва нах,ий усулшт  (бу санъат 
орифона газалларнининг асосан мурожаат шаклида битилиши билан боглик) 
жуда кенг куллашга имкон яратган. Бу туркум газалларни урганиш Навоий 
ижтимоий-ахлокий ва, энг мухими, фалсафий карашларини ва айни пайтда, 
шоир бадиий оламини англаб етишда мухим ахамиятга эга.
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ДЕБОЧАНАВИСЛИК АНЪАНАЛАРИ ВА УЗИГА ХОСЛИК
Фарида КАРИМОВА,

НамДУ доценти, 
фшология фанлари номзоди

XIX ва XX аср бошларида яшаган Нодира, Амирий, Нодир-Узлат, 
Мунис, Огахий, Шавкий, Мухсиний, Факирий, Табибий каби шоирлар 
11ивоий дахосидан хеч истисносиз бахраманд б^лдилар. Улар шоир 
ипалларига назира ва мухаммаслар боглаш била бирга дебочали девон 
I пртиб бериш анъанасини хам давом эттирдилар.

Бу даврда яратилган дебочаларни услуб жихатидан икки гурухга 
ажратиш мумкин: шеърий ва насрий дебочалар. Юкорида тилга олинган 
июирлардан Шавкий дебочаси шеърий тарзда яратилганлиги билан алохида 
пжралиб туради. Каттакургонлик шоир Мухаммад Шариф Шавкийнинг 
дебочали девони «Дебочаи девон ва газалиёти Шавкий» номи билан 4634 
инвентарь раками остида Узбекистан Фанлар академияси Шаркшунослик 
имститути фондида сакланади. Девоннинг 1 б—5а варакдарида дебоча 
жойлашган. Шуниси характерлики, дебоча т^ккиз киемдан иборат булиб, хар 
бир кием махсус арабча сарлавхалар билан таъминланган. Биринчи кием 
худога багишлов булиб, «Хамду зоти мужиб ул-даъвот» (“Худога хамд 
пйтишлик даргохида дуонинг ижобат булишига сабаб булади”) деб аталган.

Иккинчи «исм «Наъти набийна алайху афзал ул-салот» («Мактовларнинг 
энг яхшиси ва саломлар пайгамбаримизга булсин, у кишининг сифатлари») 
деб номланган. Кейинги туртга кием халифаларга багишланган булиб, 
«Сифоти хазрати амир ул-муъминин Абу Бакр Сиддик розияллоху таъоло 
анху» («Мусулмонлар амири хазрати Абу Бакр Сиддик (Оллох у кишидан 
рози булсин) нинг сифатлари»), «Сифоти хазрати амир ул-муъминин Умар 
ул-Форук розияллоху таъоло анху» («Мусулмонлар амири хазрати Умар 
Форук (Худо у кишидан рози булсин) нинг сифатлари»), «Сифоти хазрати 
амир ул-муъминин Усмон зуннурайн розияллоху таъоло анху» 
(«Мусулмонлар амири, икки куз нурининг эгаси хазрати Усмон (Оллох У 
кишидан рози булсин) нинг сифатлари»), «Сифоти хазрати амир ул- 
муъминин Али юл-Ризо розияллоху таъоло анху» («мусулмонлар амири 
хазрати Али Ризо (Оллох у кишидан рози булсин) нинг сифатлари») каби 
сарлавхалар куйилган. Бу кисмларда Оллох ва Мухаммад пайгамбар, 
халифалар мадх этилади. Навбатдаги кием «Дебоча дар вафоти устозино вас- 
салотини асруху рахматуллохи-алайхим» («Устозимизнинг ва унинг 
давридаги султонларнинг (Оллох улардан рози булсин) вафотлари таърихи 
дебочаси») деб аталиб, унда шоир худо ва пайгамбарларга багишловдан сунг 
яна баъзи нарсаларни маълум килмокчи эканлигини айтади:

Ашъорим yiQ/uiccmap арода 
Ёд айласалар мени дуода.

Хижратдин утиб минг икки юз йил 
Йуцдин бу жецона келмишам, бил.
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Уттузга киранда сайр этиб ро%
Хатми кутуб айламишман, эй шоу;.

Толиблара хизмат айладим чух,
Уйху била рох;ат айламак йух.

Гоу,о келур эрди шеър ёда,
Мактубулур эрдиул арода(1, 36).

Шоир хджрий 1200 (милодий 1785-86) йили тугилганлиги, 30 ёшда 
мадрасани тугатиб, «Хатми кутуб» килганлиги, толибларни укитиш билан 
бирга шеър ёзиш билан хдм машгул булганлиги х,акида маълумот беради. 
Сунгра мадрасадаги устози Мавлавий Шернинг вафоти тарихини баён 
килади. Шоир устози давридаги хукмдорлар Амир Маъсум (Амир 
Шохмурод), унинг угли Сайид Амир Хайдар ва уларнинг вафотлари 
тарихини хдм келтирадики, бу уз навбатида уша давр тарихини Урганишда 
мухдмдир. Саккизинчи кием шоир яшаган давр хукмдорларидан Амир 
Насрулло мадхига багишланган булиб, «Дар тавсифи кудрати уюнина ва 
сурури кулубина мавлоно ва амирина ва султонина адомоллох, ийёх,у ва 
ваффакаху» («куз нуримиз, калбимиз шодлиги буюк амиримиз ва султонимиз 
(Оллох, у кишининг давлатларини зиёда килсин ва уз ризолигига мувофик 
килсин)иинг тавсифлари» деб аталади. Бу клемда Амир Насрулло, гарчи 
золимлиги билан ном чикарган булса-да, адолатиарвар, шариатданох. 
х,укмдор сифатида мадх, этилади. Бунинг боиси утмишдаги деярли барча 
асарларда, жумладан, дебочаларда х,ам давр х,укмдорларини таъриф-тавсиф 
билан тилга олишнинг анъанавий х,ол эканлигидир.

Сунгги туккизинчи кием «Баёни сабаби гаълиф» («Китобнинг яратилиш 
сабаблари») деб номланган. Бу киемда устози Халифа бозорнинг тавсияси 
билан мусулмончилик конун-коидаларининг мажмуаси булган арабча 
«Мухтасари викоя»ни форсий тил билан шархдаб, назмда таржима 
килганлиги х,акида хабар беради. Уни тушуниш осон булиши учун лугаг 
ёзганлигига ишора кдлади («Мужмал сузин муфассал этдим»)(1,46).

Шундан сунг Навоий, Фузулий, Бедилни шеъриятдаги устозлари 
сифатида тилга олади. Шавкий Навоий шеърларини севиб укиган, уларга 
мусамматлар боглаган. Шоир ижодига Фузулийнинг таъсири дебочанинг 
услубиданок яккол сезилиб туради. Айникса, шоирнинг Бедилга мухдббати 
кучли:

Форсий эл аро расоси чухдур,
Бедил киби бир расоси йухдур.

Суз бобида таъби бахри маввож  
Файзи-ла замири шамси вах^ож...

Мен Шавций анинг сузин асири 
Бел боту му^ибларини бири(1, 5а).

Сунг шоир китобхонга мурожаат килиб, «суз»ларини (шеърларини) 
укиганда, «дур ила санги хора»нинг фаркини ажратишни, уларга инсоф 
билан муносабатда булишни сурайди. Шу уринда шоир мух.им маълумот
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(юради, яъни уч тилда уч девон яратганлигини таъкидлайдики, бу узбек 
пдабиёт тарихида деярли курилмаган ходисадир:

Уч лафз ила олам ичра девон 
Айгон йух эди бирор инсон.

Х,иммат камарини белга боглаб 
Услуби улум илан яроглаб.

Туттум рсщи %амду наъту алцоб 
Ёрулса карими %аййи всщ об(\, 5а).

Лекин шоирнинг бу уч девони бизга тулик етиб келмаган.
Шавкий мадрасада укиб юрган йиллари араб-форс тилларини, х,исоб, 

мантик, кофия, фикх каби фанларни мукаммал эгаллайди(2,4).
Шеърларини хдм араб, форс ва узбек тилларида яратади. Шоирнинг бу 

шлларда яратган ва бизгача етиб келган 50дан ортик газаллари «гоявий 
хдмда бадиий-эстетик жихатдан мукаммал асарлар булиб, муаллифнинг 
юксак махоратидан дарак беради»(3, 304).

Мухаммад Шариф Шавкий дебочасининг ахамияти унда шоирнинг 
таржимаи холи, ижоди, яратган асарлари, устозлари ва салафлари ижодига 
муносабатига дойр мух,им маълумотлар мавжудлиги билан белгиланади. 
Шоирнинг дебочада таърих санъатини куллаши унинг хдёти ва ижодини 
хронологик асосда урганишда ахдмиятлидир.
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“ЧЕКИНГИЗ, ДАМНИ F АНИМАТ...”
Насиба БОЗОРОВА,

БухДУ тадцщотчиси, 
филология фанлари номзоди

Алишер Навоий асарлари, хусусан, шеъриятида илохий-ирфоний 
гояларнинг узига хос ифода шаклларини кузатиш мумкин. Улуг шоир бу 
карашларни шеърга солишда хар бир жанрнинг табиатидан келиб чикиб 
ёндашади. Чунончи, китьада диний-тасаввуфий, маърифий-ахлокий угитлар 
аник ва теран ифодаланса, рубоийда улар баъзи тимсоллар мазмунига 
сингдирилган. Тазалларда эса узгача усул: зохирий ва ботиний мазмуннинг 
узаро уйгунлиги, поэтик образлар асосида бу гоялар янада таъсирчан 
гасвирланган. Улуг шоирнинг табиат тасвири, ёр, маъшука гузаллиги, 
ошикдик кисматидан суз юритган куплаб газаллари фикримиз далили була 
олади. Бундай газалларни илк бор Укиганда бир мазмун, кайтадан укиганда 
эса янги мохдят аёнлашади. Англашилган хар икки -  зохирий ва ботиний 
мазмун бир-бирини рад этмайди, билъакс биринчи мазмун ас л , мудцао,
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максаднинг юзага чикишига йул очади. Масалан, “Фавойид ул-кибар” 
девонига киритилган 4-газалга эътибор килсак.

Газ ал табиатнинг энг куркам фасли -  бахор тонга тасвири билан 
бошланган. Шоир ифодалаган холатлар булутнинг “фигон бирла” элни 
уйготиб, киш буйи мудраган танларни яйрашга даъват к,илиши, чакин чакнаб, 
ёмгир бошланиши, сунг ел эсиб фурсат утмай тийра осмонда к;уешнинг 
чикиши -  бахорий манзараларнинг барчаси кишига бир олам завк бахш 
этади, кунгилга узгача хаяжон солади. Fазалда шоирнинг бахор ганиматлиги, 
шундай экан уз урнида бахор гузалликларидан шодланиб, узни хурсанд 
айлаш лозимлиги хусусидаги фикрлари айни хакикат. Бу гузагликни 
англаган, хис килган, бахор шодлиги ва завкини дилдан туйган кишигагина 
Навоийнинг навоси насиб булиши хам рост. Газалда шоир инсоннинг табиат 
билан муносабати, уларнинг узаро ухшаш томонларини тасвирлаш оркали 
инсон умри хусусида уз мулохазаларини баён этгани куриниб турибди. f  азал 
диккат билан укилганда, ундаги поэтик тимсол, суз ва иборалар мазмунида 
узгача мантик мавжудлиги англашилади.

Айтиш мумкинки, барча шоирлар сингари Алишер Навоий учун хам 
табиат завку шавк ва чексиз илхом манбаи булган. Мутафаккир шоир 
инсонни табиатдан ташкари тасаввур этмай, табиат ва инсон такдирини бир 
бутунликда курган. Адабиётшунос олим ИДаккул таъкидлаганидек, 
“Алишер Навоий учун табиат -  илхом учоги, завк, эхтирос чашмаси. Улуг 
шоирнинг тасаввуридан тортиб, асарларининг тил сехригача табиат рухи бор. 
Давр ва замоннинг долзарб муаммоларини тадкик этишда у табиат 
тасвирларига, табиат “лугати”даги сузларга кенг таянган”(1, 20). Тасаввуфий 
гоялар ифодасида хам Алишер Навоий бевосита табиат тасвиридан самарали 
фойдаланган. У уз ижодида гул, булбул, сабза, хат, райхон, хазон каби унлаб 
тимсоллар оркали маърифий-ирфоний хакщатлардан сабок беради. Бундай 
газалларда табиат тасвири шоирнинг асосий максадини ифодалашда бадиий 
восита уларок хизмат килган. Чунончи, ушбу газалда хам табиатнинг хар бир 
ходисаси шоирнинг ирфоний угитлари учун бир асос вазифасини утаган.

Утотур суб%и бсцор элни фигон бирла сахоб 
Ким, сабууий чогидур — мает булунг, эй ас%об.

Еазал нега айнан бах,ор тонги тасвири билан бошланган? Шоир наздида, 
бахор -  уйгокдик, тириклик чоги. Улуг шоир бахор тонгида булутнинг 
“фигон бирла” элни уйготишида узгача хикмат куради Бу “фигон” 
булутнинг шунчаки афгони эмас, балки кунгли Х,ак ва Х,акикат ишки билан 
тула булган ориф, пири муршиднинг инсонни узни билиш, тириклик 
мохиятини англашга даъватидир. Сабухий -лугавий маънода, тонг пайтидаги 
ичкилик, тасаввуфий маънода эса сухбатни англатади. Мает булиш кулнинг 
Хак ишкига берилиши, Аллох ёди билан яшашига ишорадир. Демак, шоир 
эътирофича, сухбат -  илм ва маърифатни калбга жо айлаб, ХаК ёди билан 
яшаш инсон умри, тириклигининг мазмунидир.

Барц^ар дам чощлиб ишнагач-ук, тийра булур,
Яъни уш  мундин олингумр чарогига %исоб.
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Яшин коронгу тунни бир чакин билан ёруг этиб, дарров гойиб булади. 
Яшипнинг бу холи инсон умрига киёс. Аслида, умр дам чакмок мисоли ярк 
нидн-ю, сунади. Табиат чакмогидан дала-даштга кетганидек, умр 
чакмогидан хам кунгилга олов тушади. Шу ут, шу шиддат боис кунгил 
числари тозаради, мунавварлашади ва шу ёркинлик умр йулларидаги 
коронгуликларни йук этади.

Шоир эътирофича, табиатнинг х,ар бир ходисаси инсон хдётидан огохлик 
Ооради:

Ёгин сщволинга йигларки, куз оч уйкудин 
Ким, эрур сайли мамарри бу кууан дайри хароб.

Ел эсиб тийр чекар, о%ки, булма гофил 
Ким, бу янглигдурур айёми уаётингга шитоб.

Демак, шоир наздида ёмгир шунчаки ёгмайди, у умрнинг селдек окиб 
ушши ва бу кухда дунё гуё сув утадиган йул г^канилигини англамаган 
одамлар ахзолига йиглаб ёгаркан. Худци шундай- шамол х,ам бежиз эсмайди. 
Шамолнинг укдек елиши умрнинг айни шу шиддат билан утишига ишора. 
Хамма нарса инсонга умрнинг уткиичилигини зслатиб туради, бирок, шоир 
таъкидлаганидек, инсон бундан гофил:

Барча танбщ ангадурким, купу чек жоми сабух,,
Х,айфдур буки, утар уйк,у била субх;и шабоб.

Кун ва туннинг “уйку била” утиши -  умрнинг гофиллик ва гафлатга 
ботишидир. Хуш, гофиллик нима? Гофиллик -  Хакдан бехабарлик, дилнинг 
маърифат ва ишкдан бенасиблигидир. Бундан кутулишнинг чораси эса 
сух,бат, яъни “жоми сабух.” ичмок -  калби Аллох, ишки билан тула булган 
орифлар сух,батига етишиш, уларнинг калбидан етадиган файз билан 
кунгилни равшан айлашдир. Тасаввуфда, хусусан, накшбандия тарикатида 
сухбат узига хос мавкега эга булган. Хазрат Бахоуддин Накшбандий хам 
буни таъкидлаб: “Йулимиз сухбат йулидир... Бизнинг сух,батимизга 
келганлардан баъзисининг кунглида мухаббат тухуми бордир, факдт у тухум 
шкан (дунёвий ташвиш, моддий эхтиёж)лар орасида колиб кетган. Бизнинг 
вазифамиз эса у тиканларни тозалашдан иборат. Баъзиларнинг кунглида эса 
мухаббат тухуми йук. Бунда вазифамиз тухум экишдан иборатдир”, -  
деганлар. Демак, кунгилниш маъно оламига сайр этмоги, сир ва хакикатга 
улаимоги сухбат асосида юз очар экан, Алишер Навоийнинг “купу чек жоми 
сабух” дейиши асослидир.

Кейинги байтда шоир тонг ва тун зидцияти оркали у шнинг маърифий 
карашларини шундай баён этади:

Куз юмуб очцуча тонг отмиилу чищ иш  хуршид,
Тун эрур пардаю мушкин била %олингга %ижоб, -

яъни: “куз очиб юмгунча тонг отади ва куёш чикади. Тун эса кора 
пардаси билан куёшни куришингга тусик булади”. Байтдаги сузларнинг 
истилохий маъноси к^'йидагича: тонг -  охират (у дунё), хуршид -  Х,ак 
жамоли, тун -  бу дунё. Дунёпарастлик, дунёга кунгил боглаш, нафс майллари
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ва шу гуфайли тугиладиган катта-кичик гунохлар эса хижоб саналади. Демак, 
шу хджоблар бандани Х,акдан айиради, жамолдан бенасиб этади. Шоир буни 
таъкидлар экан, лахзалик умрни коронгуликлардан асраб, уни ёруглик, эзгу 
иш ва амаллар билан утказиш лозим дейди, бунинг чорасини эса шундай 
изохлайди:

Бир дам сщбоб била базми сабууий тузубоп 
Чекингиз, дамни ганимат билибон, бодай ноб.

Уз даврида Хдзрати Хожа Али Ромитаний (р.а) “Солих, ва олими 
раббонийлар сухбатларини ганимат билинг ва бидъатъаткорлар сухбатидан 
хазар килинг” (2, 91), -деб угит берган эканлар. Шу маънода Алишер Навоий 
хам ушбу байтда дамнинг ганиматлигини англаб кунгилни ицщ ва 
маърифатга т^лдиринг, ахбоб -  пири комиллар сухбатидан рухни файзиёб 
айлаб, касби камол этинг, -  дея панд беради. Зеро, инсон маънавий 
оламининг шаклланиши ва комиллик даражасига етишуви муршиди 
комилнинг хидоятисиз амалга ошмаслиги барчата маълум. Шундай экан, 
инсон камолот йулида огохликка етган зотнинг рухий тарбияси, сухбатига 
муштокдир. Ушбу байтда яна накшбандийликнинг асосларидан бири -  
“Вукуфи замоний” рашхасининг мохияти сингдирилган. Бу рашхдга кура 
солик вактни ганимат билиб, вактдан унумли фойдаланиши, вактнинг 
канчаси эзгу иш ва амаллар билан, канчаси эса ёмон ишлар билан утганини 
билиши, уз холидан огох, булиши, шукр ва тавба этиши, шунга кура, хатти- 
харакаг килиши лозим. Нащпбандия талабларидан келиб чиккан холда шоир 
кейинги мисраларда:

Хрю-хуй айлабон узни нафасе хуш тутким,
«Хай» деганча не сенулгунг орода, не щбоб, -

дея инсон хар лахзани зое этмай “узни нафасе хуш тут”моги 
кераклигини уктиради. “Хою-хуй” -  шодлик, хурсандчиликда чщариладиган 
овозни ифодаласа, мажозий маънода Аллох номини зикр этишни англатади. 
Зикр калбни гафлат уйкусидан уйготади, калб ва рухга кувват багишлайди. У 
калбнинг шифоси ва давоси, гам, андухни кетказиб, шодлик ва сурурни 
кал б га жо этади. Зикр камолот макомларининг узаги ёки тамали сифатида 
тасаввуф оламида хос мавке ва ахамиятга эга. Шу боис тасаввуф лугатларида 
“Зикр -  инсонларни хаклкий тавхидга эриштирадиган хам машаккатли, хам 
завкли йул” (3, 222) сифатида изохланади. Накдгбандияда хам зикр бош асос 
саналади. Бу тарикатга кура, “хуш дар дам”, яъни соликнинг ичдан чикадиган 
хар бир нафаси огохлик ва хузур юзасидан булиши, гафлат унга хеч йул 
топмаслиги, Х,ак ёди бир дам хам унинг хотиридан к^арилмаслиги лозим. 
Шундагина шоир айтган “не сен улгунг орода, не ахбоб”нинг сири юз очади. 
Яъни, зикрнинг хадди аълоси билан зокир “бирликда сузламок, бирликда 
к^рмок ва якто булмок;” -  тавхид макомига эришади. Бу наводан насиба 
олган киши эса, шубхасиз, газал сунгидг эътироф этилганидек:

Бу наво кимга насибулса, Навоий янглиг,
Бу газал бирла ичиб булса керак масти хароб.
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Хуллас, Алишер Навоийнинг ишк, инсон, ахлок, Уз ва узлик, комиллик 
хусусидаги карашлари шоирнинг фалсафий таълимий асарларидан ташкари 
| п;шларида хам узига хос тимсол ва образлар оркали зур махорат билан 
ифодаланган.
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“ХАЙРАТ УЛ-АБРОР” ДОСТОНИ МОХИЯТИНИ АНГЛАШ
Toxfip ХУЖАЕВ,

НавДПИ доценты, 
филология фаилари номзоди

Навоийнинг “Хайрат ул-аброр”и -  дииий-тасаввуфий, фалсафий, одоб- 
;ixjiok , панд-насихат рухидаги достон. Бу асарии шоиримизнинг хаёт, инсон, 
мшаш, ислом, яхшилигу ёмонликлар хакидаги узига хос сабокдари дейиш 
мумкин. 63 бобдаи иборат достоннинг хар бир бобида унлаб масалалар, 20 
маколату, 20 хикоятнинг хар бирида куплаб гоялар, фикр-мулохазалар баён 
килииади. Айрим байтлар борки, ундаги мазмун йирик асарлар салмоги 
бнлан тенг туради. Уларни шохбайт, хикмат, фикрлар каймоги сифатида 
караш тугри буларди. Профессор А.Хайитметов хакконий таъкидлаганидек: 
“Навоий бу асарида жамиятни такомиллаштириш, инсонларни кайта 
тарбиялаш масалаларини куяди ва уларни уз даврининг энг илгор 
мутафаккири сифатида хал этади. Шунинг учун хам унинг панднома жанрига 
оид бу асари халкимиз манфаати йулида хизмат килиб келмокда”(1, 28). Ана 
шундай байтларга эътиборни каратамиз.

Шоир укувчи эътиборини энг мухим тушунчаларга карагади. Уларнинг 
х,ар бирига алохида ургу беради: Кунгул, имон, ислом, карам (саховат), адаб, 
каноат, вафо, ишк, ростлик, илм, дунё (афлок) кабилар теран шархданади.

“Хайрат ул-аброр”да иисон, инсонийлик белгилари, “одамийлар 
одамийси”, яъни бугуннинг тили билан айггаида, комил шахе хакида купгина 
(фикрлар учрайди. Достоннинг бошларидаёк, оламнинг пайдо булиши, 
борликдаги гаройибот, сиру синоатларнинг яратувчиси Оллох кудрати мадх 
этилади. Шоир оламдаги барча иарсаларнипг яратилишидан максад инсон 
эканлигини бир 5финда “Лек боридин гараз инсон эди” дея таъкиддаса, 
бошка бир байтда “Бор эди инсон гули максуд анга” дейди:

Бу чаман улмогида мавжуд анга,
Бор эди инсон гули максуд апга(2, 239).

Навоий инсонни улуглайди. Бу номга мушарраф булиш олий саодат 
эканлигини уктиради. Хакикий инсонни “одамийлар одамийси” дея 
бахолайди. Ва бундай кишининг бирннчи белгиси иймон эканлигини 
гаъкидлайди:

Кимки ж щон соршда инсон эрур,
Билки нишони анга имон эрур(2,100).
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Шоир иймонли, хакикий кишиларга хос сифатларни курсатиб утади. 
Иши элга фойда келтириш, яхшилик килиш, одоб-ахлокли, саховатли, 
килмиши ростлик ва тугрилик, сабр-каноатли, шукр килиб яшайдиган, халол 
мехнатни кадрлайдиган, ширин суз, нафс ва таъмадан йирок кишиларни ана 
шу бахога лойик деб билади. Шоир инсоннинг суврати билан сийрати, яъни 
ташки куриниши билан ички дунёси мое тушишини айтади. Айтадиган с^з 
билан киладиган иш мувофик булмаса фойдасиз эканлигини уктиради: 

Кимники, инсон десанг, инсон эмас,
Шаклда бир, феълда яксон эмас{2,Ъ25)

Комил инсоннинг кунгли, сузи, куриниши, феъл-атвори, киладиган 
ишлари бир хил булади.

Хаки кий инсон сабр-каноатли, шукрлидир. Инсонни давлати, мол-мулки 
эмас, каноати сарбаланд этади:

Мулк ила узни демагил аржуманд,
Мужи цаноат била бул сарбаланд(2, 166).

Навоий асарларида шукр килиб яшаш гояси куп тилга олинади. 
Китъаларидан бирида икки кишининг холатини тасвирлаш оркали 
шукроналикни улуглайди. Биров ксляпти: оёгида кийишга калиши йук. 
Иккинчиси келяпти -  оёкнинг узи йук. “Бирни к)фиб фикр кил, бирни куриб 
шукр кил” деган макол мазмунига жуда мос. “Хайрат ул-аброр”да бу фикр 
яна х,ам чукурлаштирилади:

Бири анинг неъматта шукр эрур,
Кимсаки, шукр айласа купрак берур(2,123).

Навоий комил инсонга хос яна бир мухим белги сифатида халол 
мех,натни улуглайди. Бировнинг миннатли ошидан халол мех,нат билан 
топилган озгина нарса хам кимматлирок. Узи мехнат килиб топган бир 
дирхам бировнинг “ганж”и - катта хазинасидан яхширок:

Бир дирам опмок, чекибон даст ронж,
Яхширок, андиики биров берса ганж(2,\5Ъ).

Бошка бир уринда эса, халол мехнат билан топилган катиксиз умочни 
(сувда пишириб олинадиган хамир овкат) кулочга, яъни шарбат, бодом, 
каймок солиб пиширилган кулчага карши куяди. Уз мехнати билан топилган 
умочда кунгил тинчлиги, осойишталик бор. Биров берган кулочнинг 
миннати, безовталиги купрок:

Тинч кунгул бирла цатицсизумоч 
Бех,ки биров миннати бирла {сулоч(2, 170).

Комил инсонга хос яна бир сифат-ростлик, тугрилик. Бу тушунча 
Навоийнинг куп асарларида изохданади. “Хамса” нинг “Хайрат ул-аброр”, 
“Сабъаи сайёр”, “Садци Искандарий” достонларида, айникса, чукур 
мулохазалар билдирилиб, ибратомуз хикоятлар келтирилади. “Шер билан 
Дуррож”, Мукбил ва Мудбир, чину ёлгонни акс эттирувчи сехрли ойна, 
камгшр ва дарахти, ёлгончи киши ва унинг уйи ёниб кетиши каби
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«икоятларии эслаш кифоя. “Хдйрат ул-аброр”да бу мавзу унинчи маколатда 
. pit гплган. Тугрилик тимсоллари сифатида ук, най, найза, шамъ, сарв кабилар 
ыишфланади. Шоирнинг бу борадаги хулосаси куйидагича:

Бир буки, туз булса киишнинг сузи,
Йук, сузиким, щ м  сузию %ам ут (2, 205).

Туз -  бу тугрилик, ростлик дегани. Инсоннинг сузи рост булиши зарур. 
11ифакат сузи, узи хдм, сузда боищаю, ишда узгача булиш мувофик эмас.

Хдкикий инсон нафсга муте булмаган, уни енга олган кишидир. Навоий 
м.тирофича, тукайдаги шерни енгиш мардлик эмас, уз нафсини буйсундира 

ош.'ш шижоатлидир. Кишини бебурд кдладиган, хар куйга солиб, йуидан 
шдирадиган бало - нафсдир. Нафс билан жиход айлаган акбардир. Инсон
IX.I исжининг, нафс найрангларининг чеки йук. Навоий айтганидек:

Нафским, ул айши мудом исшагай,
Санга гунсц, узига ком исшагай (2, 323).

Нафс истаги -  айш, рохат-фарогат. Уни кондириш кийин. Нафс канчалик 
"ком” -  бахра, лаззат учун интилса, инсон шунчалик гуиох,га ботаверади.

X,айрат ул-аброр” да бир байт бор:
Чунки отзнинг емакулди иши,
Х,арбиучун чекти ики саф тиши(2, 167).

“Хдйрат ул-аброр” нинг насрий баёнида бу байт “Огизнинг иши о в к д т  
сйиш булгани сабабли чайнаш учун (Худо) икки катор тиш хам яратди” 
тренда шархланган. Аммо бундай эмас. Чунки бу байт достоннинг еттинчи 
маколатидан олинган булиб, у “Каиоат бобидаким” деб бошлаиади. Шоир бу 
Смбда каноат, тамаъ, уларнинг фойда ва зарарларини шархлайди. Шу асосда 
юкоридаги байт хам келтириладики, унинг галкини куйидагича: Огизнинг 
шии ейиш. Инсон эхтиёжининг чеки йук. Таом, нафс лаззати хдммани хам 
махв этиши мумкин. Навоий эътирофича, огизнинг, нафснинг бу истагига 
Карши икки катор тиш берилган. Улар овкдтни чайнаш воситаси эмас. Балки 
мисон нафсига карши курашадиган икки катор лашкар-жангчилардир. 
“Х,арби учун” бирикмаси ана шундай хулоса чикариш имконини беради.

Навоий асарларида сузга алохдца эътибор берилади. “Суз” деганда тил, 
мугк, муомала, бадиий адабиёт кабилар назарда тутилади. Шоир назарида 
ширин суз, яхши муомсша куп мушкулларни хал килишда фойда беради. 
I анираётган юксак мартабали киши ёки гадоми, бойу бадавлат ёки 
камбагалми, бу мухим эмас. Мухими у нима деяётгани. “Хдйрат ул-аброр” 
пинг ун учинчи маколати фойда етказувчилар хакида. Комил инсонларга хос 
белгилар каторида яхши сузга ?;ам эътиборни тортади. Шоир талцинича, 
баъзан катта давлат, ганж-хазина бериб хам килиб булмайдиган ишни “бир 
яхши суз” билан бажариш мумкин:

Ганж бериб булмас экин тутса куз,
Улча щилур вацтида бир яхши суз{2, 239).
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Шоир фикрларини давом эттириб, суз билан энг ёмон одам яхшига 
айланиши, “куфр ахди мусулмон”, “хайвон деган инсон” булишини 
таъкидлайди. Суздан жонсиз вужудга жон, “улук тан хаёт” топади:

Х,ам суз ила элга рлумдин нажот,
Х,ам суз ила топибулук таи %аёт{2, 240).

Навоий асарларида, “Хайрат ул-аброр”да хам инсонийликнинг етакчи 
омили сифатида узгаларга яхшилик килиш эканлиги куп бор хайд этилади.

Кимки, yai'anapra яхшилик килиш, фойда келтиришни одат кдпса, 
бундан узига купрок фойда етади:

Нафъинг агар халща бешак д)>рур,
Билки бу нафъ узунгга купрак дурур(2, 234).

Яхшилик килиб яшаш юксак бахт. Уни хамма хам килолмайди. 
Яхшилик килолмаган одам ёмонлик хам кдпмаса. Шунинг узи яхшилик 
килиш билан тенг:

Яхшилик ар айламасанг иш чоги,
Айламагил бори ёмонлщ дот{2, 299).

Навоий талкинида, яхшилик килишнинг хам уз шартлари бор. Энг 
яхшиси килган яхшилигини айтмайдиган, миннат килмандиган кишидир. 
Миш’ яхшилик килиб, бир марта хам айтмаган кишига “эрлик асари ёрдур”: 

Яхши эмас гар килиб айтур киши,
Кур не булур щчыайин айтур иши(2, 275).

У муман, “Хайрат ул-аброр” да ёшу кари, эркаку аёл -  хамма-хамма учун 
угит буладиган, хаёти давомида амал кнлишн зарур булган купдан-куп 
сабоклар уз ифодасини топган. Уларни урганиш хар биримизнинг бугунги 
кундаги мухим вазифаларимиздандир.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
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"ХАЙРАТ УЛ-АБРОР" ДОСТОНИДА 
Щ ТИБОСЛАРНИНГ УРНИ

Собиржон ТОХДРОВ,
СамДУ катта илмий ходими

Алишер Навоий ахлокий, фалсафий ва ижтимоий карашларининг узига 
хос комуси булган "Хайрат ул-аброр"да, хусусан, унинг мукаддима 
бобларида турли хажм, шакл ва мазмундаги иктибослар куп кулланилган ва 
улар асар гоявий мундарижаси, бадиий кимматининг ошиши учун хизмат 
Килган. Асардаги иктибосларни куйидагича гурухларга ажратиш мумкин:

1. Жумла тулигича келтирилган иктибослар. Бундай иктибослар матнда 
тугал маъно ифодалайди. Масалан:

"Хайра саноин лимуфизил карам ",
Ким карамидин булур эл му^тарам (1, 14).
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Мазмуни: "Яхши санолар булсин карамга!" Унинг карамидан одамлар 
чурматдалар-ку!

2. Жумлалар тулик холда эмас, кисман, суз ёки бирикма тарзида 
иенгириладиган иктибослар. Бундай иктибослар тугал маъно ифодаламайди, 
Строк шоир мазкур суз ва бирикмалар оркали оят ёки хдциснинг тулик 
митинга ишора этади, унинг мазмунини назарда тутади:

"Каррамайо" келди маноциб анга,
"/Цсани тацвим" муносиб анга.

Мазкур байтда келтирилган иктибосларнинг биринчиси "азиз ва 
мукаррам" деган маънони ифодалаб, Куръони Каримдаги "Биз инсонни азиз 
ни мукаррам килиб яратдик" мазмунидаги оятга ишора килади. Иккинчиси 
ica "гузал шаклу шамойилда" деган маънони англатади. "Ват-тийн" 
сурасининг 4-оятидан олинган. Унинг тулик матни шундай: "Лакод холакнал 
писана фи ах,сани таквим". Унинг узбекча маъноси: "Дархдкикат, Биз 
инсонни г^зал шаклу шамойилда яратдик".

Нафсга чун ориф улуб му-баму,
Фойиз улуб "К,ад арафарабба%у"{\, 96).

"К,ад арафа раббаху" ибораси Роббисини танийди деган маънони 
Ышдириб, у "Ман арафа нафсаху факад арафа раббах,", -  яъни: "Кимки уз 
нафсини, ^злигини таниса, билса, албатта, Аллохни танийди"(3, 47) деган 
х,адисга ишорадир.

3. Иктибослар айнан эмас ишора тарзда хдм берилиши мумкин. 
Масалан, ушбу байтдаги "кофу нун" бирикмаси айни хдпатида оятларда 
учрамайди:

Бу ики яфрогни цачон зуфунун,
Бир-бирига цушса булур "кофу нун"( 1, 57).

"Кун" (бул, ярал) сузини хосил кдаувни х,арфлар номини ифодалаган бу 
жумла Куръони Каримнинг "Ёсин" сураси 82-оятига ишора эканлиги маълум: 
"Иинама адух,у иза арода шайъан ай якула лахум кун фаякун" -  "Бирор 
иарсани (яратишни) ирода килган вактида Унинг иши факатгина "Бул", 
демоклигидир. Бас шу (нарса) булур -  вужудга келур".

4. Оят ёки хдцисга туркий тилда ишора этиш. "Хайрат ул-аброр"да хам 
мумтоз адабиётимизнинг куплаб намуналари, хусусан, панднома асарларда 
булгани каби иктибоснинг мазкур туридан хам унумли фойдаланилган. 
Масалан:

К,айда адо айлагасен бу сипос,
Ким сени деб хайри башар, хайри нос( 1, 234).

Ушбу байтда тиниш белгиси билан боглик кичик нуксонга йул куйилган. 
Окибатда, мазмунга жидций футур етиб, унинг иктибос эканлиги билинмай 
колган. Достоннинг насрий баёнида мазкур байт куйидагича табдил 
килинади:

Ким булмасин сени "Одамларнинг энг яхшиси" дейишади. Бу 
мактовларни сен кандай окдайсан(2, 345).

Табдилдаги "Ким булмасин" жумласи ноаникдикни юзага келтирган. 
Бунинг сабаби -  июсинчи мисрадаги "хайри башар" бирикмасидан кейин 
кергулнинг ноурин келганлиги хамда бир хил мазмундаги икки бирикма
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("хайри башар" ва "хайри нос")нинг уюшиб колганлигидир. Зеро, "башар" ва 
"нос" сузлари инсон, киши маъносини ифодалайди. Агар вергул олиб 
ташланса, "хайри башар" бирикмаси гапнинг эгасига айланади, мисранинг 
мазмуни эса "инсониятнинг энг яхши вакили -  сени инсонларнинг яхшиси 
деб атади" тарзида узгаради. Навоий "хайри башар" -  инсониятнинг энг яхши 
вакили деганда, Мухаммад(с.а.в.)ни назарда тутган камда пайгамбарнинг 
"Хайрун наси ала янфауннас", яъни "Инсонларнинг энг яхшиси бопщаларига 
наф келтирадиганидир" хдцисига ишора килган.

"Хайрат ул-аброр" достонининг собик иттифок давридаги нашрларида 
анъанавий мукаддималар тушириб колдирилганлиги сир эмас. Вахдгганки, 
асарнинг айнан шу бобларида куплаб иктибослар кулланилган. Алишер 
Навоий асарлари 20 томлиги 7-томида(1) хамда 2006 йили лотин ёзувида чоп 
этилган нашри (насрий баёни билан)да(2) матн тулик булиб, ундаги арабча 
иклибослар кисман шархланади. Достоннинг матни ва насрий баёни 
киёсланганда, кизик хдпатларга дуч келамиз. Биргина мисол:

Достоннинг карам ва саховат хдкидаги бешинчи маколоти куйидаги 
байтлар билан якунланади:

Бергали олмоц ишидин бул йироц,
Бермак учун олмоганинг яхшироц.
Улки карам дуррига дарё эди,
Бах,р анинг дуррида пайдо эди.
Развда неруйи ядуллох, аига,
Халк,лацаб айлаб Асадулло^ анга{\, 151; 2, 109).

Насрий баёнда сунгги икки байт тушириб колдирилган. Истиклолгача 
булган даврдаги нашрларда бунинг сабабини изохлаш мумкин, зеро унда 
Мухаммад(с.а.в.)нинг амакиваччалари ва куёвлари, гуртинчи халифа -Хазрат 
Али таърифланган.

Юкоридаги мулохазаларнинг икгибос билан нима алокаси бор, деган 
савол пайдо булади. Гап шундаки, сунгги байтдаги "халк" сузи вазн нукгаи 
назаридан талабга жавоб бермайди. Чунки, мазкур суз икки ундош билан 
тугайдиган ута чузик бугин булиб, уни битга чузик хижога сигдиришнинг 
иложи йук. Шахсий кутубхонамизда сакданаётган "Хамса"нинг 1893 йили 
Тошкентдаги Порцев босмахонасида чоп этилган тошбосма нусхасида сунгги 
байтнинг иккинчи мисраси "Хак лакаб айлаб Асадуллох, анга", деб ёзилган (3, 
35).

Демак, асл матндаги "Хак" (тангри, парвардигор) сузи билиб ёки билмай 
"халк" (яратилмиш, инсоилар) сузига алмаштирилган. Натижада, байтнинг 
х.ам вазни, х,ам мазмуни бузилган. Навоийнинг таъкидлашича, Асадуллох 
исми Хазрат Алига Тангри томонидан берилган. Бу эса ушбу жумланинг 
Куръон ёки х,адисдан ишоравий иктибос эканлигини курсатади. Насрий 
баёнда унинг тушириб колдирилишига эса шу сабаб булиши мумкин. Янги 
давр навоийшунослиги бундай нуксонларни тузатишга кодир.
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“ХДЙРАТУЛ-АБРОР”НИНГ УЧИНЧИ ХЛИРАГИ
Муминзкон СИДДИК,ОВ,

Куцон ДП И  доценты, 
филология фанлары номзоди

Хдзрат Навоий уз “Хамса”нинг биринчи достонини бежиз “Хайрат ул- 
iiiipop” деб номламаган. Унда комил кунгилнинг хайратлари намоён булади, 
•II прдаги барча дониш фикрлар, турли-туман масалаларга дахлдор 
мкояглардаги вокеликларнинг барисида кунгил билан боглик хулосалар 
ниола кдиинади. Асарда кунгилга алохида боб ажратилган булиб, унинг 

нш’тлабки байтларда Парвардигори олам одамни бир гулистон килиб 
мратгаиида, шу гулистон томон майин бир шабада эсдиради ва бу эпкин 
уидаги сунбул, сарв, гул ва райхонларни елпий бошлайди ва тан гулшанига 
худди рух киргандай булди, дейди шоир. Бу шабаданинг максади шу 
I улпстондаги гуллар эмас, балки кунгил мулкини забт этиш эди. Ушбу 
| шитлар шундан даполат килади:

Субуи азал кцлди чу дещони сунь,
Одами хокыйин гулистони сунь.
Эсти насими бу гулистон сари,
Сунбулу сарву гулу ращ он сари.
Эрмас эди анда гараз %еч гул,
Гайри кунгулким, гараз эрди кунгул{\, 766 ).

Байтлардан яна шу англашиладики, аслида Аллох томонидан одамни 
иратшццан мурод кунгил булган. Сунгги байтдаги “гул” истиораси ашраф ул- 
махлукот булган одамни тамсил килаётгани ва “гараз эди кунгил” ифодаси 
(">уни тасдиклайди.

Кейинги байтларда кунгилнинг улуглиги таъриф-тавсиф этиб борилади: 
кунгил сирлар бустонининг булбули булиб, поклик харамида жилва килади, 
ai.no даражадаги жаннатнинг иси хам шу кунгил, илохий жилва чирогининг 
иури хам шу кунгил, Аллох Каъбаси халойик учун саждагох булса, киши 
кунгли Аллохнинг жилвагохидир, деб хукм чикарилади:

Ким бухалойища эрур саэюдагох,,
Ул бири холища эрур жилвагох,{ 1, 766 ).

Хайратларда Навоий таърифлаган ана шу пок Кунгилнинг сайрлари 
берилади ва бу сайрларда мутафаккир шоирнинг коинот ва одам хакидаги 
донишона фикрлари намоён булади. Биринчи хайратда Кунгил олами 
сугроаро сайр этса, иккинчи хайратда олами кубро -  коинотаро сайр этиб,
I уккиз афлокнинг сир-асроридан Укувчини хабардор этади. Учинчи хайрат 
Аллохнинг энг муътабар яратиги булмиш Одамнинг ичига сайрдир. Бу 
оркали шоир уз хайратларини шу кадар хаяжон билан курсатиб берадики, бу 

Аллохнинг буюк яратувчилик кудрати олдидаги хайрат булиб, айримлар 
одций карайдиган масалаларда шоир хайратлари хадци аълосига чикади. Бу 
холат бобнинг сарлавхасида хам куринади: “Ул ошуфтахол мусофирнинг 
малакут олами шабистонидин бадан мулки шахристонига нузул килгони ва 
ул кишвар ахлининг хам “Фазкуруни азкурукум” буйруги била Кодири
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мутлак ёди бирла эрконин билиб, хдйрат ути иштиол этиб, вужуди ул утдин 
кул булуб, фано елига билкул совурилмок била иккинчи фано макомини 
х,осил этиб, андин суш Хакдин бакойи комилий етиб, Хожанинг ул мулкда 
хилофат тахтига карор туткони”(1, 766 ). Сарлавхднинг мазмунидан аён 
буладики, кунгил, яъни “ ул ошуфтахдп мусофир - паришонхол сайёх,” 
фаришталар оламидан (инсон) бадан кургонига тушади; бу мамлакат 
одамлари(аъзолари)нинг хдм мислсиз кудрат (Худо) ёдида -  “Фазкуруни 
азкурукум” -  эканини билиб, хдйрат ути аланга олади, вужуди ана шу оловда 
куйиб кул булади, йукдик елига тамомила соврулиб, иккинчи йукдик урнига 
эришади. Шундан сунг унта Худодан тукис-тугал бокийлик етади ва кунгил 
эгаси шу мамлакатда халифалик тахтига утиради.

Бобнинг дастлабки байтларида Куёшнинг Шаркка уз байрогини тикиб, 
жах,он мамлакагларини эгаллагани, уфк томон осмон отига сакраб минишни 
ихтиёр этгани ва уз хдрорати билан оламни иситгани хдкида турли 
ташбехдар, истиоралар воситасида суз юритиб, Хожа, яъни Кунгил бу пайтда 
олдинги сайрларда пайдо булган хайратлардан мает уйкуда эди ва К уёт 
унинг миясини киздира бошлади. Шунда хушига келган Хожа яна сайрни 
ихтиёр этди . Энди унга узига бир доимий ватан топиш хаёли хдм к$шилди ва 
Кунгил бу дунё сах,нидан завкданиб тургаиида, унинг олдида ажойиб бир 
шахар пайдо булди: “Келди анинг олига бир турфа шахр”(1, 768 ). Навоий 
назарда тутган “ажойиб бир шах,ар” -  бу уринда инсон ва унинг гавда 
тузилиши булиб, ушбу сатрлардан боцшаб инсон организмининг тузилиши, 
унга хос хусусиятлар, ундаги аъзолар тугрисида ran боради:

Xftp ёни ажубага %ад нопадид,
Турфаи б&;адга адад нопадид.

Сунь илигип болчигин айпаб хамир,
Лутф ила айлаб ани х,айъатпазир(\, 767 ).

У шахдрнинг хдр томонида мавжуд ажойибогларнинг х,ам х,исоби йук 
эди. Яратувчининг кули унинг лойини ясаганида, шаклини алох^да бир лутф 
билан яратган эди. Мисралар мазмунидан аён буладики, Парвардигори олам 
Одамдан ташкари барча махлукоту мавжудотларни биргина “Кун!” -  “Ярая!” 
сузи билан бино килг'ан. Бирок Одамни ало^ида мех,р ва гоят мукаммалликда
-  гавда тузилишидаги дар битга аъзони них,оятда чеварлик билан, 
муъжизавий мутаносибликда яратган. Кунгилнинг бу галги сайрлари ана шу 
муъжизалараро давом этади.

Икки сутун узра цилиб таъбия,
Анда куп аъжуба цилиб таъбия(\, 767 ).

Аллох, таоло унинг вужудини икки устуннинг устига урнатди ва унинг 
ичига жуда куп кизик иарсаларни беркитди.

Вазъиии ул дамки мураттаб цилиб,
Турт жаеоу;ирни мураккаб цилиб.
Икки анга гащари улвий нажод,
Икки яна гавхари сифлий ижод( 1, 767 ).
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Мазкур байтларда Инсоннинг гавда тузилишини тартиб бераётганида, 
А плох, таоло уни турт жавхарни бири-бирига кушиб яратди, деган мазмун 
пт лашилади. Ва шуниси эътиборлики, бундаги ут ва хаво юкори сифатлиси 
iiyjica, тупрок; ва сув куйи сифатлисидир. Давом килиб ёзадики, бу бир- 
1 н1 |)1и а  зид нарсалар узаро шундай тенглашдиларки, буларнинг ку шилу в и дан 
пир бутунлик юзага келди:

Уйла таодулки булиб турт зид,
Борча тараккуб юзидин мутта%ид{\, 161 ).

Кейинги байтларда шоир одамнинг ички аъзоларининг таърифи ва 
| аисифига утади. Навоий мутафаккир шоир сифатида одам аъзоларини бирор 
марсага ухшатиш йулини тутса-да, унинг тиббиёт билимдони сифатида одам 
пмотомиясини яхши билгани, айрим уринларда уларнинг патологиясига хам 
и шора килганини кузатиш мумкин булади. Шоир давом этар экан, ушбу 
мшхар ичида масжиду бозор, махаллалар, кучаю боглар, махаллалар бор, 
дойди. Ва бундан хам кишининг бир ички аъзоси тушунилади. Байтларда 
шоир Мусо ва Исо талмехдарини тилга олганида хам бир холатга ишора 
кплади: Одам ичида ёнган утнинг Мусо ёккан ут ёругича ёруги бор, ундаги 
ол эса худди Исо нафасидек жонбахш. Исо (а.с.) уз нафаси билан улик таг-гага 
кайта жон багишлаган. Инсон огзи ва бурнидан кириб-чщиб турган ел 
(пафас) унинг тириклигидан далолат. Шундай экан, бу уринда талмех У3 
иазифасини тулик бажара олган:

Утига Мусо ути янглиг зиё,
Ели М асщо дамидек жонфизо(1, 768 ).

Бундан кейинги бир байт инсон танасидаги сув ва тупрок унсурлари 
,\акида булиб, бу сувлар жаннат сувларидек зилол, мулойим, тупроги худди 
гул булиб, анбар исини беради, деб изохдайди шоир. Бундан кейинги тасвир 
инсоннинг калби тугрисида:

Кишварнинг цалбида бир тахтгоу,
Булмоцучун хусрави кишварпаноу,
Тахтига %ар х,олки тори булиб,
Жумла ацолимида сори булиб,
Анда салоуулса, бори салох,,

Булмаса солщ, бориси бефалох,{\, 768 ).

Галдаги байтларда инсоннинг бош кисми таърифланади. Шоирнинг 
хайрати ана шу тасвирда юк,ори нукгага кутарилади: Унинг энг тепасида бир 
каср булиб, уни курган меъмор узининг яратувчилик паргори билан уни 
;шохида ажратган. Бу касрнинг тузилиши хар кандай нозик аклни хайрон 
колдиради, унинг лойихаси Чин навдошларини хам лол колдиради. Бу 
касрнинг усти бир олий бир гумбаз билан ёпилганки, бу осмон гумбази билан 
тенг, осмон гумбазида нима ёзилган булса, уларнинг барчаси шу хушбичим 
гумбазда ёзиглик: куёш хам, ойу сон саноксиз юлдузларгача:

Авжида бир щсрки меъмори сунь,
Айлаб ани му классам паргори сунь.
Вазъида щйрон хиради хурдабин,
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Лол цолиб таруида нащоши Чин.
К,асрузра бир гунбади олий асос,

Гунбади гардун била раъсан ба раъс.
Х,ар не рацам гунбади гардун аро,

Борчаси бу гунбади мавзун аро( 1, 768 ).

Бу касрга ажойиб бир эшик очиб куйилган, у хдр очилиб ёпилганда 
ундан дурру гавхар сочилади, дер экан шоир инсоннинг огзи ва ундан 
чикадиган товуш (суз)ни назарда тутади. Сузни дурру гавхарга ухшатган 
шоир огиздан чикадиган хар бир cjЪ -  калом тахсинга лойик булмоги 
кераклигига ургу беради. Бу эшикнинг икки табакаси хам лаълдан, унинг хар 
бир тиши тоза дурдан, палоси ёкут билан тукилган, дурлар ёкутнинг орасида 
колиб кетган мазмунидаги мисраларда кишининг икки лаби, тишлари, 
милклари гоят шоирока тасвир килинади:

Kflcpma бир турфа эшик очилиб,
Kim дурру гавхар унидин сочилиб.
Булиб икки лаълдин абвоб анга,
Хар сори дандона дурри ноб анга,
Фаршики ёкут ила марбут улуб,
Дурлари ёкут аро мазбут улуб  ( 1, 768 ).

Кейинги байтларда бу эшикдан шахар ахолиси кечаю кундуз 
озикданади, дейилади. Ортикча, керак эмасларини эса, даф этадиган иккита 
йул булиб, булар кизилунгачдир. Бу йуллар паст томондан утади. Лаъл 
эшикнинг тепасида иккита туйнук булиб, яъни бурун тешиклари оркали хам 
яхши, хам ёкимли нафас олиниб чикариб турилади. Бу туйнукларнинг 
устидан кумуш суви юритиб куйилгандай.

Устунлар устидаги гунбазга чикиш йули хам булиб, бу йул шахарнинг 
умумий йулидан ажратилган. Шамол шабадаси ушбу йул оркали эсиб, шахар 
ахолисига тинчлик, ором багишлайди. Бу шабада шох саройигача утиб 
боради, унинг базмига юз минг шодлик етказади.

Шохнинг акдли бир ёрдамчиси бор, унинг иши мамлакат атрофини 
айланиб юришдир. Юкоридаги касрда (яъни бош кисмида) бахтли вазир 
ултуруб халк иши юзасидан фармонлар беради. Касрда бешта сахн 
тайёрланган булиб, у ердан хамма ёкни томоша килиш мумкин. Лекин бу 
беш сахнда бешта ишбилармон бор. Упарнинг бири иккинчисидан 
тажрибалирок- Бири куриш илмини эгаллаган, бири эшитиш, бири сезиш, 
бири таъм билиш, яна бири хид билиш хунарини эгаллаган. Шоир бу ерда 
бешта сезги органлари хакида суз юритар экан, фалсафадаги билиш 
назариясига оид концепциясини илгари суради:

Босирау сомиау ломиса,
Зойщау томна била хомиса (1, 769 ).

Шарк фалсафаси ва рухшунослигига кура, басира -  куз, куриш сезгиси, 
сомиа -  кулок, эшитиш аъзоси, ломиса -  сезиш аъзоси, шомиа -  хидлаш 
аъзоси, зойика -  таъм билиш аъзоси. Шоир буларнинг барчасини Кунгил 
сайри оркали курсатиб берар экан, инсоннинг ички тузилиши багоят 
мукаммалликда яратилганидан хайратга тушади. Чунки кейинги байтларда



ммшп танасидаги х,ар бир аъзо муайян бир вазифани бир-бирига боглик 
^липида бажариши тугрисида cf3 боради. Бунда хатто хаёл хам назардан 

да колмайди. Бу фикрлар куйидаги байтларда янада ёркин куринади: 
Хожаки курди яна мундоц жсцон,
Заррада кавн, цатрада даре нщон.
Фикр нсцангига яна цут улуб,
Лужаи уайрат аро мабуут улуб.
Фикрат ути кукка чекиб дудини,
Х,айратин нобуд этибон будини.
Чунки бу %айрат аро ранжу ано,
Фони этибхожани балким фано{ 1, 770 ).

Шундай килиб, шоир ташхис санъатидан фойдаланган холда Кунгилни 
•мшлантириб, бу “манзил” аро сайр этгирар экан, инсон танасининг хдр бир
и.юсига шоирона тавсиф бериб утади ва Кунгилни шу тананинг шохи

■ ифатида жонлантириб беради. Шох, бу ватаннинг мукаммаллигидан 
хдйратга тушади. Ана шу хдйратлар шоирнинг калами кучи билан ута 
ишонарли ва таъсирчан жаранглайди.
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“ДЕВОНИ ФОНИЙ” МУХДМ ТАДКЩ О Т ОБЪЕКТИ 
СИФАТИДА

Назора БЕКОВА,
БухДУ доценти, 

филология фанлари номзоди

Навоийшуносликнинг “Девони Фоний”ни нисбатан кечикиброк 
текшириа бошлаши мамлакатимиз кутубхона ва кулёзма фондларида бу 
дсвоннинг мавжуд эмаслиги билан изохланади. Навоийнинг форс-тожик
I илидаги асарларига кизикиш утган асрнинг 20-йилларидаёк бошланган. Асл 
“Девони Фоний”ни кул га киритишга муяссар була олмаган Садриддин 
Айний услубига караб бошка Фонийларнинг шеърларидан Фоний-Навоий 
шеърларини ажратиб олиш каби гоят мураккаб ва машаккатли мех,натни 
бошлайди. Устоз Айний кузатишларига кура, Тошкентдаги Узбекистон 
Давлат марказий кутубхонасида “Девони Фоний”нинг уч кулёзма нусхаси 
бор. Бу девонлар Хоразмда китобат килинган, уларнинг кучирилган даври 
бир-бирига якин, мундарижаси х,ам деярли айнан бирдир. Аммо бу 
иусхалардаги куп чили к шеърлар кашмирлик Мухсини Фонийники булиб, 
уларнинг орасида Навоий-Фоний шеърлари хам топилади. Бу девонларни 
мутолаа килган айрим кишилар нусхаларининг аввалги кисмларини Мухсини 
Фонийга нисбат бериб, сунгги кисмларини Навоий номи билан кайд этиб 
куйганлар. Аммо жиддий текшириш натижасида Мухсини Фонийга нисбат 
берилган кисмларида Навоий газаллари хам борлиги маълум булган. Буни 
бир тахаллусга эга булган икки шоирнинг услуби ва ифода тарзи исбот этади. 
Бу мулохазалар асосида Садриддин Айний мавжуд девонлардаги Навоий
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шеърлари 1000 байтдан ортик эмас, деган хулосага келади ва катта зах,мат 
билан ажратилган шеърлардан 711 байтни “Алишер Навоий” 
монографиясига илова килиб, уларни тахдил этади.

Фитрат Алишер Навоий форсий меросини урганишга биринчилар 
каторида киришган ва бу йулда салмокди тадкикотлар яратган 
олимлардандир. Унинг 1925 йили ёзган «Навоийнинг форсий шоирлиги хдм 
унинг форсий девони тугрисида” маколаси “адабиёт ва санъат дунёсида энг 
теран карат эгаси” булган машхур Бобур Мирзонинг “Навоийнинг аксар 
форсий абёти суст ва фуруддир” деган купчиликка маълум фикрини кабул 
эткуси келмас”лигига багишланган (1). XV аср тазкиранавислик тарихидан 
чукур хабардор Фитрат Навоийнинг форсий меросига Давлатшох, 
Самаркандий (“Тазкират уш-шуаро”), Абдурахлюн Жомий (“Нафохдт ул- 
унс”), Сом Мирзо (“Тух,фаи Сомий”), Ризо Кулихон ХиД°ят (“Мажма ул- 
фусах,о”), Хусайн Воиз Кошифий (“Тафсири форсий”) каби форс 
тазкиранависларининг фикрига таянган х,олда бах,о беради ва шоирнинг 
форсийда хдм баракали ижод килиши сабабларини “Мух,окамат ул- 
лугатайн”даги маълумотлар о р к а л и  асослайди. Фитрат мазкур маколасида 
Навоийга нисбат берилган шеърларнинг купчилиги Фоний Кашмирийга 
тегишли эканлигига хдм муносабат билдиради. Навоийнинг “форс тилида 
булган иктидорини”, форсий меросини кенг суратда урганиш, тадкик этиш, 
унинг форс шоирларининг кайсиларидан купрок таъсирланганини аниклаб 
олиш, «форсийча хдкикий девонини ахтариш” адабиётимиз тарихи учун жуда 
мух,имлигини эътироф этади.

Устод Садриддин Айний 1926 йили Москвада нашр эггирган “Тожик 
адабиёти намунаси”да шоирнинг “Тухфат ул-афкор”касидасидан 18 байт 
келтириб, бу хдкда маълумот берган. Бирок ундан кейинги йиллари тузилган 
хрестоматия ва антологияларда, жумладан, Фитрат тузган “Узбек адабиёти 
намуналари”( 1928), Т.Жалолов тузган “Узбек адабиёти тарихи 
хрестоматияси. Биринчи том” ва бошкаларда Навоийнинг форс-тожик 
тилидаги шеълари урин олмаган. Садриддин Айний XX аср 30-йилларининг 
охирларидан бошлаб, яъни улуг шоир таваллудининг 500 йиллиги 
муносабати билан унинг форсий меросига жиддий кизикиш билак киришди.

У биринчи булиб Узбекистан Фанлар академиясининг Абу Райх,он 
Беруний номидаги Шаркшунослик института кулёзмалар фондида 
сакланаётган, асосан, Мух,аммад Мух,син Фоний Кашмирий номли шоир 
шеърларидан ташкил топган девоннинг уч нусхасини синчиклаб текшириб 
чикади. Хуллас, Айний 97 газал, 2 китьа, 4 рубоийни мазмуни, тили, услуби 
ва вазнига кура, Алишер Навоийники деб ажратади, булар ёнига шоирнинг 
бошка асарларида хдмда турли кулёзма манбаларида учраган форсий 
шеърларини кушиб, Алишер Навоийнинг форсий шеърларидан кичик бир 
туплам тузади(2). Садриддин Айний Навоийнинг форс-тожик тилидаги 
шеърларини туплаш кийинчиликларини таъкидлаб,”...бу иш эх,тимол куп 
камчилик ва хатоларга эгадир. Фоний-Навоий девонининг тула нусхасини 
топиш келажак ишимиз”,-  деб кайд килган эди. Бу девоннинг хдкикий 
нусхасини кулга киритмагани туфайли Айний Фоний-Навоий шеърлари деб 
фараз килганларининг купчилиги (масалан, 97 газалдан 91 таси) бошка 
Фонийларнинг шеъри булиб чикди. Устоз Айний уша йиллари чет эл китоб 
фондларидан фойдаланиш имконига эга булмаганидан мамлакатимиз 
фондлари билан чегараланиб колган эди(З). Абдулгани Мирзоев
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мдкикотчиларни чалгитган чигалликлар хусусида бир нечта асосли 
фшсрларни келтириб, мазкур масала махсус текширишларни талаб этишини 
питади. Шаркшунос олим Е.Э.Бертельс Навоийга дойр монографиясида 
шоирнинг форс-тожик тилидаги асарлари хакида сузлаб, унинг форсий 
исиони, афсуски, мамлакатимиз кутубхоналарида йуклигини эътироф этади 
ни А.А.Семёновнинг “Описание рукописей произведений Навои, хранящихся 
|| Государственной публичной библиотеке УзССР”(Ташкент, 1940) асарида 
шкр этилган “Девони Фоний”нинг кашмирлик Мухсин Фоний каламига 
мапсублиги доцент Хаким Х °мидий томонидан аникданган, деб 
1!п,кидпайди(5). Факат Алишер Навоий “Девони Фоний”сининг хдкикий 
мусхалари топилгандан кейингина профессор Айний тадкикотларидан 
■шкарилган хулосаларнинг канчалик хакикатга якин ёки якин эмаслигини 
учил-кесил аниклаш мумкин булди.

Навоийнинг форсий меросига оид турли-туман фараз, тахмин ва 
чалкашликларга Хамид Сулаймонпинг купйиллик изланишлари ва 
гадкикотлари хотима берди. Олимнинг узи эътироф этганидек, кулёзма 
манбалар (“Мухркамат ул-лугатайн”, “Макорим ул-ахлок”, “Абушка” лугати 
на бошкалар) ва илмий тадкикотларда (С. Айний, А.Саъдий, А.А.Семёнов, 
| /).Бертельс ва бошкалар) х,озиргача Навоийнинг форс тилида жуда куп 
шсърлар ёзгани ва бу шеърлардан “Девони Фоний” номи остида бир китоб 
жам килгани хакидаги киска хабардан бошка хеч кандай маълумотга эга эмас 
>дик. Хамид Сулаймон текширишлари мамлакатимиз китоб фондларида 
11авоийга мансуб “Девони Фоний” нусхаларининг йуклигини катъий 
аиикдади ва Тошкент фондларидаги “Девони Фоний” шеърлариниг тахминан 
ирми Навоийники деган муло^азаларнинг асоссизлигини курсатди(8). 
Таъкидпаш жоизки, ХамиД Сулаймон тадкикотларигача х,ам “Девони 
Фоний”нинг чет элда сакданаётган айрим нусхалари хдкида баъзи 
маълумотлар мавжуд эди. Француз олими Е.Блоше 1900 йили тузган 
11ариждаги Миллий кутубхона фондларида сакданаётган Шарк кулёзмалари 
кагалогида шу кутубхонадаги “Девони Фоний”нинг икки кулёзмаси хакида 
маълумот берган эди. Бирок мазкур кулёзма устида 60 йил мобайнида х,еч 
кандай иш олиб борилмади. “Девони Фоний”нинг Истамбул университета 
кутубхонасида сакданаётган нусхаси хам урганилмай келинди. Бу хакида хдм 
АМирзоев батафсил маълумот берган эди. Хамид Сулаймон “Девони 
Фоний”нинг кулёзма нусхаларини синчиклаб назардан утказиб, Техрон 
нусхаси Париж ва Туркия нусхаларига Караганда кусурли, деган хулосага 
кслади. Масалан, охирги варакдар, Фоний-Навоийнинг бирмунча шеърлари, 
жумладан, татаббуъ ва мухтараъ газаллар, Навоий “Мух,окамат ул- 
лугатайн”да зикр этилган 6 касида йук (9). Тадкикотлар Алишер Навоийнинг 
форс-тожик тилидаги девонининг аслини аникдади ва унинг мукаммал 
хджмини тиклади(б). Н.М.Маллаев эътироф этганидек, Х-Сулаймон 
Навоийга тегишли “Девони Фоний”нинг асл нусхаларини кулга киритди, чет 
тиллардаги каталогларни гекшириб, Париж, Туркия ва Тсхрон 
кутубхоналарида сакданаётган Навоий каламига мансуб “Девони 
Фоний”нинг бешта кулёзма нусхаларини синчиклаб урганиб, киёслаб, 
хаммаси х,ам бир девоннинг турли нусхалари булиб, асосий фарк уларнинг 
хджмида эканлигини аникдаб, энг мукаммали Париж нусхасидир, деган 
карорга келди(9). Бу катта захматнинг самараси сифатида Навоийнинг XV 
томлик куллиётининг икки китобдан иборат бешинчи томи кенг китобхонлар
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оммасига такдим этилди. Адабиётшунослар Вохид Абдуллаев, Ботир 
Валихужаев ва Шавкат Шукуров мазкур нашрни нафакдт 
навоийшуносликнинг мух,им ютуги, балки маданияхимиз учун улкан бир 
вокеа сифатида эътироф этишган([4).

Хуллас, Х-Сулаймон саъй-харакатлари натижасида Тошкент ва 
Душанбе фондларидаги 7та “Девони Фоний” нусхалари Навоийга алокасиз 
булиб, улар асосан, Мухаммад Мухсин Фоний Кашмирий ва бошка Фоний 
тахаллусидаги шоирлар шеъридан тартиб этилган девонлар эканлиги маълум 
булди. Навоийга тегишли “Девони Фоний”нинг бешта хакикий кулёзмалари 
катьий аникданиб, девоннинг тулик варианта тикланди. “Девони Фоний”ни 
адабиётшунослик нуктаи назаридан таджик этишда хам салмокди ишлар 
килииган. Тожикистон Фанлар академияси академиги А.Мирзоев “Алишер 
Фоний ва Хожа Х°физ” маколасини ёзди , профессор Хамид Сулаймон 
“Алишер Навоийнинг форс тилида яратган поэтик мероси” тадкикотини 
яратди, Э.Шодиев эса уз тадкикотларида Алишер Навоийнинг форс-тожик 
тилидаги асарларига хос хусусиятлар хакида тухталиб, махсус 
монографиялар яратди.

Навоийшуносликда “Девони Фоний”нинг нашри бобида хам бир катор 
ишлар амалга оширилди. XX асрнинг 60-йилларида мазкур туплам нотугал 
булса-да, сайланма шаклида Техрон (1963) ва Тошкентда (1965) нашр этилди. 
Шунингдек, 90-йилларда ихчам бир сайланма Тожикистонда (Душанбе, 1993) 
араб алифбосида укувчилар хукмига хавола килинди. Узбекистонда 
навоийшуносликнинг улкан ютуги сифатида Алишер Навоий асарларининг 
йигирма жилдяиги нашр килинди. Унинг XVIII-XX жилдлари "Девони 
Фоний”дан таркиб топган.

Атокди олим Натан Маллаев 60-йиллардаёк ’’Девони Фоний”ни поэтик 
таржима килиш устида иш бошлаш, мураккаб вазифани амалга оширишда 
нозимлик йулидан эмас, шоирлик йулидан бориш, таржиманинг оригинал 
билан ёнма-ён умр куришига эришиш лозимлигини кайта-кайта таъкидпаб 
утган эди(7). Жонкуяр навоийшуноснинг бу орзулари аста-секин амалга 
ошмокда.
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ШЕЪРИЯТ ВА РАКАМ
София ЖУМАЕВА,

НавДПИ катта укитувчи, 
филология фанлари номзоди

Лдабиёт тарихининг энг кадимги даврларидан бошлаб, маълум бир гоя 
ни хжикатларни ифодалашда мумтоз шоирларимиз ракамлардан хдм 
фпИдаланишган. Бу, албагга, у ёки бу ракамга рамзий-мажозий маъно юклаш 
ценили амалга оширилган ва бу аста-секин узига хос гоявий-бадиий анъанага 
иНшшиб борган. Ракамлар тарихи чукур урганилса, уларга эътибор ёки 
упирдан айримларини мукадцаслаштириш турли халкдарда турлича 
миксадлар асосида юзага чикканлигини куриш мумкин. Масалан, бир раками 
кадим Хитой фалсафасида бахтсизлик рамзи саналган булса, уч раками уч 
■н осий кудрат -  осмон, ер ва инсон; уч ёруглик манбаи -  куёш, ой, юлдузни 
I имсил этган. Христиан динида хам «уч»дан кенг фойдаланилган ва у куп 
мшларда тангри -  ота, тангри -  угил ва тангри -  рух, тушунчасини акс 
итирган. Учни мукадцаслаштириш бадиий адабиётда х,ам уз ифодасини 
инн аи. А.И.Бородиннинг фикрига кура, улуг итальян шоири Алигери Данте 
(1265-1321) «Илохдй комедия»сининг уч кием -  Дузах, Аросат, Жаннатдан 
шюратлиги, терцина -  учлик шаклида ёзилиши ва унда уч ракамининг изчил 
кулланиши бунинг далилидир (1, 111). Озарбайжон олими Заур Гасанов «уч 
Vi уз», «уч карлук», «уч гурхон» каби бир неча ибораларни келтириб, уч 
раками туркий халкларнинг этник бирлигини ифодалашда иштирок
> j I анлигини ёзади (2, 267). Уч раками Шарк халклари ижодиётида анъанавий 
(шр хдкикатларни акс эттирган булса-да, на опаки, на ёзма адабиётда диний, 
фалсафий, мифологик тушунчаларни ифодалашда ундан кенг 
фойдаланилган. Лекин айрим хдётий ва инсоний хакикатларга кенг эътибор 
каратиш ва буни алохдца таъкидлаш учун уч раками хам назардан четда 
колдирилмаган. Шу жихатдан Насимийнинг мана бу миераларини мисол 
келтириш мумкин:

Келур уч нарсадан мардумга озор:
Буларии сен узингга цилма санъат.

Бири буутон, бири цингирпик этмак,
Бири билмак щцицатни зарофат.

Насимий, сен агар axjiu назарсен,
Узингга цил бууч нарсани одат:

Бири лутфу карамла яхили ахлок,,
Бири тщцирлама х;еч кимни албат.

Бу сузлаю хуш насщат уцкувчига,
Бууч одат эрур айни саодат.

Алишер Навоийнинг устози Саййид Хасан Ардашерга багишланган 
маснавийсидаги куйидаги байтларда хам уч раками Хуросон ахли орасидан
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вафо кутарилгач, юз очган ахлокий таназзулни таъкидлашга хизмат 
килдирилган:

Вафо азм айларда булмиш магар 
Сахову мурувват анга уамсафар.

Бууч феъл чищан ародин тамом,
Яна булмиш уч феъл цойиммацом.

Вафо ерида зо%ир улмиш нифоц,
Сщо урнида бухл тутмиш висок,,

Мурувватца булмиш уасад жойгир,
Зще^ущ элумулкати дилпазир (3, 531).

Аммо одатда Шарк шоирлари поэтик маъно ва мантик талабларига 
асосланиб, ракамларга мурожаат килганда, бевосита у ёки бу ракам 
«чегара»сида анъанавийлашган хдкикдтларни хам инобатга олганлар. 
Маълумки, шарк халклари осмондаги бешта ёриткични алохида номлаб, 
тимсоллаштирганлар. «Кавокиби мутахаййира» -  ружуъ ва истщомат (сайр) 
Килувчи бу сайёралар -  Миррих: жанг ва уруш тимсоли, жангчилар хомийси; 
Уторуд -  шоир ва ёзувчилар хомийси; Муштарий -  фалак козиси, илохий 
кудрат низомларига кура жамики мавжудот устидан хукм юритувчи; Зухра -  
осмон чолгучиси, созандаси; Зухал -  инсонлар бошига бало-офат 
ёгдирувчидир. XIII асрда яратилган «Солнома»да эса хафтанинг беш куни 
яна шу беш сайёрага тааллукли эканлиги кайд этилган. Чунончи, сешанба -  
Миррихга, чоршанба -  Уторудга, пайшанба -  Муштарийга, жума -  Зухрага, 
шанба -  Зухалга.

Энг кадимги адабий ёдгорлик саналган «Авесто»да хам худди шундай 
карашларни учратамиз. Унда айтилишича, кадимги даврда Шарк халклари 
беш кунлик хафтадан фойдаланишган ва бу «андаргох» деб юритилган. 
Андаргох -  хафтанинг хар бир куни Зардуштий гохларининг алохида- 
алохида номлари билан аталган. Бир кеча-кундуз беш кисмга булинган ва 
буларнинг хар бирига алохида бошлик, рахнамо-ратулар хомийлик килади, 
деган тушунча мавжуд булган. Кун ва туннинг булинишига кура, 
зардуштийларга беш махаллик ибодат буюрилган. Зардуштийларнинг 
анъанасига к^фа, бир кеча-кундузда беш хил холатда камарбанд богланган: 
биринчиси -  уйкудан турганда, иккинчиси -  казои хожатдан сунг, учинчи 
холат -  намоздан аввал, туртинчи холат -  иссик сувда танани ювгач, 
бешинчиси -  овкатланишдан аввал. Хар бир ойни беш кундан иборат олти 
кисмга булишган. «Авесто»да бешта юлдуз номи кайд этилганлигига караб, 
осмондаги йирик сайёраларни бешта, деб кабул килиш зардуштийлар 
анъанаси билан боглик, деган хулосага келиш мумкин. Бу юддуз номлари 
куйидагилардир: Сатавис, Парвин, Хафтурна, Вананд, Тиштар.

«Авесто»нинг «Яштлар» кисмида айтилишича, кадимги Шарк фанида 
хайвонлар беш гурухга булинган: 1. Сув хайвонлари. 2. Судралувчилар. 3. 
Паррандалар. 4. Эркин фойдали хайвонлар. 5. Утловчилар. «Фарвардин» 
касидасида шундай жумлалар бор: «... саодатли Сатавис ёмгир ёгдиргач,
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I 111 ирлар, одамлар, сарзаминлар, беш турли жонварлар ва ашаван мардларга 
ммцпд учун гиёхдарни ундиради»(4,256).

1>еш разами билан боглик карашларнимг бошка асослари хам бор. 
I и улик рамзи булган Свастика (кадимги санскрит тилида «си» - яхши, «ас» 

иуимок) билан беш раками уртасидаги муштарак жихатларни Рустам Обид 
. шиинг «Си Аснинг сирлари» маколасида ёритиб беришга харакат килади (5, 
1-1 16). Аввало шакл жихатдан улар жуда ухшаш булиб, камрок жойни 
м милаш учун юкоридаги ва пастдаги чизиклар кайрилиб куйилади.

Свастиканинг «тугалланиш», «йук булиш» маънолари бор. Буни беш 
рпкамида хам куриш мумкин. «Беш кунлик дунё», «Инсоннинг умри беш 
кунлик» каби ифодаларда тугалланиш, нихоясига етиш маъноларини 
пиглаймиз. Яссавийнинг

Беш кунлик нацдумрни кулдан бериб,
Чора топмай охир бир кунулмоц керак (6,136).

Ёки:
Беш кунутар дунё учун кулин олса,
Куриб билиб нафси учун утга солса (6, 100).

каби мисраларида, ана шунга ишора борлигини куриш мумкин.
Алишер Навоий девонларидан олинган куйидаги байтларда хам 

тугалланиш, нихоясида етиш, уткинчи дунё маънолари бор:
Навоийё, буутар олам ичра беш кун цил 
Узунгни май била машгулу тщ  бирла овут(3, 84).

Ёки:
Кеча-кундуз цилма гулбонгингни бас, эй андалиб
Ким, санга беш кун бу гулшан ичра меу^лон булди гул(7, 277)

Бу байтларда дунёнинг фонийлиги, умр киска, уни ганимат билиш 
ксраклиги таъкидланган. Лекин «беш кун» ибораси такрорланган булса хам, 
гус у хар гал худди шу )финда топиб, мазмун заруриятига биноан 
кулланилгандай таассурот хосил килади.

Шарк шеърияти синчиклаб куздан кечирилса, калб, рух,, сир хакида 
сузламаган, турли кайфият ва холатда шуларга таъриф ва тавсиф бермаган 
мюирни учратиш жуда кийиндир. Мабодо бунинг сабаби ва асоси урганилса, 
оулар бевосита «латоифи хамса» тушунчасига бориб такалиши аёнлашади. 
Латоифи хамса -  беш латифлик: инсонга оид манфух, рущ инг беш таври, 
дсганидир. Бу беш латифликнинг биринчиси -  К,алб, иккинчиси -  Рух, 
учинчиси -  Сир, туртинчиси -  Хафи ва бешинчиси -  Ахфодир. Буларнинг 
Гырчаси амр оламига мансуб. Халк оламига тегишли «нафс» латифаси хам 
мавжуд булиб, улар бир-бирининг ичида яширинган. Кейингиси олдингисига 
мисбатан латифрокдир. Хар кайси латифлик пайгамбарлардан бири эришган 
маънавий хакикатларни акс эттиради. К,алб латифаси хазрати Одамга, Рух
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латифаси хазрати Иброхимга, Сир латифаси хазрати Мусога, Хафи латифаси 
хазрати Исога, Ахфо хдзрати Мухаммадга нисбат берилган. Бундан ташкдри, 
буларнинг хар кдйсиси узига хос рангга эга: калб -  кирмизи, рух, -  сарик, сир
-  ох, хафи -  хора, ахфо -  яшил рангдадир. Демак, латоифи хамсага таяниб, 
рангларни тасаввур хилиш мумкин булганидех, рангларга асосланиб, ran 
хайси латифлик ва унга хос булган хандай холат ва хакихат тугрисида 
бораётганлигини хам аникдашга имкон очилади. Шеърият тадкихи учун бу 
жуда фойдали булиб, тахминий мулохаза ва хулосаларнинг олдини тусишга 
яхиндан ёрдам беради.

Мусулмонлар орасида тез-тез тилга олинадиган «Оли або» ёки «Ахди 
байт» ибораси хам шеъриятдан урин олган. Хаёти Урнак ва намуна булган бу 
беш кишининг биринчиси Мухаммад (с.а.в.), хизлари Биби Фотима, куёвлари 
Хазрати Али ва унинг угиллари Хасан хамда Хусайнлардир. Атоий 
газалларидан бирида ухиймиз

Гарчи ращиби муддаи уардам хорижлщ цилур,
XflMpoxy уамдам, уиммати оли або булсун санга (8, 292).

Оли або ибораси ахли дил, кунгил одами, кунгил тилини англовчи 
маъноларини хам ифодалаган.

Мумтоз адабиётда рахамлар билан боглих харашларни тугри англаш 
учун, энг аввало, ана шу хахихатларни хам назардан четга холдирмаслик 
лозим.
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НАВОИЙНИНГ ИРФОНИЙ КАРАШЛАРИДА ОЛИМ ТИМСОЛИ
Алишер РАЗЗОК,ОВ,

СамДУ тадцицотчиси

Бадиий ижод -  суз санъати диний-тасаввуфий харашлар учун бегона 
ходиса эмас эди. Бадиий адабиётнинг предмета инсон булгани каби 
тасаввуфнинг хам бош гояси инсон ва унинг рухий-маънавий камолоти билан 
боглих булган. Абу Лайс Самархандий “Бустон ул- орифийн” асарида 
Икрима Ибн Аббос (р.а.)нинг шундай деганини ривоят хилган: “Агар 
бирортангиз Куръондан бирор нарсани укиса ва тафсирини идрок хила 
олмаса, уни шеърдан изласин...”(5, 41). Шеърга булган бундай эхтиром 
тасаввуф таълимотида хам давом этган. Алишер Навоийнинг “Насойим ул- 
мухаббат” асарида келтирилишича, шайх Абу Саид Абулхайр(к.с.)дан 
“ ...жанозангиз илайида хайси оятни ухусунлар?”, деб с}фаганларида: “Бутун 
оламда дустнинг дустга, ёрнинг ёрга етишишидан афзал нима бор?” деган 
байтни ухишларини васият хилган экан(3, 264 -  265).



Демак, урта асрларда диний-суфиёна гоялар таргиботи учун суз 
мт.атининг имкониятлари катга булган. Яна бир томондан эса, “ ...урта 

т'рларда борликни, яъни табиат ва жамият ходисаларини илмий-реалистик 
. шаштиршнга нисбатан хиссий поэтик узлаштириш устун эди(7, 300).

Куръони каримда ва тасаввуф манбаларида булганидек Навоийнинг 
ирфоний карашларида хам барча илмларнинг манбаи ва боши Яратувчига 
иис.бат берилади. Буни “Еаройиб ус-сигар” девонидаги баъзи газаллар 
шхлили мисолида хам куриш мумкин. Девондаги 242-газалининг куйидаги 
(иштларида илохий илм хакидаги карашлар “вахдат ул-вужуд” таълимоти 
пркали тавсиф этилган:

Зщи камол ила кавнайн нацшига нащош,
Мукавванот вужудин вужудунг айлаб фош.
Вужудунг айлади мавжуд улусниким, булмас,
Вужуд заррага мавжуд булмагунча нуёш. (1, 202)

“Вахдат ул-вужуд” тасаввуф фалсафасидаги асосий таълимот булиб, бу 
пп.лимотнинг асосчиси 560 хижрий йили Испанияда тугилиб, 638 хижрий 
(милодий 1240 йил) Сурияда вафот этган Мухйиддин Абубакр Мухаммад 
nftn Ал-Арабийдир. Мазкур таълимотнинг акидаси эса “ ...тулкин, хубоб 
(купик), сув гирдоби (урама), жала ва томчининг хаммасини факат сув деб 
фмраз килиш каби барча мавжудотни яратувчи вужуди билан бир деб билиш 
пи уидан бошка (худодан бошка) барча борликни факат тасаввуру хаёл...” деб 
1м1лишдир(6 , 22 -  23). Юкорида келтирилган биринчи байтда хам Аллох, 
"кпнпайн” -  икки дунёнинг навдоши, яъни ижодкори, “мукавванот” -  
иратилганлар, мавжуд нарсалар, махлукот ва мавжудотнинг вужуди, Унинг 
иужуди туфайли намоён булади, дея таърифланади. Иккинчи байтда эса, 
itfcm туфайли зарра мавжуд булганидек, улус -  халк хам Х,аК вужуди 
туфайли мавжуддир, деган маъно ифодасини топган. Шу оркали ажойиб 
шмсил санъати хам юзага келган. Ушбу санъат кейинги байтда хам 
кулланилган. Куёш шамъига хуффош -  куршапалак парвона була 
пммаганидек, “акди зулмоний” -  нафсоиий акднинг хам Аллохга етиша 
■шмагани ажабланарли эмас:

Сенга етишмаса тонг йуц бу акры зулмоний,
Ки ме%р шамъига парвона булмади хуффош.

Бунда инсоний акднинг Аллох илмига етишишида ожиз эканлиги 
| 1ысидланмокда. Навоий “Лайли ва Мажнун” достонининг хамд кисмида хам 
I ну ига монанд мисраларни битган:

Эй, ацл сенинг йулунгда гофил.
Ким, телба сенинг йулунгда оцил(А, 6 ).

Модомики инсон акли Аллох илми ва кудратини камраб ололмас экан, 
|>упинг сабаби газалнинг куйидаги байтида келтирилган киёс оркали 
ичохданади:

Х,акими цудратинг оллинда чарх ила анжум,
Муцащар уйлаки хашхашу донайи хашхош( 1, 203).
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Мазмуни: Аллох хикмаги ва кудрати олдида осмон хамда ундаги 
юлдузлар кукнори ва унинг уруглари сингари арзимасдир. Инсоннинг Аллох 
илми хакида билганлари мана шундай киёс билан чегараланади, холос.

“Еаройиб ус-сигар” девонидаги хамд газаллар воситасида тасаввуф 
адабиётининг марказий фигураси сифатида Олим тимсоли гавдалантирилади. 
Бунда Олим дейилганда барча мавжудотларни яратувчи ва борликда 
кечадиган жамийки жараёнларнинг сабабкори ва ижодкори булган зот -  
Аллох назарда тутилган. Навоий “Вакфия” асарининг кириш кисмида 
Яратувчининг олимлик ва хакимлик сифатларини улуглаб шундай ёзади: 

Алимеки, бир зарра илмида фош,
Бидоят cnejfpuda юз минг иуёш.
Х^акимеки, бир цатраи щкмати 
Тузатти мууиту фалак у;айъати(2,233).

Девонидаги 132-газалда хам Яратувчининг сифатлари васф этилган. 
Ушбу газалнинг хам марказий сиймоси Олим -  Аллох таолодир. Еазал 
шундай матла билан бошланади:

Эй, зотинга %ар неча цилиб ацл тафаккур,
Ул фикрга булмай Самаре гайри тсцайюр(\, 124).

Яъни: Аллох хакида хар канча акд юритиб тафаккур кдпинмасин, бунинг 
меваси хайратдан бошка нарса була олмайди. Зуннун Мисрий к.с. 
айтганидек, “Аллох зотини тафаккур килиш нодонлик ва унга ишорат килиш 
ширкдир. Маърифатнинг хакикати хайратдур”(3, 30). Навоий узининг яна 
бир газалида ёзишича, хирад, яъни акл Аллох зотига ташбех кидириб фикр 
юритадиган б^лса, унга “хайхот-хайхот”- дан бошка с^з й^л тополмайди: 

Хирад зотингда таилбеу эткали %ар фикрким айлаб, 
Такаллум анда йул тополмай магар %ащот-%ащоте.

Аллох камолинининг идрокида “хирад хадди” -  аклнинг чегараси бир 
катрада юзта денгизни тасаввур килиш, холос:

Идроки камолингни хирад %адди согинган,
Бир цатра аро айлади юз бсцри тасаввур.

Агар икки дунё йукликка юз тутса хам Унинг вужудига хеч кандай 
узгариш етмайди. Бу холат тулкин таскин топса хам, денгизда хеч бир 
узгариш булмаслигига тамсил этилган:

Кавнайн адам булса, вужудингга не тагйир,
Гар мавж сукун топса, тенгизга не тагайюр.

Чунки Аллохнинг узи мутлак вужуд б^лгач, борликдаги узгаришлардан 
унга кандай таъсир булиши мумкин.

Яна бир эътиборли жихати шундаки, Аллохнинг кудрати васф этилган 
байтларда кичкина, арзимас нарсалар улкан нарсаларнинг мукобилида 
тасвирланади. Масалан, Аллох унга такаббурлик килган филдек кимсанинг 
ишини яримта пашша билангина хал килади:

Бу турфаки, дафъини ярим пашшага куйдунг,
Xflp пип нщодеки санга щпди такаббур.
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Мазкур байт мазмунидан талмех, санъати оркали Намруд хаклдаги диний 
фишинга ишоракилинганлиги курйнибтурибди.

Куръони каримда Аллохд-шнг кудрати табиат ва табиат ходисалари
■ и ндаги оятлар оркали хам тасвирлаыганидек, Навоийнинг х,амд газалларида 
h i шмгри таолонинг бетимсол яратувчилик санъати табиат билан уйгун холда 

I и пмрланади. Масалан, унинг бир хдмд газалида шундай байтлар келади:
Машшотайи сунъунгдурур улким, нафас ичра,
Кун кузгусин ацшом кулидин щпди мужалло.

Яъни, “санъатинг машшотаси -  иардозчиси бир нафас ичра Куёш 
I v и усини окшом кулидан жилолантиради”, дейилмовда. Маълумки, кузгу ва 
■и', in ip ухшаш шиша ёки чинни буюмлар кул билан ювилса, ранги янада 
мишлашади. Шунга монанд куёш хам тун багридан порлаб чшсади.

Х)'ллас, Навоийнинг х,амд газалларида Х,акнинг улугворлиги у яратган 
inп |па - ашёларда намойиш килиши рамзлар, бетакрор тимсоллар, турли 
шгпик воситалар ёрдамидауз ифодасини топтан.
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УВАЙСИЙ МАХ.ОРАТИНИНГ ШАКЛЛАНИШИДА 
ФУЗУЛИЙНИНГ УРНИ

Ицболой АДИЗОВА,
УзМУ доценти, 

филология фанлари номзоди

Узбек мумтоз адабиёти такомилида Фузулийнинг хизмати бекиёс.
Лбдурауф Фитрат адабий таъсир масаласи борасида сузлар экан, "XVII аср 
иккинчи яримларидан бошлаб ^збек адабиётига угузчанинг, айникса, 
'1>узулийнинг таъсири кучли" булганлигини таъкидлайди(1, 61). Вадуд 
Махмуд х,ам мазкур адабий таъсир масаласига тухталиб, “Навоий асрида 
чнгатойча гарб турклари устига куб таъсир колдиргон эди. Ах,мад ва Ошик 
I киншолар ва хатто Фузулийга хам Навоийнинг таъсири кучлидир. Факат 
Фузулийдан сунг гарб туркчаси шарк туркчасига таъсирини кучайтирди...”(2,
IS), деган хулосага келади.

Хакикатан, шу даврдан кейинги адабиётни кузатсак, Фузулий 
I азалларига куплаб назира-татаббуълар, тахмислар богланганлигининг, шоир 
асарларидаги сузлар хазинасидан унумли фойдаланилганлигининг гувохи 
оуламиз. Бу хол, айникса, Хива ва Кукон адабий мухитларида яккол намоён 
булади. Хусусан, Кукон адабий мухитида яратилган адабий меросимиз 
гараккиётида Фузулий ижодининг алохида урни борлигини курамиз. Адабий 
мух,итнинг ташкилотчиси, жонкуяр рах,намоси Амирий ижодидан бошлаб,
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барча ижодкорларнинг асарларида Фузулий бадиий махоратининг изларини 
кузатамиз. Амирий, Нодира, Увайсий каби мухитнинг етакчи шоирлари 
асарларида фузулийона сузлар камровига, тимсоллар галереясига дуч 
келамиз. Шоирнинг куплаб газалларига богланган мухаммаслар ва 
назираларнинг ноёб намуналарини учратамиз. "Сур", "Керакмазму сенга" 
радифли асарлар шулар жумласидандир.

Фузулий анъанаси ва унинг узига хос янгиликка замин яратиши 
масаласини унинг "керакмазму санга" радифли газалига Амирий ва Увайсий 
томонидан битилган назиралар мисолида куриб чикамиз.

Х,ар учала шоир ижодидаги газалларни бирлаштириб ва фарклаб турувчи 
жих,атлар бор. Жумладан, вазн ва радиф; ошик ва маъшука рухий холатининг 
ёритилиш услуби; мурожаат усули кабилар асарлардаги муштарак 
холатлардир. Бу бадиий унсурлар уларни бир-бирига якинлаштириб туради. 
Шу билан бирга, татаббуъ газал булишига карамай, бу шоирлар шеърларида 
хар бирига хос махорат кирралари хам намоён булади.

Бу уч шоирнинг газаллари бир хил вазн -  рамали мусаммани махзуфда 
ёзилган. Барча газалларда "керакмазму санга" жумласи радиф булиб келган. 
Амирий кофия сифатида Фузулий кофияларидан фаркди сузларни куллайди. 
Факат иккита "хандонинг" ва "жонинг" сузларигина турли уринларда б^лса- 
да, бир хил куринишда кулланган. Аммо, шоир узга сузларни ишлатишига 
карамай, улардаги бир хил хижо, ритм ва охангни сакдайди. Увайсий эса 
кофия учун бутунлай янги сузларни танлайди. Шу узгаришнинг узиёк, шоира 
асарига узига хослик ва янгича рух багишлайди. Фузулий ва Увайсий 
газаллари 7 байтдан, Амирий газали эса 9 байтдан иборат.

Учала газал хам ошикона йулда битилган. Бош тимсоллар -  ошик ва 
махбуба. Уларда дастлаб мурожаат объекта жихатидан фаркданиш кузга 
ташланади. Фузулий газалининг хар байтида лирик кахрамон турли 
образларга (кунгилга, богбонга, парига, коши камонга, осмонга, суфийга, 
Фузулийга) мурожаат килади.

Амирий мурожаат этаётган образлар Фузулий газалидагидан анча 
фаркланади. Дастлабки байтларда иккинчи шахсга мурожаат маъноси 
сезилади. Аммо учинчи байтдан бошлаб газал сунгигача узига хос “эй неьслар 
шохи”, “эй дийда”, “эй фалак”, “эй ойина”; “эй кун гул”, “эй чарх”, “эй Амир” 
каби тимсолларга мурожаат этилади.

Увайсийнинг иккала газалида хам мурожаат бир тимсолга, яъни ёрга 
каратилганини курамиз. Бу холат асар мазмун ва гоясидаги асосий фаркни 
юзага чикаришга замин булади. Чунки Увайсий лирик кахрамони тугридан- 
тугри ёр билан мулокотга киришади. Ва шу макомда катьий туради. Бупдай 
мулокот ошик эгаллаган макомнинг собитлигини, уз рухий холатини аник 
англашини ва катьий ишонч билан юксак макомдан туриб 
харакатланаётганини ифодалайди.

Фузулий газалида, ошик, махбуба, ракиб каби бош тимсоллар 
кулланилган. Унда асосан ёрнинг жафокорлигига ва ошик ишкининг 
оташинлигига эътибор каратилади.

Увайсийнинг Фузулий ижодига эхтироми юксак эди. У шоирнинг 
куплаб газалларига мухаммаслар боглаган, назиралар битган. Шоирани 
Фузулий асарларидаги фалсафий фикрлар ва бадиий сузнинг такрорланмас
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■мшолари узига жалб этади. Уни гойибона устоз деб билади. Ундан махорат 
I нрларини урганишга харакат килади. Фузулий асарларида ифодаланган 
фикр па гояни янада такомиллаштириш й^лидан боради. Устози куллаган 
I V шнрнинг маъновий жилваларини янада сайкаллайди. Бу жараён гуёки 
нюмрнар уртасидаги махорат мусобакаси макомига кутарилади.

1>у хдлат айникса, назира газалда яккол куз га ташланади. Мазкур назира 
ViuiiicHfi дунёкараши, бадиий махоратининг узига хос хусусиятларини 
.шпкдаш ва белгилашда мухимдир. Фузулийнинг хам, Увайсийнинг хам 
| .пили етти байтдан иборат. Иккала газал хам рамали мусаммани махзуф (- V

V ---- V ------V -)  вазнида ёзилган. Мазкур вазн ошик дилидаги тугённи,
шик изтироби куламини ифодалашда кул келган. Уч чузик хижо уртасида 
ы'иаёгган бир киска бугин хосил килаётган зарб Фузулий газалидаги иккинчи 
мисрапинг шархи каби таассурот уйготади:

Тигаурдинг, жисмиурёнинг керакмазму санго(3, 40).
Киска бугин натижасида юзага келаётган зарб “тага урдинг” жумласида 

у I ИЗОХ.ИНИ топади. Иккинчи хижодаги кискалик, зарб гуёки тигнинг у р и л и ш  
щрбасини укувчи тасаввурида тасвирлаб беришга хизмат килгандек.

Мазкур газаллар вазн танлаш асар гоясиии ифодалашда нечогли мух,им 
жаилигини асослайди. Вазн натижасида яратиладиган оханг, ритм мазмун ва 
ммити юзага чикаришда нихоятда катга ахамиятга эга. Хдр бир бай-i сунгида 
шкрорланиб келувчи “керакмазму санго” радифи х,ам шоирлар айтмокчи 
нулган фикрни кувватлантириб туради.

Увайсий мазкур радиф асосида иккита газал ёзган. Улар бир-бирини 
I улдириб туради. Биринчи газал содцарок тасвир ва ифодаларга асосланган 
оулса, иккинчи газал мураккаброк рамзий ва истиоравий характерга эга. 
Дпстлабкисида очивдан - очик ёрга мурожаат этилса, иккинчисида эса, 
псосан, истиоравий рамзий ифода тизими етакчилик килади. Гул, булбул, 
мпшшота, шона, гаввоси дил, акди кулл, кул, сокий, согари мул, согар, богбон 
каби рамзий мохиятга эга тимсоллар гурух,и фикрлар мохиятини талкин 
пади.

Фузулий ва Амирий газапларидаги ифода услуби, сузлар тизими, 
тмсоллар туплами бироз содцарок ва реал тасаввурга якинрок. Увайсий 
газалларида эса шоиранинг бошка асарлари каби мураккаблик, истиоравий 
ифода услуби ва ирфоний, фалсафий гоялар талкини устувор. Фузулий 
газалининг бир байтида ошик ва махбуба муносабатлари гул, бог ва богбон
I имсоллари оркали тасвирлаб берилади:

Оташин Олимпа айларсан манга таклифи бог,
Богбон, гулбарги хандонинг керакмазму санга (3, 40).

Бу уринда ишк оташи, унинг ёндирувчи килмишидан огохлантириш 
маъноси борлигини англаймиз.

Увайсий газалида хам гул ва богбон тимсоллари билан алокадор байт 
мавжуд. Аммо бунда Увайсийнинг ижодкор сифатидаги максади Фузулийдан 
фарк килади. Колаверса, шоира мазкур байтни асарнинг марказий (шохбайт) 
байти даражасига кутаради ва асарнинг икки }фнида келтиради. У дастлаб 
матлаъ ва кейин мактаъ булиб келади. Матлаъда шоира фикрини истиоравий 
гарзда баён этади:
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Ёзма туморингни умр, эй гул, керакмазму санго,
Берма куп хорингга йул, булбул керакмазму санго(4, 45).

Бу уринда шоира гулга мурожаат этиб, гулбаргларини ёзмасликни, 
асрорини пинх,он тутишини, ошикка риёзат етказмасликни утинади. “Нега?” 
деган сурокда эса асар мактасидагина жавоб топамиз:

Вайсий, гул цон багри! ш ёздиеу узди богбон,
Езма туморингни умр, эй гул, керакмазму санго(4,45).

Матлаъда куйилган фикрнинг ечимини биз макгаъда топамиз. Бундай 
маъновий занжир хосил килишда шоирага радул-матлаъ санъати ёрдам 
беради. Матлаъдаги биринчи мисра мактаъда иккинчи мисра сифатида айнан 
такрорланади. Шоиранинг бу санъатни куллаши газалнинг яхлит 
композицияга эга булишига асос булади. Асар узвий мазмунга эга якпора 
газал сифатида шаклланади. Матлаъда куйилган тугун (тезис) мактаъда уз 
ечимини топади.

Бир Караганда, газалда мажозий ишк; куйланганга ухшайди. Аммо 
уидаги рамзий тимсоллар галереяси асар ботинида хдкикий ишк ифодаси хам 
мужассамлигини англатиб келади. Увайсий уз услубига содщ  колган холда, 
ботиний мазмунни пинхрна ифодалайди. Хусусан, сунгги байтда бунга 
очилган гулнинг кисмати оркали ишора этиб кетади.

Газалда машшота ва соч тимсоли бор. Байт мазмунидан машшота солик, 
соч эса тарщ ат макомлари маъносида к^лланилгани англашилади. Шоира 
хар кандай солик хам тарикат макомларининг барча боскичларини босиб 
утиш даражасига кутарила олмаслигига ишора килади.

Бешинчи байтда сокийга мурожаат этилади. Мумтоз анъанага кура, 
мазкур байтда илохий маърифат борасида фикр юритилади. Сокий пири 
муршид тимсоли. Согари мул -  тула кадах -  маърифат билан лиммо-лим 
кунгил рамзи:

Социё, к,илдур муноди, етти жон лабга яцин,
Ташна улсанг, келки согари мул керакмазму санго(4, 45).

Бу ерда “согари мул”ни икки маънода тушунишимиз мумкин. 
Биринчидан, маърифатга талаб маъносида, иккинчидан эса, бутун борлиги 
маърифатга айланган солик маъносида.

Иккинчи газалдаги бош тимсол хам ошик тимсолидир. У хам ишк 
йулида баланд макомларга эришган. Узини мажнун дея таърифлайди:

Ер, манъ этма мани, Мажнун керакмазму санго,
О л ашким, хирцайи гулгун керакмазму санго(4, 44).

Иккинчи байтдаёк, шоира уз фикридан кайтади ва ошикни янада 
юксакрок Анал Хакдик макомидан т)фиб таърифлайди:

Худнамолигдин ва гар номус этар щволима,
Бизни халк, этган ушал бечун1 керакмазму санго(4,44).

Шоира туртинчи байтда ошикка зохидликни зидлантиради:

1 Бечуп -  мислси'З, тепгсиз.
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Истасанг ёр та узлук, зоуидо, куп йиглагил,
Узлугу/1г гарц этмога Жащун керакмазму санго(4,44).

Имринчи газалда машшота ва соч тимсоллари оркали ифодаланган маъно 
(iv Урнпдаочик;ва соддакуринишдабаёнэтилади:

Солса х,ар номари кунглига муу;аббат нашъасин,
Вщки, %ац асрорига макнул керакмазму санго(4, 44).

Яъни, шоира х,ар бир кунглига мухдббат тушган инсон хам хакикий 
..... . булолмаслиги, асл ошик Х,ац асрорини кунглида пинхон сакдай олган
I IIнhi жаилигига эътиборни тортади.

Мазкур газалда ошикона фалсафа етакчилик к;илса-да, Урии билан 
'1'у'|улий газалидаги анъанага биноан замондошлар кирдикорларини фош 
иуичи ижтимоий муаммолар хам уз ифодасини топади. Зохид фаолиятидаги 
ри( корликка мойиллик ёки кунглига мухдббат нашъаси тушгандек куринган 
.ilipiiM инсонлар табиатидаги номардлик тасвири шулар жумласидандир.
II 'учулий газал и да ижтимоий масапалар о р кал и замон билан богланиш 
мшсгаъда кузга ташланади. Увайсийда эса матн уртасида:

Туталимким, ашк селобина йуцдур эътибор,
Эй Фузулий, чашми гирёнинг керакмазму санго(Ъ, 40).

Куринадики, Навоий, Амирий каби устозлари каторида, Фузулий ижоди 
ним Увайсийнинг мутасаввуф шоира булиб етишишида ва юксак мах,орат 
мшсгабини уташида муайян асос булган.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
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3. Фузулий. Гамзасин севдинг, кунгил. -Т., 2009.
4. Увайсий. Девон. -Т.: Фан, 1959.

ШОИР АШРАФ
Бобоназар МУРТАЗОЕВ,

ТермизДУ доцепти, фил.ф.и.
Астр ЭШМУМИНОВ,

ТермизДУ талабаси

Алишер Навоий “Хамса” достонларидаги анъанавий 
мукадцимотларнинг салафлари Низомий (1141-1209) ва Хусрав Дехдавий 
( 1253-1325) мадхига багишланган бобларида гохо шоир Ашраф (ваф. 1460)га 
х,ам ишора килиб утади. Чунончи, “Фарход ва Ширин” достонида Низомий 
на Дехдавий мадхдцаги бобда:

Бумайдонга чу Ашраф сурди маркаб,
Бу сузниузга навь эттимураттаб (1, 49).

Байтда Ашрафнинг “Хамса” ёзиш майдонига от суриб кириб келгани ва 
боцщача бир тарзда, яъни узига хос йусинда суз айтгани олкишланмокда. Шу 
фикрга якин талкин “Лайли ва Мажнун”да давом эттирилади:
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Чун етти бу базмгсщга Ашраф,
Булдиут хурдига мушарраф(1, 33).

Яъни: хамсанавис шоирлар базмида иштирок этган Ашраф узига яраша 
асар яратишга мушарраф булибди.

Алишер Навоий “Сабъаи сайёр”да Ашрафни яна тилга олади:
Гарчи бир нуктагуй Ашраф улуб,
Узи мацдурига мушарраф улуб.

Яхиш ёхуд ёмондур, гам эмас,
Яхши гар булмаса, ёмон х,ам эмас (2, 39).

Ашраф нозик маъноли сузлар айтувчи дейилмокда, у кулидан келганча 
хдракат килиб “Хамса” ёзди. Тугри, унинг “Хамса”си яхши ёки ёмондир, 
лекин унинг “Хамса”си сиртдан яхшидек туюлмаслиги мумкин, аслида, уни 
ёмон деб булмайди. Навоий айтган мулохазалар, афтидан, уша замон Хирот 
адибий мухитида руй берган ва Ашраф “Хамса”си теварагидаги кизгин бах,су 
мунозараларнинг акс-садосига ухшаб кетади. Юкоридагилардан хулоса 
шуки, демак Навоий катга замондоши Ашраф “Хамса”си билан таниш 
булган, булмаса бу хил дадил фикрлар изх,ор этиши мумкин булмас эди.

Алишер Навоий “Мажолис ун-нафоис” ва “Насойим ул-мухдббат” 
асарларида Ашрафга махсус тухталади. “Мажолис ун-нафоис”нинг биринчи 
мажлисида куйидаги хабарлар берилади: “Мавлоно Ашраф -  дарвешваш ва 
ыомуродшева киши эрди. Ва кийиз бурк устига курчук чирмар эрди. Ва эл 
била даги омизиши оз эрди. Купрок авкот “Хамса” татаббуъига сарф килур 
эрди, то ул китобни тугатар тавфики топти, вокеан уз хурди холига кура ямой 
бормайдур...”(4, 16). Англашиладики, Навоий замондошининг табиати, хулк- 
атвори, хатго кийинишигача эътибор каратади, Ашрафга хос одамовилик хам 
назардан сокит этилмайди. Баралла айтиш мумкинки, Навоий ёшлик чоглари 
Ашрафни курган ва шоир узининг куп вактини “Хамса” ёзиш билан 
утказишини атрофдагилардан эшитгани табиий.

“Насойим ул-мух,аббат”да Ашраф таърифи ушбу хилда келтирилади. 
“Мавлоно Ашраф -  Хирот шахрида булур эрди ва суфия тарики била сулуки 
бор эрди. Бошига кийиз бурк куяр эрди ва назм ахли акобири била сухбат 
тутуб эрди. Купи ани дарвешлик жихатидин таъзим килурлар эрди. Купрак 
авкотини “Хамса” назмига уткарур эрди. Окибат ул-умр ул мутабаррак китоб 
итмомшга мушарраф булурга тавфик топти...”(5, 182). Навоий бу уринда 
Ашраф хакдцаги маълумотларида шоирнинг Хиротда яшагани, назм 
ахлининг улугларидан бири билан сух,баг кургани, унинг тарикатда 
собиткадамлиги сабабидан хурмат килишларини илова этади. Дархакикат, 
шоир Дарвеш Ашраф Хиёбоний номи билан танилганлиги хусусида 
манбалар гувохлик беради. Навоий Ашрафнинг куп вактини “Хамса” ёзишга 
сарф этганлигини таъкидлайди ва бу табаррук китобни ёзиб тугатганини 
мамнуният билан эътироф этади.

“Мухакамат ул-лугатайн”да Ашрафга дойр мух,им эслатма мавжуд, унда: 
“Яна чун “Сабъаи сайёр” расидин замирим боглабтур, Ашраф “Хафт 
пайкар”ининг етти хурвашин пешкашимга яроглабтур” (6, 120), -  деб 
ёзилган. Навоий уз “Хамса”си достонлари учун асОс булган асарларни бир-
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•п. 1 1 i iiiimC) утар экан, “Сабъаи сайёр”нинг яратилишига Ашраф достони 
к . мри булакча эканлигини хотирлайди. Аммо Ашрафнинг Бахром Гур 

пи достони “Хафт авранг” (“Етти тахт”) деб номланади. Ашраф 
ч.1М1-и"си достонларининг номи куйидагилар: “Минхож ул-аброр” 

I Чишишр йули”), “Риёз ул-ошикдн” (“Ошиютар боги”), “Ишкнома”, “Хафт 
ft >| пн 11" “Зафарнома”. Ашраф туртта шеърий туплам хам тартиб этган, 

I <| in 11111 х,ар бирига махсус ном берилган: “Унвон уш-шабоб” (“Ёшликнинг
.....шпини”), “Хайр ул умр” (“Умр яхшиликлари”), “Бокиёт ул-солехот”

. М.мну яхшиликлар”), “Мужаддадот ул-тажаллиёт” (“Жилвалар
I .мири”). Навоий бу шеърий девонлар хакида негадир гапирмайди.
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“ФАРХОД ВА ШИРИН” ДОСТОНИ АСОСИДАГИ 
ИЛК НАСРИЙ КИССА

Абдумурод АРСЛОНОВ,
Термиз Д У  уцитувчиси

Насрий баёнчилик, табдил, бадиий асарни назмдан наерга угириш 
пи.ппаси бошка адабий ходисалар сингари узок утмишга бориб такалади.
. IX аср бошида Навоий достонлари насрий баёнларининг дастлабки 

нимуналари Хоразмда адиб Умар Бокий томонидан яратилди. Бу Навоий 
и к гопларини фалсафий «мураккаб» адабиётдан -  «сод да» адабиётга 
•нпрдан жанрга угиришнинг илк намунаси эди.

Умар Бокий XVIII аернинг иккинчи ярми ва XIX аернинг бошларида 
Хоразмда ижод этган. Умар Бокий хавдца бизгача нихоятда кам маълумот
■ шб келган. Унинг фаолияти Навоий достонлари асосида яратган «Фарход ва 
Ширин», «Лайли ва Мажнун» киссалари олимларимиз томонидан муайян 
'шражада урганилган.

Жумладан, профессор Г.Саломов, бу киссалар хакида гапириб: «Умар 
Ьокий иш жараёнида, асосан, китобхонни кузда тутган, шунинг учун у, 
купинча, асл нусхага нисбатан эркинрок муносабатда булади, -  деб ёзади. 
Матижада вокеаларни халк китоблари услубида баён этади, асл нусха 
ми 1мунини баён килиш давомида урни билан ундан «шеърий цитаталар» хам 
m м гиради»(1,192).

Умар Бокийнинг «Фарход ва Ширин» киссаси ва Навоийнинг шу номли 
достони киёслаб урганилган дастлабки тадкикот Абдурауф Фитратнинг 1930 
и или «Аланга» журналида (1-2-сонлар) чоп этилган ««Фарход ва Ширин» 
достони тугрисида»ги маколасидир. Фитрат кисса ва достоннинг киёсий 
I ;| хдшлидан олдин, умуман, «Хусрав ва Ширин», «Фарход ва Ширин» сайёр 
сюжетларининг адабиётга кириб келиши, Фирдавсийдан, Бесутун 
тогларидаги битиклардан то Навоийгача босиб утилган й^ли хусусида



батафсил тухтайди. Марказий Осиё, хусусан, Бойсунда мазкур сюжетлар 
асосида пайдо булган халк х,икоялари хдкида хам фикр юритади. Ушбу 
маколада ва кейинги тадкикотларида Умар Бокийнинг хар икки киссаси 
Навоий достонлари асосида яратилганлигини узил-кесил исботлайди.

Навоийнинг «Фарход ва Ширин»и 54 бобдан иборат. Умар Бокий 
достонни халк китобига айлантиришда композицион яхлитлаш йулидан 
боради. Достонни бир неча кисмларга ажратиб, уларни ^зи номлайди. 
Навоий достонидаги сарлавхаларни айнан такрорламайди.

Жумладан, асар бошланиши Навоий достони биринчи бобидаги каби 
сарлавхдсиз берилган. “Ва оллохи Аълам шахзода Фарходни ойнаи 
Искандарга боккани х,икояси”, “Шахзода Фарх,одни ойнаи Искандарни 
тамошо килиб оташи ишкка гирифтор булгани”, “Фарходни арик козимок 
билан бало тогнни бошига ёгдургонини хдкояси”, “Ва бу аснода Фарход 
париваши учун Хисрави золимнинг элчи йиборганини х,икояси” тарзида 
номланади.

«Фарходнинг ул хайлнинг...» деб бошланувчи боби сарлавх,аси Навоий 
«Фарход ва Ширин»ининг 42-боби сарлавхасидагидек Умар Бокий баёнида у 
тулик саклаб колинган. Охирги боб “Алкисса бу фасл Фарход жон бахдк 
таслим килгони бу турур”(2, 88), деб номланган.

Демак, Умар Бокий «Фарход ва Ширин»ни халк китобига айлантириш 
мобайнида уни композицион жихдтдан епти кисмга ажратади. Фарход ва 
Хусрав мунозарасига багишланган 4-боб сарлавхасини тулигича саклаб 
колиб, 168 байтдан иборат ушбу бобнинг 55 байтини келтиради. Бу 
байтларнинг хдм аслини, хам мазмунинннг кискача насрий баёнини беради. 
Умар Бокийнинг бу бобдан шу кадар куп байтни аслича келтириши, бу 
кисмнинг асар композицияси, вокеалар тугуни, конфликтдаги авж нукга 
эканлигидан келиб чиккандир.

Умар Бокий киссасида вокеалар изчил Навоий достонидагидек 
ривожланиб боради. Аммо кисса сунгида адиб достонда булмаган бир 
эпизодни кушган. Бизнингча, адиб бу билан достоннинг киссада уз аксини 
топмаган фалсафий-тасаввуфий мазмуни талкинини беришга хдракат килган:

«Аммо бу аснода Арман вилоятида кирк адад солих кишилар бор эди. 
Хаммалари бир кечада Фарходни туш курадилар. Андог курдиларки, 
бехишти анбарсириштда бир иморати олий, ул иморатда нурдин бир улуг 
тахт, ул тахтда Фарход бирлан Ширин ун турт кунлик тулун ойдек, 
кулларида пиёлаи заррин, ичида шароби антахур, бир-бирларига тутушуб 
ултурубдурлар. Яна бир тарафида Мехинбону бшин ато ва анолари атрофида 
гуломони зарринкамар канизаюнлар, пари-пайкарлар ултурубдурлар. Бу 
солих кишиларни мундог шавкат билан куруб, хайрон булуб: «Булар нечук 
тоат килуб, мундог даража топтилар? -  деб посбонларидан сурдилар. 
Айдики:

-  Буларнинг тоати улким, ишки мажозийда оламга шуришу гавго 
солдилар. Буларнинг шухрати оламни тутти. Аммо поклик бирла уггилар. 
Буларнинг нихояти покликларидин хак-таоло, охирул-амр, мажозийни 
хакикийга мубаддал килди. Ушбу боисдин худой таоло буларга мундог 
мартаба берди, -  дебдурлар. Эртаси бу кирк киши мундог тушларини баён 
килдилар. Барча халк тахсин ва офарин килдилар. Илохи ул ошики
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■ и'шмарнинг хурматидин биз осийларни хам гайирдин бегона килиб, уз 
и\ чпббатинга ошно килиб, дийдорингга мушарраф килгайсан. Омин.»

Ушбу сузлардан кейин бир жумла арабча дуо, сунг турт мисра китобда 
, 'фиши мумкин булган имло хатолари х,акидаги анъанавий форсча шеър, 
' s in мазкур шеърнинг мазмуни, сунг таърих ва нихоят:

Хати тацдир аст беруп аз галат,
Аз галат холе набошат %еч хат, -  байта ва «котиб- 

| I ф<щир-ул %ацирАбдущамид К,ори» имзоси билан кисса тугалланади.
Хуллас, Умар Бокий киссада хдм аслият мазмунини бир тилнинг узида 

мир жанрдан иккинчи жанрга, яъни назмдан насрга, даврдан даврга, 
фиислфий-тасаввуфий адабиётдан халкона адабиётга, айлантирар экан, 
ми 1:анинг баъзи уринларида аслиятнинг тасаввуфий маъносига хдм халкона 
I илда, лунда килиб изох, бериб утишга харакат килган. Зеро, адибнинг ^зи бу 
мнсда: «Х,ац таоло, охир ул-амр, мажозийни х,ацщийга мубаддал крлди» ёки 
и ни ,)'ар ким... ишци мажозийда уртанса... ишци %ацщиша мушарраф булса, 
иг ажабдур?» Аммо бу киссахонликдан максад хдм факат «афсонахонлик» 
•мае, балки «ишки мажозий» нинг «ишки х,акикий» га эврилиш жараёнини 
I урсатиб бериш -  маърифат таркатишдир.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Саломов F.. Таржима тативишлари. -  Т.,1983.
2. Бокий Умар. «Фарход ва Ширин», «Лайли ва Мажнун» / сузбоши муаллифлари: X- 

11п.матов, Т.Жумаев. -  Карши: Насаф, 1993.

НАВОИЙ ИЖОДИДА И1Щ  ТАЛКИИИ
Мухлиса ГА ФФОРОВА,

ТДГ1У магистранти
Алишер Навоий жах,он адабиёти тараккиётига катта хисса кушган улуг 

мутафаккир шоирдир. Унинг асарларида олам ва одам сир-синоатлари, 
имсоннинг хаётдаги урни, унинг илох,ий ишк йулидаги интилишлари, 
маънавий комиллик, узликни англаш гоялари турли хил воситалар оркали 
мах,орат билан тасвирланади. Шоир ифодалаган гоялар мох,иятан ишк ва у 
Омлан боглик карашларга богланади. Шоир ишк билан боглик уринларда 
маънавий-ахлокий етуклик, рух,ий юксаклик ва калб поклигини акс эттиради. 
liup макола доирасида ишк ва у билан боглик карашларни тахлилга тортиш 
имконига эга эмаслигимиз сабабли ушбу уринда Навоийнинг айрим 
мсарларидаги ишк билан боглик тасвирларни имкон кадар кузатишга хдракат 
килдик.

Шоирнинг “Хамса” достонлари, лирик шеърлари ва насрий асарларида 
мажозий ва хакикий ишкнинг маъно-мох,ияти, бу йулда чекиладиган 
1ах,матлар тасвирланади. Ишк ва ошиклик билан боглик турфа хил карашлар 
млгари сурилади.

“Хайрат ул-аброр” достонининг туищзинчи маколати ишк ути 
таърифига багишланган. Бунда шоир ишк покизалик, чин мухаббат 
иишонаси эканлигини таъкидлайди. Бунда шоир инсон ва табиат гузаллиги 
мутлак гузалликнинг бир булаги эканлигини эслатади:

Хусни %ащщийни гар ympvda кур,
Хох, ани ку=гуОаеу гар сувда кур.



Навоий ишкни инсон хдёти мохдятини белгиловчи мухим омил деб 
билиб, усиз хдёт йуклигини юксак эхтирос билан шундай таърифлайди: 

Булмаса ишц, икки жсцон булмасун,
Икки жсцон демаки, жон булмасун.
Ишцсиз ул танки, анинг жони йуц,
Хуснни нетсун кишиким, они йук,.

«Махбуб ул-к;улуб» да «Ишк зикри»га махсус боб багишланган. Унда 
шоир ишкни 3 кисмга булиб таърифлайди.

1. Авом ишкидурким, авом ун-нос орасида бу машхур ва шоеъдурким, 
дерлар: “Фалон, фалонга ошик булубтур”. Бу ишкнинг буюкрок мартабаси 
шаръий никохдир, дейилади.

2. Хос ишки. «Ул пок кузни пок назар билан пок юзга солмокдир ва пок 
кушул ул пок юз ошубидин кузгалмок ва бу пок мазхдр восита-си била 
ошики покбоз хдкикий камолидин бах,ра олмок». Асарда Навоий бу севгига 
юксак бахо беради ва уни чин х,аёт нашъаси эканлигини укдиради. Бундай 
ишк намояндалари сифатида шоир Амир Хусрав Дехдавий, Хожа Х,офиз 
Шерозий, Абдурахмон Жомий каби буюк сиймоларни каламга олади.

3. Сиддикдар ишки. “Алар хдкпинг тажаллиёти жамолига мазохир 
восигасидин айру вола ва маглубдурлар. Ва бу тоифани восиллар дебдурлар, 
ишкдин васл максуди х,осиллар”.

Куринадики, Навоий ишкни юксак даражада улуглайди. Ишкнинг 
инсоини маънавий покловчилик кудратига эга эканлигини нозик ифодаларда 
акс эттиради.

Профессор Н.Комилов мумтоз адабиётимиздаги ишк ва у билан боглик 
тушунчалар хдкида суз юритар экан, шундай дейди: "Ишк, инсонни 
маърифатга олив борадиган кудрат, инсонни моддий асосдан покловчи, холи 
этувчи мукрддас олов. Ишц солик вуэ/судини куйдириб, рух,ини мусаффо 
этади, соликда тажрид ва matbpud (покланиш, яккаланиш) юз беради”(2. 
26).

Демак, мумтоз шоирларимиз ишкнинг покловчилик кудратига, инсонни 
эзгуликка етакловчи, ёмон иллатлардан халос килувчи хусусиятларига ургу 
беришган.

Алишер Навоийнинг “Лисон ут-тайр” достонида К,айс х,акидаги хдкоят 
келтирилади. Унда Кайснинг ишк йулида аклу хушидан жудо булиб, Лайли 
билан бир бутунликка эришгани х,икоя килинади. Шоир бундай ошикликка 
карата: “Буйла ошицликка юз минг офаринГ, дейди. Шундан кейин шоир ишк 
ва унда ягоналик хакидаги уз туйгуларини шундай ифодалайди:

Ишк; ути сузша мах,рук, эт мени,
Всо;дати ишц ичра маъшуц эт мени.
Онда истигроци ишц эт цисматим,
Ким узулгай узлугумдин нисбатим.
Ишц аро Фоний/ш нобуд айлагил,
Сунгра ишцинг бирла мавжуд айлагил.
Мажнун хакикий ош щ  тимсоли булиб, унда ошикка хос хоксорлик, 

камтаринлик, беозорлик, ниёзманд булиш, маломатларга чидаш хислатлари 
мужассам. Мажнуннинг дардлари умуминсоний мохдятга эга булиб,
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||||риликда кийналиш, Яратганнинг васлига интилиш хар бир покиза калбли 
.... ... булиши лозим. Ишк эса бу йулда воситадир.

У'шигидан кечган, ишкни узи учун кисмат деб билган ошик фонийликни 
т .им моддий дунёдан буткул узилишни истайди. Зеро, бу дунёдан кунгилни 
. ним оркалигана солик уз максадига етишиши мумкин. Унинг максади эса
■ мшций ишкка эришишдир. Демак, шоир ушбу Уринда ишк ва ошикликни 
уиуглаш оркали, ошик калбидаги кисматга ризолик, шукроналик, сабр- 
i!hiюат, юксак эътикодни махорат билан тасвирлаган.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
I Ллишер Навоий. Иигирма томлик. Т. 7. -  Т.: Фан, 1991.
2. Комилов Н. Тасаввуф. -  Т.: Мовароуннахр,Узбскистон, 2009.

БИР ГАЗАЛ ТАЛЛИНН
Жасурбек МАХМУДОВ,

ТДПУ тадкццотчиси, 
филология фанлари номзоди

Ахмад Табибий адабиётимиз тарихида икки тилда (зуллисонайн) бирдек 
шкод килган ва девонлар тартиб берган шоир сифатида муносиб из 
ышдирган. Унинг шеърлари шакл, мавзу ва гоявий-бадиий хусусиятлари 
нукчаи назаридан узига хос. Табибий газалларида ижтимоий, фалсафий, 
ихпокий-маърифий мулохазалар айрича бадиийликда ифодаланган.

Бир газал талкини ва унга хамоханг мухаммаслар мисолида шоирнинг 
фппсафий карашлари хусусида суз юритишга карор килдик.

Лх,мад Табибийнинг “Тухфат ус-султон” номли илк форсий девонидаги 
пол” билан тугайдиган газалларнинг биринчиси эътиборни тортади:

Хама кавну х,ам маконе, %ама ранги ёр дорад,
Хама зощру нщоний, %ама ранги ёр дорад.
Хасу хори хоки гулхан, гули сабзщойи гулшан,
Fараз, эй биродари ман, у,ама ранги ёр дорад.
Фалаку нужуму мо%ий, у;ама кудрати илохий,
Чу сафедию, сиёуий, х,ама ранги ёр дорад.
Хама мардумони олам, %ама кори сусту маркам,
Хама шодию %ама гам, х,ама ранги ёр дорад.
Чи майу чи мутрибу най, чи мамот бошаду х,айй,
Куни дщрро агар тай, %ама ранги ёр дорад.
Чи жаханному чи жаннат, чи балову гам, чи роуат,
Чи саодату нахват %ама ранги ёр дорад.
Чи ша>у агар гарибий, чи асиру ё уабибий,
Чи маршу ё Табибий %ама ранги ёр дорад.

Ушбу девондаги бошка газаллардан фаркли уларок, 7 байтдан ташкил 
гомган (деярли барча газаллар 11 байтдан иборат) мазкур газал орифона 
маизуда. Хама ранги ёр дорад (барча жойда ёрнинг жилваси намоён булади) 
радифли ушбу газалнинг мазмуни Шарк фапсафасидаги “вахдати шух,уд” 
тмсини ифодаловчи чиройли ташбех асосида яратилган, яъни “Кдерга назар 
голсанг хдм -  барча жойда ёр -  Хакнинг тажаллийсини курасан”, дейди 
шоир. Бундан, Ахмад Табибийнинг дунёни англашида ушбу таълимотга
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муносабати намоён булади. Куйидаги икки шеър хдм бу фикрни асослашм 
мумкин.

1. Девондаги “8 мухаммаси бар газали Шуриши ишц” дсП 
сарлавхдланган туркумда мазкур '\ам а ранги ёр дорад” радифли газаша 
богланган мухаммас хдм урин олган:

2 .
Сувари баланду пастий -  %ама ранги ёр дорад,
Шухию хумору мастий -  %ама ранги ёр дорад,
Чи дурустию шикасти — х,ама ранги ёр дорад,
Чаману бауору %астий -  х,ама ранги ёр дорад,

Майу майкада -  бикуллий - щма ранги ёр дорад...

Шудаам дар-ин жсцон то зи иноёти Худойи Хрий,
Задаам уамиша карда талаб висоли сад май,
Ту агар наззора созий зи-ра^и хирад ба х,ар шайъ,
Дафу, чангу барбату най -  %ама фигон шуд аз вай,
Хуму жому социю май -  %ама ранги ёр дорад.

Чи ту, эй гариби махрун ба х;абиб мубталойе,
Берасад аз-у ба жонат ситаму, гаму жафойе,
Ба мути бакуйи он дамки х,амдами балойе,
Мах,и май агар дар ойи бамакрми ошнойи,
Накуни зи кас э/судойе -  х;ама ранги ёр дорад.

Ба ту дайр, эй рафицам, шабу руз хуш мацоме,
Ки дар уст мастийи ту зи май тараб мудоме 

Бишнав ки гуямат зи садоцатам каломе:
Мулки башар тамоме пайи кори некноме 
Мафкан назар бахоме, -х,ама ранги ёр дорад.

Агарат тавофи Каъба бикунад Худо муяссар,
Бинмо зи Хак, талаб кун бщишту оби кавсар,
Басе аз-он барой тавфи дар равзаи паямбар,
Басафо мурдайи бегзор, бамацом кун на cap,

Суйи дайр Каъба бенгар -  х,ама ранги ёр дорад.

Агар андарин замона набвад ба ту таваккул,
Бикаши за%ри каси дун, ситаму гаму таъаллул,
Бакун, эй фауиму комил, назаре бо-ин тасалсул,
Гулу, богу зогу булбул, чу насими доги %ар гул,
Чи бииафшаю, чи сунбул- );ама ранги ёр дорад.

Зи шароби лологун шуд ба мух;таст вузуъям,
Шабу руз сажда бошад басуйи нигор хуям,
Агар, эй %абиб, ойи багушада рух басуям,

На манам, баман ки гуям, на туйи ба ту жуям,
Зи чи зи дастуойи хуям, -  х,ама ранги ёр дорад.
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Зи уаводиси замона бирасад ба ту зиёний,
Бависоли ёр ёбий зи %ама ано омоний,
Зи рисолайи э/сщои гар сабсщи вужуд хоний,
Дами маргу зиндагоний Ajfady Самад бедоний,

Азалу абад ки хоний-%ама ранги ёр дорад.

Агар Табибий бо ту зи гурури ишц бошад,
Бадили гамину зорат зи сирри дари ишк, бошад 
Тарабу нишоту айшат бсщузури ишк, бошад,
Хама Шури ишц бошад, х;ама нури ишц бошад,
Хама таври ишц бошад -  %ама ранги ёр дорад.

Мухаммасда келтирилган “Шуриши ишк;” тахаллусли шоир, 
ниммппшаримиз натижасида, асли хиндистонлик, бирок такдир такозоси 
in||ым Кобулга бориб колган Шайх Саъдидцин Ахмад бин мавлоно бин 
' in Hollo Абдулгаффор бин мавлоно Абдулазиз ибни мавлоно Абдулкарим 

Шшд ал-Хусайний ал-Ансорий ал-Кобулий эканлигини аникланди. 
| мОрнние восточных рукописей” (Шарк кулёзмалари туплами)нинг 2-жилди 

I тартиб ракамида УзРФАШИда 2131 инвентар раками остида
I ммпшастган “Девони Шуриши ишк” асарига тавсиф берилган. Унда девон 
м VII ил ифи Шайх Саъдидидцин Ахмад бин мавлоно Абдулгаффбр бин 
• iiiiiiio iio  Абдулазиз ибн мавлоно Абдулкарим Саййид ал-Хусайний ал- 
Лнгорий ал-Кобулий асосан ирфоний газаллар битгани, хижрий 1171,
.... одий 1757-58 йиллари Хнндистондан Кобулга кучиб келгани ва тахминан

1IIW-90 йиллари вафот этганлиги, девони хижрий 1265, милодий 1848 йили 
мушрилганлиги ёзилган. Тарихий маълумотларга кура, ушбу шахе 
| т  лниуфдаги “вахдат уш-шухуд” таълимотининг йирик вакилларидан бири 
Лунгин.

3. Табибийнинг айни шу таълимотга мойил эканлиги унинг “ 1- 
мухаммаси Табибий бар газали Гиёсий”нинг охирги бандида х,ам яккол 
инмойи булади:

Харчанд ки уаддоц набудем Риёсий,
Бар назми ту тахмис намудем Риёсий,
То мисли Табиб а%ли шу^удем Fиёсий,
Алминнату лиллщ ки басудем Гиёсий,
Рухсораи бадаргоуи шах;и Ясрибу Багщо.

23 бандлик (115мисра) наът газалга битилган ушбу мухаммас охирида 
1а()ибий “худди Табибийдек шухуд ахдимиз, эй Еиёсий” дея узини 
цупёкараши, дунёни идрок этишй жихатидан “вахдати шухуд” таълимотига 
момил шоир эканлигини таъкидлайди.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТ
1. УзРФАШИ, кулезма № 7083,109 газал; кулёзма №928,
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ХАЁЛИЙ ШЕЪРЛАРИ БАДИИЯТИГА ДОИР
ЖамшидХУСАНОН,

К,арши Д У  тадцщот чип

Узбек мумтоз шеъриятида Мух,аммад Рахимхон Феруз асос солган Хини 
адабий мухитида ижод этган шоирларнинг узига хос Урни бор. Мазкур 
адабий мухит вакилларидан Феруз, Роким, Табибий, Баёний, Аваз, Ниёзии 
Рогиб каби баъзи шоирлар ижоди кисман тадкик килингани холда, шу 
даврнинг купгина истеъдодли ижодкорлари адабий мероси хусусида 
факатгина турли ёндош манбаларда баъзи муносабатлар билан тухталио 
утилган. Истиклолга кадар узбек адабиётшунослигида сарой мухитидп 
яшаган шоирлар ижоди хусусида бир ёклама фикр юритилган. Адабиётшушн' 
олим Н.Жумахужанинг Феруз ижоди муносабати билан айтган куйидаги 
фикрлари шу адабий мухит вакилларидан купчилигинит ижодига 
тааллукли: “Сарой адабиёти деганимиз, бизга уктиришганидек, жуда махдуд 
ва гариб мулкка ухшамайди. Бу адабиётни ягона миллий адабиёт багридам 
сугуриб олиб Урганиш хам кийин, чамаси. Тарихнинг барча даврларидагн 
сарой адабиёти ва унинг намояндалари ижодини бир-икки макола ё китобга 
сигдириб ургангулик эмас... Сарой мухитига покиза ва холис ният билам 
сафар этайлик”(1, 7). Феруз даври адабий мухитининг кузга курингам 
вакилларидан бири Мухаммадназар Хаёлий адабий фаолияти деярлм 
урганилган эмас.

Вахоланки, Хаёлий колдирган адабий мерос унинг уз даврида забардаст 
ижодкор булганидан далолат беради. Унинг уша давр анъанасига мувофик 
Ферузнинг 101 газалига назиралари, Навоий, Фузулий, Мунис, Огахий каби 
мумтоз шоирлар ва Феруз, Комил, Назирий сингари замондошларининг 
газалларига боглаган бир катор мухаммаслари фикримизнинг исботидир.

Хаёлий адабий мероси нафакат хажман салмокли, балки бадиияти етук 
шеърият. Шоир шеъриятини кузатар эканмиз, унинг куплаб бадиий 
санъатлардан махорат билан фойдаланганининг гувохи буламиз.

Шоир газалларида куп учрайдиган бадиий санъатлардан бири “радди 
матлаъ” булиб, шоирнинг:

Эй сабо, дегил манга ул жонажоним цайдадур- 
Ким, латофат богида сарвиравоним цайдадур?(2, 170)

деб бошланувчи газалининг биринчи мисраси газал мактаъсида айнаи 
такрорланади. Дастлабки мисранинг айнан такрори шоир назарда тутган 
f o h h h  яна бир бор таъкидлашга хизмат килади:

Топмадим билкул, Хаёлийдек нигоримдин нишон,
Эй сабо, дегил манга ул жонажоним крйдадур?{2, 171)

Бу санъат шоир ижодида фаол кулланган булиб, “Нигоримдек пари 
йуцдур жщонда”, “Дахри фоний ропати бил меунатига арзимас”, “Тушмиш 
жамолинг узраким, ёро, мусалсал кокилинг”, “Кетур, социё, бода гулгуна 
ранг" каби матлаъ мисраларининг газал сунгидаги кайтариги шоир бадиий 
ниятига хизмат килиш билан бирга матлаъ билан мактаъни боглаб туради.

76



11Ь и ip газалиётида к^зга ташланадиган шеърий санъатлардан яна бири 
и 11 |>уида ижодкор газал жуфт мисраларида бир сузнинг айнан 

1Ч1 | 'ридим фойдаланадики, бу ушбу сузлар ифодалаётган маъноларни,
I ч пи гаъкидлашга, лирик кахрамон ички кечинмаларини ёркин 

ml "пншпи и хизмат килади. Хаёлий каламига мансуб газалдаги:
Кршингдур аё шухи оромижон.
Камону, камону, камоиу, камон.

Менга фурцатинг ичра охир эрур,
Замену, замену, замену, замон.

Жсщон аэушга булди розу дилим,
Аёну, аёну, аёну, аён.

Жсщон aypiu истар кузинг зулмидин,
Омону, омону, омону, омон(2, 189).

кпбп байтларнинг иккинчи мисраларидаги такрорлар такрир 
. h i I.II гпииыг етук намуналаридан биридир.

Шпрк шеъриятида кофиядан уринли ва унумли фойдаланиш шоирнинг 
пиши бадиий махоратидан далолат беради. Суз санъаткорлари кофия 

-IIшсмда шеърий асарнинг сержилолиги, мусикийлиги, таъсирчанлигини 
'■п.мшшашга харакат килишган. Хаёлий хам у3 шеърларининг - кофия 
in шммга масъулият билан ёндашади. Fазаллардаги кофияларда бирор нуксон 
тиши амри махол. Хусусан, мумтоз шеъриятда санъаткорликнинг алохида 
.''чунаси саналган мусажжаъ (сажъли кофия)нинг кулланишига шоир 

шда эътибор билан карайди. Унинг “Келур” радифли газалида
■ ivi ижжаънинг гузал намунаси кузатилади:

Пайки сабо деди манга: “бу кеча жононинг келур ”,
Булгил хабардор, эй кунгул, маубуби давронинг келур.

У л сарвцомат нозанин, абри камони мах,жабин,
Гунча да^ан, шаккар барин, лаьли дурафшонинг келур.

Базмингни гулшан щлгали, кутпгни равшан щлгали,
Ёнингда маскан цилгали ул шо%и хубонинг келур.

Жоду кучи шах/югина, мушкин цоилидур ёгина,
Шамшод цади зебогина, сарви хиромонинг келур.

Рухсоридур рангингина, кокиллари парчингина,
Лаъли лаби ширингина, гулбарги хандонинг келур.

У л дилбари чобуксувор, маркаб суруб мардонавор,
Айлаб иноят бешумор, булмоцга мезуионинг келур.

Маузун Хаёлий, чекма гам, щ л ша% дуосин дамбадам,
Кунглинг цшурга шодхрм дардингга дармонинг келур (2, 167).

77



Бу турдаги газалларнинг аксариятида матлаъдаги мисраларнинг узаро 
кофиялангани боне мусажжаъ кулланмайди. Шу каби уйноки услубдаги 
газаллар шоир ижодида купчиликга- ташкил этади.

Газал чиликда ошик; ва маъшука муносабатлари аксар холлардп 
ошикнинг дил кечинмалари тарзида баён килинса, баъзан мулоцот 
воситасида очиб берилади. Том маънода олиб каралса, инсон хаёти мулокот 
асосига курилганлигини куриш мумкин. Мулокот инсоннинг уз-узини 
намоён килиш воситаси. Узбек газалчилигида мулокотнинг юзага келиши 
уни халк тилига якинлаштирди. Мулокот-газапларда асосан икки лирик 
образ, яъни ошик; ва маъшука образлари туради. Бунда одатда байтнинг 
биринчи мисрасида ошикнинг ахволи зори, иккинчи миерада маъшуканинг 
унга зид жавоби берилади.

Ошикнинг ночор ахволию маъшуканинг бепарволиги поэтик фикр 
ифодасининг ажойиб усули. Шу жихатдан, Хаёлий ижодида хам саволу 
жавоб санъатиниш г^зал намунасини куриш мумкин:

Дедим: "карам щпгил манга уажрингда цуйма йиглатиб ", 
Деди: "муродинг %осил эт нозимга жонингни сотиб ”.

Дедимки: "базмингга кирай комимни %осип айлагил ”,
Деди: “цуварман бормагил х,ам урдурурман судратиб ”.

Дедим: "команды кокилинг кунглумни банд эптиш мани ”,
Деди: "юбормон ишцидин буйнингга они чирматиб”.

Дедим: "висолингга щчон етгум бу фурщтдин сани ",
Дедики: “цадрин билмагай то етмаса жон койитиб " (2, 162).

Ижодкор бадиий махоратини белгилайдиган бадиий санъатлардан яна 
бири харф санъати. Навоий, Бобур, Огахий, Фуркат каби мумтоз шоирлар 
томонидан бу санъатнинг бетакрор намуналари яратилган. Хаёлий хам уз 
ижодида бу санъатга кайта-кайта мурожаат этади:

К,адди зебо била поз ичра алифдек турушинг,
Кунгул оромин олур солланиб %ар ён юрушинг (2, 175).

Бунда шоир “алиф”дан икки максадца фойдаланади: биринчидан, 
алифдек зебо кад билан нозланиб турмок, иккинчидан, “ноз” (_№) сузи ичида 
“алиф” каби адил турмок.

Умуман, шоир ижодида ноёб бадиий топилма ва образлар, гузал 
ташбехлар, бадиий тасвир воситалари куплаб учрайди. Бу уз навбатида, 
Хаёлий ва унинг замондошлари адабий меросини янада чукуррок урганиш 
масаласани кун тартибига куяди.
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КОРИЙ ДЕВОНИ к о м п о з и ц и я с и
Исроил СУЛАЙМОНОВ,

СамДУ уцитувчиси, 
филология фанпари номзоди

Денон тузиш -  Шари; шеъриятида катга адабий ходиса, ижодкор узига
> «ином! даражасини белгилаб берадиган «хужжат», десак хато булмайди. 
Ширкда девон тузиш анъанаси кадимий тарихга эгадир. Бу анъана XI-XII 
|'|шм|)да шаклланган булиб, XV асрда янада якколрок кузга ташланди.
' i îмнпп. Алишер Навоий ^зи тузган илк девони «Бадойиъ ул-бидоя»да
..... hi тнртиботи крнун-коидаларини янгича тарзда яратганидан сунг(1, 21),
■iii'k мумтоз шеърияти вакиллари айнан Навоий йулидан гордилар, аникрок 
и I шшчш булсак, туркий йусиндаги девон тартиботини кабул килдилар. XIX 

i* 11пн ’юа Навоий анъанаси Кукон адабий мухдгида ривожланди. Хусусан, 
1||||)мй, Нодира, Увайсий, Адо, Мажзуб, Азимий, Мухйи, Мукимий, Кррий, * 

I",|«кмг, Мухсиний, Ёрий, Них,оний каби элликдан ортик Кукон адабий 
пи ш()н вакиллари девон яратганлари ушбу фикримизни тасдиклайди.

Корий Хукандий (1828 -  1906 йй) девони хдм Навоий анъанасига мос 
||.ши1ида \ам д билан бошланиб, ундан сунг пайгамбаримиз Мухаммад
11 ii н)га багишланган наът келади.

Девон шоирнинг узи томонидан кучирилган булиб, унинг туртта дастхат 
и Vi хмлари мавжуд. Булар:

I. УзР ФА ШИ кУлёзмалар фондида сакданаетган 1313 ракамли кулёзма. 
‘мнфмй 1318 (милодий 1900) йилда кучирилган. Хажми 172 варак.

УзР ФА ШИ кулёзмалар фондида сакданаётган 9843/1 ракамли 
м ма. Хижрий 1321(милодий 1903) йилда кучирилган. Хажми 149 варак.

Ьу иусха Корийнинг Машраб газалига битган мухаммасининг 15
- ни рлси билан бошланади.

Шу фонднинг Хамид Сулаймонов номли кулёзмалар булимидаги 2310 
|i шпмли кулёзма. Хажми 44 варак.

4. Гафур Гулом номидаги Фаргона вилоят адабиёт музейи фондида
■ имшиаётган 600 ракамли кулёзма. Хажми 149 варак.

liy дастхат девон нусхаларидан УзРФАШИ фощ!идаги 1313-ракамли 
I. v пУчма нусха бошкаларига нисбатан мукаммалрок тузилган.

1<,орий девонида туркий ёзувда мавжуд булган 32 х,арфнинг факат 
in м г гаси -  V (пе) ва j  (же) харфлари билан тугалланувчи газалларгина 
чрамайди, холос.

Айтиш керакки, Х°рий девонидаги х,ар бир х,арф билан тугалланувчи 
| 'фкумларнинг деярли барчаси х,амд ва наътлар билан ибтидо топган. Бу каби 
|.||>™б «девон таркибидаги ^ар бир гурух, газалларга узига хос мустакиллик 
||у.к,ини багишлайди» (3, 13). Бинобарин, девон таркибидаги хар бир туркум 
ипшшар бир-биридан мавзу ва услуб жихатдан фаркданиши лозим. Унга 
imii.ii килмаслик маълум коидаларга зид. Корий девонида эса бу х,ол узига хос
I урипиш касб этади. Шоир туркумдан туркумга утар экан, мавзуларни узаро 
чимбарчас тарзда изчил ривожлантиришга интилади. Натижада турли мавзу 
м.I турли жанрдаги шеърлардан таркиб топган девон яхлит композицион
I I ум ада бирлашади.
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Корий девони композициясининг узига хос хусусиятлари шундаки, 
девонда даставвал газаллар, хар бир харф билан тугайдиган газаллардан суш 
шу туркумга алокадор мухаммаслар жойлаштирилган. Рубоий, китьа нм 
туюклар эса девон охирида берилган.

Умуман, Корий девони газал (мувашшах газал), мухаммас, рубои I, 
китьа, туюк, марсия, таърих каби шеърий жанрлардан таркиб топгап 
Куриниб турибдики, унда 7 жанрдаги шеърлар акс этган. Мухаммасдаи 
бошка барча жанрдаги шеърлар газалдан кейин жойлаштирилган. Аникрок 
тасаввур хосил килиш учун буни жадвалда куйидагича акс эттириш мумкин:

Жанрлар газал мухаммас рубоий китьа туюк таърих Мар
син

тахмис гаьби
худ

Сони 242та 54та 16та 18та 2 та 1та 2та 1та
Байт 2171 4 5 5
Банд 355 160

деноииииг
умумий
хажми

7016 мисра

Девоннинг катта кисмини газал жанридаги шеърлар ташкил этади. 
К^орий газаллари нафакат сон жихатидан, балки гоявий-бадиий салмоги 
жихатидан хам эътиборлидир. Маълумки, газал жанри, унинг тузилиши, 
шакллари ва турлари хакида билдирилган бир канча илмий карашлар, 
мулохазалар, турли тадкикотлар мавжуд. Шундай карашларнинг умумлашма 
талкинини таникли адабиётшунос Иззат Султон «Адабиёт назарияси» 
китобида келтиради: «Асосан арузда ёзилиши, биринчи байтнинг узаро 
кофияланиб «матлаъ», сунгги байтнинг «мактаъ» деб аталиб, купинча унда 
шоир номи ёки тахаллусининг дарж этилиши, матлаъ ва мактаъ оралигидаги 
жуфт мисраларнинг узаро кофияланиб келиши ва нихоят, уч байтдан кам, уп 
туккиз байтдан зиёд булмаслиги -  газал композициясининг умумии 
белгиларидир»(5, 292). Ушбу таърифдан англашиладики, газал жанри узига 
хос хусусиятлари (композицияси, хажми, кофияланиш тизими)га кура бошка 
лирик жанрлардан фаркланади.

Девонда таъкидланганидек, араб алифбосидаги 28та ва туркий 
алифбодаги кушимча 2 та харф билан тугайдиган газаллар урин олган ва улар 
маълум тартиб асосида жойлаштирилган.

Корий девонида газалларнинг умумий сони 242та (шундан 27таси 
мувашшах газал), хажми эса 2171 байт (4342 мисра)дан иборат. Девонда 
газаллар хажми 5 байтдан 18 байтгача, улардан энг куп куллангани 7 (59 та), 
8 (36 та) ва 9 (68 та) байтли газаллардир. Яна 5, 6, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 
18 байтли газаллар хам учрайди, улар девоннинг у кадар катта кисмини 
эгалламайди. Корий газалларини шакпий-поэтик жихатдан оддий газаллар, 
газали мусажжаъ ва газали мувашшахта булиш максадга мувофик. Уларнинг 
композицион курилмаси анъанавий пароканда, якпора ва вокеабанд. Fоявий- 
тематик жихатдан ошикона, орифона ва ижтимоий мавзуларда. Аммо «хар 
кандай тасниф нисбий хисобланади. Чунки айрим шеърларни поэтик 
белгиларига кура алохида гурухларга ажратиш мумкин»(3,12).
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г
f.'li h o iiii К,орий»да х,ажм жихатидан газалдан кейинги уринда турувчи 

и I j I мухпммасдир. Девонда 73 та мухаммас мавжуд булиб, улардан 16 таси 
,|>пм,|| худ» мухаммас. Корий мухаммасларида хам салафларга издошлик,
i пн ii кослпк анъаналар яккол кузга ташланади. Уни мухаммас яратиш

iiiш муваффакиятли давом этгирган шоирлардан бири десак, айни
* 'I I1 l l lu l ГДМр.

Шоир девонининг сунгида 18 та рубоий, 2 та (4 байт) китьа, 1 та туюк, 
I i i И I'uiiir) марсия жанрлари жойлаштирилган.

1'у(|опй шарк шеъриятида кенг таркалган шеър турларидан саналади. 
г | i'ii ti 111 арабча «туртлик» маъносини билдирувчи истилох сифатида гурт 
.... .. иборат, мисралари а-а-б-а ёхуд а-а-а-а тарзида кофияланувчи хазаж
ii i jiniiiiiii «ахрам» ва «ахраб» шажараларига мансуб вазнларда ёзиладиган
...........  шаклга нисбатан кулланилади. Кррийнинг УзР ФА ШИ фондида
. ...... иистган 1313-инвентарь ракамли кулёзма девонида 16та ва 9843Д -
 • имглрь ракамли дастхат девонида 18та рубоий мавжуд булгани холда
пишшсма иусхаларда бирорта хам рубоий киритилмаган.

Хуллас, шоир девонида 242та (2171 байт) газал, шундан 27таси (3 8 0  
Н ) муиашшах-газаллар, 73та (504 банд) мухаммас, 18та рубоий, 1та туюк;, 

'iii (4 байт) китьа, 1та (5 байт) марсия, 2та (8 мисра) таърих 
| шшапггирилган. Демак, К,орнй газал, мухаммас, рубоий, туюк, китъа, 
>iii|u'ii)i, таърих каби адабий жанрлардан фойдапанган. Уларнинг умумий 
iii/km ii 3550 байт (7100 мисра)ни ташкил этади.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1.Алишер Навоий. Йигирма томлик. Биринчи том. Бадойиъ ул-бидоя -  Тошкент: 

•linn, 1987.
2.Исхаков Ё. Навоий поэтакаси.-Тошкент: Фан, 1983.
3. Исходов Ё. Fазал бустони. -  Тошкент, 1988.
4.Салохий Д. «Бадоеъ ул-бидоя» малохати. -  Тошкент: Фан, 2004.
5.Султонов И. Адабиёт назарияси. -Тошкент: Укитувчи, 1980.

ХАЛК КИССАЛАРИ НАТАН МАЛЛАЕВ ТАЛКИНИДА
Озода ТОЖИБОЕВА,

ТДПУ тадцщотчииси

Узбек халк огзаки ижодида киссаларнинг узига хос урни бор. Киссалар 
иидимдан халкнинг ижодкорлиги, яратувчанлиги, адабиётга булган мехру 
мухаббати ифодаси сифатида ахамиятга эга. Халк; киссалари хам ёзма 
пдабиётда ижодкорнинг илхом манбаи булиб хизмат килгани, улардаги 
образлардан, сюжетлар силсиласидан ижодий фойдаланиш натижасида 
иодир асарлар дунёга келгани маълум. Айникса, Алишер Навоий ижодида 
(>унинг ёркин ифодасини куриш мумкин.

Узбек адабиётида халк огзаки ижоди ва ёзма адабиёт алокаларини 
шархдаб, бу узаро таъсирни Алишер Навоий ижоди мисолида чукур 
гахдил килиб, Навоий ижодининг кейинги давр адиблари ва халк огзаки 
ижодига курсатган таъсири натижасида яратилган асарларни у3 
1 адкикотларнда талкин этиб, шархдаб, изохдаб адабиёт оламига олиб
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киришда профессор Натан Маллаевнинг хизматлари бекиёсдир. Олим 
узининг илмий асарларида мазкур жараённи кадим даврлардан бошлл(| 
узвийликда ёритиб, Навоий ижоди мисолида бунга кенгрок тухталади ш 
асосий эътиборини Навоий ва халк огзаки ижоди тахдилига каратади.

Адабиётшуносликда халк огзаки ижоди намуналари, жумладаи. 
достонлар мукаммал даражада тадкик этилган, бирок халк киссалариниш 
урганилиши бироз суст эканлиги сезилади. Олим халк киссаларит 
“урганилмаган катта курик булиб келмокда” (3, 232 б), дея ушбу 
масаланинг долзарблигини таъкидлаб, уларнинг бугунги давр учун 
ахамиятини куйидагича курсатади: “халк саклаб колган обидалари била и 
бирга, у авлодларга, даврларга ижодкорлик дахоси, санъаткорлик 
тажрибасини мерос килиб колдиради. Шунинг натижасида нисбатан 
кейинрок яратилган халк огзаки ижоди асарида хам энг кадимги 
фольклорнинг изи ва рухи сакланиб колади”(2, 115). Дархакикат, халк 
китоблари ёзма адабиёт билан халк огзаки ижоди алокасини ёритишда бош 
манба булиб хизмат килиши билан бирга узида неча асрлик давр 
махсулини саклаб етказиб бериши билан хам кимматга эга манбалардир.

Назарий кулланмаларда халк киссаларига таърифлар жуда киска 
берилган, айрим холларда деярли берилмай асосий эътибор повеет 
жанрига каратилади. Олимнинг илмий асарларидан эса бу саволга етарли 
даражада жавоб топиш мумкин. “ Бундай асарлар серм$т>жиза ва 
фавкулодда вокеа-ходисаларга бой булади. Уларда шартлилик меъёридан 
ортади, бехад мураккаб тугун купинча “сехрли ечим” билан ечилади, 
муаммолар хал булади; бадиий тил воситалари хам шуларга 
мувофиклашади. Лекин буларнинг хеч кайси бири уни хаётий заминдан, 
халкнинг орзу армонлари оламидан йироклаштирмайди”(2, 16. Олим кисса 
жанрига тулик таъриф бериб, уларнинг халк томонидан ардокланиб 
укилишига сабаб булган хусусиятларини, кишиларга таъсир килиш 
даражасини ва натижада “халк китоб”лари номини олишини кизикарли 
бир тарзда талкин килади. Айни дамда кейинги йиллари киссага булаётган 
муносабатларга хам уз урнида тугри ва хакконий жавоб бериб утади.

Алишер Навоий ижодида халк киссаларининг акс эттирилишини унинг 
бир кагор асарлари, айникса, “Хамса” достонларида яккол курамиз. 
Навоий кисса ва киссахонлик кечалари хакида киска тарзда маълумотлар 
бериб, киссахонларни “ровий”, “хикоятчи”, “киссасоз”, “киссапардоз” 
номлари билан юритади. Олим буюк адиб ижодида халк киссаларининг 
урнини багафеил тахлил килиб, “Махбуб ул-кулуб” асарининг 23-фасли 
оркали Навоийнинг кисса ва киссахонларга булган икки хил муиосабатини 
курсатади: “Алишер Навоий яхши кисса ва киссахонларни севади, 
кадрлайди, лекин бемаъни киссани ва кишиларни алдаб-авраб чунтагини 
коккан, вактини нобуд килган “киссасоз” ва “киссахон”ларни ёктирмаган 
ва коралаган”( 2,115).

Ушбу тахлиллар оркали Навоий нафакат ижодкор, балки халк 
ижодининг тадкикотчиси, одилона танкидчиси сифатида куз унгимизда 
намоён булади.
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I>iI и ii маълумки, Навоий асарлари кейинги давр узбек ва кардош
■ " пир адабиётига узининг бекиёс таъсирини курсатди. Узбек адабиётида 

W ill XIX аерларга келиб “Хамса” достонлари таъсирида назм ва 
и р мрннаш битилган куплаб насрий табдиллар яратила бошланди. Уларда 
s I ii н" достонлари образлари ва сюжетларидан ижодий фойдаланганлик 

Щ|ц| гишланади, дастлаб эркин узлаштирма насрий баёнлар, кейинрок 
Г ■■ тмиарнинг айнан изохди насрий баёнлари майдонга келди. Уларнинг 
I • | 'I.■ I ида халк; киссаларининг ширадор тили китобхоини узига мафтун

ini Масалан, х,ижрий 1303 йили Мулла Бобохужа К,оракулий
п.*......... и i i  яратилган “Лайли ва Мажнун”нинг кисса долидаги кулёзма
и I мк'нда Лайлига берилган таърифга эътиборни каратамиз: “андог о%у 
'1:чи 1/ караима, а цщ  лаб, гулбадан , бодом, цабоц, мурча миёнлик, тути 
l‘,it/iiiiopjiuK, жилва цилиб, жауона парту солиб куйдургон, мисли лаъл..."{ 
I 'i) каби тасвирлар билан давом этади, айрим уринларда кахрамонлар
....... айтиладиган газаллар оркали рух,ий холатлар очиб берилиши,
шыншпий зачинларнинг ишлатилиши дам киссаларга янада жозиба
■ 1.11 шмлайди.

( (ним кадимий анъаналардан бири дисобланмиш кисеахонлик кечалари,
v 'шрдпги навоийхонлар давраси хдкида х,икоя килиб, насрий 
млриамтларнинг юзага келишини шу омиллар билан боглайди:
I |||Помйхонлар даврасида купинча “Хамса” ёки “Чор девон” укилар, 

■. i.iniraii шеър навоийхон ёки бошка киши томонидан шархланар, баъзан 
шмрх, мунозарага айланиб кетар эди. Навоий асарларини тинглаган 
| имшлар уларнинг мазмунини укиб олиб, бошкаларга хикоя килиб берар, 
пфнчаеи кучлилари ора-орада Навоийнинг уз миераларини хам кистириб 
шр эдилар”( 3, 230). Ва худди уша шароит насрий баёнларнинг юзага 

м'нмшига сабаб булган омиллардан бири булди деб хлеоблайди.
Олим мавжуд насрий табдиллар орасида Умар Бокий ва Махзун 

тмонидан яратилган “Фардод ва Ширин” ва “Лайли ва Мажнун”нинг 
насрий баёнларини кулёзма ва тошбосма нусхаларига киёслаб тахлил 
ипди(4, 135 -  147). Айникса, Умар Бокий насрий баёнларига кенгрок 
I Ух талиб, боблар буйича киёсий таснифлаб, ижодкорнинг Навоий 
шераларини табдил этишдаги мах,орат ва камчиликларини курсатади. 

Насрий баённинг кейинчалик Хислат томонидан нашр этилган тошбосма 
нусхаларидаги айрим тушунмовчиликларни, ноаникликларни аник 
мисоллар, далиллар воситасида бартараф этади. Олимнинг бу сохада олиб 
(юргаи тадкикотлари(2; 3; 4) ёш тадкикотчиларга узига хос даре 
иачифасини утайди.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
I Мулла Бобохужа Коракулий. Лайли ва Мажнун. УзбРФА ШИ. Кулезма, x^Iжpий 
|.1()3йил. Инв№5176.

Н.Маллаев. Навоий ижодиётининг халкчил негизи. -Т .: Укитувчи,1980,-
I. И.Маллаев.Алишер Навоий ва халк ижодиёти. -Т .: Адабиёт ва санъат нашриёти,
1974.
4. Н.Маллаев. “Фарход ва Ширин”нинг Умар Бокий томонидан ишланган халк китоби 
парианти. -Т .: Адабий мерос, 1973. №3.
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ХОРУТ ВА МОРУТ ОБРАЗИ
Матлуба ЖАББОРОВА,

ТДПУ тадцицотчиси

Дунё эпик шеъриятининг шох, асари «Маснавийи маънавий» минглаб I  
ибратомуз хикоятлар мажмуаси булиб, 25 мингдан зиёд байтдан иборат. I 
Унинг муаллифи буюк мутафаккир Мавлоно Жалолиддин Румий 1207 йили 
Балхда зиёли оиласида тугилади. Жалолиддин 6 яшарлигида унинг отаси I 
замона зайли туфайли узиниш 400 шогирди ва оиласи билан Маккага кдраО 
сафарга жунайди. Улар йулда Хуросону Эроннинг куп шахарларида тухтаб, 
замонасининг буюк донишмандлари билан х,амсух,бат булади. Жумладан, 1 
Нишопурда Фаридуддин Аттор хузурида бир неча хдфта яшайди. Аттор бш 
Жалолиддинча мехр к#яди, кейинчалик «Асрорнома» достонини унга 
багишлайди. Ахлокий-таълимий мохиятдаги «Асрорнома» ёш 
Жалолиддинни дунё тасаввуфининг буюк намояндаси булиб етишишида 
мухим рол уйнайди. «Асрорнома» унинг севимли асарига айланиб колади. 
Шу боис Румий уз асарларида Атторни куп тилга олади, ундан мурувват 
кургани, файз топганлигини алохида уктиради.

Фаридиддин Атгор ирфоний шеъриятнинг буюк вакили, “Мантик ут- 
тайр”, “Илохийнома”, “Асрорнома” каби асарлари эса узбек китобхонларига 
бир кадар таниш ва севимлидир. Унинг ижоди нафакат форс-тожик 
адабиётининг ривожида мухим рол уйнаган. Тасаввуфий -таълимий гоялар 
Аттор асарлари мохиятини ташкил килади. Шу сабабли унинг ижоди 
таълимий -  тарбиявий асарлар сифатида хдзмат килиб келмокда.

Мустакиллик йилларида атторшунослик борасида мухим ютуклар кулга 
киритилди. Бир катор тасаввуфий адабиётлар сингари Аттор асарлари узбек 
тилига таржима килинди. Унинг янги нашрдан чиккан, Узбекистан Халк 
шоири Жамол Камол томонидан таржима килинган “Панднома”, 
“Булбулнома” ва “Уштурнома” каби китоблари адабиёт илм-адаб ахли 
томонидан илик карши олинди.

“Булбулнома” тасаввуфий-ирфоний мохиятга эга муъжазгина достон 
булиб, унда хикоят килинишича, кушлар Сулаймон аллайхиссалом хузурига 
келиб Булбулдан шикоят килишади. Сулаймон Лочин оркали Булбулни уз 
хузурига чорлайди ва ундан май ичиб мастликка берилиши сабаби, нолаю 
фарёдцан максади нелигини сурайди ва бунинг окибати яхшиликка олиб 
келмаслигини уктиради. Шу уринда муаллиф бадмастлик окибатида 
тубанликка юз тутган “Хорут ва Морут” хикоятини келтиради.

Хорут ва Морут исмли икки фаришта Одамнинг авлоди кон тукувчи ва 
фасодга берилувчи, деб таъна килишгани ва узларини улардан баланд 
тутгани туфайли Аллохнинг кахрига дучор булиб, одамга айлантирилиб ерга 
кувиладилар. Улар барча инсонлар сингари ишк дардига мубтало буладилар. 
Зухро исмли санам куйида кундузлари ох чекиб, тунлари бедор булишади. 
Бир кун Зухро уларнинг хар иккисини айро чакириб, разолат ва кабохат 
йулига чорлайди. Хийла ишлатиб Исми Аъзамни улардан урганиб олади. 
Хорут ва Морут “ёр васлига етишмок” учун исён килиб кон тукади, май ичиб 
фасод боткогига ботади ва натижада уз килмишлари туфайли оташ каърида 
колади. Зухро эса Исми Аъзамни ёд олиб оловдан омон колади. У кукдан, ой

84



и и i. vi' 111 ёнидан жой олади ва мангу порлаб, одамларни узига чорлаб туради.
......ми шахрида чох, ичра колган Хорут ва Морут минг афсус ва надомат
ii ищи. Кейинчалик бу жой сехру жоду маконига айланади. Одамлар бу ерга 

и null сехр урганар ва бир-бирларига кабохдт килар эдилар.
Ушбу хдкоятда келтирилган Зухро, аслида, модций дунё. Бу хакда

• Н1Ч1ЯГНИНГ хулоса кисмида с^з боради:
Эшитмоцдин эринма, сузни тингла,

Кцёсда айтамен, маънони англа.

К/ара, тегрангда ул икки жсцон, кенг,
Эшитмоцпик цачон курмоц ила тенг?

Жщон жоудирки, оташ -  молу дунё,
Ушал Зууро магар омоли дунё.

1>у дунёга, унинг хою хавасига хирс куйганлар разолат ва кабохатга 
гиппдилар. Хорут ва Морутнинг кечмиши эса одамлар учун бир сабок; 
щ пиши керак.

“Маснавийи маънавий”да Хорут ва Морут образини Румий хазратлари
vi уринда тилга олинади. Биринчи китобда “Хорут ва Морутнинг уз 
му^аффоликларига ишонганлари, дунс ахлига рахнамолик истаб, фитнага 
пумор булганлари”, учинчи китобда “Хорут ва Морут киссаси, уларнинг ХаК 
иишо синовида дадиллик курсатишгани”, ва бешинчи китобда “Ул хакдаким, 
In шил чохида туткун Булган Хорут ва Морут янглиг акду жон хам бу дунёда 
мих,Г>усдирлар” тарзида берилган.

Аттор асарида “Хорут ва Морут” хикояти 28 байт хнкоя ва 15 байт
■ улосадан иборат. “Маснавийи маънавий”да эса хикоят сюжети жуда 
мураккаб берилган. Сюжет, муаллиф насихати ва хулоса аралаш холда баён 
I пинан. Румий бу икки фариштанинг такдири барчага урнак булиши 
м'раклигини таъкидлайди. Лекин у Атгор каби Хорут ва Морутнинг модций 
цупсга алданиши тасвирини бериш учун бирорта тимсолдан фойдаланмайди.
I угридан-тугри узига бино куйиш, бошкалардан узини устун ва аклли билиш 
пкибатда гумрохдикка юз тутишини ишонарли тасвирлашга эришади:

Хоруту Морут булиб шууратга уч,
Оцибат тири балога келди дуч.

Уз-узига эътимод айлаб щнуз,
Шер ила майдонга тушгандек уукиз.

Шо%и бирлан гару чора айлагай,
Шер %укизни пора-пора айлагай.

“Хорут ва Морут” хикояти биринчи китобда 40 байт, учинчи китобда 43 
()ийт, бешинчи китобда 21 байтдан ташкил топган. Хар бир китобда 
глпьаткор ушбу образлардан хикоятнинг сюжетини баён килиш билан бирга 
(юшка хнкоятларда айтмок;чи булган хулосаларининг тасдиги сифатида хам 
фойдаланган.



“Хорут ва Морут” хикоятининг илдизи Куръони Карим оятларига бориь 
такалади. Бадара сурасининг 102-оятида Хррут ва Морут номли икки 
фаришта зикри келади. Табиийки, бу икки ижодкор хам Куръон оятларид:ш 
тула бахраманд булган ва ундан ижодий илхомланган, f3 асарлари 
“Маснавий” ва “Булбулнома”да бу икки тимсол оркали ижодий ниятимм 
ифодалашга эришганлар.
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ВАСЛИЙ САМАРКАНДИЙ -  МАОРИФ ЖОНКУЯРИ
Бадиа МУЩДДИНОВЛ,

СамДУ тадцщотчиси, 
филология фанлари номзоди

XIX аернинг охири XX аср бошларида Самаркандца яшаб ижод этган 
нуктадон шоир Сайидахмад Васлий Самаркандий узининг сермахсул ва 
баракали ижоди билан адабиётимизнинг маърифатпарварлик йуналиши 
тараккиётига салмовди хисса кушди. Адиб ва шоир Васлий ишкий, 
ижтимоий, ахлокий-маърифий мавзуларда куплаб асарлар яратди

Васлий ижодий фаолиятининг гоявий-бадиий хусусияти, устувор 
тамойиллари у яшаган давр ижтимоий-сиёсий шароити, адабий мухити 
анъаналари билан хам боглик эди. Васлий Самаркандий факат истеъдодли 
зуллисонайн шоир булиб колмай, балки зукко носир, уз даври вокеа- 
ходисаларига хозиржавоблик билан муносабат билдирувчи калами ^ткир 
публицист хам эди. Уша пайтлари чоп этиладиган «Садои Фаргона», 
«Туркистон вилоятининг газети», «Ал-ислох» каби нашрларда Васлийнинг 
янги асарлари хакида эълон ва маълумотлар бериб турилар эди. 
Шунинингдек, Васлий маориф сохасида хам уз фикр ва мулохазаларини 
билдириб угган.

«Хар давлат ва миллатни таравдийсини энг боши илмдур. Илмсиз тоифа 
мевасиз дарахт каби эрур», деб ёзади шоир «Туркистон вилояти газети»нинг 
1904 йил 2 сентябр 35-сонида(1) босилган «Самарканд рус тузем мактаби» 
номли маколасида. Унинг фикрича, хар бир давлат маориф тизими, хусусан, 
бошлангич мактаблар ахволидан яхши хабардор б^лмоги, бу соханинг 
щтисодий таъминотида химмаг курсатмоги, ахолининг барча табак;алари 
фарзандларини албатта укитиш лозимлигига таргиб ва ташвик кделмоги 
зарурдир. Васлий тажрибали. мударрис ва мураббий сифатида давлат 
рахбарлари мактаб дастурлари ва мактабдор домлаларни вацт-вакти билан 
текишриб, имтихон килиб туришлари лозимки, токи улар халкнинг 
фарзандларини «жохил, нодон ва ашрор» килиб куймасунлар, деган фикрни 
айтади.

Васлий ушбу маколасида нихоятда доно сиёсатчи сифатида кузга 
ташланади. У хар бир хукукий давлатнинг фукароси албатта ^з дини ва 
миллати, уз тили ва хатини яхши урганиши керак, дейди.
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Мнпрмф сохасининг билимдони ва жонкуяр таргиботчиларидан бири 
р и 11;|слий бу мавзуни узининг журналистлик фаолиятида изчил давом 

in 1915 йили у «Ал-Ислох,» журналида «Илмнинг шарофати ва
г ....... ... деб номланган маколасини эълон килади(2). Бу маколасида шоир
ниши мох,ияти исломдир, деган тушунчани олга суради.

1 Ihimiiif маориф тизими ислохотининг барча жабхаларида амалга 
шршшднган тадбирлар юзасидан мулохазаларини баён этади. Унингча, 
it >1 и к|) мслохоти факат давлат ёки шу соха мутахассисларининг вазифаси 

«' и Гшцки барча тоифа кишиларининг бурчидур. Васлий ушбу маколасида 
«IVHI и кун маорифи учун хам маълум даражада ахамиятга эга булган

■ I I п | >1111 келтиради. Чунончи, маориф сохасидаги муваффакият уч
■ nij......... . (яъни, муаллимлар, бойлар ва хукумат доиралари) иттифоклари,

\ .мшрлмклари воситаси билан амалга ошади.
Шоирнинг куюниб ёзишича, хар кайси мулла шахар ва кишлокдардаги 

hinhim тизимига узи билганича бирор янгиликни киритиб юбормокда.
! >у тартибсизликка бархам бериш учун Васлий маориф ташкилотлари 

н интрига куйидаги 10 мулохазани таклиф этади:
I ) мудцати тахеил неча сана б^лмоги керак?
1) Дар санада неча ой тахеил айёми булур?
1) Х,ар хафтада неча кун даре укштур?

4) Х,аР тахеил кунлари неча даре укулса ноъфе булур?
5) Бир сана укутулмуш китобнинг неча дарега тахеил топиши лозим?
(i) Хар дарснинг микдори неча сатр ва ёки сафха булмаки вожиб?
7) Шогирдларнинг тушунмаклари лозимми ёки дарехонага кириб 

чин,на бчпурму?
Н) Мадрасаларга жиход ила шогирдни маълумотлик килмаклари 

пиж’мбми ёки кун уткариб шогирдларни бошка ишларга мардикор килсалар
'1Ш11ПЧМИ?

9) Ижозат олиб хатм карда булмак учун расмий дарсларни билмак, 
пум на фунунга олим булмок лозимми ёки бир вакт жамоага шерик ал-дарс

IiVппб келиб-кетиб уч-турт сум бериб Муллаи Жалолхон б^лса кифоями?
10) хар ким уз бошича умр кечуруб, вакфларни еб, мударрисман деб 

шреа булурму ёки улуг уламолар ва хукумат тарафларида назорат ва тахкик 
фпрзми?

Куринадики, Васлий юртимизда маориф тизимини ислох килиш ва уни 
hi г демократик тамойиллар асосида кайта куриш учун бугунги кун жахон 
пп.лим стандартлари даражасидаги таклиф ва мулохазаларини уртага 
пимлаган. Васлийнинг ушбу мулохазалари барча даврлар учун 
'шмопавийлиги, амалий жихатдан кулайлиги ва умумжамоа манфаатлари 
учун холисона баён этилганлиги билан ахамиятга моликдир.

Маориф сохасидаги карашларини изчил ривожлантира борган шоир 
но гма-кет турли жанрлардаги асарларни ижод этаверади. Васлий узининг 
маориф тизими хусусидаги фикрларини «Ал-Ислох»дан ташкари уз даври 
магбуоти нашрларидан «Садои Фаргона», «Ойна» каби журналлар 
сахифаларида эълон килган маколаларида хам ривожлантиради. «Жарида ва 
усули жадид» деб номланган маколасида шоир жариданинг миллат ва уммат 
т.чраккийси учун нималар килмоги лозимлиги, бу сохада жарида фаолиятида 
пул куйилган камчиликлар хусусида фикр юритади. Шоир жарида 
сахифаларида берилаётган баъзи маколаларни кескин танкид кнлар экан, бу
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ходиса нашрнинг обрусини тушириб юборишидан хавотир килади. «Яши 
шаклдаги мактабларнинг айблари шудирки, дейди Васлий, улардаги Gai 
манфаатпараст муаллимлар уз мактабларипи шогирдларига таргиб килищ 
ниятида ута муболага билан мактаб, Мадраса арбоблари ва мударрисларин, 
замонавий имомлардан тортиб Имоми Аъзамгача булган зотларни тахкпа 
киладилар. Яна бошка ишлар хам булган, -  деб ёзади шоир, -  Хрлбуки, були|> 
бир хат ва савод муаллимидурлар».

Шоир бир ватанпарвар сифатида, жариданинг укувчи кулига cinij 
бориши учун хам жон куйдиради. Унинг мадрасаларда муштарийлари пайдн 
булишини истайди. Шоирнинг катъий фикрига кура, «Туркистоншпи 
макотиб ва жаройидларига уз уламои фузалоларимиз махордор булмасалпр, 
тараккиймиз коронгудир”(3).

Шу тарика Васлий узининг хозиржавоб калами билан даври сиёсии 
ва ижтимоий хаётидаги барча масалаларга муносабат билдириб маколалнр 1 
ёзади, жамият маданий хаётида ва маърифий жараёнда фаол иштирок этади 
Унинг халк ва миллат келажаги учун кайгуриб ёзган асарлари бир н ет  
йуналишда намоён булади. Яъни:

-давлат ва хукуматнинг маориф тизимидан яхши хабардор булмогн, 1 
унинг икгисодий таъминотида химмат курсатмоги лозимлиги;

-умумий саводлиликни ва гузал ахлокдиликни амалга ошириш 
лозимлиги;

-устоз, мураббийларнинг илмий савияси ва салохиятига, иззат-обрусигн 
эътибор;

-факир оилалар фарзандлари билимсиз колмасликлари учун кайгурмеш 
ва бу соханинг иктисодий таъминоти масаласи;

-илмнинг шарофати ва кераклиги масаласи;
-маориф тизимининг ислохи ва даре ислохи масаласи;
-ислом шариатининг уз даври ижтимоий хаёти ва маданий шароитидаги 

урни ва фойдали жихатлари хусусидаги фикрлари;
-театр каби янгиликлар хусусидаги фикрлари;
-халол ризк емок, авлодни соглом асрамок хусусидаги фикрлар;
-давлат тили, миллат тили ва расмий тил хакидаги мулохазалар;
-ислом асосларининг сиёсий ва маърифий сохаларда жамиятга j 

келтириши мумкин булган файдалари масаласи;
-нохак килинаётган тухматларга карши уларок, Туркистон ахлининг 

юксак илмий салохиятга эга эканлиги масаласи;
-кадимчилар ва жадидчилар, тараккийпарварларнинг хам узаро 

иттифокдари лозимлиги масаласи ва бошка шу кабилар.
Шундай килиб, олим Васлий Самаркандий узининг серкирра ижоди 

билан имкони даражасида ватан ва миллат равнаки учун хизмат килди, 
таълим борасида мукаммал дастур ва бу хакдаги фикрларига эга булган 
маориф жонкуяри сифатида намоён булди. Шунингдек, давр ижтимоий ва 
маданий хаётида узининг муайян урни ва мавкеига эга булди.
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“КАНЗ АЛ-КУТТАБ” ТАЗКИРАСИДА 
АБУ БАКР АЛ-ХОРАЗМИЙ ЗИКРИ

Хулкар СУЛАЙМОНОВА,
ТД ШИ тадк,ик,отчиси

\ц , Мансур ас-Саолибий (961-1038) X аср охири XI аернинг биринчи 
, in>1,1 шнаб утган машхур олим, шоир ва адиб булиб, умри давомида юздан 
ii т . пспрлар ёзган. Асосий касби савдогарлик (тулки терисидан пустин 

tin mi . «игаи, шунинг учун хам “Саолибий”1 лакабини олган) булгани учун,
... ........ . шеидан жуда куп мамлакатларга сафар килган чогида у ердаги илм ва
ними ихдлари билан танишиб, фикр алмашиш имконига эга булган.

.... |н I сор Исматулла Абдуллаевнинг ёзишича, ас-Саолибий 992-993 йили
liv «Прош келиб, бир мудцат турган, жуда куп олим ва шоирлар сухбатида

If......  Хоразмга хам келгаи ва Хоразмшох, Маъмун ибн Маъмун (1009-1017)
| , |1ида истикрмат килиб, у билан куп марта хдмеухбат булган(1, 4 ). Шу

mi....ни х,ам Ас-Саолибий Мовароуннахр ва Хуросон тарихини, адабий ва
к I uni хаётини яхши билган ва бу маълумотларни уз асарларига киритган. 
М I и, ур асарлар араб тили, адабиёт, илму балога, илму фасоха каби бир неча

..........шик фанларга хамда тарихга оид булиб, уларнинг Мовароуннахрга
(|'И мнпшнган кисмларида ушбу худуднииг адабий мухити, олимлар ва 
1!1н|||1мар ижоди хакида кимматли маълумотлар берилган, асарларидан 
Mii|i'iiiiiap келтирилган.

Ас-Саолибий асарлари ичида девонхона котиблари учун ёзилган “Канз
■ I |. уггаб” (“Котиблар хазинаси”) тазкираси мухим манба хисобланади. 
ш м нмиф мазкур асарига турли муносабат билан ёзиладиган расмий
..... ималар(султоният) хамда биродарлик ёзишмалари(ихваният)да
||м|||диланиш учун машхур шоирларнинг шеърлари, халк маколларидан

фипаб киритган. Шу боис бу китоб уша пайтларда нихоят даражада 
||||||пжланган ва давлат бошкарувида мухим вазифа бажарган девонхоналар 
ни уларда фаолият олиб борувчи котиблар учун кимматли кулланма булиб
■ и ниат килган.

Абу Райхон Беруний номидаги Шаркшунослик институтида 1848 - II 
нииснтарь раками остида сакданаётган “Канз ал-куттаб” кулёзмасида 
| Ьшароуннахр ва хуросонлик бир неча шоирларнинг номи зикр этилиб, 
мш.рларидан намуналар берилган. Мазкур ижодкорлар ичида хоразмлик 
||||мома Абу Бакр ал-Хоразмий(935-993) хам бор.

Абу Бакр ал-Хоразмий Хоразмда тугилиб усиб, дастлабки таълимни шу 
| ||да олади. Балогатга етгач, илм талабида Бухоро, Шом, Ирок, Дамашк, 
Х.шаб, Сижистон, Нишопур, Исфахон каби уз даврининг машхур илм-фан 
мнрказларига бориб, бу шахарлардаги адабий, илмий мухитдан бахраманд 
Клади, куплаб таникди олимлар, ижодкорлар билан танишиб, фикр 
пимашади ва узи хам тез орада машхур шоир булиб танилади.

Ас-Саолибий Абу Бакр ал-Хоразмийга булган юксак эхтиромини 
Итгимат ад-дахр” тазкирасида баён этиб, уни “Замонасининг энг доноси, 

пдаб денгизи, наср ва назмнинг туги, фазл ва идрок олами”, деб 
м ьрифлайди(2,227 )  хамда асарларидан намуналар беради.

" (  аолиб" арабча “Саълаб”(тулки) сузииииг куплигидир.



“Канз ал-куттаб” асари мукаддимасида шеърларидан намушишр 
берилган шоирларни хронологик тартибда таснифлаб, етти гурухга ажрг)пип 
ва охирги -  “Замондош шоирлар” гурухида Абу Бакр ал-Хорачмин
номини зикр этган.

“Канз ал-куггаб” мавзуий(тематик) жихатдан 15 бобга булинган булин, 
хар бир бобда мавзуга мос равишда шеърий парчалар берилган. Асарнинг ' 
боби Uija-. Ь. j  g^l^l j  . “Табриклаш, хадялар бериш ва улар
билан боглик маросимлар хакида” -деб номланади. Абу Бакр ни 
Хоразмийнинг асарда келтирилган дастлабки байта айнан мана шу бобдадш

£3 j j l j Sj j j I J la j
-ililu JL£  j ' — ‘ "1' "

I s l ^ j L k x a .  ^  be. !_yi j j  c J l j  (3,35)
Ас-Саолибий Абу Бакр ал-Хоразмийнинг айнан шу байтини “Йатимш 

ад-дахр”да хам келтирган. И.Абдуллаев уни куйидагича таржима килган:
Шарафли наслинг каби олий бир щерни бунёд этдинг.
Душманларииг бошлари унинг деворларига кунгиралар булсин (2,257).

Абу Бакр ал-Хоразмийнинг адресатга ушбу байтни ёзишдан максади уми 
макгаш, шарафли насабига муносиб холда иш тутаётганини олкишлашдир 
Бу ерда “олий бир каср” жуда уринли ишлатилган рамз булиб, у уз маъноси;г 
адресат курган каср, рамзий маънода эса у амалга оширган олижаноО 
ишларидан бино килинган каерни англатмокда.

Асарнинг p liJ l jSi j  fjll j  - “Хажв килиш, гина килиш хамда ёмон
жихатларни эслаш хакида” деб номланган 8-бобида Абу Бакр ал- 
Хоразмийнинг куйидаги миералари келтирилган:

gr* л 1 <-№ j
, V j  jLaiill V CjLliJI J _ ... JLa-jll (Jijs (J, 70)

Кишиларнинг курцоцлиги ниятнинг курцоцлиги кабидир, у  мева х,ам эмас, 
утинга у,ам ярамайди.

Бунда эр кишида куркоклик булса, нияти хам шунга яраша б^лиши 
таъкидланиб, бу холат хосиятсиз дарахтнинг холатига киёсланмокдаки, у на 
мева килади ва на jfr-инга ярай^и. Бундай гузал истиора Абу Бакр ал- 
Хоразмийнинг юксак ижодий топкирлик кобилиятидан далолат беради.

Навбатдаги парча хам асарнинг 8-бобида келтирилган:
я'1 J 1* J

(jLui] Ajc. ^  '*> W 4j5u _̂ул (Jaiil La 
.W  l) AjU A i u.. J ; l i j  jAAll V 

JxwJlS <jib'±A tiLs LLlx! Ui) jfs , 73)
К,андай огир, децрнинг менга берган бахтсизликлари,
Бу хусусда суйлаб берди тажриба тили.
Тил шукр айтмас %атто дщрнинг эзгу ишига,
Чунки яхшилик эмас эди унинг нияти.

Агар у  сенга хатолик келтирса, унинг зарбаси,
Худди селдай, хароб этар борган жойини.



iii, liincp iui-Хоразмийнинг ушбу мисралари уша давр адабиётида куп 
мм чамондан шикоят килиш усулида ёзилган булиб, бунда шоир 

И ■!' iiiIImii иисонни хар куйга солиши мумкинлиги хакида суз юритмокда.
Профессор И.Абдуллаев суриялик адиб ва тарихчи Курд Али 

M|il .и 1мнд( 1876-1953)нинг “Кунуз ал-аждод” асарида келтирган маълумотига 
ini I I иолибийнинг Нишопурда хоразмлик машхур шоир Абу Бакр ал- 

|н 1М1|||д,ц| даре олганини хамда у билан Бадиуззамон ал-Х,амадоний 
и мин 1>улиб утган адабий тортишувларда иштирок этганини ёзган(4,11).
1лмцш1 маълум буладики, ас-Саолибий буюк ватандошимиз Абу Бакр
■ |ш 1мий билан шахеан таниш булиб, уни жуда хурмах килган, ижодидан 

||ц|нч,1 (юхабар булган ва уз асарларида унинг пурмаъно хикматларидан,
11111 и ini насрий асарларидан намуналар берган.
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“МАЖМУАИ ШОИРОН”ДА АМИРИЙ ВА УНИНГ ИЖОДИ
Тожихон ТОШБОЛТАЕВА,

Куцоп ДПИ укитувчиси

“Мажмуаи шоирон” Амирийнинг топшириги хамда саъй-харакатлари, 
икмийшгида яратилганлиги боис асосий эътибор Амирий шахеи хамда 

wniiir шеърларига каратилган. Шунга кура, “Мажмуаи шоирсн”нинг 
||||1К1Г(ида Амирий асарлари турганлиги хеч кимда таажжуб уйготмайди.

I vkCm адабий мухитига тегишли бошка шоирларнинг шеърлари, дарж ва 
|i I iii мар бу зотнинг шахеи, ижоди ва асарларини мадх этишга йуналтирилган.
I I жмраиинг маснавий мукадцимасида хамд ва наътлардан кейин Амирийга
■ и Шилов келган. Уларда, юкорида курсатиб ущлганидек, Амирийнинг хон
• ифш мдаги сиёсий мавкеи, амалга ошираётган ишлари, адабиёт ва санъат 
мчи мири, хунармандларга муносабати, шоирлик иктидори ва бошка 
| их,;гглари мадх объекта килиб олинган. Энг мухими эса, бу мадхларнинг 
иммаси шеърий йул билан -  маснавий шаклида берилган. Касиданинг 

чш.пум бир байтидан бошлаб, Амирийнинг турли жанрларда ёзган бир- 
иирмдан гузал ашъори бу адабий мухитдаги бошка шоирларнинг хам ана 
шундай шеърлар ёзишга илхомлантирди, деган фикрга ишора килинади:

Ба хар цофия шок; гуяд газал,
Радифаш ба aypiu сухан шуд масал( 1, 24 ).

Айтиш мумкинки, худди шу байтдан бошлаб, Амирий шеърларига 
ii.VMi шоир татаббуълар боглагани хусусида суз юритилади. Бу байт мазмунан 
"Мажмуаи шоирон”нинг мундарижасини узида намоён килади. Чунки



мажмуада Амирий шеърларига ёзилган пайравлар бирламчи урипми 
эгаллайди. Фазлий бу Уринда бироз бурттириб, “Агар шох бирор газал бип им 
булса, шу газалнинг кофияси суз ахлига мисоли кузгу булган ва шунга карт 
шеър битган”, дер экан, асосан, мажмуадан жой олган татаббуъ шеърларш 
назарда тутади. Зеро, кейинги байтларда хам дастлабки байтдаги мазмуи 
тулдирилиб борилган:

Ба щ р вазни килкаш кунад замзаме,
Шудандаш дар он бауравар х,аме.

Мазмуни: Бу зотнинг замзамали шеърларининг вазнидан хар бир шоп|) 
манфаат топган ва унга хамоханг шеърлар битганлар.

Касиданинг кейинги уринларида “Мажмуаи шоирон”ни яратишда! 
максад нима эканлигига ургу берар экан, Фазлий бундай деб ёзади:

Дар ин нома номи дилситон,
Кунам васфи донишварони замон.

Мазмуни: Бу дилистон номли достон машхур достонларнинг номасн 
булиб, замона олимларининг мактови булади.

Фазлий “замона олимлари” деганида Умархон саройида тупланган ахли 
суханни -  шеър ахлини назарда тутаётгани аник. Бундан ташкари, мажмуадм 
асли бошка касб кишиси булса-да, шоирликни узига шиор килиб олган ахли 
донишлар хакида хам анчагина маълумотлар урин олгани фикримизга далии 
була олади. Кейинги байтда Фазлий бу фикрни янада ойдинлаштиради:

Зщи софи арбоби фазли %унар,
Нависам дар ин сафщи муътабар.

Мазмуни: Фазлу хунар ахлининг энг забардастлари хакида суз айтш 
эканман, бу сузларим муътабар сахифалар булиб колади.

Таъкидлаганимиздек, “Мажмуаи шоирон” , биринчи галда, Саййил 
Умархон -  Амирий шеъриятини таргиб этувчи яратик хисобланади. Таъбмр 
жоизки, агар “Мажмуаи шоирон” булмаганида, Амирийдек шоир адабип 
меросидан тупик бахраманд булмок мушкул буларди. Чунки Амирий адабии 
мероси узбек шеъриятининг XIX аср 1-ярми манзараси хакида тасаввур 
килиш имконини беради. Манбалар шундан гувохлик берадики, Умврхон 
Амирий шоир сифатида уз даври ва ундан кейин хам доимий эътибордп 
турган. Чунончи, Нодиранинг фикрича, Умархон “... асолат гулистониниш 
шажараси ва нажобат бустонининг самараси, мураббий ул-масокин ва умда"' 
ус-салотин”(2, 19 ) булган. Нодира кейинги карашларини байтларда беради:

Адолат сипе^рида эрди куёш,
Эрур яхши авсофи оламга фош.
Булуб адлидин элни осойиши,
Анинг давлати эрди эл хоуиши.
Амири жауонким менга ёр эди,
Анинг бирла хуш давлатим бор эди(2, 20).

92



I mi шу давр шоири Дилшод “уруш” радифли газалида айрим танкддий 
..I . .. катай назар, Умархонни шоир сифатидаги фаолиятини юксак

Пя«п||ццдп:
Шоудин шоирлиц отини ювди охир курунг,
Шоуш мот цолдириб, айпади савдо уруш.
Орзу Барнога шулки, бу Амир шоир эрур,

Шеър шамшири ила булгуси нопайдо уруш(3, 33 ).

XVI асрдан с^нгра узбек адабиётига умумий бир кдраш” маколасида 
1\'|шуф Фитрат Амир Умархоннинг ижодий фаолияти ва Кукон адабий 

,•N 111111 ижобий бах.о беради: “Аштархонийларнинг сунгги даврларида 
и I ini,иол олган Фаргонада х,ам Олимхон ва Умархонлар замонида адабиёт
.....или бош кутарди. Айникса, Умархон замонида сарой атрофида бир катор
........оирлар йигилдилар. Буларнинг орасида Фазлий, Х,озщ, Хижлатхон
иш пшъатда юкори даражадатурганлар бор эди”(4, 59).

( адридцин Айний “Намунайи адабиёти тожик” тазкирасида 
|мирмГм1инг икки тожикча газалини келтириб, унинг Кукон адабий 
и н Iмни ташкил этишдаги ролига шундай бах,о беради: “У шуаро ва 

|г, шнонинг мураббийси эди, бу даврнинг машхур шоирлари унинг тарбияси 
Ап х,омийлигида камол топди”(5, 195-196), деб ёзади. Олимнинг 
(■и.кидлашича, Амир Умархон киска умри давомида адабиёт ривожи учун
■ и мпшарни амалга оширди. “Алишердан кейин Туркистонда ривож 

мнган туркий шеърият бу Амир даврида иккинчи марта юкори мавкега 
шр|[лди”(1, 93-94).

Келтирилган далиллар -  Фазлий тазкираси таъсирида айтилган фикр ва 
ипсалар. Айни тазкиранинг узидаги мавжуд касидалар, мактовларнинг 

miiopii даражада булганидан катъи назар, Амирий шахсияти ва шоирлик 
имI идорини курсатиб беради.

“Мажмуаи шоирон”да Амирийга тегишли 56та шеър мавжуд. 
\мирийнинг мажмуадан жой олган шеърларининг 46тасини газали, 4 тасини 
««ника шоирлар -  Навоий, Бедил, Лутфий ва Соиб газалларига богланган 
ычмислар ва 1тасини хос мухаммас -  Амирийнинг уз табъи билан битилган 
мухаммас хдмда 5 та турли муносабатлар билан битилган таърихлар ташкил 
ниш. Еазалларнинг 25таси, мухаммасларнинг Зтаси ва таърихнинг биттаси 
Ц('»ик силида, 21та газал, 2та мухаммас ва 4та таърих форс-тожик тилида 
им I илган. Улар салкам бир минг бир юз мисрани ташкил этади.

Фазлий тазкираси шох, шоир Амирийнинг шоирлик салохдятини яккол 
| урсатиб турувчи мухим манба.
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ПАНД-НАСИХАТГА МУРОЖААТ -  КДЦИМИЙ АНЪАНЛ
Маърифат РАЖАБОН I

БухДУ доцснти 
филология фанлари нолгин *н

Жахон адабиёти тарихи уз кобигида ривожланиб, муайян ютуклпрш 
эришган адабиётни билмайди. Унда жанр, мавзулар, бадииилим
тамойилларининг ташаккули ва такмили хусусида хам шу гапни .........
мумкин. Бинобарин, узбек адабиёти хам уз миллий анъаналари негизидн ми 
форс-тожик адабиёти хамда у оркали кириб келган араб адабиётининг Ын 
тажрибаларини ижодий узлаштириш натижасида, айникса, Алишер Нашшп 
даврига келиб, жахоншумул ютукларни кулга киритди.

Алишер Навоий асарларининг манбалари хакида ran борганда, шупм 
эътибордан кочирмаслик лозимки, у узигача булган араб, форс ва туркий 
адабий-маънавий мерос билан пухта танишиб чиккан. Уларнинг энг яхши 
анъаналаридан сабок олиб, ижодий адабий тажрибасида ривожлантиргнм 
Улуг шоир уша жавохирот хазинасидаги ижтимоий-маънавий, ахлокий 
маърифий тарбияга оид асарларни алохида эъзозлади. Уларда акс эттирилгаи 
гузал фазилатлар билан уз кахрамонларини безади. Узи хам айни шу рухда! и 
асарлар ёзиш билан уша соханинг ривожу равнакига катта хисса кущцм 
Жумладан, улуг шоирнинг "Назм ул-жавохир"(1) асари араб адабиётидп 
шону шукухи баланд булган Хдзрат Али хикматларининг назмни 
таржимасини яратиш оркали дунёга келди.

Маълумки, хар кандай дин узининг дунёкараш сифатидаги вазифаспм 
кура, доимо эътикод билан бир каторда фалсафа ва мураккаб ижтимони 
муносабатларни хам уз ичига олган ва хаёт хакидаги камровли фан булми 
келган. Биз унинг инсон балогати, бадиий ижод хакидаги юксак ахамиятиии 
таъкидлаётганимиз ислом дини Арабистон ярим оролида кабилачилик 
даврида карор топди. Диншунослик сохасида ислом тарихидаги бу даврпм 
ёритиш буйича дунё микёсида талай илмий тадкикотлар яратилган.

Уларнинг барчасида исломнинг пайдо булиши арафасида кучманчилиь 
турмуш тарзини бошидан кечираётган араб кабилаларининг мад&нин 
даражаси ута содца булганини бир овоздан таъкидланади. Аммо ислом 
динининг шу заминда пайдо булиши айни шу минтака учун хар сохада катга 
силжишларга сабаб булди. Арабларнинг ислом дини туфайли бирлашишипи 
исломшунос Е.А.Беляев «варварликдан цивилизацияга утиш» деб 
бахолаган(1, 80).

Арабларнинг ислом байроги остида бирлашуви ва кушнм 
маданийлашган халклар билан коришиб кетган ижтимоий муносабат 
уларнинг сиёсий жихатдангина эмас, маданий сохада хам юксала боришларп 
учун кулай шароит яратди. Рус исломшуноси Р.Мавлютов тугри 
таъкидлаганидек, «кишилик жамияти аъзоларининг ахлокий камолоти, 
тарихий тажриба курсатганидек, биринчи навбатда жамиятнинг узига 
баракали таъсир к)фсатади»(2, 80 ). Х|ар бир тарихий даврда инсонийлик 
талабларини ифодаловчи муносабатларгина чинакам ахлокий тамойиллар



| пмцм Лли ибн Абу Толиб замонида бундай муносабатларнинг 
и I '1 1 11 м111п белгилаб олишга эхтиёж кучая борди. Олимнинг юкрридаги
| .......... хулосасининг тугрилигига шубха йук;. Аммо узининг ислом дини

II  .. шуро мафкураси таъсири остида ёзган Р. Мавлютов бир
I  i.iM-i syjiocara келади: «Исломда инсоннинг барча фаолияти факат
|  .......ми роки килишга каратилган. Жамият тараккиёти, инсоний
[ ......и и ттри и  гакомиллаштириш динга даъват этувчиларни кам
f t ........ |нш1»(2, 80 ). Куриниб турибдики, олим масалага чукуррок кириб

<(и нршганни рози килиш» ибораси остида нималар ётганига кизикиб 
•• | I ■, рмпиди. Ислом дини замирида айни шу ният -  жамиятни тараккий 

.. >| hi и I амникса, инсоний муносабатларни такомиллаштириш гояси
, .......и м м исломнинг дастлабки йилларида яратилган куплаб ахлокий-

•I I II им in псарлар хам далиллайди. Уша маънавий дурдоналарнинг шарофати
.... т'лом ахкомларнинг бадиий суз санъатида ифодаланиши сохасида

и I -I тнжриба юзага келди. Шу боис хам, «Назм ул-жавохир»га адабий 
| сифатида хизмат килган бундай асарларнинг ислом минтака

.....мичтида, араб заминида ривож топганини назарда тутиб, арабларнинг
и и 'in мдабиётнинг ахлокий-таълимий мохияти кандай намоён булганини 
...... I inn )хтиёжи пайдо булди.

Жихплия даври араб адабиётида чекланган мавзулардагина асар 
цпммгпн булса, исломдан кейинги йилларда арабларнинг бадиий суз 

пи.и гида кескин бурилишлар юз берди.
Хикмат кадимги арабларда .ижтимоий ахлок мезонларини ифодалаш 

п пси булган. Жохилият даврининг айрим хикматларида дунёнинг
.......шли™, инсоннинг уткинчилиги, замон ахдининг тор кабилачилик
■. мш'нбатларига уралашиб колиши устунлик килган булса, исломдан 

ими in, араб адабиётидан теран умумбашарий гоялар жой ола борди(3, 22).
I., жпмр жохилия давридан ислом даврига янги сифат узгаришлари касб 
т . in холда утди. Киска шеър шаклидаги хикматлар араблар босиб олган 
I и :ишрдаги адабиёт таъсирида гакомиллашди, такмил топди. Назмий ва
и.п |iitii хикматлар куринишида ривожланди. Насрий ва назмий хикматлар 
in ипмий эътикодни кабул килган халклар адабиётида хам шухрат топди, янги 
мим на галкинларда алохида тупламлар холида кенг китобхонлар оммасига 
i.iii.hmm этилди. Жумладан, сосонийлар даври эрон адабиётида 

\мушервоннинг панд-насихатлари», «Лукмони хакимнинг юз фойдали 
иш мхати» каби тупламларнинг пайдо булиши шундан даполатдир.

Куръони каримнинг «Бакара» сураси 269-ояти каримасида «хикмат» 
'Viiiia шувдай таъриф берилган: «У узи хохлаган кишиларга хикмат 
пипм амбарлик ёки Куръон илми) беради. Кимга (мазкур) хикмат берилган 
|*упса, демак, унга куп яхшилик берилибди. Бундан факат окил кишиларгина 
|| жггма олурлар”(4. 45 ). «Х,икмат» сузининг Куръони карим ва лугатлардаги 
и 1ох,идан шу нарса аник буладики, Алишер Навоийнинг "Назм ул-жавохир" 
ш ири учун сарчашма вазифасини утаган хикматлар муаллифи Х,азрат Али 
\нк таоло эътиборидаги хикмат илмидан вокиф ва узи хам хикмат ярата 
мииш салохиятига эга аллома эди. Хазрат Алининг "Х,икмат бу хакикатдир",
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"Хикматни х.ис кила олиш муъмин учун совгадир» каби хикматларишпи 
узиёк унинг айни йуналишдаги юксак икгидоридан нишонадир. Булик гомии 
сикик шаклда ифодалашдан кузатилган етакчи максад, биринчидан, ифода 
зеболигини, таъсирчанлигини таъминлаш б^лса, иккинчидан, инсонпшп 
рухий балогати учун ута ахамиятли хисобланган дурдона фикрларни c i ix j i  

донишмандларига эмас, балки кенг халк оммасига етказишдан иборат эди.
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«ДЕВОНУ ЛУГОТИТ-ТУРК»ДАГИ МАСАЛЛАР
Лайло МИРЗОХДДОЧ I,

СамДУ тадцицотчт и

Матал, масал ва макол тушунчаларида, умумий якинлик булса-да, улмр 
узига хос жанр хусусиятига эгадир. Маколда насихдт, хикмат, бир ишин 
бажаришга даъват катъий ва кескин х,укм билан берилади. Маталда айтилгИ 
фикр кинояли ва кесатик билан, шунингдек, кучма маънолар оркннп 
ифодаланишига кура масалга якин турса-да, унда купрок фразеологик манп|| 
етакчилик килади. Маколда буйрук, даъват рух,и етакчи, бунга зид уларш, 
маталда вокеийлик, харакат биринчи уринда туради. Матал ва масалииш 
ухшаш томони, уларда киноянинг кулланилиши ва фикрнинг кучма замипди 
берилишидир. Масалнинг бу жанрдан фаркди томони эса образларншн 
мажозий хусусиятига эгалигидир.

Девондаги кичик масаллар мавзу доирасининг кенглиги, p a r  
баранглиги, образлар тизимининг бойлиги, шунингдек, узига хос шаюпш 
хусусиятларга хам эга эканлиги билан ажралиб туради.

Девонда кузга ташланадиган кичик мажозий шеърларнинг jvhii 
биринчиси мунозара хусусиятига эга. Маълумки, мунозара жанри Шар! 
адабиётида, жумладан, узбек адабиётида анча аввал пайдо булган ва узиниш 
етук намуналарига эга булган жанрлардан хисобланади. Жанрниш 
адабиётимиздаги такомилини курсатишдан аввал девондаги мунозарп 
шеърларни назардан утказишни максадга мувофик деб хисоблаймиз.

Ашич айтур: тубим олтун, Цозоп айтур: тубим олтин,
Чумич айтур: меч цайдаман? Чумич айтур: мен крйдаман?

Девондаги шеърларнинг муаллифи масаласи мунозарали. Бу шеърпи 
парчалар ёзма адабиёт намунаси ёки огзаки ижод махсули эканлиш 
тугрисида хам бахслар мавжуд. Бундан катьи назар, биз келтирган мажоз! 
шеър кичик масалнинг яхши намунаси була оладики, у узбек адабиётиди 
масал кайси шаклда булмасин, жуда эрта юзага келганлигиин
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н I.... ..  Масал мунозара шаклига эга булиб, унда Ашич (Козон) ва
• |>ж'| (Чумич) образи келтирилган. Бу икки образ мажозий хусусиятига кура 
« p i .i i  п маълум бир типларнинг киёфасини очади. Козон ва Чумич хаётда

■ i i i'ii яшайдиган, бирга ишлайдиган, хар бир ютук ва камчиликни бирга
■ I нрпдмган кишиларнинг образидир. Шу сабабли хам улар бир-бирининг 
•I и 11 п I. ахволини яхши билади. Масал-мунозарада Козоннинг сузида 

| и | ппоклик килаётган, узини юкори чоглаётган кишини курамиз. У узини
ii......па тснглаштиради, танасини олтин дейиши билан, хаётда уз мавкеини

I ......|'И кутаришга уринади. Бу билан чумични камситмокчи, узини юкори
I  I..I ммокчи. Лекин табиий холатда козонда бор нарса, кандай овкат ггишса, у 
I 11>н1ч оркали руёбга чикади. Бас шундай экан, чумич хам козон билан тенг 
I 1'|иы,11да ва тенг хукукка эга шахснинг образини яратадиган мажозий 
I  '.|'|||дпр. Масал узининг укувчига хавола этилган хукмига, ибратомуз 

«« икиспга хам эга. Демак, узининг кимлигини биладиган кишилар олдида 
. п пшма, сиринг фош булади, деган мантикий хукм масалдаги мажозий 
I  •' |м шар мунозарасига сингдирилгандир.

Дсмак, туркий адабиётда мунозара жанрининг илдизлари чукурлигини 
I о юн ва Чумич» масали исботлайди. Айни пайтда, бу масал девондаги «Ёз 

|  и I I пт» мунозараси хам бежиз яратилмаганлигини курсатади. Адабиётимиз 
I  11|П1\пда мунозара жанри ва унинг намуналари тугрисида умумлашма 
I Ми |>иар баён этилган. Дарслик, кулланма ва адабий атамалар лугатларида бу 

| ифшшг асоси тортишув, бахслашув тарзида курилиши курсатилган.
' I. ничара жанрида бахслашган образларнинг бири маглуб булиши ёки икки 

I  ""inn келишуви жанрнинг етакчи хусусияти эканлиги таъкидланган.
«Мунозара дунё адабиётидаги кадимий жанрлардан биридир, деб

■ ншпди бу жанр тахдилига багишланган манбалардан бирида. У Fap6 ва 
Mlii|iii. жумладан, француз, форс ва туркий халклар адабиётида кенг

I и .пи ан. Форс-тожик адабиётида мунозаранинг биринчи етиб келган 
1 питии намунаси «Дарахт-и асурик»дир. Бу асар пахдавий тилида ёзилган. 
'  и iii хурмо дарахти билан эчки орасида мунозара кетади ва кимнииг инсонга 

' • прок фойда бериши тугрисида бахс юритилади»( 1, 309-310).
1>мзнингча, туркий адабиётда мунозара жанрининг шаклланиши унинг 

и I пплари халк адабиётида тугилган, яъни унинг замини мавжудлигидир. 
Ml \о л матов уз тадкщотларида бу жанрнинг узбек, умуман, Шарк
■ I н и 1с гида юзага келиш эволюцияси хакида фикр юритар экан, грек 
пн 111111мси Эзоп ижодида урин олган айрим масалларнинг сюжети, унда
■ ii иирланган вокеликнинг урни, миллий хусусиятлари Шаркка богланиши 

Н'идаги бир мунозарали фикрни хам баён этган эди(2, 31- 32 ). Олимнинг
■ шпппича, Эзоп масалларининг баъзи сюжетлари -  «Лайлак ва Бака»,
I м'и ва Бака», «Бури ва Кузичок», «Шер ва Сичкон» кабилардаги хайвон

I  шири Юнонистонда эмас, балки Шарк мамлакатларида хам учрайдиган
шшсадир,- Девондаги кичик масаллар хам жахон адабиётига хамоханглиги

• in мам ажралиб туради. Бу масаллар мавзуси ва кахрамонларнинг мажозийлик
• и|имсри антик даврларга, шу билан бирга девон яратилгандан кейинги 
ыирнардаги масалларга хам келиб богланади. Бури зуравонлик, жахолат,

| , in ожиз, нотавон инсоннинг образи сифатида жахон масалчилигида 
.......... Буни биз антик даврдан грек шоири Эзоп, сунгги даврлар
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масалчиларидан эса И.А.Крилов ижодида курамиз. Девонда бундай мажозиП 
карашларнинг илк шакллари сифатвда куйидаги мисралар учрайди:

Ту К! и бури йэтилсун, 
Казгу йэма савилсун.

К$зи бури кул олеин, 
KflHzy-xficpam, гам улсип(3,130).

Бу парчада к^зи ва бурининг ах,ил булишини орзу этиш хаётда ёмон 
инсонларниш йуколиши, мамлакатда адолат урнатилишини исташ рух,и, 
зуравонлик ва ожизликнинг тенг даражага келишига умид килиш рухинн 
сезамиз.

Девонда келтирилган куйидаги масалнинг хам халк огзаки ижодида бир 
неча куринишлари мавжуддир:

Бу масалда ит мажозий образ сифатида бирор ишни килишга харакат 
киладиган, аммо унга эриша олмайдиган ёки бировнинг кулида булган 
таомни куриб сукданувчи, лекин унга етиша олмайдиган кишинипг 
киёфасини яратади. Халк огзаки ижодида «пуф сассик» номи билан худци 
шундай масаллар учрайди. Тулки осилиб турган гуштни, бир эртакда узумни 
куради Уни олишга куп харакат килади, сапчийди, лекин максадига 
етолмайди. Натижада, таомга сукланиб боккани билан унга етолмагач, уни 
«пуф сассик» деб айблайди ва йулида давом этади. Девондаги ит мажози 
билан богланган масалда куриниб турган нарсага етиша олмаслик мавзуси 
тулкининг холатини эслатмасдан колмайди. Демак, биз юкорида келтирилган 
айрим кичик масаллар девондаги мажозий образлар адабиётда мавжуд бошкл 
шу мавзуни ёритган образлар билан узвий богликлигини курсатишга хизма'1 
килади. Энди девондаги кичик масалларнинг мавзу доирасини тахдил 
этайлик. Агар юкоридаги масалда Итнинг бурни кудукдаги сувгп 
етмаслигидан максад интилиш, лекин ета олмасликнинг ифодасини курган 
булсак, девондаги бошка бир масалда Эшак образида максадга эришишни 
катьий куйган шахенинг нияти очилади:

Бу масалда максадга эришиш учун харакат, айни пайтда узок умр 
куришни исташ рухи хам сезилади.

Хулоса килиб айтадиган булсак, девондаги кичик масаллар узига хос 
мажозий образлар тизими ва мавзу доирасига эга. Девондаги масаллар хаётин 
вокеалар ва инсонга хос турли хил кечинмаларни ифодалашда ранг-бараш 
мажозий образлардан, жумладан, Бури, Тулки, Кузи, Арслон, Туя, От, Илон, 
Карга, Айик, Балик, Товук, Кирговул каби хайвонлар ва кушлар, шунингдек, 
Козон, Чумич, Осмон, Булут, Чакмок, Момакалдирок, Куприк каби жонси’1 
предметлардан фойдаланганлигини курсатади. Девондаги кичик масалларпи 
тахдил килиш жараёнида уларнинг мавзу доираси кенглигига хам ишонч

Кузугда суп бар, 
Ит бурни тэгмас.

Кудугда сув бордир, аммо, 
Итшшгупга бурни етмас(3,356).

Эшак айур: баш им булса, 
Сундурида сув ичкайман.

Эшак айтур: бошим омой булса, р  
Дечгиздап сув ичаман(Ъ, 438 ).
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iii ил киламиз. Бу масалларда хаётнинг ранг-бараш Kj/ринишлари мажозий 
"iipnuiap оркали намоён булади, укувчини ахлокий покликка, тугриликка, 
инрдлпкка, жасоратга чорлайди, ёмон фазилатли кишиларнинг киёфасини 
11м <|11 >тади. Девондаги мажозий тасвирлар поэтик тафаккурнинг кенглигидан, 

и'ши образли тарзда ифодалаш махоратли бир тарзда акс этганлигини 
| Уреатади. Девондаги шеърлар бизнингча, асосан халк огзаки ижодининг 
чичгули. Масаллар кадимий туркий халкдарнинг хаётни образли идрок 
пиши, уларда мажозий образлар яратиш махорати баланд булганлигини 
вУрсатади.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
I Узбек адабиёти тарихи. Беш томлик. I том. -  Т.: Фан, 1978.
2. Ш.Холматов. Урта Осиё халклари адабиётида масал жанри. -  Самарканд: СамДУ,

1'Ж9,
!. М.Кошгарий. Девони луготит-турк. 1-жилд. -Т .:  Фан, 1960.
4. Д.Каюмов. Кадимий обидалар. -  Тошкент, 1972.

“УГУЗНОМ А” КОСМ ОГОНИЯСИГА ДОИР
Мархрбо МЕЛИБОЕВА,

Кукрн ДП И  уцитувчиси

“Угузнома” достони туркий халкларнинг муштарак меросларидан. У 
шммонлик окимидаги туркий адабиёт намунаси хисобланади. Достоннинг
ii шипи шомонлик мифологияси билан боглик мотивлар, тимсоллар ташкил 
чмнм. Улардан бири-  космогоник карашлар.

Космогоник караш олам ва одамнинг яралиши билан боглик мифларда 
 ̂ | ифодасини топади. Уларда ибтидоий аждодларимизнинг борликни, унинг

I нр иппоатларини билишга интилиши яккол сезилиб туради. Космогоник
• шфлардаги олам ва одамнинг яралиши хакидаги тасаввурларни жун
..... уимаслик керак. Зеро, аждодларимиз дунёкарашида коинот, космогоник
| н мам жуда кенг булиб, улар узларини коинотнинг узвий булаги сифатида 
| ii ,ишур килганлар. Ана шу еабабга кура, космогоник мифларда табиат ва 
....i i богланиб, умумлашиб кетади.

“Угузнома”да “кимдир -  кандайдир усул билан -  нимадир яратди” 
ишииидаги космогоник караш етакчилик килади ва бу холат Угузхоннинг 
Min.li аёлга уйланишида ва фарзандларига исм куйиши лавхаларида кузга 
имппапади.

Достоннинг Угузхоннинг биринчи аёлига уйланиши лавхасига эътибор 
' |ритайлик: “Кунлардан бир кун Угуз хокон бир ерда тангрига ёлвораёгган 

in. Цоронги тушганда, кукдан бир кук нур тушди. Куёшдан ёруг, ойдан
■ рципрок эди. Угуз хокон у томон юрди. К}фсаки, уша ёругликнинг орасида 
и 11 р киз бор булиб, ёлгиз утирган эди. Яхши, чиройли бир киз эди. Бошида 
и тип а ухшаш ёруг бир холи бор эди. Худди олтин козик юлдузига ухшар 
| hi У киз шундай чиройли эдики, кулса, кум-кук осмон куларди,
II ммирилган жой чегараси_йигласа, кум-кук осмон йигларди. Угуз хокон уни 
| ,риб узидан кетди, уни севиб колиб, олди. У билан ётди, тилагини
........ Хомиладор булди. Кунлар утиб, тунлар ^тиб кузи ёриди ва уч угил
| , |дн”(1, 95) . Угилларига Кун, Ой, Юлдуз деб исм берадилар. Ана шу
• in пир ва угилларга берилган номларда хаосдан космосга(бетартибликдан -



тартиблиликка) утиш жараёнининг излари яккол сезилади. Биринчи галди, 
Угузхон кизни “кукдан тушиб турган кук нур орасида” учратади. 
Ах,амиятлиси шундаки, Угузхон кизни айни Тангрига ёлвораётган, яъни у:ш 
хдм бир илох,ийликка чумган пайтда учратади. Яна бир унсурга эътибор 
килмок керак бу уринда: жумланинг икки жойида “кук” сузи учрайди ни 
“кук” бир Уринда улуглиьсни англатса, бошка уринда нур, ёругликдагм 
яшовчанлик, умрбокийлик, яшаришни хам билдиради. Матндаги нурни бир 
восита деб англаш лозим. Бинобарин, Угузхоннинг Кук кизи билаи 
учрашувида Улуг нур воситачилик килган булиб чикади.

Айрим манбаларда космогоник мифлар хдкида суз борганда, оламниш 
яралишида илк инсон ёки маданий кахрамонГкупинча эркак ва аёл) 
яратувчилик вазифасини уташи таъкидданади. Достонда хдм Угузхон n:i 
Само кизи оламни яратувчи асос булиб хизмат килмокда. Улардан тугилгаи 
уч угил Кун, Ой, Юлдуз оламнинг яратилиш тартибининг кейинги 
боскичларидир. Ана шу боскичлар ушбу схемада янада аникрок кузга 
ташланади:

Хаос—+осмон
Космос: ер—>куёш, ой, юлдузлар

Угузхоннинг уйланиш лавхаси ва унинг фарзандларининг номи ушбу, 
схемах-а мувофик тушади; достонда осмон(ота) ва ер(она) вазифасини 
Угузхон ва Само кизи бажаради.

Угузхоннинг иккинчи аёлга уйланиши лавхаси хам космогоник 
унсурлар билан зийнатланган. Бу лавхдца шомонлик космогониминиш 
излари яккол куринади. Шомонлик космогониясида уч каватли олам модели 
мухим урин тутади, яъни олам уч кисмдан иборат булиб, булар юкори, урта, 
куйи оламтарни ташкил этади.

Энди Угузхоннинг иккинчи аёлига уйланиши билан боглик лавхдга 
эътибор каратайлик: “Кунлардан бир кун Угуз хокон овга кетди. Бир кулниш 
уртасида, уз каршисида бир дарахт курди. Бу дарахтнинг остида бир киз бор 
эди, ёлгиз утирар эди. Чиройли бир киз эди. Унинг кузлари кум-кук эди, 
унинг тишлари инжу каби эди. Шундай чиройли эдики, уни ерда яшовчи 
одамзод курганда, “эй-эй, ovox,, уламан”, деб сутни кимизга айлантирарди. 
Угуз хокон уни курибок, узидан кетди, юрагига оташ тушди, уни севиб 
колди, уйланиб, у билан ковушди, висолга етди. Киз хомиладор бул^и, 
кунлар утиб, тунлар утиб, кузи ёриди. Учта угил тугди”(1, 96). Матннинг 
давомидан фарзандларига Кун, Тог, Денгиз отшш куйгани англашилади. Ани 
шу исмлар оламнинг уч катламига ишорадир. Зеро, Кук юкори катлам булса, 
Тог урта катламни, Денгиз эса куйи катламни ифодалайди. К)из тасвиридаги 
“кузлари кум-кук эди, тиши инжу каби эди” жумласида хдм космогоник 
карашларнинг ифодасини сезиш кийин эмас. Булардан ташкари, Угузхоннипг 
иккала хотинидан хам уч нафардан угил куришидан хдм самовий хикматни 
сезиш мумкин.

Хуллас, “Угузнома” шимол туркийларининг олам ва одам хдкида 
утмишда шаклланган турфа карашларининг ифодаси сифатида хам 
кимматлидир.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТ
1. Узбек мумтоз адабиёти намуналари. I жилд. -  Т.: Фан, 2,003.
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“АРМУГОНИ ХИСЛАТ’ТА БИТИЛГАН ТАЪРИХЛАР

ш .н у р и д ц и н о в ,
Царши ДУ доценти, 

филология фашари номзоди

Узбек адабиёти тарихини уРганишДа девон, тазкира, холот ва 
шиокиблар каби баёзлар хам алохдца ахамиятга эга. Чунончи, XX 

Им наряда чоп этилган “Баёзи Мухалло”, “Баёзи Хожи Собир”, “Баёзи янги”, 
linihn Хазиний”, “Армугони Хислат”, “Баёзи Мухалло”, “Савготи Сидкий”, 
I 'нагота Шавкат”, “Баёзи мулла Утаб”, “Махбуб ул-махбуб”, “Баёзи 

Чуртазо ва Мулла Утаб”, “Баёзи маа гулшани ашъор”, “Сабзазор” сингари 
.'имаб баёзларда мумтоз шоирларимиз ижодининг энг сара намуналари
■ пмланган. Баъзи холларда бу каби баёзларнинг сунгида унинг тузилган 
>..111,1 и, котиби, ношири тавсифланган таърихлар берилган.

Узбек баёзчилик анъанасининг мукаммал намунаси хисобланган 
Армугони Хислат” баёзи хотимасида хам Сайидахмад Васлий Самаркандий, 
умла Шохислом Тошкандий, Мунис Тошкандий, Шавкат Искандарий, 

\yi айнхон Махдум Ризоий Андижоний, Хайбатуллахужа Хислат, Мулла 
К ушок; Мискин Тошкандий, Шавкат Искандарий сингари шоирларнинг 
инчам хажмдаги бир канча таърихлари келтирилган. Асосан газал ва китъа 
камрларида ифодаланган бу таърихлар баёз хакида бирмунча тулик, 
ммьлумот беради. Маълумки, баёзга киритилган барча шеърлар машхур 
*ифиз Мулла Туйчи Тошмухаммедов репергуаридаги кушиклар матни булиб, 
Мулла Туйчи хофиз ташаббуси ва хомийлиги билан шоир Хислат томонидан 
', шлиб, хар бир шеърнинг юкорисига савти ва макомларининг номи ёзилган 
»ппда тартиб берилган. Буни таърихларда келтирилган куйидаги мисоллар
■ нм тасдицлайди:

Сайидахмад Васлий:
Мулла Туйчи ва Мавлавий Хислат,
К^илди сарф тилло баёзи уцу.

Хаттидур хатти Мавлавий Шавкат,
Дарду гамга шифо баёзи уну.

Мулла Шохислом Тошкандий:
... Чоп цилмоцлифа бе^адду уисоб,
Сарфи зарларни цилди Мулло Туйчшон.
Хар чамандан бир гул айлаб интихоб,
Жамъ цилди нусхани Хислат эшон.
Химмат айлаб дастаи тсщрир уза,
Терди они котиби Шавкатнишон.

Хусайнхон Махдум Ризоий Андижоний:
Бенщоят ащчау олтунни сарф айлаб мунга,
Яхши .уиммат цилди Мулла Туйчи(йи) ширин хисол. 
Боглабон бел чоп тугрисида Хислат сидц ила,
Буша цилди дах,р аро бир гулситони безавол.

Шавкат Искандарий:
Мулла Туйчи куб замену ою йиллардин бери,
Минг газалдан бирни олиб цшгон эрди интихоб.
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Хужа Хислат они чоп этмоцга тун-кун саъй этиб,
Лауза ором олмайин жон бирла куб цилди шитоб.

Келтирилган таърихларда “хар бир хуруфи дурри хушоб”, “нодпрц 
замона”, “Хулд боги гулларидек хандон”, “ишк ахди гулистони” синшри 
таърифлар куплаб учрайдики, бу уз даврида катга маданий ходиса булг.ш 
баёзга берилган муносиб баходир.

Таърихнавислар таърих моддаси учун бирикма ва жумлалардан махорш 
билан фойдаланганлар. Хусусан, Мискиннинг куйидаги китъасига эътибор 
каратайлик.

Ажойиб хатлари маргуб-у дилкаш,
Боцар ишк; аули мунга гулистон деб.
Десанг Мискин талаб юзи биланким,
Булур таърих "бу зебо Арму гон ” деб.

Бу ерда таърих моддаси, шоирнинг ишорасига кура, ( u ^ j l  l« j л) 
ибораси булиб, абжад хисоби буйича унинг умумий микдори 1320 ни ташки м 
этади. Милодий йил хисоби буйича бу 1902 йилга тугри келади. Бу сана 
“Армугони Хислат”нинг нашр йили эмас. Шу боис, Мискиннинг ишорасига 
кура, “талаб” сузининг юзи (бош харфи) булган “то” (-Ь)нинг абжад 
хисобидаги микдори 9 ни 1320 га кушсак, 1329 хосил булади. Бу милодин 
йилга айлантирилса, 1911 йил санаси келиб чикади. Бу “Армугони Хислат" 
баёзининг нашр йилидир. Мулла Шохислом Тошкандийнинг таърих-газалн 
ечими хам шунга ухшаш:

Байбдин уотиф нидо айлаб деди:
Соли табъи — “day бу зебо армугон ”.

Яъни таърих жумали “дах бу зебо армугон’ХО1* ^  ЦО )нинг киймати 
1329 ни ташкил этади.

Таърих битиш конун-коидаларига кура, бирор китобнинг нашри, бино 
курилиши, бирор шахснинг дунёга келиши муносабати билан ёзилгап 
баёзларда таърих моддаси (жумал) купинча, кузда тутилган санани бермайди. 
Бундай холларда шоирнинг ишорасига кура унга бирор суз ёки харф микдори 
кушилади. Хислат:

Хислат ажойиб вау цилди таърих,
Зийнат юзидин — “таърихи олий".

Бу ерда “таърихи олий”( ^  £^13)Нинг 1322 ни ташкил этади. Шоирнинг 
ишорасига кура “зийнат”нинг юзи (бош харфи) “Тнинг киймати 7 ни 
кушилса, 1329 санаси келиб чигсади.

Иккинчи таърихда худди шундай хол кузатилади.
Бас жумал бирла цаламни юзидин Хислат ёзиб,
Килди бир хуршид янглиг таърихин “рахшон ажаб”.

Таърих моддаси булган “рахшон ажаб”и ' о*»j  (ч ^ )н и н г  киймати 1226га 
“жумал” юзи “е ” (7) билан “калам”нинг юзи “J ” (100) кушилса, 1329 санаси 
келиб чикади. Худди шундай икки сузнинг бош харфлари таърих моддасига 
кушиладиган холат Мунис Тошкандий таърихида хам кузатилади:

Лутфу зевар юзи ила Мунис,
Деди: "дилкаш баёзи аусан чоб".
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Кумда таърих модцаси “дилкаш баёзи ахсан чоб” (v 1? oAJ-1)
• niiMtn п 1292га “лутфу зевар”нинг бош харфлари “J”(30) “j ”(7) йигиндиси 
Финиша, 1329 хосил булади.

||Ц|>')и холларда “таърих модцаси”нинг адади кузда тутилган санадан куп
.......h im  хам кузатилди. Ризоий Андижоний каламига мансуб таърих-китьада

нц 11май холни куриш мумкин:
Ушбунинг таърихини сургонга беруйи жадап,

Фикр этиб деди Ризоий: “ваз; бу миръот ал шёл ”.
1>у ерда таърих модцаси “вах бу миръот ал хаёл”нинг умумий адади 

I I I 1 Таърих-китъанинг баёздаги матни сунгида эса , г т “ (1329) санаси
■ vniiJiian. Демак, таърих модцасидан уч сонини айириш лозим. Бу хакда эса 
нишр аввалги мисрада ишора бериб, “жадал” сузининг бош харфи 
I пиматиеиз (беруйи жадал) фикр эт, - дейди. “^ ’’нинг абжад хисоби буйича 
мнкдори эса, “3”га тенг. Демак, таърих модцасидан учнинг айирилиши 
мумммони хал этади.

1>аёз нашрига атаб Шавкат Искандарий (Сидкий Хондайликий) хам икки
■ и 1.|)мх битган булиб, уларнинг бири форсча, бири узбекча. Эътиборлиси, 
Шпнкатнинг хар икки таърихида хам таърих модцалари хеч бир узгаришсиз 
н.пир санасини беради. Форсий газалдаги “маргуб табъ” (<^= ->>>• ) 
Ыфикмасининг адади 1329 булса, иккинчи газалда куйидагича таърих
уширади:

Ушбу Хислат армугонин соли таърихи учун,
Умдаи тугро — дебон акр, этти Шавкатга хитоб.

Бу ерда “Умдаи тугро” ('j*-^ » ^ )н и н г  адади 1329га тенг.
Баёзга битилган таърихларнинг узига хос хусусияти шундан иборатки, 

упирда таърих моддаси учун танланган сузлар маънода баёзнинг таърифи 
,1мдир. Хусусан, “бу дилкушо баёз”, “бу зебо армугстн”, “дилкаш баёз 

пцсапаст”, “мироту-л-хаёл”(хаёл ойнаси), “рахшон ажаб”(ажойиб 
пишанувчи), “маргуб табъ”(севимли нашр), “умдаи тугро” кабилар 
пжодкорларнинг баёзга берган муносиб бахолари хамдир.

АМИРИЙ ДЕВОНИНИНГ БИР НУСХАСИ
Зебо КО БИЛОВ А

Куцон ДПИ доценты, 
Шах;/юза ЭШОЩУЛОВА

Кущон ДПИмагистранти

Амирий адабий мероси узи тартиб берган девон, Фазлий 
11амангонийнинг «Мажмуаи шоирон» тазкираси ва турли баёзлардаги 
шеърлардан иборат. У зуллисонайн шоир булиб, девон ва баёзлардан узбек 
тилида битилган шеърлари каторида, форс-тожик тилидаги шаклан гузал, 
мазмунан теран газал, мухаммас, мусаддас, таржеъбандлари хам урин олган.

Амирий девонининг 30га якин кулёзма нусхалари билан бирга турли 
йилларда Тошкент ва Истанбулда нашр этилган тошбосма нусхалари хам 
мавжуд. Кулёзма нусхалар Амирий шеъриятининг ихлосмандлари томонидан 
турли даврларда амалга оширилган. Мазкур кулёзмалар Санкт-Петербург, 
Тошкент, Самарканд, Бухоро ва Кукон кутубхоналарида сакланмокда. Айни
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пайтда, айрим мухлисларнинг шахсий кутубхоналарида хам девопииш 
кулёзма нусхалари бор. Куконлик адабиёт ихлосманди Солижии 
Йулдошевнинг шахсий кутубхонасидаги Амирий девонининг кулсчм^ 
нусхаси бошкаларига Караганда анча мукаммаллиги билан эътиборни 
тортади. Кулёзма номаълум котиб томонидан хижрий 1294 -  милодий 1S 7 7 
йили кучирилган. Хати чиройли настаъликда битилган. Матнлар кора сиёхда 
ёзилган. Пойгир белгилари куйилган. Кулёзманинг хар бир сахифпш 
китобнинг эгаси томонидан алохида-алохида ракамланган. Кулсчми 
сахифаларининг умумий сони -  414 бет. Кулёзма бевосита дешш 
дебочасидан бошлаб ракамланган.

Кулёзманинг 1-6 сахифаларида дебоча жойлашган. 390-бетда Амирий 
шеърлари (туюк) билан тугайди. Кулёзманинг бошланиши: “Х,амд ва сити. 
шукур ва ситойиши бециёс у  сонеъи ашё ва холщи бе^амтогаким, «кофп 
«пун» таркиби бирла олам девонининг назмининг нозими эрмиш... " Девон 
кулёзмасининг охири:

Улки, шамъи оразининг нори бор,
Хусн гулзорида икки нори бор,
Халк, аро ошицаигимдин ор этуб,
Енида ултурсам айтур: «Нори бор».

Кулёзма улчови: 26X16 см. Матн улчови: 18X10 см. Кулёзма 
новвотранг ипак когозга ёзилган. Куконда кучирилган. Уч тамгали носраш 
картон муковада булиб, яхши сакланган. Насрий дебочадан ташкарн, 
газаллар микдори 465та (1972 йили нашр этилган девонда 216та), 
мухаммаслар 53та (1972 йилдаги нашрда шундан 34 та мухаммас жой олган), 
мусамман 5 та, мусад iac 6 та, туюк 16 та (1972 йилги нашрда мусадцаслар 3 
та, туюклар 6 та). Узбек тилидаги шеърлар 307та, форс-тожик тилидаги 
шеьрлар эса 159тани ташкил этади.

Мазкур кулёзма билан М. Кодирова нашрини солиштириш, бизнингча, 
Амирий девонининг мукаммал нашрини тайёрлашда кул келиши шубхасиз, 
Аввало, шоирнииг газалларига тухтаб утиш лозим. Кулёзмада 42 мисрапм 
хамд-газал берилган. У утмишда тартиб берилган девонлардаги хамд 
газаллардан деярли фарк килмайди. Газал мундарижасида Оллохнинг биру 
борлиги, чексиз кудрати, олам ва одамни яратишидан максади ва сифатларм 
мадх этилган. Бундай мушохадалар девоннинг 13-газалигача давом этади. 
Айникса, «Аввал ба номи холщи зул жудцу вал ато», «Зихи хамди 
худовандоки, бордир холики ашё», «Жахон вужуди вужудингдан улди то 
пайдо», «Зихи сонеъки, андин бор улиб олам аро ашё», «Зихи кудрат килиб 
бир амр ила кавну макон пайдо» сингари газапларининг умуммазмуни девон 
дебочасидаги хамд билан деярли мувофик тушади. Амирий девонининг 
дастлабки сахифаларида жойлаштирилган газалларини дебочада юритилган 
мушохадаларнинг назмий ифодаси сифатида бахолаш мумкин. Нашр этилган 
девондаги мавжуд газалларнинг 83таси кулёзмадаги газалларнинг мисралари 
билан айнан тенг ёки бошкача айтганда, унга кулёзмадаги газаллардан бирор 
байт туширилмай киритилган. Булар сирасига «Хизр хайвон сувидин ичкон 
киби, эй дилрабо» (7 байт), «Ишк асрорини пинхон айларам агёр аро»(8 
байт), «Сурма тортиб килма жоду кузни, эй дилбар, каро» (9 байт), «Эй топуб
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I н I ю'шнгдин турраи таррор зеб» (7 байт), «Нега солсун кунглум ичра 
| |i шоми тори ут» (7 байт), «Лаълинг фирокида манга булди шароб талх»
■ иш), «Хами зулфи орази даврида магар ул камарга бу холадур» (5 байт), 

h i иаГшнг даврида саф чеккан хати анбармудур» (7 байт) сингари 
. ... киритиш мумкин.

Лксарият газалларда бир ёки икки, хатто турт байтгача тушириб 
|'| | |1|1илган. Чунончи, «Деди Юсуф к^риб ёримни: жононингга салламно!» 
ммндап 3 байт тушириб колдирилган. «Тушти то зулфу юзингдин кунглум 
||щ псчу тоб» газалидан 4 байт нашрга киритилмаган. «Ошикмен, ишк 
ним багрим кабобдур» газалида хам 3 байт етишмайди. «То жилва килдинг

......... эй сарвкадци сиймтан» газалидан эса 2 байт кискартирилган. Нашрда
i| | I ки икки байт кискартирилган газаллар сони хам анча. Яна шуниси 

»||>м1, кулёзма ва нашрдаги газалларнинг байтлар микдори
> шштирилганда, нашрда мисралар сони куп булган газаллар хам учрайди.

| . м падай, «Кулбам сари гар келсангиз» газали кулёзмада 7 байт булгани 
ммца, нашрда -  8 байт. Ёки «Хушу хирадни бергучи барбод сизмусиз» 

I м нш кулёзмада -  5 байт, нашрда -  6 байт ва «Кунгулким, гам туни холи 
миришопдир, нечук килсун» газали кулёзмада -  6 байт, нашрда -  7 байт. 
I -.ишп- сабаблари, бизнингча, иккита. Аввало, биз тахдилга тортган кулёзма 
и in hi нашрини амалга оширган МДодирова учун номатотум булган.
I ,1|шроги, олима Амирий девони нашрини тайёрлашда УзРФА Алишер 
Питий номидаги Адабиёт музейи фондида сакланаётган 99, 153-ракамли 
| v 1к1,1малар билан кифояланган. Иккинчидан эса, девон кулёзмалари турли 
I шрларда турли савиядаги котиблар томонидан кучирилган. Шу сабабдан 

пупса керак, кулёзмалар солиштирилганда, уларнинг матнларида бир катор
..........ушкларга дуч келинади. Айрим кулёзмаларда талайгина газал ва
;|||||)иинг мисраларида котиблар томонидан нотугри кучирилган ёки 
нимаштириб юборнлган )финлар учрайди. Баъзи газалларда мисралар 
|митинг оз ёки купликдаги фаркни, шубхасиз, курсагилган далил билан 

н юхдаш максадга мувофик булади.
Ьундай холни биз мулохаза юритаётган девондаги мухаммас, мусаддас, 

ыржсгьбанд ва мусамманларда хам кузатиш мумкин. Кулёзма девондаги 
ьпалдан ташкарн яна Юта жанрдагн шеърлар нашрдаги шеърларга 
мнсрапари сони жихатдан мувофик келади. Бирок айрим мухаммас, 
мусамман, мусаддаслардан 1972 йилги нашрга бир, икки, хатто уч бандцан 
|у|иирилнб киритилган холлар хам йук эмас. Чунончи, 7 бандлик «Баски, ул 
iy.ii ишкидин мен нотавонга тушти ут» мисраси билан бошланувчи 
мухаммаснинг 2 банди (10 мисра) -  учинчи ва бешинчи бандлар нашрда 
кискаришга учраган.

Умуман олганда, Амирий девонининг мазкур кулёзмаси бирмунча 
мукаммал нусхалардан саналишга арзийди. Ундаги турли жанр ва 
мачмундаги шеърлар Амирий адабий меросининг мукаммаллигини 
пгьминлайди.
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F АРИБИЙНИНГ Ш УРОЛАР ДАВРИ ИЖ ОДИ
Дурдона ЗОХЩДОПЛ

Куцон ДПИ доцентч 
филология фанлари номзоди

К,Укон адабий мухити вакилларидан булган Мулло Умрзок Абдувалн 
Угли Рарибий -  Шухрат (1877-1961) номи ва ижоди истиклол туфайли капп: 
тикланган истеъдодли шоирдир. Унинг 1911 йили тадвин этилган девони;:м 
мумтоз шеърият анъаналари узига хос услуб ва овозда давом этгирилгам 
Шоир шуролар даври катагонининг аёвсиз зарбаларини бошидан кечиргип 
булса-да, ижод каламини кулдан кУймади: унинг бу даврда яратилган 
асарлари салкам 8000 мисрадан иборат. Уларни шоир “Мухбир” (191/ 
йилдан 1926 йилгача), “Шухрат” тахаллуслари билан ёзган. Бу шеърлар 
газал, мухаммас, маснавий, китьа, мустазод каби лирик жанрларда яратилган 
Девондаги асарларга киёсан, бир карашда, бу давр шеърларида мавчу 
жихатидан янгиланиш йукдай туюлади. Чунки улар хам девондан урин олган 
асарлар каби ишкий, ижтимоий, ахлокий, фалсафий, тасаввуфий мавзулардп 
яратилган. Бирок уларни чукуррок текширишдан утказадиган булсак, аввал гм 
ижод билан мавзу бирлигига эга булган гояларда такомиллашувни, талкиндм 
тафовутларни кузатиш мумкин. Шу каби хусусиятларнинг бирлашуви шоир 
ижодининг мазкур боскичида катор сифат узгаришларини карор топтирдп. 
Улар дан баъзилари Гарибий ижодининг илк даврида шакллана бошлаган эш 
яхши жихат ва йуналишларнинг тараккийи ва чукурлашуви хисобига хосил 
булган булса, баъзилари янги ижтимоий мухит зарбаларига нисбатан жавои 
тарзида кескин равишда пайдо булди. Масалан, девон тузилган давр учуй 
анъанавий булган орифона газалларни олиб курайлик. Еарибий уларниш 
етук намуналарини ижодининг кейинги даврида хам яратди. Шоир айни шу 
шеърларини 1917 йилдан олдин ёзганида хам улар девонидаги шу каби 
асарлари каторида уз гоявий-бадиий кимматини саклаб колган булар эди. 
Бирок бу шеърлар аввалгиларидан фаркди Уларок янги тузумга булган 
муросасизликнинг бадиий акси сифатида хам кадрлидир. Мавжуд ижтимоий 
вокеликка номувофик бундай асарлар яратиш шоирнинг фалсафий 
карашларидаги собитфикрлиликни курсатади. Айтиш мумкинки, бу шеърлар 
гоявий жихатдан замонавий булмаса-да, ижодини маънавий кадриятлар 
заминига курган шоирнинг олдинга куйган кадами эди. Бундай асарларнинг 
50-60-йилларда ёзилган намуналарини укир эканмиз, Гарибий умрининг 
охиригача узи яратган рухий оламда яшаганига гувох буламиз. Жасоратли 
шоир узининг сунгги ижоди билан янги даврга мумтоз шеъриятнинг 
нафосатини, унинг асрий тараннумларда улугланган кадриятларини олиб 
кирди.

Еарибийнинг 1917 йилдан кейинги ижодида мавжуд сиёсий тузумнинг 
узгариши билан боглик янги бир йуналиш вужудга келдики, унга хос 
ижтимоий мотивлар, кайфият ва оханглар ижодининг аввалги боскичида 
учрамайди. Бу хусусиятларни тахдил этарканмиз, уларнинг давр 
Ходисаларининг инъикоси сифатида Уз мохиятини Узгартириб борганини 
к>рамиз. Еарибий Октябр узгариши мустабидлик занжиридаги халкнинг 
хуррият хакидаги орзу-умидларини хакикатга айлантиришига умид
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><iii ипиди, инкилоб гояларидан умуминсоний кадриятларга мувофик
■ 11ч пларни вдциради. Унинг шоир ва шахе сифатида шаклланиши тарихан 
■и ид сахнасига буюк маърифатпарварлар чивдан даврга т^гри келган эди.
it...... замондошлари сингари у хам истикболни илм-фан, маърифат,
I фнккмет орк;али тасаввур этарди. Гарибийнинг каламига мансуб 

К,аю миллат агарчи уз идора марказин caiyiap,
Керак илми сиёсий, русу габру хо% мусулмондур.
Бошимизга етибдур неча кулфат илмсизликдин,
Вагар илмулса, %ар бирмушкул ишлар бизга осондур

каби миераларда унинг ана шундай маърифатпарварлик майллари уз 
ш||| |даии топган. Еарибий эндиликдаги хаёт ривожланиш ва янгиликларга йул 

ню (юради деб умид боглади. Бирок вокеалар ривожи шоирнинг энг асосий, 
''пища узгаришлар унинг амали билан маъно касб этадиган орзусини -  
иипиатнинг уз эрки ва хукукига эга булиши хавддаги орзуни барбод кдпди. 
Пицилоб «Яшаб хар кайси миллат майлича, бу айни эхеондур» деб билган 
i i i d i i p  ипг умидларини руёбга чикармади, лекин шунинг баробари^а теран 
■■унюхада кишиси булган шоирнинг эътищодини синдира хам олмади. 
I арпбий муносабатининг хайрихохликдан норозилиюса айланиши учун киска 
муддат кифоя килди. 1926 йили ёзган шеърида у юз бераётган ходисаларни 
ги хдил этиб, шундай дейди:

Утуб бу кайфият бирла ёшим цирк, еттига етти,
Х/ацицат ишларига юргузуб фикру хаёлотим.
Замон сщли манга бас таъна тошини отсалар, майли,
Етар бу жона осойиш, деюрман балки уайротим.
Эрур дунёю мофщодин ортук, миерае тузмок,,

Манга бу бас, етар то улгуча каби камолотим 
Дили гам бирла тулган Узбекистон а\пига, Шухрат, 
Дамодин шеъри рангиндур х,адоё бирла савготим.

Шуролар мафкураси зур бериб таргиб этган сохта тасаввурга кура, уша 
паигда “нурли хаёт куришга бел боглаган” Узбекистон ахдининг дили гамга 
фпанини таъкидлайди шоир. Мазкур шеърда узи икрор этганидек, 
I ирнбийнинг ижтимоий жараёндан узини четга олишга уриниб, ижодга янада 
шитик богланиб колгани бежиз булмаган. Шеърият унга жамият бера 
пимаган имкониятни -  эркин тафаккурга булган эхтиёжни кондириш, 
пжодкорлик вазифаларини адо этиш имкониятини берган. Шоир Оггябр 
v и аришидан кейинги давр ижодининг бошларида карор топиб, сунгига кадар 
дмпом этган ва унинг белгиловчи хусусиятларидан бирига айланган 
ижтимоий норозилик мотивлари ана шундай асосларга эга эди. Улар Гарибий 
ижодида гох очик;, гох рамз, гох киноя шаклларида юзага чикади. Ижодини 
рпд этган, эътибордан к;олдирган замона хакида шоир шундай дейди: 

Чицмаган жон, мултираб турган кузум,
Бас щцицатда улук дерман узум.
Инцилоби дах;р, абнойи замон
Гарчи жонбахш, эътибор этмас сузум(2 ,47-а ).
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1
Fарибий 1917 йилдан кейинги ижодини анъанавий йусинда дни г 

эттирган булса-да, бу даврда яратган катор асарларида янги замон ру\нп« 
беришга интилди. Бу хусусият айникса, тахдилини куриб утганимш 
ижтимоий йуналишдаги шеърларида кучли. Бирок инсоннинг ички дун(-. 
билан боглик масалапардаги Fарибий талкинини замонавийлик мезони бшмн 
улчаб булмайди. Шоир чин инсоний дард кайси замонга тегишли булмаспн 
унинг мохияти узгармаслиги хакида шеърларидан бирида шундай дейди: 

Дсцрнинг Мажнунидурмиз даврнинг Лайлосига,
Ширины ишц йулида биз х,ам замон Фаруодимиз.
Х,ажр водийсида навха бирла фарёд айлагон 
Булсалар, ул уам уациций бизнидур устодимиз,
Курса ким жавру ситам бу чархи кажрафтордин,
Билмангиз бегона деб, ул уам бизнинг авлодимиз.

Шоир айтмокчики, утли севги киссалари асрлар каърида колиб кетгани 
йук. Дар дахрнинг, хар даврнинг уз Лайлою Мажнун, уз Фарходу Шири mi 
бор. У хам уз замонасининг ишк кахрамони. Еарибий утмишда хижрои 
фарёдини чекканларнинг барчасини узига устоз санайди, келажакд.1 1 
кисматига жавру ситам ёзилган бутун инсон зотини уз авлодидан деб билади 
Чунки унинг учун одам фарзандлари уртасидаги энг мухим алокадорлик 
кондошлик, ирсият белгиларининг эмас, рухий хиссиётларншм 
муштараклиги, калбларнинг якинлиги. Шу сабабли Fарибийнинг шуролар 
даври ижодида кутарилган масалалар инсонийлик ьсидирган хар канда!| 
укувчининг сурокдарига жавоб була олади.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Зох.идова Д. Fарибий ва унинг девони. Филол. фанл. номз.дис... -  Тошкент, 2006.
2. Fарибий. Басз,- F. Fулом номидаги К^кон адабиёти музсйи кулсзмаси, сакл. р. 7125.

САМАРБОНУ ШЕЪРИЯТИ
Нигера ХОЛМА ТОВА, 
Куцон ДПИ уцитувчисч

Хувайдо шажарасидаги сохибидевон каламкашлардан бири Самарбоиу 
булиб, бу нозиктаб шоира Мавлоно Сирожийнинг набиралари, демакки, 
Хувайдойи Чимёнийнинг чевараси хисобланади. Бу шажарадан туртга 
сохибидевон калам ахдпари етишиб чиккан: Хувайдо хазратларининг узлари, 
унинг набираси - Мавлоно Сирожий, чеваралари Салохиддин Сокиб ва 
Самарбон.

Самарбону анча етук шоиралардан хисобланган, Шоираларнинг ижодий 
мероси анча вакт эътибордан четда булиб келган. XIX асрнинг иккинчи 
ярмидан бошлаб куп шоиралар етишиб чиккани маълум ва уларнинг адабий 
мероси кейинги аср урталаридан атрофлича урганила бошлаган. XX аср 
бошларида жадид маърифатпарварларидан бири Иброхим Даврон 
шоираларнинг шеърларини туплаб, “Ашъори нисвон” номи билан нашр 
эттирганлиги бунинг бирламчи далили саналади. Самарбонудек зукко шоира 
асарларининг руёбга чикишида мумтоз адабий меросимизнинг билгичи,
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•  111 vi|iM «дабиётшунос Т. Жалоловнинг саъй-харакатлари бекиёс булганини 
и ILMIIIIIIIH уринлидир. Бу зот минг машаккатлар билан шоира девонининг

ц  .....пн мни излаб топган, тадкик этган ва уни нашр этиб, замондош
11 .iiiru:v|ii;i танитган ва табиийки, униш’ шеърларидаги чукур маъно,
•  ним ииризм ва каламкаш аждодларидан утиб келиб, шоирада бир кадар

»« ....  мшган бадииятидан бугунги авлод хам бахраманд булиб келаётир.
* нп| пна шу холатлар шоиранинг Т.Жалолов томонидан нашр этилган 

«И|ц|м шеърларигамурожаатэтишгаундади.
| имирбону шеърлари салафлари йулида битилганлиги боис 

ни шншшнликдан холи эмас. Шу сабабдан унинг аксарият шеърлари 
| пп.иийнлик хусусиятига эга. Айрим бир шеърларида дунёвий ишкни

*  I in ш.лосида галкин этса, бошкаларида укбони -  диний маърифатни, яна 
tiiI шллрида суфиёна карашларни талкин этишга интилади. Шоира бир

.......шийсида утмиш шоирларииинг ашъорлари узига таъсир утказганлигини
н и!шдп кайд этиб, тубандагиларни ёзади:

Илох;и Саййиди Кул Хожа А^мад,
Анингдек яхшилардин булса бещд.
Илоуи уурмати ул Хожа Х^офиз,
Менам булсам рубоий ичра мах,фуз.
Ило%и уурмати Амир Алишер,
Ба^ащи Суфи Оллоёрдек эр.
Илоуи ропати дилдур Хувайдо,
Бобом нисбатлари цилгайму шайдо.
Мерос дедим боболардин рубоий,
К,олиб мерос бу с\>зларнинг матойи.

Куриниб турибдики, Самарбону утмиш адабиётимизнинг пирларини 
гнш и олиб, уларнинг муборак рухларидан мадад с^раб, кулига калам олган 
щ уларнинг даражаларида ашъорлар битишга интилган. Бу уринда 
чт'иавийда бир неча бор такрорланган “рубоий” сузини турли жанрлардаги 
нкч.р”лар маъносида англамок лозим. Лекин унинг каламидан тукилган 

Ш1"|.рларнинг гоялари, бадиияти шоиранинг купрок катга боболари Хувайдо 
и шдан борганлигини курсатади. ХУвайдо хазратлари бир шеърида:

Айладим ишцинг аро, эй шух, афгонузга навъ,
Айлогондек эл аро Малснуни %айрон узга навъ,

- деб ёзса, шоира худди шу мазмун ва охангларда
Келди бул кун нршима ноз ила жонон узга навъ,
К^омати раъноси чун сарви хиромон узга навъ,

- дея бир оз узгарок, газалда Хувайдо хазратлари илгари сурган 
м1' 1мундан ривожланганрок, реал хаётга якинрок манзарани акс эттиришга 
иигилган. Хувайдода лирик кахрамон бир оз нофаол, факат арзи ахволини 
(шоп килувчи шахе сифатида куринса, Самарбонуда лирик кахрамонниннг 
гурати ва сийрати анчайин жонли тарзда хузга аник ташланиб туради. Айни 
чогда, хар икки каламкашда лирик кахрамон жинсидаги фарк, шунингдек, 
шеърнинг мазкур байтидаги мазмун шоиранинг хаёти ва ишк фожиаси билан
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бевоста богланганлиги ана шундай мазмунларнинг пайдо б^лишига опиП 
келган б^лса хам ажаб эмас. Чунки Хувайдо ва Самарбонунинг бир мм 
радиф, бир хил вазн хамда бир хил мазмундаги бошка бир шеърларини 
мазкур холат аникрок куринади. Хувайдо байти: Утибдур бу замошит 
Ширину Узро %ам Наши, Алардек нозанин симин бадан Чимёндурур ул шг \ 
Самарбону байти: Зулайхойи замонида тугулди Мисри У ил ичра, Менгч п 
Юсуфи Каънон каби цуйди баз;о ул шух . TyfpH, Хувайдо байтида хам рощ 
турмушга якинлик бор. Буни матлаънинг иккинчи мисрасида уша шу 
диларонинг чимёнлик эканига ишора бор. Бирок Самарбону мисраларидш н 
мазмун хаётийлик касб этганлиги ундаги тасвир унсурларининг барчасидЯ 
сезилиб туради. Байтдаги талмех булиб келган Юсуфи Каънон с^зи nip't.i 
афсонавийрок булса хам, шу байтнинг узида шоира хаётига алокадорлш и 
билан эътиборни тортади.

Самарбону салафларига эргашиб илохий ишкни хадци аълосида талкни 
эта олган шоира хисобланади. Хувайдо хазратларининг машхур байтларидми 
бири халк орасида хануз эхтиром билан тилдан тушмай юради: Му^аббато! 
мууаббат булди пайдо, Мууаббатсиз одамдан цоч ХуваиОо. Мохлароипм 
Нодиранинг хам шу мазмундаги бир байти бор: Мууаббатсиз киши одI 
эмасдур, Гар одамсан мущббат ихтиёр эт. Самарбону улар назарда туп аи 
илохий мухаббатни каттагина бир маснавийсида маромига етказиб талкни 
этганини курамиз. Шоира мазкур шеърда ишки йук одамни таърифлар экан 
ишк инсонга берилган илохдй неъмат эканлигини хайрат ва окиллик билан 
нихоятда хайратангез, содца ва халк тили ва дилига якин ифодалашш 
эришган. Унингча, ишки йук одам модагов, барзаговнинг худди ^зи, у Одам 
ато зотидан эмас; ишки йук одам хамма вакт гафлатда булади, бундам 
одамнинг жони хам, имони хам булмайди, хаттоки ишки йукнинг сурати 
тани хам булмайди, дея хукм чикаради:

Ишци йук, одамни х,ам одам дема,
Модагову барзаговдин кам дема!
Ишци йуц Одам мисоли чорпо,
Туццан эрмас %еч вацт Одам ато,
Ишци йук одам уамиша гафлати,
Гафлатидур, гафлатидур, гафлати...

Шоиранинг бундайин мазмундаги шеърлари талайгина. Унинг яна шу 
мазмундаги шеърларида маъшука (ёки маъшук)нинг таърифу тавсифлари на 
улардан пайдо булган хайратлар, унинг жабру ситамларидан озурда булган 
лирик кахрамоннинг хасратлари, у ёрдаги бепарволик ва ракиб билан 
ошнолик туфайли бошига тушган жабру жафолардан ёзгириш каби мотивлар 
Бону шеъриятининг асосини ташкил килади. Шу сабабдан шоира бир 
шеърида: Иул топмадим бир боргали, сендин саволе сургали, Ашъори ишцип.• 
ёзгали сощб садо булдим санго деса, бошцасида Гщи хушман, гщи нохуш, 
гах;и хушман, гщи бехуш, Бу Бонуни хароб эттинг, сочинг мушкин таноб 
айлаб, дея таъсирчан байтлар яратади. Айникса, кейинги байтдаги такрир ва 
тажниснинг гузал намуналари шоиранинг шеърий истеъдодининг зиналари 
борасида тасаввур пайдо килади. Бугина эмас, шоиранинг шеърлари 
бадииятини далилловчи унсурларга куп дуч келиш мумкин. Унинг хасби хол
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^  > ннцши бир газалининг катор байтлари радд ул-ажз ал-ибтидо санъати 
a  " in n  курилган. Яъни байтдан иборат мазкур газалнинг иккинчи, 

fin. |уртинчи, бешинчи, олтинчи, еттинчи байтларининг жуфт мисралари 
н -1.1/v/о, андалиб, цариб, цичцириб, кириб сузлари билан тугаб, кейинги

... .......пн гок мисралари айни шу суз билан бошланган. Бундайин бахру байт
Щ ..... . J/хшаб кетадиган усулни бир газал доирасида ишлатиш шеъриятда
#i щ ним учрайдиган х,одисалардан саналади.

УЗБЕК АДАБИЁТИДА РИНД ОБРАЗИ
Ойжамол БОБОЦУЛОВА,

ТДПУ тадцикртчиси

Гуркий адабиётда ринд образи форс-тожик адабиёти таъсирида пайдо 
н ни (>улса-да, бадиий асарда бу образ киёфасини шакллантиришга хизмат 

••.Пичи май ва унга боглик тимсол, тушунчалар кадимги туркий ёзма 
и I>|нипсларида учрайди. М ахмуд Кошгарийнинг “Девону луготит-турк” 
i| h i iii! бор(буза), иврик(май ичиладиган жумракли идиш), азиг (мастликдан 
ми'р (>улган киши), агартгу(янчилган бугдойдан кдлинган буза), эсрук 
м I, сархуш) каби суз ва тушунчалар изохданган. Ш унингдек, асарда форс- 

I с I <i< нк шоирлари ижодида кузатилгани каби шароб (буза) инсон дарду 
| I шрмии унутишда бир восита сифатида каралади:

Ьмрщ боии цаз1агу 
Саграк толу коз1а/у.
Сацтч коз1 кэз1а]у,
Тун-кун бйа cDwinaliM.

Мазмуни: ибрикнинг боши гознинг боши каби тиккадир, корни (май
■ |мдиган кисми) куз (косаси) каби тулган. К^айгуни унинг тагига кумайлигу, 
|ч"|п кундуз шодланайлик. Девонда келтирилган куйидаги парчада майнинг 
in ихологик таъсири шундай тасвирланади:

Оттуз inib кщ ралш,
JoKap кобуб сэкралш,
Арсланла jy  кокраИм,
Kflumi сацтч сэжпаЧм).

Мазмуни: Уч кайтадан ичайлик, тикланиб арслон каби наъра тортайлик. 
I iiiiry-алам биздан йуколганини курсатайлик.

Юсуф Хос Хожиб “Кудатгу билиг” асарида ичимликка инсон ахлокд, 
и 1молотига, давлат ва жамият тараккиётига f o b  булувчи иллат сифатида
I мралади. Ойтулди Элигдан унга хизмат килувчи киши кандай фазилатларга 
н и булиши кераклиги хакида сураганда, Элиг бундай одам ёлгончи, зуравон, 
шошкалок, курумсок, андишасиз, шунингдек, ичувчи булмаслиги 
■•■рнклипши уктиради.

Ичимлик инсонда хайвоний х,ирс, иллатларнинг авж олишига кумак 
|ц'риши, иктисодий танглик эшикларини очишга сабаб булиши хакидаги 
фикрлар Ойтулдининг угли Угдулмишга насихдтларида акс этган:



Бор ичме отунца кат ыш а йуры 
Озун эдгу болга эсекин йуры.

Мазмуни: Ичимлик ичма, зинхор зинога якинлашма, хазар кил,
Бу икки нарса гадолик тунини кийгизади.

Кузатишларимиздан илк туркий ёзма ёдгорликларда ринд тимоим 1  
учрамаслиги маълум булди. «Девону луготит-турк» ва «Кутадгу бпинн 
достонларида май ва у билан боглщ  тушунчаларга уларнинг типшй . 
хусусиятларидан келиб чикиб ёндашилган.

Ахмад Яссавий хикматлари туркий адабиётда май, шароб тимсолли|<и I 
XII асрдан илохий ишк, илохий завк мазмунини акс эттирганлш н н Я  
курсатади: Биру борим сабоц берди парда очиб,

Еру кукда туролмади шайтон цочиб,
Ишрат щпиб, вахдат майдин туё ичиб 
Ломаконда Хакдин сабок, олдим мано.

Яссавий шеърларида майнинг шукухи, сафссини хис этиш, уииш 
хузурбахш лахзаларидан бахрамандлик куйланади. Инсон кунпниш 
рухиятини покловчи, софлик багишловчи неъмат сифатида кадрлапи.ли 1 
Лекин шоирнинг илохий ишк, юксак макомдаги завк туйгулари акс эн 
хикматларида риндона иигох, мулохазакорлик сезилмайди. Яссанпи 
кахрамонининг интилишлари, дарду кечинмалари, мушохадалари, хиспш 
тугёнлари шаърий нигох измидан четга чикмайди. Ш оир ижоди турм т 
адабиётда Навоий ижодига кадар май билан боглик тимсоллар чуцур 
ирфоний мазмун касб этган шеърият сифатида ажралиб туради.

XIV аернинг нодир ёдгорлиги “М ухаббатнома”да май тимсоли асосми I  
номалардан кейинги маснавийларда учрайди. Маснавийлар май дунёниш. 
инсон умрининг уткинчилиги хакидаги фалсафий карашлар замирида x:ii‘i I  
гузалликларидан бахра олиб яшаш, лахзани ганимат билиш, хаётга мазмун 
багишловчи восита сифатида намоён булса, лирик чекиниш куринишидш п 
маснавийларда май лирик кахрамоннинг маъшука хажрида куйган юрагиш 
малхам тимсолида кулланади, кейинги маснавийда унга ирфоний мазмун 
юкланади: Кел, эй гулчеура соций май кетургил,

Мени щйрат мацомига етургил.
Х,абибим. нацшидин маьний булайин,
Тауайюрда 'зимдин куртулайин.

Яъни, ошик Хак сирлари ошкор буладиган, уни хакикатлари билан лол 
киладиган хайрат макомини истайди. Бунинг учун узлик юкидан хориж 
этадиган ишк шароби зарур. Бундай мазмун номаларда акс этган ишк 
мохиятига ишора беради.

Демак, туркий ёзма адабиётда фаол жанр сифатида шакллангаи I  
номаларда май хаётсеварлик гояларидан, илохий ишк мазмунини ифодаловчн 
тимсол даражасига кадар такомиллашиб боради. Риндга хос сифатлар асосан 
XV аср номаларида кузатилади. Бирок мазкур образ туркий адабистд;| 
дастлаб XIV аерда Хофиз Хоразмий газалларида учрайди.
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* I игр туркий адабиётида Хофиз Хоразмий шеьрияти ошик -  ринд 
•|>п шсвири устунлиги жихатидан хам замондошлари ижодидан

......ми, Унинг ижодига форс-тожик шоири Хофиз Ш ерозийнинг
■ при 1 1' пшарли булган. “Хофиз Хоразмий, Хофиз Щ ерозий аньаналарини 

иичиинрдин булиб узбек шеъриятига олиб кирган, айникса, газал жанрини
■ ниш (юйитган улкан санъаткор булган”. Ш оир шеърлари Хофиз 
"нип ижоди бадиий образ яратиш борасида хам унинг учун бир мактаб

.......... . иии курсатади. Хофиз Хоразмий ижодини тадкик этган олим
• мшмопов бу хакда шундай ёзади: “Хофиз Хоразмий хам устозлари

.............мри пи давом эттириб, май мавзусида газаллар яратди. Ш оирнинг май
........ шин'и газаллари бевосита ринд, каллош тимсоллари билан боглик.
|  И " '1 Хоразмий ижодида ринд, каллош образининг пайдо булиши узбек
■  ......... иди иигиликэди” .

Шоир девонидан Урин олган риндона мазмундаги бир неча унлаб
 ■ .. у узбек адабиётида нафакат бу мавзудаги газалларни бошлаб

...... in балки унинг анча тараккий этишига кумак берганини курсатади:
Бода ичмакликучун кафи лаби жон эталим,
Бошсиз ишлар борини энди саранжом эталим.
Шарт щлмоцдин агар муфлису ожиз булсак,
Хирщмизни гаров айлагалиму вом эталим.
Майи софийни бизга келтуринг, эй суфийи соф,
Хосили икки жа^онни сизга иньом эталим.

11;шоий даври узбек адиблари ижодида Хофиз Хоразмий газалларидаги 
шппрм ринд ёркин намоён булмаса-да, ишкий ирфоиий карашлар замирида 
hi ii хос мухим жихатлар кузга ташланади.

1утфий лирикасида май, бода тимсоллари оркали олам сарвари -  инсон 
шшинг энг латиф, шаффоф туйгулари унинг учун яралган хаёт 

I \ шиликлари инсон истаклари, интилишларининг юксак ифодаси сифатида
• прпнпди. Бу шеьриятда маънавий, рухий гузалликларни мужассам этган
• ми.шука, ёр тимсоли гузаллиги билан уйгун ифода этиладики, бу билан 
iiii мшавий тасвир янги ранглар билан бойийди. Шоир девонида лирик 
I нрамоннинг кечинмалари кунгил тимсолига боглаб ёритилган газаллар 
| iiipicii, бу тимсол ошик ишкининг чукур мазмун касб этишига й^л очади:

Савдойи булубмен, чун кунгил зулфина бердим,
Савдо булур анда, ки харидор топилса.

Ха/фин эй кунгул,узга нима цилма таманно,
Сен хастага у  ерда ки харидор топилса.
Гул даврида ич боданиким, ощп эмастур 
Хар ким, ки букуи дунёда уушёр топилса.

Демак, Лутфий шеъриятида хам айнан риндона газаллар ёхуд ринд 
пОрази учрамайди. Лекин май, бода, сокий, согар, шароб тимсоллари 
шоирнинг рух эрки, озодлиги хакидаги фикрлари юзага чикишига кумак 
lit-ради. Аксарият ошикона газалларида учрайдиган май билан боглик
I имсоллар ошикона кайфият, кечинмапар оркали лирик кахрамоннинг рухий 
чурлик майлларини акс эттиришга хизмат килади:
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Ишк; аулина yap гауки цошинг тоци курунур,
Меуробда майхопаву уам соци курунур.

Туркий адабиётда Навоий салафлари каторидан урин олган Гадоий i 
Саккокий ижодида май билан боглик тимсоллар иштирок этган газаллар ми 
эмас. Улар асосан ошикнинг холи, хижрон кечинмаларини ифодапппщ| 
сокийга мурожаат, майдан мамнунлик кайфиятлари ифодаси тарзида :н> 
этади. Газалга май, бода тимсолларнинг киритилиши, унга муносабат ли|чп. 
кахрамон туйгуларининг кенг ва таъсирчан ифодасини таъминлайди. Ли» 
шундай газалларда айрим байтлар эътиборни тортадики, уларда яшмрш 
ирфоний мазмун ринд ошикнинг хайратларини ёдга солади.

Демак, инсоннинг хурликка интилиши рух майли булиб, бадиий ижод.'м ] 
аксарият май ва у билан боглик тимсоллар воситасида юзага чикади ва nlim 
пайтда янги бир обр&зиинг пайдо б^лишига хизмат килади. Туркий адабио м 
ХУасрнинг биринчи ярмига кадар бундай майл ва истакларнинг бадпим 
ифодаси купгина ижодкорлар асарларида кузатилади. Бирок улар ораснл.! 
Хрфиз Хоразмий ижоди бу давр шеъриятида ринд образи тула ш ак л л Л  
шеърият сифатида ажралиб туради.
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“САБЪАИ САЙЁР” ХИКОЯТЛАРИДА 
ЖАВОНМАРДЛИК ГАЛ КИН И

Муборак ОМОНОВ/i,
ТДПУ уцитувчисн

Фикр жасорати, эътикодда мустахкам туриш мардлик хислатларидам 
булиб, бундай одамларни халк хам, дусту душман хам хурмат килади, инсо(|> 
ва хакгуйлик эса жавонмардлик талабларидандир.

“Абу Муслим жангномаси” асарида X асрларда тараккий этгаи 
жавонмардлик (футувват, сахийлик) жамоасининг барча хусусият ва 
талаблари уз ифодасини топтан. Жавонмардлик “айёрлар” жамияти булиб, 
ушбу жамиятнинг хар бир аъзоси жасур, вафодор, софдил, ростгуй, 
тадбиркор булиши, ожизларга ёрдам берувчи, яхшиларни ёмонларниш 
хужумидан химоя килувчи, андишали ва мулохазакор, одил ва ^з мехнати 
билан кун курувчи, кишиларга зиён етказмайдиган, таъмагир ва хасадгуй 
булмаслиги, хушхулк ва ширинзабон, камтар ва сахий булиши лозим.

Жавонмардлик тарщ ати  мумин-мусулмонлик, илму хикмат эгаси 
булиш, сидку сафо бобида жонбозликлар к^рсатиш экан, бунда рухий- 
ахлокий етукликка катта ахамият берилган. Чунки одам гоят акдли, жуда 
катта истеъдод сохиби булиш мумкин. Лекин маънавий жихатдан тарбия
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• к  ними булса, комилликка даъво килолмайди. Акдий етуклик маънавий 
»iv> unit билан кушшшши керак. Ахлокан пок инсоннинг акли эзгу ишларга 
« , 11'I ишди ва аксинча, нопок одамнинг акли ёмон ишларга сарфланиб,
• с I iiip бошига фалокат келтиради. Худди шу боис аждодларимиз 

m i 1 "Iшиш1 рухий-маънавий камолотини биринчи даражали вазифа, деб 
Я.; iii .iiiiiap ва ахлокий сифатларни жавонмардлар коидасига айлантирганлар.

Чусайи Воиз Кошифийнинг “Футувватномаи султоний” асарида 
|  | , шштиинг етмиш битга шарт-талаби санаб утилади. Бу шартлариинг

ф и н т  ахлокий талаблардир. Жавонмард одам халк озоридан кулини 
г рыдш'ан, гухмат жойларга бормайдиган, ношоиста мажлисларни тарк 
г  нимин, кУриши лозим булмаган нарсалардан кузини беркитадиган 

имдпр. У хам зохиран ва хам ботинан пок булиши керак.
Жиионмардлик мурувват тушунчаси билан маънодош, чунки афв ва 

помнит-, халкка шафкат кургизиш, кишилар гунохини кечириш ва иложи 
i| ni'iit одамларга яхшилик килиш ни кундалик одатга айлантирмок олий 

.......шаг хисобланган:
Меурибон бул, эй азизим, меурибон,

Меуриботик мардликдандир нишон.

Алишер Навоийнинг “Сабъаи сайёр” достонидаги хикоятларда хам 
лкшмардликнинг сифатлари очиб берилади. Шох Бахромга айтиб берилган 
■\чпй” хакидаги биринчи хикоят тулалигича футувватга багишлангандир. 

Мнноий мазкур хикоятлар кахрамонларига футувват эгаларининг 
ми латларини сингдиради ва шу сабабли улар инсон сифатида комилликка
>i I. in I.

Ахий Навоий хикоятларининг мукаммал образларидан. Навоий Ахийни 
цш'гндаги футувватли инсонларнинг эзгу фазилатларини жамлаган холда 
1|1мп ан. Х аР бир инсон узига хос хаёт йулига эга. Бу йулда эса факат яхши 
ним билан колиш кераюгигини исботлаган Ахий образи хикоятлар 
тхрамонлари сарасидир. У комил инсон образига жуда якин. Ахий узи 
мйтда нимагаки эришган, эгаси булган булса, барчасини узгалар билан бахам 
кУрган. Ахийнинг мурувват ва футувватлилиги Фаррухга ибрат булади.
11.шоий ошиклик, мурувват, химматни улуглайди.

Иккинчи хикоят кахрамони -  Зайд Заххоб аклан етук, аммо маънан 
лусурли инсон образидир. Футувватчиларнинг асосий талаби хам ана шунда! 
Акли и етуклик маънавий етуклик билан кушилиши керак. Зеро, футувват 

пси мукаммал, комил инсон демакдир. Зайд заргар образи оркали Навоий 
Опнликка ружу куйган, уни хаёти манбаига айлантирган инсон образини 
чратмокчи булади. Зайд заргар уз ишининг мохир устаси, билимдони булса- 
ца, маънавий кашшоклиги бор. Ш унинг учун мукаммал инсон эмас.

“Сабъаи сайёр”нинг ушбу хикояти юрт хукмдорларини нихоятда сергак 
на хушёр, зукко ва тадбиркор булишга чакиради. Ш оир уларни мамлакатни 
идора килишда илм-хунар ахлидан фойдаланишлари зарурлигини 
пгькидлаган холда, айни пайтда подшоларни эхтиёткорликка чакиради. 
Чунки илм-хунар вакилларининг айрим нопок харакатлари туфайли саройда 
цаллоблик, хиёнат, мунофиклик, адолат, фиску фасод авж олиши 
мумкинлигини айтиб утади.
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Хикоят хиёнат, узр ва афв тугрисидадир. Навоий фикрича, ryii"-
килмайдиган кишининг узи йук. Ш унинг учун гунохдор ^з айбини буй:.....
олиб, тавба килса, уни кечириш лозим. Зайд оркали Навоий саройдаги шпм> 
ишларни, угирликларни очиб беришга интилади.

Учинчи хикоят Саъд хакидаги хикоят булиб, бунда НашшП 
футувватнинг яна бир фазилати, шартларидан бири булган -  илмли булшипи 
улуглайди. Саъднинг илмли, юксак фазилатли булиши уни уз такдиршш 
яхши бир холда яратишига ишора беради, асос булади. Саъд узимиш 
ибротомуз характери билан хикоятда мухим урин эгаллайди. Навоий Саьдмм 
илмли килиб тасвирлаши хам футувват шартларидан бирини бажарпши 
билан характерланади.

Олтинчи хикоят “М укбил билан М удбир” хикоятидир. Навоий бу икки 
карама-карши образлар оркали инсонлардаги турли хислатларни очиб бери 
олган. Мудбир табиатан ношукр, мансабпараст, худбин, ёлгончи булса, ун т  
карши уларок М укбил сабр-каноатли иродали, имон-эътикодли, эрташ и 
кунидан умидвор бандадир. Мана шу хусусиятлари туфайли хар иккиси (п 
дунёда уз урнига эга булди. Мукбил тулапигича сабр-каноат, шукроналш- 
тимсолидир. Бу эса Мукбилни футувват ахдидан эканлигини курсатади.

Мумтоз адабиётимизда, хусусан, Навоий ижодида таргиб этилаётпш 
эзгу инсонпарварлик гоялари ушбу маслакдагилариинг хам азалий ва дойми и 
орзуси булган.

МАЪРИФАТПАРВАР ШОИРНИНГ ТА Д^Щ  ЭТИЛМАГАН 
МУХАММАСЛАРИ

Ахрдхон МУХ/Ш МАДИЕН,
СамДУ щшпувчиси. 

филология фанлари номзоди

Тарихдан биламизки, 1891 йили руй берган «Виктор вокеаси» купгимп 
ижодкорлар катори Мухйи эътиборидан хам четда колмади. Шоир бу воксн 
хусусида 19 банддан иборат мухаммас шаклида «Дар мазаммати Бектур» 
номли хажвий шеър ёзди. Бу хажвий мухаммас хусусида Ш .Ю супов шундай 
ёзади: «Мухйи хажвининг найзаси асосан Викторга эмас, балки мол-дун(‘ 
хдрсига берилиб, кечани кеча, кундузни кундуз демай, орому poxii'i 
нималигини билмаган, бойлиги хеч ерга сигмаса хам шариат буюрган закотгп 
гирромлик килган, бева-бечораларга ёрдамни асло хаёлига келтирмаган зикнн 
бойларга каратилган»(3, 119). Мухаммаснинг куйидаги бандига диккаг 
киламиз: Бермай закоти шаръий, %аж цилмагон гуру%а,

Дунё деб охиратни ёд этмаган гурущ,
Арбоби фазл щдрин хеч билмаган гурща,
Русийдин узга тга бош инмаган гуру^а,
Жавр айла -  берма пулни имкони бор Бектур.

Шоир фикрича, хакикий айбдор пулни алдов йули билан узлаштириб, 
мол эгаларини чув тушириб уз юртига кочиб кетган Виктор эмас, аксинча, 
ебтуймас бойлардир. Фирибгарнинг бу иши эса айни муддао.
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Illy уринда М ухйи ижодида куплаб тахмис шеърлар борлигини хам
• it I - и цп таъкидлаш лозим. Булар орасида табъи худ ёхуд узга шоирлар
< • ‘ I I пнрп асосида ёзилган мухаммаслар хам бор. Ш оирнинг «Виктор

■i i in и»га багишланган ушбу шеъри табъи худ мухаммасдир. Худди шундай 
У1 ■ нммаслардан яна бири шоирнинг 1902 йилги Андижон зилзиласига

....... паб битилган. “Таън айламанг, азизлар, зинхор Андижона” деб
........ ... мухаммасидир. Ушбу 19 банддан иборат мухаммас-таърих
• | : | 'Кистон вилоятининг газета» сахифаларида «Хукандлик шоири номдор, 
I ■ iiiiii нктидор М авлоно Хожи Мухйи афандининг Андижон шахри
• ■ , ■ ида дилсузона абётлари» сарлавхаси остида чоп этилган (3, 119).

Мухйи ижодида узбек ва тожик адабиёти тарихидаги буюк устозлар 
| лi.i при ссзиларли равишда кузатипади(1). Бундай ижодий таъсирлар унинг
I Miiii, Фузулий, Анварийлар газалларига боглаган мухаммасларида хам 

н iMiuiii булади. Масалан, Мухйи Жомийнинг:
Мане дилхаста уар дам баури он нозик бадан мерам,
Гах, аз ранги щбо, гоуе з-буйи пирсцан мерам{2, 45). 

байта билан бошланувчи газалига куйидаги банд билан бошланувчи 
и , \пммас боглаган:

Наям шод аз гулу гулшан ба хорий дар чаман мерам,
Чу шамъам бо дш и сузон миёни анчуман мерам,
Дар ин гурбатсаро, ёрон, на аз ёди ватаи мерам,
Мане дилхаста х,ар дам баури он нозик бадан мерам,
Гах, аз ранги к/або, гоуе з-буйи пирщан мерам(3, 26).

Маъноси: Гулу гулшан сайри мени ш од эта олмайди. Хатто чаманда хам 
ч||) кишилар каби юраман. Мен гуё бир шам кабиман. Ёнувчи калб билан 
ni/куман Уртасига кириб бораман. Эй, ёрлар, менга бу гурбатсаро (дунё)да

II го ватан (уй-жой, ошён) хам йук. Мен дилхаста ошик хар доим нозик 
Лидии (ёр) томон интиламан. Гох унинг рангин либоси, гохо хушбуй хиди
м ни бехуд килади.

Тадкикот жараёнида М ухйи Жомийнинг «Ояд» радифли газалига хам 
мухаммас боглаганлиги аникланди. М ухаммаснинг охирги банди 
куиидагича: Ту он дилдори зебоеки шоуон посбонат шуд,

3-иилцат саркашон охир чу Мууйи нотавонат шуд,
Замин буси дарат гарчанд махсуси шиконат шуд,
Х,амин бас давлати Цомий нм хоки остонат шуд,
Гар он иззат намеёбад ки дар силки сагон ояд{2, 32).

Маъноси: Сен шундай зебо дилдорсанки, хатто подшохлар хам сенинг 
посбонингга айландилар. Ишкингда эса саркашлар (буйин эгмаганлар) хам 
пхир-окибат Мухйи каби нотавон булдилар. Эшигинг тупрогига таъзим 
шипанлар, сенинг хос кулларингга айланар экан, бору йук давлатим 
(хонумоним) остонанг тупрогига айланганининг узи менга (Жомийга) 
с I арлидир. Чунки итлар орасида яшашликни узига одат килиб олган кимса 
х,сч качон иззат топа олмайди.

Ш унингдек, М ухйи ижодида Ж омий газаллар ид ан ташкари 
М'узулийнинг «Айлар орзу», Анварийнинг «Куйгоннан» радифли газалларига 
(киланган мухаммаслар хам мавжуд. Мазкур мухаммасларнинг аксари



шоирнинг УзФАШ И кулёзма асарлар булимида № 11126 инвентарь рам» 
билан сакланаётган «Мажмуъоти ашъори Мухйи» номли кулёзма асарпмм 
мавжуцлигини алохида таъкидлаш лозим.

Узбек ва форс-тожик тилларидаги ушбу асар 69 варакдан иборат бупиП 
хижрий 1305 йилда Куконда Мухйи томонидан настаълик xai щ  
кучирилган. Уйлаймизки, шоирнинг мазкур асари унинг хдли урганилмш ни 
мухаммасларини тадкик этувчи адабиётшунослар учун ахамиятлидир.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
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САЁХДТНОМАЛАРДА МАЪНАВИЙ-АХЛОКИЙ 
МУАММОЛАР ТАЛЩ1НИ

Д оно БЕКЧАНОНА,
УзМУмагистрапти

Саёхатнома жанрига оид асарларда, асосан, саёхдтчи кахрамонниш 
сафар давомида олган таассуротлари акс эттирилади. Ках,рамон узигм 
нотаниш мампакатлар, уларнинг одамлари, урф-одатлари, табиап i, 
ижтимоий-маиший турмуш тарзи хакида хикоя килади. Саёхатномн 
муаллифи уз олдига узга юртлар хакида маълумот бериш, курган 
кечирганларини баён этиш, таккослаш каби максадларни хам куяд 
Саёхатномалар йул эсдалиги, сафарнома, йул очерки каби публициста к 
куринишда ёки фантастик достон, роман, кисса ёки хикоя жанрларидаги 
бадиий шаклда булиши мумкин. Бадиий асар сифатида ёзилган 
саёхатномаларда баъзан вокелик уйлаб топилган мамлакат худудида кечади. 
Табиийки, бундай асарларда сайёх юрган йуллар поэтик макон -  бадиий усул 
вазифасини бажаради.

Кадим Ш арк адабиётида саёхатнома жанри хусусиятларини узида 
жамлаган турли асарларни учратиш мумкин. Аммо X IX  аср охирига келиб, 
узбек маърифатпарварлик ва жадид адабиётида узига хос саёхатномалар 
майдонга келди. М укимий узининг “Саёхатнома”си билан бу жанр 
тараккиётига улкан хисса кушди. Ж адид адиблари ижодида насрий 
саёхатномалар купрок учрайди. Жанрдаги бундай узгаришларга Европа 
адабиёти таъсири сифатида караш хам мумкин.

Бехбудийнинг “Саёхат хотиралари”, Авлонийнинг “Афгон саёхати”, 
Фитратнинг “Х,индистонлик бир фаранги ила Бухороли мударриснинг жадид 
мактаблари хусусинда килган мунозараси” ва “Хинд сайёхининг киссафи”, 
Чулпоннинг “Духгур Мухаммадиёр” ва “Йул эсдаликлари” каби асарларида
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i I i i.i нрлапиш сезилади. Бу саёхатномаларни бирлаштириб турадиган
hi imp хусусият шуки, уларда асосан маърифатпарварлик гояси таргиб

| ........ .. Маърифат инсон дунёкараши, ахлок-одоби, билим савияси, вужуд
|i, соглиги билан чамбарчас боглик булган тушунча. Маърифат 

I iii.iiмина илмсизлик ва жахолат боткогидан кугулиш мумкинлигини 
i.i! hi жадид адиблари уз саёхатномаларида ижтимоий турмушнинг турли

t ......шриии ислох килиш масалаларини уртага куядилар. Сафарлари
......... узлари булган улкалардаги таълим тизими, маданияти, ижтимоий-
нм п.ций ахволи, халкнинг турмуш тарзи, ахолисининг маданий-маърифий 

'(1,1.1, I мин уз юртларидаги ахвол билан таккослайдилар, ижобий 
1п||Пл|Ш11И урнак килиб курсатадилар.

| лёхдгнома жанрининг шаклий томонига хос хусусиятлардан бири -  бу 
шип образ-сайёхнинг «уз» дунёси ва у бориб курган «узга» дуиё. Баъзан 

икки дунё узаро карама-карши хам куйилади. Бунда саёхатнома 
шриппнг узига хос конфликти к)финади. “Саёхатчи кахрамон адабий 
| | 1пмоидан фаркли равишда бутун саёхати давомида мохиятан узгармайди: 

чмгинпг номаълум дунёсида у маълум маънода умумлашган шахе -
............г миллий-маданий анъаналарини ташувчиси сифатида намоён булади,
и и т  бу белгилар ушбу кахрамоннинг индивидуал тафаккури ва 

и, ммшогиясини сикиб чикармайди, аксиича, уйгун булади”(1, 314). 
Млчмудхужа Бехбудийнинг “Саёхат хотиралари”, Абдулла Авлонийларнинг 
Афгоп саёхати” асарларида муаллиф -  ровий, муаллиф -  кузатувчи 

млкомида туради.
Абдулла Авлонийнинг “Афгон саёхати” асари аник саёхат 

имнриларини ифодаловчи асардир. Абдулла Авлоний 1919-1920 йиллари 
Шуроларнинг Хиротдаги мухтор элчиси булиб хизмат килган. Асар баён 
л уии, вокеаларнинг сюжетли тартибда берилмагани, вакт тартибига риоя 
мнишгани, фактларга асослангани билан сафар кундалиги шаклида 
■'пшганидан дарак беради. Ушбу асарда Авлоний Тошкентдан Кобулгача 68
ii ум деганда жуда катта кийинчиликлар билан етиб борганини ва шу билан 
пмрга, йулдаги машаккатлар, очарчилик ва вайронагарчилик, махаллий 
мшцминг аянчли ахволини баён килди. Бу холат сабабларини хам очиб 
Пгрэди.

Гуллар хазон улмиш, тикони цолмши,
Боглар барбод улмиш, хазони цолмиш,
Золим фалак бу элларга цах,р этмиш,

Хонавайрон, синган цозони цолмиш(2, 248), -

дея, юрт ахволидан гам чекади.
Махмудхужа Бехбудий уз “Саёхат хотиралари”да сафари давомида 

Нулган юртлар, унинг тарихи, обидалари, турли миллатлар, уларнинг турмуш 
глрзи, урф-одатлари, дини хакида кизикарли маълумотлар келтиради хамда 
илм-фан, маданият, адабиёт хакида фикр юритади. Муаллиф асарида йулда 
учраган машхур ёки оддий кишилар билан учрашувларининг ибратли 
томонларига кенг урин беради. Исмоил Гаспринский билан сухбатда булади: 
“Оллохга шукр. Хукумат мактабларинда Туркустонли кардошлар бора 
(юрмокга бошламишлар. Бугун -  жарида ва бир мажаллангиз вор, 
мактабларингиз-да бир оз тараккийда. Албатта мустаиди тараккий хукумат



мактабларинда зиёдарок бола берингиз. Рус маданиятидан кочманп-п.
82) -  дея насихдт килади маърифатпарвар адиб.

Бехбудий дин, эътикод масалаларига катта ахамият беради, илмсишщ 
маърифатсизлик, эрксизликдан куйиниб, Аллохга нидо килади: "Илоуи1 /i 
азиз ва фаол бандаларнинг уурматига бизга басират бер! Эшитар Кги ‘ 
англар axfl бер! Эй, Оллоуи азимуш-шон! Бу магар санинг газабингм\и)\ 
Афу эт, биз инсонларни уидоят эт! Ер юзинда сущ  ва салоуи умумий тт 
аила, инсонларга инсоният бер! Золимларни цсцр эт, маув булсун in n  
яшасун адолат ва уаццоният, омин... ”(3, 116-117).

Абдурауф Фитратнинг “Хиндистонлик бир фараыги ила Бухоршн 
мударриснинг жадид мактаблари хусусинда килган мунозараси” ва “Х"1 1 I 
сайёхининг киссаси” асарларида хам саёхат мотиви устувор. “Мунозари"л| 
сюжет фалсафий-диологлар асосига курилган. Бухоролик бир мударрисишм 
хаж зиёратига бориб, Х,индистонда бир фаранги билан килган мунозарт 
асар марказида туради. “Хинд сайёхининг киссаси”да вокеалар Бухорш 
келган хлндистонлик сайёх тилидан баён килинади. Бу асар хам m o x .ipii  
эътибори билан “М унозара”га якин туради. “Бу икки асар маълум маъиош 
мавзудош булиб, уларда асримиз бошларида юз берган ходисалар (шр 
миллатпарвар фозил шахе томонидан тахлил этилади ва шу боради i н 
фикрлар бир-бирини тулдиради”(4, 11).

Хар кандай бадиий асар вокеалари маълум бир макон ва замонда содиц 
булади. Шу вокелик пафосига мос вазиятни адибнинг узи танлайди ёки yi 
поэтик тафаккури оркали яратиб олади. Сюжет вокеалари реал-тарихип 
фантастик-хаёлий ёки мавхумот замон ва маконда юз бериши мумкии 
Фитратнинг “М унозара”сида вокелик аник бир макон -  Хиндистонда, “Хн'Ш 
сайёхининг киссаси”да эса Бухорода кечади.

"Иулда -  бир замон ва макон нуктасида турфа хил одамларнинг -  турли 
табакалар, турли мулк, турли диний эътикодга, миллатга ва ёшга мансу(1 
одамларнинг замоний ва маконий йуллари кесишади. Ижтимоий иерархия мп 
маконий масофада бир-бирларидан узокда турувчи инсонлар йулд,1 
учрашишлари мумкин, йулда хар хил контрастлар пайдо булиши, турли 
такдирлар тукнаш келиши ва бир-бирлари билан кушилиб кетишларм 
мумкин. Бу ерда инсонлар такдирлари ва умрларининг замоний ва макошш 
каторлари ижтимоий масофада конкретлашиб ва узоклашиб узига хос 
равишда уйгунлашади"(5, 392). “Хинд сайёхининг киссаси”да сайёх турфп 
хил одамларга, йуловчиларга дуч келади, турли вокеалар гувохига айланадп. 
“Мунозара”да бухоролик мударрис билан бир фаранги (француз) учрашиП 
колади, дини, миллати, урф-одати ва дунёкараши бир-бирига мутлако зид бу 
икки кишининг учрашуви асарнинг бош гоясини очиш учун кул келади. Ьу 
Фитратнинг узига хос бадиий махоратидан далолат. Ш уни хам алохидн 
таъкидлаш жоизки, Фитрат таникли маърифатпарвар адиб Исмол 
Гаспринский асарларидан таъсирланади. Айни дамда, Исмоил 
Гаспринскийнинг саёхат мавзусида ёзилган “Дорур-рохат мусупмонлари”, 
“Фарангистон мактублари”, “Хотинлар улкаси” каби асарлари узбек 
жадидлари орасида бадиий саёхатнома жанрининг кенг ёйилишига туртки 
булади.

Ф и ф ат “Хинд сайёхининг киссаси”да маърифат хакидаги фикр ва 
мулохазаларини илгари суради, Бухоро хонлигидаги адолатсизлик, зулм иа 
миллат парокандалигини чукур тахдил килади. Асли хлнд сайёхи
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b i | ишпг узи. Адиб хинд сайёхи тилидан уз мамлакатидаги
■ . . r i l l .... . iap, мансабдорларнинг авом халкка етказаётган зулми,

Е -----||||.1|1!1Ш1Г илм ва маърифатдан йирокдиги, мансабу бойликка учлиги,
I  . (пип и, уламоларнинг дин билмаслиги ва мансабларини суиистеъмол

..... ii|шин кучли танкид остига олади. Мамлакатнинг бундай хароб
к... п.I килиб колганини илмсизликда деб билади, бундай ахволдан
. . inn.....Ill ягона чораси илм чирогини ёкиб, маърифат таркатишдан
I  | к жшишгини укгиради. Фитрат бухороликларни уч тоифага: уламо, 
I м.I фукарога ажратади ва улар хусусида муайян карашларини баён

н
' I>и I рат ушбу асарида маърифатпарварлик гояларини илгари сурар экан,

■  нмиг жуда куп жойларида Куръони Карим оятлари ва Пайгамбаримиз
i • ' 1мпд (с.а.в) хадисларидан парчалар келтириб фикрларини далиллайди. 

| ■ 11111 ii хакида тухталар экан, Пайгамбаримизнинг ушбу сузларини ёзади:
H i ....... содца, бсзагу жимжимасиз бино этинглар, шахарларингни
% ...... растли ва зийнатли килиб куринглар... Кучаларни покиза ва тароватли

пип in ... Худованд покдир, покизаликни яхши куради, зариф ва каримдир, 
11111и 111[in хуш куради, саховатлидир, сахийликни писанд этади. Щунинг
.1 умингиз атрофини покиза тутингиз...Покизалик кишини иймонга 

, .ми: п ади , иймон эса уз Эгаси билан жаннатда булади...”(6, 25).
Дни, иймон масалаларига алохида тухталиб, Саъдийнинг куйидаги 

I hi ринрни келтиради: “Ai'ap саховат, эхсон кудратдир ва агар сажда этиш 
. 'нипгдир, давлатдорга поклик, халол давлат, пок кийим, шараф ва номус,
л.... феълга эга булиш имкони бор. Тоатнинг кудрати латиф сузлардадир ва
....ими пинг асли покиза либосдадир”(6, 36).

Л сарда санъат, хунармандчилак, дехкоычилик, гиламдузлик ва яна 
imiiiimi шундай сохалар хакида фикр юритиладики, уларнинг барчасида замон 
м и л и  х,амнафас кадам ташлаш, янги ускуналар билангина бу сохаларни 
ншпддан авлодга етказиш мумкинлигини таъкидлайди.

Умуман олганда, жадид адабиётидаги саёхатномаларда миллий уйгониш 
ширм адабиётига хос булган эстетик идеалнинг, эрк ва озодликка эришиш, 
ишнат ва Ватанни дунёнинг бошка илгор мамлакатлари ва миллатларида 

I 1111111 каби бадиий гояларнинг мужассамлашганлиги кузатилади. 
Иккимчидан, маънавий-ахлокий муаммоларни адиблар шаркона миллий 
....... умрбокий кадриятларга таянган холда талкин киладилар.
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ЖАМОЛ КАМОЛНИНГ АРУЗИЙ ШЕЪРЛАРИ БАХРЛАРИ
Умида KAMOJIOH \ 
БухДУ магистрант!

Ж амол Камол газалларининг бадиияти гоя ва образларга мувофик имя 
танлашда куринади. Масалан, инсон ва жамият, мухдббат, такдир, х,и>ь|»>- 
аламлари тугрисидаги фалсафий мушохадалар вазмин тармоклар воситт пК 
ифодаланса, маъшука тавсифи, ошикнинг кунгил кечинмалари енгилрш 
жозибадор охангдаги байтларда мужассамлантирилади. Вафо ва садим» 
тантанаси эса шух ва уйноки ритмга асосланган мисраларда тарапну! 
килинади:

Лабингдек лаълийи майгун , юзингдек бустон булмас, 
Менингдек сенга бир дилташна-ю ошуфта жон булмас.{ \, I'И '

Мазкур байтдаги махзун кечинмалар ифодаси учун сокин хдзплм 
мусаммани солим вазни канчалик мувофик тушганлиги уз- узидан аён. 

Дардшш дармон етарму бир куни, эй меурибон,
Бу сенинг уукмингдадирким, йуцки Сино %укмида.( 1, 227)

сингари сатрлар тизимини ташкил этадиган газаллар учун танламыи
рамал бахри ошик калбидаги сурурли туйгуларни мужассамлаштирш.....
мух,им ахдмият касб этган.

Жамол Камолнинг оригинал ижодидан кенг урин олган бахрлар рамнл 
хазаж, ражаз бахрларидир. Бунинг сабаби ана шу бахрлар хамда улардш и 
вазнларнинг ранг -  баранг туйгулар оламини ифодалашга кулайлигидир.

Ш оир каламига мансуб арузий шеърларнинг купрок кисми рамин 
бахрида, аникроги, мазкур бахрнинг рамали мусаммани махзуф вазпи 
(рукнлари: фоилотун, фоилотун, фоилотун, фоилун)да яратилган.

Ж амол Камолнинг рамали мусаммани махзуф асосида яратил. и 
шеърларида махбуба васфи, вафодорлик изхори, хижрон кайгулари, висол 
иштиёки, табиат ва жамият муносабатлари каби мухим жихатлар ифодп 
этилган.

То куюк жоним хаёлинг бирла машгул булмагай,
Лол цолурман соядек, кунглимда булбул булмагай.{\, 217 )

Ёки:
Кузголур кунглимда минг бир можаро сен келмасанг, 
Тортадурравшан куёшим %ам к/ipo, сен келмасанг.{ \, 243 )

байтлари билан бошланадиган газалларда ушбу вазн мухаббат иштиёки 
билан ёнган ошикнинг калб дардларини нихоятда таъсирчан ифодалаш 
имконини берган.

Куйидаги байтларда эса инсон хаётининг ижтимоий киррасинн 
курсатишга хизмат килган:

Сен бугун узган бу япрок, кеча бир тупрок; эди,
Сен бугун босгаи бу тупрок, кеча гул япрок, эди.
Ким рациб эрди тунов кун, энди дусти бебадал,
Кимки агёрдир бу айём, кеча чинурпищ эди(\, 186).
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I' и i n k  жихати шундаки, куплаб газаллар ана шу вазнда битилган булса
к  . чир....... . барчаси ритм -  оханг жихатидан фаркланади. Ижодкор бу
I    ички фонетик имкониятларига таянган холда гох кофиянинг хилма-

Е ............пларига мурожаат этиб, гохида уйноки радифлар танлаб, бу
| |  11 н и шеърларнинг мусидий ранг- баранглигига эришган. Чунончи : 

Кунглим ичра не умидларнинг ажаб парвози бор , 
Хрмумидлар ичра кунглимнинг ширин эъзози бор(1, 204 ).

См I iii и билан бошланадиган газалларда мавжуд радиф туфайли оханг 
. ill и 11 пшобат касб этган булса,

Крлди умрим куклами кечмиш йулим суцмогида ,
Kflmpa нур-у цатра куз ёшим ёнар япрогида.(1, 212 )

iii'd бошланадиган газалда кофия охднгга енгиллик, уйнокилик бахш
J | |  н и

Жамол Камол ижодида мумтоз адабиёт вакиллари томонидан анча кенг 
^•'Ишшамилган хазаж бах,ри вазнларининг х,ам муносиб урин олганини
■ |>|1ми'|. Ш уни алох,ида таъкидламок жоизки, х,азаж бах,ри вазнлари орасида 

Минин' ритмик хусусиятлари билан ажралиб турадиган хазажи мусаммани
■" h i m  (рукнлари: мафоийлун, мафоийлун, мафоийлун, мафоийлун ) казни 
iin щи нжод килган х,ар бир узбек шоири сингари Жамол Камол шеъриятида 
Щ'Ч |шмали мусаммани мах,зуфдан кейин иккинчи уринда туради. Мазкур 
•-пн жиддий мушох,адалар, теран фикрларни ифодалашга кул келади. Ана 
I-!', imaii имкониятлардан молирона фойдаланган шоирнинг газал ва 

чаммаслари гоят таъсирчан, шу билан бирга, эстетик завк багишловчи
■ у  и а >га :

Ажаб бир суврате, дустлар, боциб мен yap сафар дилсуз, 
Ажаб бир чацнаган сиймо, ажаб бир порлаган юлдуз,
Бу кузлар мунчалар шауло, бу кузлар мунчалар маъюс,

Бу кузлар айласа уар пеки ошкор-у нщон айлар,
Бу кузлар имтщон айлар, бу кузлар имтщон айпар([, 245 ).

Ушбу мухаммасда тараннум этилаётган гояларнинг укувчи калбидан 
чустах,кам урин эгаллашида танланган вазн хдм катта ахдмиятга эга.

Рукнлари “мафъу(в)лу, мафоийлу, мафоийлу, фау(в)лун” тарзида булган
■ •нижи мусаммани ахраби макфуфи махзуф вазни Алишер Навоий,
I.о(н>рах,им Машраб, М ухаммад Аминхужа Мукимий, Зокиржон Фуркат каби 
'Камол Камолнинг шеъриятидан хам мустахдам урин эгаллаган. Бунинг 
пи дигини куйидаги байт мисолида куришимиз мумкин :

Хай -  уай, на гузал кузгуда жонона куринди,
Бай — бай, немалоуат ила афсона куринди.( 1, 195)

Мисралардаги ёкимли оханг, уйноки ритм вазн имкониятларининг 
руёбга чикиши билан бирга унинг жушкин туйгулар ифодаси учун
II,улайлигидадир .
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Шоир шеъриятида кулланилган бахрлардан яна бири ражаз бахриднр 
Ундан х,ам шеъриятимизда кенг фойдаланилган. Хусусан, ижодкор ражи щ 
мусаммани солим вазнининг имкон доирасини

Васлинг аро ёнсам фащт, %а,жринг аро куйсам нетай,
Емуниси жонинг булай, ё садцайи жонинг кетай.{\, 223)

матлаъси билан бошланувчи газали оркали курсатиб берган. Шунинии i 
газалнинг тупик матни билан танишганимизда шоир хдр бир мисрада ihmi 
кофияни куллаш билан бу вазннинг ички имкониятларидан мох,ирш|1 
фойдаланганининг гувох,и буламиз.

Хулоса килиб айтганда, Жамол Камол лирик ижодида арузга хос вазн пи 
охднг воситаларидан усталик билан фойдаланиб, мух,им ютукларга эршим 
олган шоирдир. Ижодкорнинг бу муваффакияти, айни чогда, унинг Jhhr 
арузи ривожига кушган муносиб хиссаси х,амдир.

ФОЙДАЛАНИЛГАН а д а б и ё т
1.Жамол Камол. Аср билан видолашув. Сайланма. I жилд. -  Т.: Фан, 2007.
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I
АДАБИЁТ ИЛМИ МАНЗАРАЛАРИ

Курдош ЦАХ,РАМ01Н ш
ТДГТУ профи, 

филология фанлари доктну»

Истиклол, барча сохдларда булганидек, адабиётшунослик ва ади(ш1  Г 
танкид тараккиётида хам янги даврни бошлаб берди. Етмиш йилдан зисдро 
хукмбардорлик килган марксча-ленинча дунёкараш Урнига хурфикрлилпн-i 
асосланган янгича илмий тафаккур шакллана бошлади. Бадиий асар такими 
ва талкинида умумбашарий мезонлардан келиб чикиб ёндашиш acoi nil I  
тамойилга айланди. Асар тахлилида ижтимоий-мафкуравий ёндашув уриим 
бадиий-эстетик мезонлар етакчилик кила бошлади. Ижодкорга ms,шип I  
ижтимоий соханинг вакили деб эмас, балки уз калби, орзу-умид1Ш |ш  
маънавий оламига эга булган индивид сифатида караш шаклланди. Уи’> i 
адабиётшунослиги ва танкидчилиги, шуро давридаги каби, бадиий аимры 
«ижтимоий муаммолар», «долзарб мавзулар» нуктаи назаридан ёндашишн i 
бирёклама карашлардан воз кечди. Бадиий асар талкини масамт и 
таикидчилик фаолиятида етакчи ахамият касб этди.

Президент Ислом Каримовнинг «Адабиётга эътибор - маънавшпгп
келажакка эътибор»(1, 7) рисоласида айтилган теран фикр-мулохазалар|....
«адабий жараёнга, шоир ва адиблар фаолиятига бахо беришда ута нозиклм! 
ва эхтиёткорлик билан ёндашиш керак»лиги алохида таъкидланади 
Дарх,акикат, бу даъват бевосита танкид ва адабиётшунослик олдидш и 
вазифапар нечогли масъулиятли эканини яна бир бор тасдиклайди.

Ш у маънода бугунги кунда адабиётшунослик ва танкидчиликдш и I  
изланишлар, саъй-х,аракатларнинг самарали кечаётгани нималарда куринадм 1 
Биринчидан, адабий-бадиий нашрларда босилаётган адабий танкилип Н 
маколалар, такризлар мавзулари ранг-баранг, уларда адабий жараёншии 
долзарб муаммолари камраб олинган, х;ам назарий, хам амалий ахамиятш 
молик масалалар дадил кутариб чикилган. Иккинчидан, буни аксариш 
муаммолар хусусида кечган бахс-мунозараларнинг ошкоралиги, илмий ii.i I 
мантикий асосланганида хам кузатиш мумкин. Ш у жихатдан

Н. Каримовнинг “Узбек адабиётшунослигининг янги боскичи” (“Узбп. 
тили ва адабиёти”,2011,3),Н.Рахимжоновринг “Адабиётшуносликнинг я т и  
боскичи” (“Ш арк Ю лдузи”, 2011, 5) каби маколалари характерлидир.

Олимлар уз кузатишларида истиклол даврида узбек адабиётшунослш и 
эришаётган ютуклар, вужудга келган янгича тамойиллар ва илмнМ 
йуналишлар хакида фикр юритишади.

Жумладан, Наим Каримов узбек адабиётшунослиги ва танкидчилш и 
шуро даврида вужудга келиб шаклланган булса-да, хоким мафкура тазйикм 
остида турли хил “огиш”ларга йул куйилганини таъкидлар экан, истиклол 
йилларига келибгина адабиёт илмида чинакам янгиланиш жараёни 
бошланганига эътиборни каратади. Мунаккид фикрича, истиклол даври' 
келиб адабиётшунослик марксча-ленинча таълимотдан бутунлай воз кечиО, 
муаммо ечимига миллий рух ва гоя билан сугорилган концепция асос.чди 
ёндаша бошлади. Бу хол минг йиллик тарихга эга булган маданий 
меросимизни яхлит бир бутун ижтимоий-эстетик ходиса сифатида
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Ь »  шшдпн тортиб то топталган кадриятларни тиклаш, “халк душмани” дея 
ь  . i.iiinf) келинган адабий сиймолар меросини халкда кайтариш ва аксинча,
0  (mi ипири адабиётшунослигида сунъий равишда улугланган, бошкаларга 
*.1 ш кирши куйилган (Х Д .Н иёзий каби) ижодкорлар ижодини кайта холис
*  им,Hi узининг объектив бах,осини олишгача булган жараёндаги 
■t|iiiiii)iupra эътиборни каратади.

II К гримов истикдол даври узбек адабиётшунослигининг барча
В .... ... буйича олиб борилаётган илмий изланишлардаги янгича
I* >пи|ш ва ёндашувларни катор тадкикотлар мисолида асослашга харакат 

I >п I
Чумоичи, янги узбек адабиётини урганишда аввалгидек, факат шуро 

■■'I'M (iiuian чекланмасдан, бу хдциса жадид адабиёти билан бевосита боглик
■ in......  илмий асосланганлигига эътиборни каратади. Дархдкикат, олим
. 1 1 тш аганидек, истикдол йилларида жадид адабиётига муносабат тубдан

j I' ipiil), кодирийшунослик, фитратшуиослик ва чулпоншуносликниннг
> ни нишi янги йуналиши вужудга келди.

( )лим узбек фолклоршунослиги хдкида фикр юритганда, Тура Мирзасв 
пмрлигида М аматкул Жураев, Ж аббор Эшонкулов, Ш омирза Турдимов

....... истсъдодли фолклоршунос олимлар етишиб чикканлиги ва уларнинг
• 'нюмиш” ва “Гуругли” туркум достонлари хдкидаги тадкикотлари узбек

,.... .. янги боскичга олиб чикканлиги эътироф этилади.
!11\'||||мгдек, маколада мустакиллик йилларида адабиёт назариясига оид
■ «ммжотлар самарали кечаётганлиги таъкидланади.

Профессор Н.Рах,имжонов “Адабиётшуносликнинг янги боскичи” 
' имшпсида адабиётшунослигимиздаги янгиланиш жараёнларини энг аввало 
гт 'к ар аш  билан боглаб талкин килади. Олим фикрига кура, “Ижтимоий-

•.mViiii, фалсафий тизимларнинг узгариши аввало дунёкарашларнинг урии 
. 1мш11ннувидир”(2 , 159). Ш у нуктаи назардан бадиий асарга муносабат хдм 
| , Г|Дпп янгиланди. Олим ана шу янгиланишга хос хусусиятларни ун пунктдан 
шшрмт гамойиллар асосида курсатади ва уз кузатишларида муайян хулосалар 
 .

Ьуида, энг аввало, адабиётшуносликнинг бадиий асарни гоявий-тематик 
| нхитдан бах,олашга чек куйилиб, уни гузаллик х,одисаси сифатида тадкик ва 
шикни этишга эътибор кучаяётгани тамойил сифатида курсатилади. 
Шунипгдек, олим эътирофича, адабиёт илмининг турли фан сохдлари -  
||щ||сафа, фолклор, тарих, фалакиёт, тасвирий ва амалий санъат, дин, кино, 
и игр ва хоказолар билан алокаларнинг кучайиши эстетик категориялар 
|||ж 1шинг кенгайишига хизмат килмокда. Олим эътибор каратган яна бир 
шмойиллардан бири, бу -  “узбек адабиётининг етук бадиият намуналарини
♦ ПХ.ОН контекстида тахдил килиш да кузга ташланмокда”( 2 ,61).

Шунингдек, маколада истикдол йилларига келиб шуро даврида “халк 
нушмани” дея кораланиб келинган жадид адабиёти намояндаларига, 
иумладан, Кодирий, Чулпон, Фитрат каби ижодкорлар ижодини урганишга 
и.тпбор каратилганлиги ва мазкур сох,а буйича куплаб адабиётшунос

......млар етишиб чиккани адабиёт илмининг ютукларидан бири сифатида
н.гироф этилади.



М аколада адабиётшуносликнинг адабий жараёндаги 1ы ц ut| 
изланишларни изчил кузатиб, унинг етакчи тамойилларини iW|4 
белгилаётгани, турли адабий оким ва й^налишларга ижобий ходиса cik|iii i и ■ 
ёндашаётганига алохдца эътибор каратилади. Адабиётшуносликда1 и wnifl
илмий-ижодий янгиланишлар мазкур фаннинг юту клари сш|.......
бахдпанади.

Айни пайтда олим адабиётшунослик олдида турган долзарб м у а м м и м Я  
ечимини кутаётган масалаларга хам муносабат билдиради. Бунда аомн! 
эътибор куйидагиларга каратилади:

Биринчидан, XX аср бошларидан бугунги кунгача ОучпЩ 
адабиётшунослик ва танкидчилик асарларининг муками м  
библиографиясини яратиш;

Иккинчидан, таржимашуносликдаги сифат янгиланишини, аслпмпм 
таржима килиш имкониятлари кенгайганини хисобга оимЛ 
•гаржимашуносликнинг мустакил фан сифатидаги концепцияларини яра)иш

Учинчидан, адабиётшуносликнинг бошка фанлар билан аломми 
кенгайиши натижасида куплаб янги терминлар адабиёт илмидан мухим у|ш 
ола бошлади. Бу эса бугунги кунда адабиётшуносликнинг комусий луппиим 
яратиш масаласини кун тартибига куймокда(165).

Шубхасиз, олимларимизнинг бугунги узбек адабиётшунослиги спп.ни
тамойиллари хакидаги кузатишлари адабиёт илмининг манзараларнн....
ютук ва камчиликларини курсатишда мухим ахамиятга эга булади. Анин 
пайтда адабиётшуносликнинг галдаги вазифаларини белгилашда хам aconlN 
омил булиб хизмат килади.

“Узбекистон адабиёти ва санъати” газетаси, “Ж ахон адабиёти”, “ II Ь|» 
юлдузи”, “Узбек тили ва адабиёти”, “Тафаккур”, “Ёшлик” журналларида чин 
этилаётган куплаб тадкикот ва маколаларни бунга далил сифатида курсами 
булади. Хусусан, адабиётшуносликнинг хамда замонавий адабистпшн 
назарий масалаларини ёритишда бу нашрлар ибратли ишларни амашл 
оширмокда. Ш у уринда биргина утган йиллари Алишер Навоий ва 
таваллуди кунлари муносабати билан берилган давра сухбати ва маколала|> 11 
бу улуг сиймолар ижодининг хали эътиборга тушмаган киррала|1н 
очилганига гувох буламиз. Масалан, “Навоийнинг худудсиз оламн 
(“УзАС”,2010,5 февраль) номли давра сухбатида Ёкубжон Исхоков, Иброхпм 
Хаккул, Кодиржон Эргаш, Каромат М уллахужаева ва бошка олимлар шу 
кунгача навоийшуносликда эришилган натижаларни таъкидлашган xojijt.i 
галдаги асосий вазифа -  навоийшуносликни янги боскичга кутариш учун 
нималарга эътибор каратиш, бу борадаги вазифалар нималардан ибор.н 
булиши керак, деган масалага анча ойдинлик киритишди. Мухими, yjiyi 
салафларимиз таваллуд кунлари билан боглик чикишлар улар шаънига шок 
шарафлар айтишдан мутлако холи булиб, асосий эътибор уларнтм 
ижодиётига каратилди.

Адабиётшунос Узок Ж уракуловнинг “Лисон ут-тайр”да хроногом 
шакллари” маколасида Навоий асари илмий-фалсафий йусинда талкнм 
этилган. Бунда адабий асардаги макон ва замон муаммоси шоир дунёкарашн 
билан боглик холда тадкик этилади. Айтиш жоизки, бадиий асарда хронотоп 
муаммоси узбек адабиётшунослигида энди-энди урганилаётган



г
ммшрдан биридир. Ш у боне, мазкур тадкикот Навоий ижодига, хусусан, 

ут-тайр” асарига муносабатдаги янгича тал кин сифатида
..... 1111111 ~а лойик.

(ипмиунослик муаммоларига багишланган “М атншунослик давр
■  Hi I i|iii даражасидами?”(“Уз АС”,2010, 2 июль) сарлавхдли давра сухбати

Г .hi......шари Суйима Ганиева, Нусратулло Жумахужа, Нурбой Жабборов ва
iiiii.i пнимлар мумтоз адабиётимизнинг энг мухим муаммоларидан бири -

I ......уиослик сохасининг илмий-назарий ва амалий жихатлари хакида бахс
I .инмшмар. Сухбатда бугунги кунда матншуносликда ечимини кутаётган 
цм инилр, уларни ечишнинг илмий-назарий, ташкилий вазифалари алохида 

| ннишшан. Давра сухбатида кутарилган масалалар буйича фаол
.......шупос олимлар Вахоб Рахмонов, Исмоил Бекжон, Юсуф

I» иишиинг маколаларида бу мавзу бутун кескинлиги билан, мунозарали
I ...... купилгани эътиборга лойик. Олимларимизнинг чикишлари бир-икки
|  ч и п  шоиримиз асарлари нашридаги айрим кусурларни айтиш билан 
I  • и| »1 ши тб . колаётгани йук. Аксинча, мавзу доираси кенгайиб, энг кадим 

И'ИЙ едгорликлар нашрлари хам камраб олинмокда. Жумладан, Косимжон
.......и на Кудратулла Омоновнинг “Илмий-танкидий матн яратиш замон

......... " , “М ангу кумару”(“УзАС”,2010,20 август), “Элнинг кути-“Кутадгу
ли им " (“Уз АС”,2010, 10 декабрь) маколаларида узбек матншунослиги
■ ipiisura теран назар ташланган, бу борадаги амалга ошириш лозим булган

ми|шлар каламга олинган. Чунончи, “Кугадгу билиг” доетонида фаол
■ I .шшшдиган “эл и г” , “би ли г” , “к у т” сузларининг янгича талкини асосида 

.н и ” сузи “эли бор” маъносини эмас, балки “элтувчи ” , “ йул
ii..... “билиг” сузи “битмок”, “битилган суз”, “матн”
л п.посини “кут” сузи “бахт, икбол” эмас, балки “куч-кудрат” маъноларини 
шипгишини, шунга кура достон дидактик мазмундан ташкари, “Куч- 
I ipima, сиёсий салохия гга, давлат бошкарувига, озодликка етакловчи 

■и up" ж ани  хам асосланади.
Мумтоз адибларимиз меросига муносабатда, айникса, Боборахим 

М.мираб хаёти ва ижоди борасидаги бахс кизикарли булди. Ш аркшунослик 
и т штути ходими Абдусаттор Жуманазар айни мавзуда куплаб маколалар 
и,'нш килди ва унинг хар бир чикиши алохида эътиборга тушди. Натижада 
Мнмраб мероси билан боглик айрим муаммолар адабиётшунослар назаридан 

чда колиб келаётгани ойдинлашди. Т адкикот характеридаги бу 
....юлаларда улуг шоир хаёти ва ижоди, конкрет газаллари билан боглик
■ чпнпши лозим булган муаммолар мавжудлиги далиллар асосида 
. /рсат илди. Мазкур бахеда иштирок этган олим ва адибларнинг фикр- 
•нрлшлари канчалик карама-карши булмасин, уларнинг мунозара этикасини 
. пкдаганлари, мулохаза ва хукм-хулосаларини вазминлик билан, далилларга 
inисланиб баён этишгани ибратлидир.

Бугунги адабий жараённи кузатганда назарий муаммоларга багишланган 
имцолаларда хам гоят мухим масалалар хусусида бахс юритилаётганига 
I уиох буламиз. Уларда замонавий адабиётшуносликнинг янгича илмий- 
ншарий мезонлари кандай булиш керак, куп аерлик Ш арк мумтоз адабиёти 
ними ва Гарб адабиётига хос тахлил усулларини кай тарзда уйгунлаштириш 
мумкин, бугунги адабиётшунослик ва танкидчиликнинг методологик
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муаммоларини кандай яратиш лозим, каби долзарб масалалар да ними» 
хулосалар, конкрет таклифлар олдинга сурилаётир. Бу масалалар жам'н 
адабиётшунослиги контекстида тадкик этилишига жидций эт/ti 
каратилмокда. Чунончи, Улугбек Х,амдамовнинг “Давр талаби ва шин 
мезонлар”(“УзАС”,2010,24 сентябрь) маколасида бугунги у ни* 
адабиётшунослиги тараккиёг тамойилларининг ривожи Ш арк ва Fap6 илмии 
фалсафий карашларининг синтезлашуви асосида амалга ошиши таъкидшин п 
профессор Мухаммаджон Холбеков “Ж ахон адабиётида умуминсомии 
тамойиллар” (“УзАС”,2010,29 октябрь) маколасида жахон адабиёти атамт 4 
сунгги даврларда барча миллий ва минтакавий адабиётларни бир-бнрш и 
боглайдиган тушунчага айланиб, умуминсоний адабиётнинг вужу/п л 
келишига асос булаётгани, икгасодиётдаги каби адабиётда хам глобалл;пи\ц 
жараёни бошланганини таъкидлайди.

Нуъмон Рахимжонов эса “Ахдок ва идеал- бош мезон”( “УзАС”,201(1.1 ' 
ноябрь) маколасида назарий умумлашмалар амалий тажрибалар асЛ им 
курилиши, шу боис хам бугунги кунда ижодкорлик салохдятига эга булмш iin 
тасодифий шахслар хам ёзувчилик даъвоси билан чикишларига кармш 
курашиш зарурлиги хакида куюнчаклик билан ёзади.

Профессор Абдугафур Расуловнинг “Концепция зарурпш 
(“УзАС”,2010,12 ноябрь), С. М елининг “Янги танкид” (1 
адабиётшунослигидаги бир оким хакида) (“Ш арк юлдузи”, 2010,4-сош 
маколаларида хам янги назарий асосларнинг кашф этилишидш и II 
мураккабликлар, “янги танкид”нинг жахон адабиётшунослигидаги урт- 
айни чогда узига хос заиф деб хисобланган томонлари курсатилган.

Истикдол йилларида бадиий асар тахдили муаммосига хам катта эътиЫр 
каратилмокда. Олимларимиз бадиий асарни бахолашда шуро даврига хт 
якрангликдан воз кечиб, турли-туман ёндашув ва тахдил усулларидмм 
фойдаланишмокда. Тахдил ва талкиннинг илмий-назарий асосларини тадкш' 
этишга эътибор каратмокда. Натижада сунгги давр адабиётшунослиги ин 
танкидчилигида тарихий-биографик, тарихий-маданий, герменевтш 
синергетик ёндашув асосида яратилган тадкикотлар юзага келди. Тахдн 
методларига багишланган дастлабки укув кулланмалари, маколалар хам чип 
этила бошлагани кувонарли холдир.

Адабиётшунос олим Баходир Каримовнинг “Адабиётшунослмг 
методологияси” укув кулланмаси бу борадаги дастлабки изланишл;||| 
махсулидир. Филолог-магистрларга мулжалланган ушбу куллаимп 
адабиётшунослар томонидан фаол кулланила бошлаган тахдил методлари 
хакида дастлабки мухтасар илмий-назарий тушунчалар бериши билам 
кимматлидир.

К-Йулдошевнинг “Мохиятни англатиш йули” (“Ш арк юлдузи”,2010,1 
сон) номли маколаси хам тахдил турларига багишлангани билан эътибор! л 
молик. Маколада бадиий асар тахдили жараёнида нималарга эътибор бериш 
керак, деган масалага ойдинлик киритишга харакат килинган. Жумладан, 
маколада тахдил атамасининг маъноси, тахдил турлари хакида м аълум т 
берилиб, илмий, филологик, укув -дидактик турларга ажратилади хамда хар 
бир турнинг етакчи принципларини белгилашга харакат килинади. Маколад» 
тахдил жараёнида дунёкараш ва миллий мансубликнинг )фни, энг аввало,
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ti и 'n11111 i асосда дея талкин к,илиш эътиборга молик. Муаллиф фикрича,
.......|< и i ] асосни тугри белгилаб ололмаса тахдил канчалик махорат билан
.... ... кузланган максадга эришилмайди.

tin- мухами, сунгги даврда тахдил ва талкиннинг биографик, структур,
i i  «пи тахдил методларидан самарали фойдаланиб ярагилаётган 
м 'шшпарнинг сони ортиб бормокда. Бу типдаги маколаларда бадиий асар 

н иш и  хам илмий, хам сифат жихатдан янгиланаётганини кузатиш мумкин.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
I Каримов И. Адабиётга эътибор ~ маънавиятга, келажакка эътибор. -  Тошкент: 

• питон, 2009.
1 «Шарк юлдузи”, 2011 ,№ 5.

“СУЗ ЙУЛИ” МАНЗАРАЛАРИ
М арф а МИРКОСИМОВА,

ТДПУ профессора 
педагогика фанлари доктори

Учбекистон халк шоири Сирожиддин Саййиднинг “Суз йули” номли 
шшнман асарлари иккинчи жилдини кейинги йилларда ёзган шеърлари

I....mi этган. Тупламдаги хазрат Абу Хамид F аззолий хикматлари, Ш арк
мги’ногининг улуг намояндалари М авлоно Румий, Хофиз Шерозий 
ышплари, Александр Пушкин, замонавий рус шеърияти даргаггаридан 
Хнмрсй Вознесенский, Александр Файнберг асарларидан килган 
| 1|'.кнмалари хам Урин олган. Айни дамда, шоирнинг мумтоз адабиётимиз 
шмшапарини давом этгириб, узига хос услуб ва охангда битган “Яхшилик 
■■ иирмагай” ( “Кирк хадис” ), “Ш амнома”, “Кунгил сохили” каби туркумлари
....... тортади. “Ш амнома”нинг ёзилишидаги хаётий асосларни
шоирнинг узи изохлайди. Айни кунгил изхори шоирнинг куйидаги 
| цилшсларида янада ёркин ифодасини топган:

Менинг Ватан ичра ватанларим бор,
Мангу завол билмас чаманларим бор.
Термизийлар янглиг хазиналарим,
Бухорийлар каби маъданларим бор.

Мен бунда уар дилдан наволар олдим,
Х,ар гиёу, уар гулдан саболар олдим.
Он; фотща олдим оппоц тоглардан,
Азим чинорлардан дуолар олдим.

“Райхонлар баргидан сиёх олган” шоир калби хар хдсдан уз рухдда бир
I niix, унгани, “юртнинг турна ку^ли булокдаридан” кунгил кузи очилгани, 
иигохдари тиниклашганини хис этади. Кимдир умр буйи каср куради, 
кимдир мол -  дунё йигиш билан овора. Кимдир жабр килмиш ва тоимиш 
ш'ш|)о. Бу дунёда хатто суз хам сотилди, бегона хам, дуст хам сотилди... 
ксшрилган умр эса аушларга айланди...

Ёмгирлар йиглашиб сел булои, она,
Согинчлар бирлашиб йил булди, она.
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Тупланиб-тупланиб барча огрицлар,
Менинг кукрагимда дил булди, она...

Айтмангиз, биз узоц манзилга кетдик,
На даре ва на ё соуилга кетдик.
Узга манзиллардан изламанг бизни,
Еронлар, биз дилга, биз дилга кетдик.

Шоир дил йули кунгил томон олис сафарга чогланар экан, “бу мап шик 
етгунча гуё минг йил тарадцудлангани, талпингани, “минг йил и VI 
юрганини” эътироф этади. Куй тинглаб, “кунгил найи” эсаётган манзиллнм. 
гул хуснига мафтун кунгил раъйидан, мехру мухдббат й^лидан кетган шнир 
“бир умрлик кунгил пайидан кетдик” дея уз кунгил йулига ишора килиш] 
Барчамизни узлигимизни танишга, уз кунгил йулимизни тайин эти ил» 
ундайди, огрикли саволлар билан туйгуларимизни, хаёлларимп шм 
силжитади:

Дунёга келдингу кетгайсан цачон?
Эзгулик нацшини битгайсан цачон?
Неки бор, етишдинг елиб-югуриб,
Эй инсон, узингга етгайсан цачон?

“Румийдан бир коса”, “Хайёмдан бир жом” олиб, токат излаб, куш ' 
йули аро кезаётган шоир мудрокдикдан кечишга, “шабнамдай бир тоза гам" 
дард ила яшашга, кунгил манзаралари ортидаги х,икматлар маъносшш 
укишга интилади:

Олис юлдузларда цандай хабар бор?
Ойнинг гардишида цандай хатар бор?
Мангу хавотирдай айланар фалак,
Бир кун %аммамизга катта сафар бор...

У луг Ойбеклару Рафур Руломлар 
Нечун улуг эрди, улуг каломлар?
Чунки улуг эрди бу зотларда цалб,
К,албда улуг эрди дарду аламлар.

Уз умрини “кунгил йулига” бурган шоир согинчларини х,ам, 
огрикдарини, камлик, кемтикларини хам суз йули аро битикларида 
“Ш амнома”-ю “гамнома”сида изх,ор этар экан, утадиган кун-умримизниш 
“кунгил томон бир сафари”, хдр он -  “кунимизнинг бир гавх,ари”, хар 
отадиган тонг -  Оллохдинг бизларга хушхабари” эканини таъкидлайдн. 
Зотан, инсонлик аъмоли, отаётган оппок тонг, каршимиздаги узун кун ва туи 
барчамиз учун кунгил томон бурилишга, кунгил йулига сафар килиш, кунгил 
манзаралари ортидаги маъноларни укиш учун яна бир имкон, фурса'1 
демакдир. Кунгил йули эса шоир учун суз йули, суз изгироблари-ю 
кувончларига тулик;, бепоён, олис, машаккатли йул...

Уйцашдир бу йулнинг шому сафари,
Хабарлари бисёр, купдур хатари.
Эй дуст, Фаридиддин Аттордин урган,
Энг узоц сафардир кунгил сафари.
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I lie и 11) i'ox, бу йулнинг “туфрок; янглиг сукмокдаридан, гох тошкин сел, 
|  пи и чацмокларидан” утиб, кунгил йулида дарбадар кезади, узини “кангул 

Ш <(>>11111111 хаси”дай, гох, шабнам кунган япрокдай х,ис килади. Дашту сахро 
■■ ■" кий бир киргокдарига бош уриб, “ахтара-ахтара кунгилни
*..... «шшпГии эътироф этади. Ш у дам дарахтлар бандида титрок, япроклар
< м11 чннотир, коялар аро жунжикиш, дарёларнинг шиддатла тулгонишини

(мни. ^атго  ёмгирлар хам “хдсрат учогидан тукилган чуг”дай иссик, 
| , i i  i i i j i i  уичи. Бу манзара кандай маъноларни ифода этади?

иши “хасрат учогида утинга”, “кисмат киргогида тутунга” киёслаган 
.<I■ шиксизлик киргогига етиб келганлигини аён этади. Ишксизликдан 

|Ц 1п ни.щ, дардсизликдан нураб бораётган “кунгил йули”га караб шоир 
I 'тригл мунг, кунглига “киров тушалди”. Бу манзарага дош беролмаган
I 11111 11\ 1юлни тузатиш илинжида “япрокдардан уй куради”, майсадан-хона, 

I, .......... ва юлдуздан урнатди ойна”. “Осмондан зангори дарчалар очиб”,
ин >шик килди, дилдан-остона”. Шу дамда шоир танида япрок булди

I I 'Iin, “кунгил жахонида тупрок булди Дард” . Зеро, суз йули, кунгил йули -  
innш л ар  учун бегона. Кунгилни дард чекиб излаш, дард ила топиш ва

'| , | |1М11 мумкин. Дард эса бедор, яратувчи, мехр-мухаббатга, эзгуликка
■ шида кунгилда яшайди. Бинобарин, с^з йули-эзгу туйгулар ва максадлар 
шдпр. Шу боис шоир узи танлаган суз йулини-дил йули, “кунгил сорили”

I и птайди. С^з йулларида унган чечакларини эса сизу бизга, шоир 
н|рц]|лрига х,амдард кунгил эгаларига такдим этиб,бу дунё йуллари элтгувчи

■ I in I н, ягона манзилга ёруг юз билан етиб боришга ундайди.
“Яхшилик эскирмагай” (“Кдрк хадис”) туплами аввалги “Кунгил 

пншга жо маъно ва манзараларининг бадиий фалсафий жихдтдан теран 
, 1МШ1МИЙ давомийлигини таъминлаган. Саккиз ва Ун иккилик мисралар 
i|iiuijin шоир инсоний бурч ва масъулият, эзгулик, маърифат, яхшилик, она ва 

iii|iiia, хотираларимизга садокат туйгулари мох^ятини, маъно кирраларини 
||щiii-афий йусинда поэтик талкин этишга эришган:

... Хр.р ким бу дунёда щлганларига 
Яраша ажр ила мукофот кургай.
Оцарган сочларинг мщ шар кунида 
Нур булиб йулларипг ёритиб тургай.

Шуниси диккатга сазоворки, келтирилган хддислар ва х,икматлар 
ми,иоси саккизлик ва ун иккилик мисраларга сингдирилганидан ташкари 

шоир хилма-хил ташбехдар, метафора, метонимия, поэтик кучимлардан 
фоидаланиб, гоя таъсирчанлигини таъминлашга эришган. Кофия тартиби б-б 
, кп а-б; а-б тарзида келиб, узига хос охднгни юзага келтирган. “Инсонга бир 
индий тула молу дунё берилса, у  иккинчи водийнинг хам берилишини 
MixjiamH” хакидаги хадис мазмуни “нафс” сарлавх,али хар бири турт алохида 
мисрадан таркиб топган саккизликда уз ифодасини топган булса, “Худо 
штадики”, “Бахтсизлик”, “Фойдали ёмгир” каби саккизликлар оркали шоир 

идамларни инсофга, эзгу ва фойдали амалларга ундайди; “Улим”, “М ерос”, 
'\  .адака”, “Одам танасидаги идиш” каби турт ва олтиликдан ташкил топган 
мисраларга жо маънолар эса умрнинг ганиматлиги, бефойда суздан сукут 
ихширок экани, хулку одобдан улугрок мерос йуклиги, Оллохдан фойдали 
илм сураш, фурсатни ганимат билиш, калб ва ахлок гузаллигига эришишига 
даъват этгцщ.
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Иморатлар цуринг, солинг цасрлар,
Истанг олам кезиб, бахшилик цилинг.

Неки цилсангиз уам цай касб, амалда 
Аввал дуо олинг, яхшилик цшинг...

“К,ирк х,ацис”ни укир эканмиз, синовлар дунёсидаги уз х,аётими и 
сархлсоб этиш, амалларимиз нечоглик эзгуликка хизмат килиши хакни» 
уйлаш, мехр курсатиш, гузалликни кадрлаш, чандаган инсонга сув туиим 
мунгайган одамларга кумак бериш, ноумидлар учун умид чирокдарини скит, 
туйгусизларга хис-туйгу улашиш истаги тугилади. Зотан, суз-инсон дилипиш 
курки, либосидир. Суз йули эса мехр-мухдббат, эзгулик, гузаллик, росш и 
масъуллик, хикмат йулидир. Ш оир айтмокчи:

Бу олам яшнагай эзгуликлардан 
Токи инсонларда цалб ва уикмат бор,
Шеър уам яралмагай бекорга асли 
Шеърда Расулуллоу айтгап уикмат бор.

Сирожидцип Саййиднинг “Суз йули” асари сунгги давр уч( > 
шеъриятига хос янгича шаклий изланишлар хилма-хил мавзулар ва гошшц 
мужассамлигида узига хос охангларни олиб кираётганидан далолат берл,мм 
Ж анрлар ранг-баранглиги, анъанавий ва янгича ифода йулларидии 
шаклларидан махорат билан фойдаланиш натижасида узига хос фалсафиН 
мушохада билан тасвирнинг жозибалилиги, мусикийлик, содда ва ранни 
ифода тарзи лирик кахрамон кечинмаларини, рухий эврилишларини погугпк 
талкин ёки ички нутк воситасида ёритиш имконини бермокда. Дис-тушу, 
кечинма ва поэтик фикр уйгунлигидан юзага келган лирик образ v i 
“мен”и ни ,J a  кунгил оламига хос манзараларни тасаввур этиб, англами,i 
ундайди. Узини уз кунгли оркали танийди. “Суз йули” хам китобхомии 
рухият кенгликларига, кунгил манзаралари жо булган туйгулар оламига олмм 
киради.

БИР К^ТРАНИНГ ФАВВОРАСИ
Зухриддин ИСОМИДДИНОН. 

филология фатари намзоОн

Турт-беш йил аввал Бразилия адиби Пауло Коэльонинг “Алхимик" 
асарини Озод Ш арафиддинов гаржимасида кизикиб укиб чикдик. Бу роман 
1ситобхонлар орасида доврук козонди, шу боис унинг Ахмад Отабоев билан 
Азиз Саид килган таржималари хам илик кутиб олинди -  икки йил ичида бир 
романнинг учта таржимаси пайдо булди. Бир асарнинг уч бора угирилииш 
адабиётимиз тарихида аввал булмаган. Лев Толстойнинг “Тирилиш” романн 
Японияда кирк марта угирилган, Н .Бараташвилининг “Мерани” шеъри рус 
тилига икки юз эллик бор таржима килинган, деган гапларни эшитар, биздн 
хам шунака вокеалар юз берармикин, деб юрар эдик. Мана, насиб хам булди.

Аслида, бу роман -  шаркка караб юрсангиз хам, гарбга юрсангиз хам 
географик жихатдап биздан энг йирок бир мамлакат ёзувчисининг асари. 1>у| 
олислик асар услубида, тасвирланган хаёт тарзининг бегоналигида,
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и«-1« шшжлар характери, киликларининг гирт узгача булишида, унда олга 
ш т .m i бадиий мазмуннинг бизга унча сингишмаслигида... хуллас, шулар 

финик асар биз учун камрок эстетик мазмун егказадиган хоссага эга булиб 
‘мимо, уии угириш шарт эмас, деган хулосага келиниши тайинрок эди.

Аммо бунинг акси булди. Тугри, роман вокеалари Бразилияда эмас, 
« I inti Испанияда, сунг бош кахрамон Сантягонинг Марокашга утиб, ундан 
I I Мисргача килган саёхати давомида йулдаги мамлакатларда кечади, аммо

....... Пауло Коэльо араб адибига айланиб колмаган, албатта. Хуш, унда
hi ирга кизикиш кучли булганининг боиси нимада экан?

Лииало, асар номи -  “Алкимё”дан шаркона рух уфуриб туради. Гарчи 
mu сузи лотинча “химия” сузидан олинган булса-да, алкимё фани (оддий

........шарни олтин-кумушга айлантиришга уриниш) Ш аркда ривож топган.
л .......  оркали фалсафа, хикмат тошини топиши мумкин, деб ишонилган,
к и, кцмматбахо деган маънода кизларга Кимёхон деган исм хам куйил1 ан. 
v i m i m c  тасаввуфий тадриж -  омийнинг суфийга айланишини ифодаловчи 
iiuiiicx, сифатида хам кулланган (ишц тушса туфрогни кимиё цилур).

“Ллхимик”нинг мазмуни ёдингиздадир: Сантяго деган подачи йигит 
иагалликда кун кечиради, у  хам аксар кашшок одамлар каби тусатдан 

шин» кетишни орзу килади. Бир кун вайрона бир черковга куйларини камаб, 
nil) ухлайди. Тушида унга Миср эхромлари якинидаги чулда, бир кирликда 

исоб бойлик кумилгани, бу дафина уни кутиб тургани аён булади. Бу
I vI■ Iим у икки бор куради. Хаёлчан Сантяго бу бир башорат, дея таваккал 
и, ша отланади. Ю ртидаги хар хил жодугару башоратгуйлар, йулда хамрох 
1Л'ч га н яхши-ёмон одамлар тасвири асар саргузаштларини янада жозибадор 
•.Минди. Аммо охирида Миср эхромлари якинига борган Сантяго угри- 
| фокчилар кулига тушади, улардан калтак еб, таланади. “Буёкка нега
I I идмнг, нега ер ковлаяпсан?” деб сураган карокчилар бошлигига Сантяго 
| Viмпда курганини баён килади. У Сантягонинг анойилигидан кулиб, мен хам 
Лир иайт худци шу сен ётган ерда ухлаб, бир туш курган эдим, тушимда гуё 
IIIианиянинг фалон вилоятига бориб, фалон махалладаги ташландик черков
• пплисидаги азим чинор тагида ётган катта дафинани казиб олишим керак 
■мши, бу тушни икки марта курдим, аммо мен тушига ишониб каёкдаги 
11пшпияга борадиган, уша жойларни кавлаб юрадиган тентаклардан эмасман, 
■и иди. Ажаб, умрида Испанияни курмаган бу каззоб Сантягога гирт таниш 
мнхаллаларни айтади, у  айтган черков,эса айнан Сантяго куй камаб юрган 
■и-рков эди! Сантяго яна жазм килади -  ватанига кайтади ва айтилган жойни 
шппб, зур хазина топади.

Бу саргузашт асар бир кадар фалсафий маъно ташигани, бош кахрамон 
их ирида муддаосига эришгани, иккиламчи вокеа-ходисалар тасвирида хам 
|' |увчи ахлокий-эстетик масалаларни бизнинг рухимизга мос тарзда баён 
и ганидан булса керак, “Алхимик”ни узбек китобхони жуда яхши каршилади.

Асар муваффакиятининг сабаби факат шу эмас. У сюжета билан хам 
Шарк кишилари рухиятга мос булган тасаввуфий бир маънога эга -  солик 
идеалига етмок учун сайр-саёхатга чикади, аммо барча машаккатларни 
(юшидан утказганидан сунг маълум буладики, унинг излагани олисда, узга 
маъволарда эмас, ватанида, калбида, узида экан... Бу бизга Навоийнинг 
"Лпсонут тайр” асарини -  утгиз куш етти водийдан учиб утиб, ахийри



Симург дийдорига етишиш олдида ногахонда Симург -  бу Узлари экшнмим4 
си мург (утгиз куш) булганликларини фахмлаб колишгани вокеасиин, I 
булмаса, Абдухолик Гиждувоний тасаввуф фалсафасига киритган “Сафнр г 
ватан” рашхасини... эслатади. Ва яна, Сахрои Кабир оралаб Min |ч« 
жунаётган карвон (бу карвон ичида Сантяго хам бор эди) йулга тушмшмн J  
олдин карвонбоши хаммага “йул азоби огир, тахдикаси к^п, бунинг усни Я  
молу жонимизга касд килган карокчилар хам учраши мумкин, бас шушмЛ 
экан, кимки шуларга чидай олмаса, бу йулга тушмасин”, деб айтади 1т  
эзотерик маънода, пирнинг солик олдига куядиган биринчи шарт-талаои h i m

Ш ундан кейин карвонбоши барибир жазм этган одамларни атрофш» 
жамлаб, орамизда турли дину махзаблардаги одамлар бор, сафари м т  
бошланиши олдидан хар ким уз дини йуригича Оллохдан мадад тилаб нГнш 
килсин, деб буюради. Бу хукм эса М авлоно Жалолидцин Румийнинг 0;i|i‘ 
динлар -  Оллохни англашдаги узига хос йул, хдмонки шундай экан, ч»я 
кайси дин хам эхтиромга лойик, деган гоясининг мажозий бир баёнидир.

Асар романтик рухга эга. Излаш ва изланишдан тухтамаслик, бир i<yii 
келиб орзулар руёбга чикишига ишонч, факат тирикчилик ташвшнит 
уралашиб колмаслик, мол-дунё кетидан тушиб, топганига кдноат киладт мм 
бодрокфуруш каби булиб колмаслик лозимлиги хакдцаги панд -  романмш 
лейтмотиви. У шу жихати билан хозирги Гарб адабиётининг “норасо o j im m i •« 
расо акд билан назар ташлайдиган” бирталай асарларидан тамом фарклашши

Ш у фазилатлари боис, “Алхимик” романини узбек мактаб дастурларш и 
кушиш, “Адабиёт” дарслигига киритиш учун харакат хам вднлинди. Бу иш 
амалга ошса икки жихатдан фойдали булар эди: болалар жахон адабиётиммш 
энг сара намуналаридан бири билан танишар, шу аснода, ахлокан айнж.ш 
маънан бузук кандайдир бир модерн ёки абсурд адабиёт “дурдона”сини укни 
эмас, бизнинг шаркона рухимизга шоён мос пок гоялардан бахра олади.

Аммо кизик, Пауло Коэльо -  олис Бразилия адиби кандай килиб yi 
асарини бундай шаркона нур-жило билан мунаввар эта олди экан? Тугри 
Кристофер Марло “Буюк Темур” фожиасини ижод килган, Гёте “Гарбу Illapi, 
девони” битган, Пушкин “Куръонга татаббулар” ёзган. Бу санокни учнь 
давом эттириш мумкин. “Алхимик” хам шундай асарлардан бири. Амми 
Ислом Ш аркига хос булган суфиёна рух-чи, бу романга у кандай инган экан7

Бразилиялик бир адибнинг биргина романи тугрисида бунча батафсни 
суз юритаётганимиз ажабланарли туйилиши мумкин. Аммо ran  шундаки...

“Мен хаётимнинг ун йилини алкимёни урганишга багишладим... -  деО 
ёзади асарга ёзган сузбошида Пауло Коэльо. -  Ал-Иксир (обихаёт)ни топиш 
фикру хаёлимни бутунлай эгаллаб олган эди... 1981 йили ^аётимга устозим 
Рама кириб келди... мен Уз Иулимни ва Тангри Аломатларини каик|| 
этдим...” Сунг у устозлари -  “Олам Рухини кашф этган ва унга уйгунлаши(> 
кетишга кодир булган, Умумбашарий Тилни эгаллаган буюк ёзувчилар: 
Хемингуэй, Блейк, Борхес, Малба Тагана ва бошкаларнинг улу| 
хизматлари”ни эътироф этиб утади, аммо адиб Ш арк фалсафаси, Шарк 
алкимёсини тилга олмайди, лоакал Румий хазратлари номини хам эсламайди. 
Холбуки, “Алхимик” романининг сюжетигина эмас, гоялари хам улуг 
Румийнинг “М аснавийи маънавий”сидан олинган, тамоман унинг таъсирида 
битилган, “М аснавий” Узбекистан халк шоири Ж амол Камол таржимасида

136



Ц . i n .....шдан сунг бу нарса аён булди. Устоз Нажмидцин Комилов хакли

Гр.щ>........ килганидек, “фалсафани Хегел ва Марксдан, Ш опенгауэр ва
■ iiii.iii Нищие ва Фрейдцан урганган кишилар Румий асарларини Укиб,

L ....... у шмизда аллакачон бор экану, хаммаси айтилган экану, дейишлари
I .щи X.II, Румий х,али кашф этилмаган тафаккур хазинаси, бизга етиб 

I» i i п нн маънолар уммони эди...”
1 М т маиийи маънавий” -  XIII аср дунё адабиётининг шох асари. Унинг

0  I I и ш и а таржимаси (олти дафтардан иборат) 2001-2004 йиллари нашр 
ими 1>у асарнинг сунгги китобидаги куп уринларида хазина-дафинага

р я ........ учун жидцу жахд килмок масаласида суз боради. Аммо 272-
L.H.|niiui конкрет равиш да “Бир одам уйкусида туш курди, бирови унга 
|) i . |i улкасида фалон махалла, фалон уйда хазина кумилган, деди...” деб
I  .... . сарлавхага дуч келамиз (ёдингизда булса, Сантяго тушида хам
[I и ........и Мисрдан излаш айтилган).

Шуидан сунг Румийда шеърий матн бошланади -  бир киши мухтож
и .....к,, нм ани, худога муножоти кабул булиб, тушида хотифдан овоз келиб,

N .....Мнсрга бориши тайинлангани, “Хув фалон манзилда мадфун симу зар,
В. ■ in и wi-’айдир бирок, азми сафар ”, деб тайинлангани баён килинади.

Хуллас, у  одам М исрга етиб келади, корни оч, хеч вакоси йук; эди. 
I  нммнми казишдан аввал одамлар утиб турган кучада нон сураб тиланишга 

..у|» булади. Уни миршаблар тутиб олиб, калтаклашади. Мусофир додпаб, 
|||*н Угри-каззоб эмасман, тугрисини айтай, Багдоддан келдим, тушимда 

Iiii pi n боришим буюрилган, хазина топишим аён булган, дея миршаблар
..... ... жами саргузаштларини баён килади (“Алхимик”да -  кдрокчилар
■нмнмгига!). ZZ/унда...

Деди миршаб: угримассен эгри кул,
Яхши одамсен, вале нодону гул.
Тушни деб не шунча йуллар босганинг,
Бормидир, %ой, зарра ацли равшанинг?
Неча карра мен-да туш курдим, э/сигар,
Дедилар: Багдоддан изла симу зар.
Ганж кумилган гуша деб манзил-уйин,
Ул гарибнинг исмини айтди кейин.
Дедиким, курдим бу тушни неча бор,
Дедилар: Багдодга бор, Багдодга бор.
Туш дедим, бас, бормадим Багдодга мен,
Сен эсанг шу тушни деб оворасен.
Ул мусофирнинг мщамла, куйини.

Айтди миршаб сунгра мавзе, суйнни,
Булгай ул нодон туши нодонга мос 

Сищадир, у,еч бир балога арзимас...,

Румийнинг кахрамони онг-тонг колади, бу хам бир башорат, дея 
Inii додга кайтади ва айтилган ганжинани уз ховлисидан ковлаб олади:

Уйга цайтди, топди ганж шодон булиб,
Турмуши Хщ лутфидин бустон булиб...
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Ана энди “Алхимик”дан укиймиз:
-  Мен хазинани излаяпман, — деб бацирди Сантяго.
У ёршиб кетган, цон талашган лабларини зурга кимирлчтчЛ 

цароцчиларга Миср эхромлари ёнида яширилган хазинани икки бор туин 
курганини айтди. Уларнинг куринишидан тудабошига ухшагани узок; • 
цолди...

...Сантяго кулаб тушди. Тудабошиунинг кузларига царамоцчи эди, i/u 
йигитча нигоуларини эуромлардан узмай ётарди.

-  Кетдик бу ердан, -  деди тудабоши цолганларга, сунг Caitmi  
угирилди:

-  Бунчалик сщмоц булмаслик кераклигини тушуниб олишинг учун i . » 
тирик цолдираман. Мен з;ам икки йил олдин худди мана шу сен турган -.тииЯ 
фацат битта тушни бир неча марта курганман. Тушимда гу11 •• 
Испанияга йул олишим керак эмиш, чупонлар куйлари билан кириб ётади, я  
омбори урнида азим чинор цад ростлаган вайрона черковни топишим лит» 
эмиш, лекин мен цандайдир туш кургани учун сщрони кесиб ymoiln -ч 
аумоцлардан эмасман.

Ана шу сузларни айтиб, цароцчилар лсунаб кетишди.

Тугри, адабиётшуносликда “сайёр сюжетлар” деган тушунча май* i 
Чунончи, “Зумрад ва Киммат” эртаги куп элда бор. Бош цахрамошпни
хизматкори билан сафарга чикиши ва ажойиб-гаройиб ............................
бошидан утказишидай сайёр сюжет “Дон Кихот”дан аввал хам бор эди. mi 
йуналишдаги бизга яхши маълум асарлардан Пушкиннинг “Капитан мин 
киссасини, Кодирийнинг “Уткан кунлар” романини хам эслаб утсак булади

Аммо бошкасига куйиб куйгандек ухшаб колган хар кандай n f l  
шубхасиз “сайёр сюжет” меваси була бермадими? “Алхимик”да эса, хатго пи 
сюжет талкинидан чщ адиган фалсафий маъно -  гоя хам бир хил: Румии хин 
Пауло Коэльо хам инсон хаётда урнини топиш учун уз калбига сафар цилпщ 
хамма нарса унинг узида мавжуд, дейдилар; дарвоке, Румий “Фихи мо ф ||\н 
асарида бу хакда бошка хеч кимга суз айтишга хожат колдирмай баён k h j i i  .

“Маснавийи маънавий” ёзилганига хозир етти ярим аср булди. Ким 
билади дейсиз, бразил адиби Пауло Коэльо Румийнинг бу улуг асарп./ым 
мутлако бехабар булса эхтимол. Ва балким шунинг учун хам у Румии 
номини тилга олмайди. Аслида, Е.Э.Бертельс жахон адабиётининг Шекспир 
ва Гёте каби вакиллари билан бир каторга куйган Румий бунга сира мух.ш* 
эмас. Факат шуниси аникки, Румийнинг китобида келган мазкур сюжет v 1 
илдиз булмаганида, “Алхимик” романи “Бугун Олам Рухи”, “Яратувчи { 
“Такдирга элтувчи Аломатлар” сингари бирканча эзотерик тушунчнипр 
Хакида мубхам битиклардан иборат булиб колар эди, холос. Башарти, д, 
тескари булиб, Пауло Коэльо “Алхимик” романини XTII асрда, Румии и Я 
“Маснавийи маънавий”сини XX аср сунгида битган булса, Румип: 
хурматим накадар баланд булса-да, мен “М аснавий’даги шу З̂ рииигЦ' 
бевосита Пауло Коэльонинг “Алхимик” романидан олиб ёзилган, фпкш 
Румийда улуг куч билан тараннум этилган, деб айтган булардим. Амм" 
Пауло Коэльо буни эътироф этмайди. Майли. Х акикат шуки, форс, араб ми 
туркий тилларда ижод килган, асли узбек булган улуг шоир Румий] ш т



г
мпнидан тушиб колган” кичкина бир лавха -  “Маснавийи маънавий” 
■> ипипг бир катраси дунёнинг нариги ёгидаги бир адибнинг калами 

н ним а озик берибди, яхшигина бир асар магзига айланибди ва бу роман
...... . шпхоннинг 120 мамлакатида севиб мутолаа кдлиняпти. Румий шундай

мутпфаккир эди!
I.iш Пауло Коэльонинг романи адабиёт дарсларида укитилишидан 

ьЦшушмт изхор килган эдик. Х,озир хам шу фикрдамиз.
Аммо... Румийни качон укийди болаларимиз? Дарслик тайёрловчи 

и олимлар назарига тушармикин бир кун Атгору Бедиллар хам?
Чпмма билади, Абдулла Крдирий, Еафур Гуломлар чинакам улуг зиёли 

•ни ии, чунки улар Ш аркнинг улуг маънавий ганжиналаридан бахраманд 
iiiii усишган. Энди-чи? Дунёкараши асосан бульвар газеталарию 

риаллар оркали шаклланаётган хозирги болалар качон, кай даражада 
и иулиб етишишар экан?
Пснгшиядав М исрга йул олган Сантяго уз ватанига (калбига, узлигига) 

м 11 шса, муродига етмас эди -  асл максад йукка чщ ар  эди.
Мнили, биз хам олис-олис адабий сафарларга чикайлик. Аммо

.......... маънавий ватанларимизга яна кайтишни унутмасак бас. Чунки
...... иупдагина асл ганжина сохибига айланамиз.

Б Е Ш А Ф К Д Т  Ф О Ш  Э ТИ Ш  О Д О Б И
Тохцр ШЕРМУРОДОВ

ТДПУ доценти, 
филология фанлари номзоди

Дунё ва акл-заковатнинг хдмма холлари, кайфиятлари, манзараларини 
пи )тишга шавкди, журъатли салохд-ытлардан бири адабий истеъдоддир.

• iMii инсондаги дил, тил, куз, кулок, акл, умуман, барча турдаги фаолият 
и пилари сирасида адабий ижоднинг х,ам маргуб ва номаргуб булмиш икки 
и .1 иуллаб куйилгани бешубха хакикатдир. Х,акикий суз санъатининг бош 

чиинти ижодчисининг жамики гоявий-эстетик масалалар тадбири, ижроси, 
н шнрида асл хакикатларга, уларнинг мезону одобларига риоятида,

■ >■ чнмлигидадир.
Мнсалан, Навоий ёки Крдирийда бошдан-охир тула намоён булгани 

иш при мазкур фазл-макомнинг таровати ижод махсулининг хамма 
Miiuiiiira, тагмаъною тагмазмунигача гаралган булади. Х,ак таълимотга 
и мимом таслим ва унда собит ижодкорлар ^з шахсиятларидаги барча оиий ва 
......мий холларни -  ниятни, илхомни, дардни, эхтиросни, севги, нафратни
■ I .i i i  иарсага энг макбул муомала-муносабатни окилона, шаръий тасарруф 
mi.... . хамда юзага чикаришни биладилар.

Уларнинг махорат сирлари хазинасига канчалик чукур кириб борсангиз, 
иг.ичплик камолни ана шу иймоний асослар таъмин айлаганига илмий- 

шрий ишонч хосил К1шасиз. Уларнинг муайян мадху тавсифларида хам, 
"M in бадиий инкор, раддияларида хам эътикодий муомала-муносабат 
|' и'рларидан зиёда, шу таълимга номувофик бир ёкламалик ёхуд
■ пи шдалик, хусумат ёхуд ^збилармонлик, ботилга, ширкка, гулуввга, исёнга
■ I ym ira  кетиш к}фмайеиз. Ижодлари билан бевосита боглик хар мавзу, гоя,
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сюжет, маъно, санъат таъминотини хак таълимот курсатмалари хал этганп
мухофазалаганини, бутун адабий-эстетик харакатларига муътад!.... ■
багишлаганини хис киласиз.

Урни келгани сабабидан таъкидлаш мумкинки, хар кандай ижод, бн.шнн 
матн ва соханинг назарий муаммоси аслида хак таълимот нуктаи назари 
каралмас, текширилмас экан, баркамол бахо, танкид, баркамол мши 
хулосаларга муфассал эришиш мушкул. Ш ахсий карашларга буткул >|i| 
бериб, турфа методологии усулларни узимизга зийнатлаб олиб, аинш ■ 
ёркин ижодларни нечоглик Урганмайлик, гап-сузларимиз кемтик, нуксоп' 
тарафкаш булиб колаверади, хар даврда яна кайта бахолаш эхтиёжи linpi 
б^либ тураверади. Адабиёт илмлари, хусусан, адабий танкиднинг Kciiiniii 
аср кечмишидаги куп низоли, хусуматли вазиятларнинг хам, актин! 
фикрлардан кейинги давронда кайтишларнинг хам, хдкикатларга ному:пн и
мактову танкидларнинг, утган камчилик, бесубутликларнинг барчаа.......
гофилликка бориб такалади. Ушбу мулохазаларни тааммул килмок учу 
биргина мисол: олима 3. Мирзаева уз ишларида хориждаги катор забардм 
олимларнинг хам ижодга узгача (бу уринда гарбона) дунёкараш они 
муносабатда булишлари окибатида Фитрат, Кодирий сингари адибларимн 
асарларидаги “эстетик залворни назардан кочириш”ларига, уларда “III.ipi 
менталитетига хос итоаткорлик, кобиллик ва вазминликнинг пассивлик null 
бахоланиш”ига хакли эътирозлар билдиради(1 , 31).

Яна адабий ижоднинг узига кайтайлик. Бадиий йусиндаги эътпрш! 
эхтиромлар, табиийки, куп холларда акс нарсаларнинг инкори, радцмсп и 
айнан килинган поэтик коралов, танбехлар ёмонликдан кайтарув, эзгуликк» 
даъват, яхшиликка чорлов такдимидир. М авзу-масаланинг ушбу иккинчт и 
огир дард, иллат, кусур, ёмонликни фошламок; эхтиёжи янада дакик с* 
эхтиётталаб. У ижодий журъат, жасоратдан ташкари юксак окиллик, иа:иш 
холислик каби сифатларни ва буларнинг хам юкори даражаларини таки hi 
этади. Санъатнинг бешафкат реализмига ёхуд беаёв хаёлотий рам 
раддияларига тугри адабий-назарий тафаккурда изн-ижозат борлигига . 
шубха йук. Х,атто бу борада оммавий маънавий хожатмандликнинг доими 
мавжудлиги сир эмас. Ижодкорнинг шу йуналишга берилиши хам nil 
булмай, матлуб фазл, ходисадир.

Ж амиятнинг буладими, инсон мохиятининг буладими, тараккийга пш 
тусик тарзларини аник топиб, баралла фош этиш ишида нишонни бех;нп 
олиш, кескинлик маромини тугри белгилаш, хаддан огишиб кетмаслии 
максадга мувофик огохлик ва умидбахшлик рухини китобхонга улаииш 
бунда яна хам жиддийрок адабий-эстетик масъулият пайдо килади. Буи' 
хам хакпарастликкина муваффакият гаровидир. Зотан, чинакам соли- 
ижодий амаллар хак каршисида батамом бош эгиш ила булади. НавонИ 
Бобурлар нега уз шахсияту холатларини-да аямай тафтиш этди, айц 
хатоларини укувчиларидан яширнн колдирмади? Бехбудий, ЦодириИ 
Фитрат, Чулпонлар хаётларини мунтазам хавф остига к^йиб, тузум, сисс;и 
омма савияси иллатларини нега тинимсиз фошламок йулидан боришди' 
Ислохлар сари мардона курашди? Бутун жамиятни фавкулодда хуч" |1 
тортгирган муъжазгина “Падаркуш” пьесаси бунчалик наъра кувватипи 
каердан олди? Куп авлодлар тафаккурини бойитиб келаётган “Уткни
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I ш||","Мех,робдан чаён”, “Калвак М ахзум”нинг шухрати, пафосини комил
В...... иуиган омиллар ним аэди?

Амчик хдкикатларни муросасиз ижодий идроклашдан яралган 
I- 1|1'||||ни-шг онглар ва ижтимоий ах,волларни поклашдаги гоявий-бадиий 

1НМ1Ш1И зинхор инкор килиб булмайди. Бирок ижодчи учун мазкур 
и стопинг яна бир нозик тадбири борки, таълимот бу бобда хам уз тавсия, 

н|{|ишрини беради. Чунончи, хак деб хамма нарсани маврид-бемаврид, 
иг шй-псгмай айтаверишликни у маъкул тоимайди. Негаки, у амаллардан 

В* чум пизо, фитна чикишига, жамиятда парокандалик вужудга келишига 
I hi и I Саёнчи мавкеи, нуктаи назаринииг юксак ибратларидан бири 

А'Ншммш” достонидир. Турли халкдарнинг талай кухда битик, 
| шшшрида бошка миллат-элат к^иглиии огритгувчи аник номлар, аник 

» iiiitiip, таърифлар учрайди. “Алпомиш” бундай адабий кизикконликдан 
I I <ожетни койилмаком кизган этган устун кутблардан бири -  калмок 

.‘ (•и каердадир? Кдлмок х,озирги дунё ахли ичидаги кайси халкнииг 
тдиУ Тойчихои иодшо тарихан ким булиши мумкин? Буларга х,еч ким 
по и шамайди ва излаш бемаънилик туюлади. Буларнинг ноаёнлиги, ута 

||м>|нм1 тоиилгаи мавхум аиикдик достой рухига накадар васатий тароват 
ми пган.

1имирида эътикодга манфаати бор хар кандай четки таъсир, тажриба, 
нмпикка таълимот хеч монелик курсатмайди. Аксинча, айни жараёндаги 
шм'ибатларнинг хдк мезонлари ва адолатини ургатади. Шу маънода 
пиши йиллар адабий жараёнидаги бировнинг модернизмни бутунлай 

шишмаслиги, бировнинг уни эх,тйрос ила олкишлаши, баъзи ижодкорнинг 
и и'рнистик мотивларга муккасидаи кетиши каби хдпларнинг хеч бири 
|гмюк тугрилик б^либ чикмайди. Ш унга ухшаш масалаларда таълимотга 
гийдил суянилмасдан килинаётган бахс-мунозаралар х,ам купинча максадга 

унофик хулосалар билан якунланади. Х,аР калай, миллий асослардаи 
шимми, хар узгачаликнинг яхши томонларидаи ижодий бахрамандлик 

и ii пул иулдир. Ва, колаверса, айникса муросасиз тасвирга ка^рамои ботиний 
шмипи, фожиавий дардлар, синовлар, кургилик, мусийбатларни бадиий

• viiviiK этиш учун модериизмнинг баъзи махорат сирлари кул келаётгаии сир 
•иш .

11азар Эшонкулнинг “Гуругли” романи адибиинг узи мухтасар йзохида
■ шрганидек, “инсоннинг ботиний кувватини суриш эвазиги яшаган”, унинг 
чриклиги ва мавжудлигини тан олмагаи, инсонийлик шаън ва гурурини

. .......и ва хдкоратлаш эвазига яшагаи”(2,14) мустабид тузум хусусидаги
мрдир. Бош кахрамон Н. хамёии билан бирга хужжатларини угирлатиб 
Иши. Газетадаги хабарга к^ра, поезд тагида нобуд булган одам С.

| иикилотининг Н. исмли ходими экан. Ишхоиаси уни “улди”га чикариб, 
*|'*|им маросимига катта хозирлик куриб кУйибди: харажат сарфланган, 
Ч ’Мкатларига “мархум” тамгаси босилган, урнига янги ходим ишга олииган.

им тирик к^риб хам деярли хеч ким ажабланмайди. Оркага -  тирикликка 
мПппп йук.

Шу тарика мустабид мухдг Н.ни турли огир синовлар гирдобига 
нш пади, мутлако тушкун, умидсиз адволга келтиради. Бунда хамма одам
■ пумиинг муитазам бузук авзойига кул. Бунда инсон адолат талабига
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хукуксиз. Норозилик -  жиноятга тайёр турганлик демак. Бунда су;и 
театрга ухшащцир Мохияти -  навбатдаги сансалорлик. Узлн|ш. 
маъсулиятдан озод этмок учун судларни уйлаб топишган. Бунда адолатп 
маглубиятини томоша килиш учун шу “театр”га келинади. Эхтимол, “тпир 
дейиш театр шаънига хдкоратдир.

Фукаросини узи бахтсиз килувчи, унинг бахт йулини узи туи у.....
мустабид тузумнинг уз бахтсизларига муносабати кандай булмоги мумии, 
Зулмкорларнинг бир вакили Бурундук тилидан бу шундай ифода этиладн I 
Бахтсизлик ёмон хиссиёт. Бахтсизлик хам жиноят хисобланади, тугрики и 
жиноят килишга тайёргарлик хцсобланади, у хар лахзада аламзадалик Inin 
жиноятга кул уриши мумкин, узини бахтсиз хисоблаган одам жиноятчнм. 
каторида туради. Бизнинг вазифамиз жиноятнинг олдини олиш. Ш у туфнмнн 
биз бахтсиз одамлар хакида хамиша маълумот йигиб уларни назорат кшши 
турамиз”(3,28).

Романда тириклигини, мавжудлигини исботлай олмай утган йигитммш 
фожиали кечмиши тафсилоти яна зугумкор тузумга хос бир канча турлшм 
манфурликлар окимини У3 сюжет камровига тортади ва тасавну|| ш 
мустабидликнинг вахдтатли рамзий-умумлашма киёфасини хосил киями 
Укувчи вокеалар мобайнида оламга машхур кадимий Гуруглига дахлдорми* 
ришталарини хам завкли кидиради. Бу борадаги мушохадаларишпн 
тиниклашувига дастлабки боблардаёк муайян асос солинади. Лекин тасшфш 
билан тула-тукис танишилгачгина икки кахрамоннинг -  кадимий n.i 
замонавий Гуруглининг, умуман эса гуруглиликнинг нисбатларидш м 
гайриоддий таккоснинг мантик-мохиятига, тулаконли фалспфпм 
хулосаларига эришилади. Икки хил гуруглиликнинг бир-бирига узаро мм 
аломату кисматлари, ироник-эстетик тагмазмун жуда осон ва ёки мни 
фахмланади. Роман укувчини бир кадар аник макон ва аник замни 
чегараларидан олиб утиб, бепоёнлик ва мангулик фонида унга яхши ии 
ёмонни тафаккурлатувчан, мустабидликнинг ноинсонийликларга i.i|n 
мохиятидан огохдантирувчан, инсон кадри, унинг мукаррамлигипп 
хислатувчан, шукронага даъват этувчан, буларнинг хаммасини бешафкш 
баёндан жозибали келтириб чикарувчан асар.
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ишк; С А Л Т А Н А Т И
Умида РАСУЛОВА,

УзМУ доценти, 
филология фанлари номзоди

.'Iviiii муъжизаларга бой. Борликдаги хар бир мавжудот узига хос олам.
■ чи и|шшшида жисму жонига пок ва мукаддас рух жо булади. Ю ракни

w ....и ш'итган рух бебахо гавхар, уни мусаффо ва мунаввар холда асраш
шнии дунё ва охират саодагига мушарраф этади. Инсон фитратида 

Ы iI iI'ih t , мехр-окибат, мурувват каби олий туйгулар мавжуд. Ботиндаги
Mi гпипг зохирий ифодаси куп холда бетакрор санъат дурдоналарида 

инш'умини топади. Истеъдодга илхом бахш этадиган мухаббат азалий ва 
И п т  мавзу булиб кдпаверади. Фузулий, Бедил, Навоий яратган ишк; 
»!• и hi пари, Ш охжахон курдирган Тожмахал касри аслида юрак амри билан 
Л, м('я Ьупган бокий муъжизалардир.

Мухаббатни тараннум этиш, унинг тотли лаззатию, аччик азобини 
наш мушкул холат, бу дардни туйган, хис килган калбгина

• 1'гп.иардан ривоя эта олади. Адиб Улугбек Хдмдам маънавий-ахлокий, 
и ,п|жй-эстетик карашларини асарларига нозик мухрлаб боради. У хох 

им. хох насрда калам тебратмасин, кунгил муждаларини турфа ранг, 
I нфор охангда ёритишга муваффак булади. Муаллифнинг “Сабо ва 
1ммидар” романида мухаббат янгича талкинда намоён булади. Асарда 
Пимоий мухит, шахе ва жамият муносабати кенг куламда тасвирланади. 

М.п.пум соха кишиларининг такдири, уларнинг рухиятида кечаётган 
приискав жараён турли ракурсда бадиий тадкик этилади. Романга Ш авкат 

Гнчмош-шнг:
Фацат иш ц...
Фащт иш ц...
Бошцаси сароб,
Бошцаси шамолнинг оний сурони

миералари эпиграф килиб танланган. Шеърий парчадан мохиятни 
ни I ин ига интиламиз: ишк тирикликнинг олий сурури, бебахо неъмати, я т я  пт 
ни i n мухаббатни хис килиш ва кадрлашда, унга садокатли 6yjinnma зухур 

шди, колган барчаси уткинчи, хеч кандай кимматга эга эмас, шамолнинг 
. 1милик сурони каби кишига бир оз таскин беради, холос. Ш у уринда 
птрам да бир ривоят садо берди. Бир бандаи мумин Яратганнинг 

иух.мббатига сазовор булишни умр буйи орзу килади. Мехрибон зот 
ишшларини мустажоб айлаб, унинг калбига ишкидан бир зарра хадя этади. 
Illv лахзадан этиборан банда дунё лаззатларидан воз кечиб туну кун ибодатга 
минул булади. Инсонлар орасидаги мухаббат -  ишк хам тотли, лаззатли
......  дамда сирли, тилсимли, уни хде килмок, асраб авайламок илинжида
inn.тан умр поёнига етганини сезмай коласан. Куринадики, ишк илохий ё 
чнжозий булишидан катъи назар, тирикликнинг энг буюк неъматидир. Шу 
|,||ШКа асар оламига ташриф буюриб, илк жумлаларни укий бошлаймиз: “Тун 

Оламни зулмат коплаган. Гуё руйи замин узра коп-кора, калин тор гиб 
' ^тшлгандек: кукла на бирон юлдуз куринади ва ундан иниши мумкин булган
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катим нур.” Бу жумлалардан мунгли куйнинг садоси тарала бошлайди, м" 
зулмат тасвиридан хавотирланиб, уйга толасиз, бир катим нур илинжиг- 
озрок таскин бериб, мутолаани тезрок давом этгириш га туртки беради. Ai <i|>
бош кахрамони Самандар такдирига нигох, ташлаб, болалиги ........
Андижоннинг М ингтепа кишлоги ахолиси турмуш тарзи, маданияти оили 
яхширок танишасиз. Сулим кишлок табиати, бог-рогларию зилол сушшри 
кишига хузур бахш этади. Адиб асарида гох майин, гох махзун ох.шн 
кахрамонлар рухияти тасвирида, табиатнинг рангин б^ёкдарда акс этишшф 
лирик чекинишларда яккол сезилади. Мохиятни теранрок ёритиш максадпы 
бадиий матн таркибига севги киссаси сингдириб юборилади. Бу киссшш 
Самандар хам тинглаган, икки ёшга куюниб ачинган эди. К,арангки, Нилуфнр 
ва Нодирнинг завол топган мухаббати узга куринишда Самандар такдири ш 
руй беради. Сюжет чизигидан бош кахрамоннинг Ш ердил, Х,амид, Лии 
билан муносабатлари хам урин олганки, булар воситасида жамиятд.нн 
кишиларнинг хаёт маслаги, уй-фикрларига ойдинлик киритилган. ОмнН 
даргохда, ёш авлодга адабиёт фанидан таълим бераётган Самандар вами
келиб Сабо исмли талабани севиб колади. К,из хам бутун вужуди б.... ..
мухаббатдан мает булади. Бирок улар турли мухит, шароитда улгаймн 
эдилар. Бойлик, мансаб, шахе манфаатини устун куйган кизнинг ота-онаси иу 
мухаббатни ёкдамай, узларига муносиб хонадонга Сабони узатадилнр 
Самандар хам айрилик азобига бархам бериш максадида Солиха исмли км и н 
уйланади. Ш у тахлит ишк савдоси пойига етган, иккиси хам уз турмуш 
уртоги: билан бахтиёрдек, угил"Кизнинг тарбияси билан машгул, ямш 
кундалик ташвишлар билан оворадек туюлади. Бирок улар ботинан бахмш 
зохиран ёлгиз ва дардманд эдилар. Адиб кахрамонлар рухиятидаги и и и 
дарди, тафтини хакикатга монанд тасвирлаш максадида ички монологдип 
лирик чекиниш, туш холатидан самарали фойдаланади. Самандар билан Спин 
аслида хушида эмас, тушида бир-бирини суюб, алкаб, калбига ором берш 
яшайди. Тушларида бири Самандар, бири Сабо номини такрорлар, турмуш 
уртоклари бу ишк азобидан уларни халос этишга чора тополмай кийналарпм 
Тонг отгач, улар уз юмушлари билан банд булиб, мухаббатни унутиннм 
ундан чалгишга харакат килардилар, бирок тун кириши билан ишк шт 
калбни тирнар, безовта килар, таскин ахтарар эди. Адиб инсон рухият. 
калбидаги тизгинсиз эврилишларни, мураккаб ва зидциятли холатларнн 
нозик тасвирлар экан, укувчини хам бу жараёнга хамдард, хаммасиш 
булищга чорлайди. Утгиз йилдан бери мухаббат домидан халос булолмаши 
Самандар килмишларидан хижолат чекиб, оиласи, д^стлари даврасшн 
кайтиб, хамма катори- тинч, ©суда умргузаронлик килишга интиладн 
Рухиятидаги ишк тугёни уни яна занжирбанд айлаб, уз тизгинига соларди. V 
хотини, фарзандлари, кекса онаси олдида узини гунохдор хисоблар, уш 
билан узи курашар, хисларини жиловлашга бел боглар, хаёт заики, 
мохиятини англашга чора изларди, ожизлигидан изтироб чекардн 
Самандарнинг сирли ва ададсиз ички олами баъзан гумрохдикка бошлпр, 
такдиридан ёзгирар, улимини орзу киларди. Бесамар иш к савдоси уии 
Мажнун холатига солганди. Самандар умрининг с^нгги нафасида хам Сабо1 
нома битиб, автохалокатда вафот этади. Хуш, Сабо-чи? Унга такдир кандии 
тухфалар инъом этди? Дабдабаю асъасада яшаган аёл юрагидаги дардЯ
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....нам топдими? Кдлбдаги иш к сунмас, тиним бермас, гирдобига тортиб
Пм|Ш|>ди. Аёл киши оиласи шаъни, фарзандлари келажагини уйлаб, бу дардыи 

ном килишга интилса-да, бунинг уДцасидан чиколмасди. Унинг иродаси 
■mi ишк килиб куп холда тугри йулни топа олмайди. Бой, аклли, хар нарсани 

И'мдп мухайё киладиган хужайини хархаша-ю эркатойлигини кутаради, 
нпшарини кечириб куз юмиб кетади. Ш ундай булса-да, Сабо юрагидаги 

шик, касри калитини топа олмас илк мухаббат достони эса тугамас эди. Эр- 
IIIим моддий жихатдан бир-бирига мос булса-да, маънавий жихатдан узга 

im.im чди. Ш ердил мухаббатга ишонмас, туйгуларга эрк бермас, факат акдни
ii Iуи биларди. Сабо эса, аксинча, ишк суруридан мает, юрак асираси эди. 
Illy боне Самандарнинг сузлари, дил изхори, шеърий битиклари калбига 

урланиб бораверарди. Буларнинг барчасидан халос булиш учун узга юртга 
«,'шб кетса-да, хотираси пучмокдаридаги ширин дамлар кайта жонланар эди. 
Мухдббат хижронига юрак хам дош беролмай огир хасталанади. Касалхонада 

id ЮПИ даволаш максадида унга донор топадилар. Бирок У катьий каршилик 
| \'|1са'гади. Аслида, у  юраги, Самандарга булган ишкидан айрилишдан 
И'|ну|ди, шу боис улимни мухаббатга содик холда кутиб олишдан
■ иимайди. Икки севишгаи бир кунда, бир вакгда жон таслим килади. Фоний 
iviii! изтиробларидан халос булган рухдар бокий дунёга эркин парвоз 
ндилар. Романда бедор капб нолалари жилвалаиган теран мазмунли,
1 .1 |1мокди сатрлар келтирилган:

Сени кутибумримутсайии....
Висолингга етмасам маши  
Улим кучган аснода %ам сен 

Юрагимда булсайдингЛайли....
Сени кутиб умрим утсайди....

Бадиий матн контекстини синчиклаб кузатсангиз, шеърий парчадаги хар 
ниц сатр севишганлар такдирини тулик ифодалашга, яъни киемнинг мазмуни 
ицкали асар мохиятининг реал холатини, аник, изчил намоён этишга 
Мупалтирилгани маълум булади. Асар таркибидаги маъно нукталарининг 
1и1мланмаси асос негизини теран англаш имконини беради. Кахрамонларга
I ишапган исмлардаги рамзийликка хам ахамият берайлик: Сабо -  тонгги 
\V |урбахш шамол, кайфиятни кутариб, калбга мусаффолик олиб киради 
(мгкии у уткинчи, доим хам уни хис килиш кийин, масалан, бахорда, 
i'mi ирдан сунг кор ёкканда тафти узгача булади); Самандар -  куш, дардини 
■уйлаб, фигон чекиб, уз куйи охангида халок булади, кейин яна уз хокидан 
ицнлади. Ш ердил -  тошбагир, бемехр, шер каби такаббур, асов; Солиха -  
шнсиза, юмшок табиатли, итоатли, сабрли маъноларини англатади. Адиб 
Шердил образи оркали инсон тафаккуридаги мураккаб жараённи ута нозик 
пи'аирлайди: совуккон, факат акдни кадрлаб, юракдаги холатни, хиссиётни 
мпглашдан мосуво инсон. Бирок Шердил хох акд, хох юракка буйсуниб хаёт 
ш-чирса хам ота-она олдидаги бурчни унутмаслиги даркор. Ота-она 
пп.чиясида катнашмаслик манкуртга хос холат. Акдли, билагон Ш ердил узи 
и vi про килган робоггагина ихлос куяди, аммо умри сунгида бор хакикатни 
|ц р  ан — роботу гибридлари одам булолмаслигини англаб, Самандар кабри 
и'масида ночор ахдолини ошкор этади. Самандар хиссиётга берилувчан,
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юрак амрига буйсунувчан, Шердил эса аклу заковатга таяниб, совукконнщ
билан х,аёт кечирувчи инсон. Бу шахслар орасидаги зиддият хдм ............
мазкур туйгуларни англамасликдан келиб чикади. Аслида, киши жисмплш, 
акл ва юрак мувозанатини саклаш, асраш мухим. Кдхрамонлар такдиртыи 
куринадики, факат юрак амри билан ёхуд акл йуриги билан яшаш VI 
мураккаб. Хар нарсада меъёр бупганидек, мувозанат мавжуд жисмгина \мг| 
гаштини туйиб, хотиржам, осуда яшайди, бахтли умр кечиради.

БОТИН ОЛАМИГА ШОХЛИК МАТЛАБИ
п о э т и к  т  а д  кик;и

Исломж он ЁЦУКОП 
ТДПУ доцеппш 

филолгия фанлари ном «п1ц

Саломат Вафо кдламга мансуб “Оворанинг курган-кечиргашшрм 
романи бош кахрамони Салтанат Махмудова барча х,аётий кийинчиликлщий 
сабр-каноат-ла бардош беради. У хар канча ёлгиз булмасин, барибир кучця 
рух кишиси сифатида намоён булади. ^ахрамон умумахлок нормаларш 
карши боришдам чучимай, окимга карши сузишга куч ва ирода топавсра.ш 
Чунки, рух, эркинлигига тусик булувчи кишанларни парчалашига ишомаап 
Одатий хдётнинг жун окимига мослашмайди, мослашолмайди. Зох,И|иш 
каралса, С.Вафо ижодий концепцияси позитивизм ва индувидуалиммт 
якинлашгандай туюлади. Аммо, аслида уша гарбона кдрашларга зиддм|' 
Роман к; фамонлари Салтанат ва Омонгул сухбатини кузатамиз:

-  Узингиз уциган "Мартин И ден”даги цаурамонни эсланг, яшаш учун 
крндай курашади. Биласиз-ку, бир тийинга зор булиб, оч цолган пайтли/щ 
булган.

Кутубхоначи Омонгулда аламим бордай:
-  Барибир енгилган-да! -  дейман цатъий.
У уам буш келмасдан:
-  Пекин барибир мацсадига етган, уамма уни тан олади.
-  Жуда цизщ?! -  дейман аламли кулиб. -  Уни одам деб билишмагаш\1 

уаёти мазмуни бор эди. Х,амма тан олганида эса узини улдиради. Нилы 
исшаган эди, ути, у? Узи шундай, одам истаган нарсасига эришгач, яна я/i.v 
гоялар уйлаб топади. Унга етгунча балки умри зое булар?! (1, 70).

Роман кахрамонларининг х,аёт учун кураш хакидаги кдрашлари турлич.1 
Омонгул кураш замирида иктисодий тукииш кка эришишни куради. Салташп 
бундай карашдан каноатланмайди. Унинг Омонгулга зарда килиши б еж т  
эмас. Чунки, Омонгул масалага умумнинг бири сифаАща карайди. Салтанш 
эса, умр мазмуни, инсон интилишларининг мохдяти, тафаккурнши 
умумокимга карши курашидан кузланган бош максад хакида уйлайди. p i и 
мухими, у рух исёнкорлигини маъкулламайди. Чунки умр мазмунини жами . 
эътирофида эмас, балки калб сокинлигида куради.

Салтанат Жек Лондон асари кахрамони каби кобилиятли ижодкор. Uiu 
устига, у хам ижтимоий ларзаларга куч ва матонат билан бардош бери- 
келади. Албатта, аёлда М артиннинг жисмоний кудрати йук. Аммо, маънавий
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•him ундан баланд туради. Бу фикр курук идцао эмас. Дивдат килинса, 
и.шаг ва Мартин юксак маданият ва ахлок сох,иби деб тасаввур килган 

I i v i i пар битта-битта кулайди. Жумладан, сигинган тангриси бойлик булган 
Р |)  Морз ва унинг кизи Руф мух,ити учун Мартин мансуб йуксил 

щин'шир купол, тарбиясиз, хдтго фикри бузук кимсалардир. Морзнинг
lit.....и бу камбагал йигит киёфасида дастлаб: ялаигоёк;, муттсщам, ковбой,

А «ччщннтпдачи матросни куради. Бинобарин, уни узининг “нозик дидли” 
пн 1’уфга мос курмайди. Кдз хдм узига порлок келажак яратишни бадавлат

Ih-iiiv билан ришгалар боглашда куради. Тугри, Руф Мартин характерида 
шшипдиган гайрат-шижоат, кобилият, билимдонликни ёктиради. Хатто 

пн “мешчан” одатларини сингдириб, уз мух.итига мос тарбиялашни 
I пишдн. Аммо, огир дамларда якин хдмдам булиш урнига йигитдан воз 

Ь м ц и к и , бу х,ол киз маънавий олами ижтимоий нормаларни ёриб чикишга 
I p in  шмгини намоён этади.

Мартин машхур ёзувчи булиб етишади. Мухдми, у энди мумайгина 
•иримад сохцби хдм. Натижада, вазият тубдан узгаради. Муомала асносида 

н.корлик ва хушомадгуйлик ёркин буй курсата бошлайди. Руф шух,рат 
нн'шамояларидан илгарштаётган Мартин кош ига шошади. Кдзиги шундаки,
II чпракат энди унинг ота-онаси ва акаси учун гоятда табиий туюлади ва 

'ишб-кувватланади. Fypyp ва хдёни йигиштирган гузалнинг мухаббаги
....ониинг моддий ах,воли ва жамиятдаги мавкеи билан боглик тарзда
припади. Морзлар оиласи билан якинлашишпи истамаган Мартин уша 
нфкпн м ущ тдан  нафратланувчи ижод кишисидир. Романнинг Мария Силва, 
'I' 11, Жим, Лиззи Конолли сингари персонажлари етакчи кахрамон сиймосини 
ц'ициради. Чунки, уларнинг бош матлаби чин ахлок, севги, дустлик,
|ммийлик, самимият эди.

1Иубхдсиз, Ж ек Лондон адолатли хаёт хдкидаги гояларини сохталиклар 
i№/K олган жамият ахлокининг реалистик бадиий тадкикн асосида курсатади. 
Мор $ ва Бэтлер мухдтига сигмаган, ундан нафратланган Мартин рухдн гоятда 
!'ш п эди. Еарб индувидуализми таъсиридаги адиб уз кахрамонини 
шцдиятлардан омон чикара олмайди. Йулсизлик гирдобидаги кахрамон уз 
ыкдирга карши исён килади ва халок булади. Чунки Ж .Лондон учун одам -  
мнксад эмас.

Демак, Г. Спенсер ва Ф.Ницше индувидуализми таъсирида ёзилган 
Мартин Иден” да гарбча “баркамол инсон” назарияси акс этади. “Оворанинг

i Vpi ан-кечирганлари” романи бош кахрамопи эса паймонаси тулган чогларда 
■him яшашга булган иштиёкини сундирмайди. Адиба ахлок инсон эркин 
||ух.ими сундириши хдкидаги гарбона карашларга эргашмайди. У диний 

пдаларни инкор этмайди. Банданинг Яратувчи кошидаги мусалламлик 
микомини эътироф этишади. Бинобарин, унинг ирода эркинлиги, калб 
н шдлиги хдкидаги карашлари Ш аркона асосларга таянади. Ш унинг учун хдм 
роман кдхрамони Салтанат Оллох, иродасига итоат этади.

Романда биз бот-бот “Сах,ро. ибодати” асаридан келтирилган 
v шидиларга дуч келамиз. Китобхонни сахро ниманинг рамзи экан, -  деган 
Vi шар кцйнайди. Биламизки, СалЛиат Вафо Хоразм кенгликларида, даштда 
умгайган. Роман кахрамони Салтанат хам иложсиз колган дамларида уша 
мшпилларга, кадрдон отамаконга отланади. Лекин хдмиша хдм излаганини
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топмайди, тополмайди. Демак, сахронинг бундан теранрок, узга маъноси я 
бор. Бизнингча, бу кахрамон рухи узини эркан сезадиган манзил -  куши
сахроси. Романни укир эканмиз, зохиран шердек кудратли кури.....
чидамкор рух бу манзил-маъвода гудакдек бегубор, покиза хилклш  
эврилганлигининг гувохи буламиз. Не ажабки, энди у илгаригидек пи и | 
эмас. Чунки кахрамон ички оламида очилган Аллох эхроми покиза рух учуИ 
илохий шодлик улашади. Бошкачарок айтганда, Салтанат комиллнЯ 
самовий ва заминий хислатлар уйгунлашувидан ю зага келади.

Хуш, у нега шод ва хотиржам. Назаримизда, Салтанат рухи д. и м 
изтироблар ариб, ички сокинлик пайдо булган. Ш унинг учун хам, эндилш 
хаёт чигацликларию турфа ташки туфонлар бу олам тинчлигига panif 
сололмайди. Илло, Салтанат ички оламидан зиёланиб, илохий мухаО^и 
билан зирхланган калб хуррамликдан узга манзилни билмагай. Зотан, чет  i 
даражада кенгайиб, илохий борлик билан бирлашган онгда самовий мухаши 
эхтаросигина хоким. Куринадики, С.Вафонинг дунёни кандай буш 
шундайлигича кабул килиши ва хис этиши мутлако тасодифий эмш 
Адибанинг ифода йусини янгича дунёкараш мезонлари асосида изохлатпн 
талаб киладиган поэтик ходисадир.

“Овора”нинг мухим хусусиятларидан бири -  С.Вафо Ж.Лондон, кеш 
маънода эса унинг устозлари Г Спенсер позитивизми ва Ф.Ници» 
индувидуализмини тула куллаб-кувватламаслигида намоён булади. Чумки 
позитивист Г.Спенсер рухий жараёнлар ва илохий кудратни етарличи 
изохлай олмайди. Демакки, инсон маънавий-рухий хаётининг терпи 
пучмокдарига кириб бора олмайди. Тарихий даврни инсон калби оркамн 
кашф этиш, алохида одам ахлокий маърифати билан жамшп 
тушунтиришга ожизлик килади.

Инсон ва ахлок масаласига айрича диккат каратган Ницше эса, и;и|н 
боткогига ботаётган одам боласини бу балодан куткармокка интила;т 
Заминий ва самовий ибтидо (зулмат ва нур)ларни узаро муросага келмайди 
деб билади. Ш арк фалсафий карашларидан таъсирланганида эса, калб муглш. 
хотиржамлиги ва фикр сокинлиги (нирвана уолати), алохдца инсои 
кунглидаги илохий рух хусусида сузлайди. Инсон калбини Яратганшпи 
эхроми деб билади. Хакикатни одам боласи калбидан топишга интилгаи 
олим фикрича, аъло одамнинг матлаби ботиндаги озодлик, узликми 
яратилганларга жо этмокдир. Чин хакикатни англаш йулида тусик буладигам 
акидапарастлик, куникилган ижтимоий ахлок, шунингдек инсон тийнати;ы 
кузатилувчи кибр, иккиюзламачилик, лаганбардорлик, бемаъни гурур 
худбинлик каби хислатларни буткул бузиб ташлайди.

Маънавий кашшокдиюш коралаган файласуф акд ички мохиятига xoi 
иккиланувчанликни курсатиб, янги инсон тугилишига умид назари била" 
карайди. Олим бахт-икбол тушунчаларини яратувчи инсон (яъни уз-узиин, 
биринчеи галда ахлощни узгартирувчи) борлиги билан боглайди. Кобигищ 
уралиб колиб тобора майдалашаётган кавмга булган нафратини эеа 
яширмайди. Унинг янги ахлок меъёрида энг олий хакам -  калб ва виждои 
Чунки инсон хатти-харакатлари айнан калб назоратидадир.

Демак, Саломат Вафо романида ирода эркинлиги ахлокка зид 
куйилмаган. Аксинча, инсон рухининг ичкин холатлари поэтик тадкик



......ни. Зотан, ёзувчи агар ботин оламига шохдик таъминланса, дунё хам
н нчи мазмун касб этади, деб билади. Демакки, заминнинг мазмуни, олам 
Hiiiiiiii мох,ияти Яратувчи измидаги одамдир. Унинг зиммасидаги бурч 

Н |'<п  уичиси билан зиддиятга киришиш эмас, балки рух поклиги оркали 
I  vIм ни хогиржамлигига эришмокликдан иборат.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
I. ( 'аломат Вафо. Оворанин1 курган-кечирганлари. —Тошкент, 2008.

Жск Лондон. Мартин Иден. -  Тошкент, 1988.
I. I арб фалсафаси. -  Тошкент, 2004.

х,о з и р г и  Уз б е к  к и с с а л а р и  у с л у б и
Дилмурод ХОЛДОРОВ,

УзМУ катта укртувчиси.

Г Узбек киссанавислиги жахон адабиётшунослигининг кисса назариясига
н in) > тухтамларига хамоханглик касб этиши билан бирга бу жараёнга

•.....лик булиб кушиладиган жихатларига хам эга. Ш у нуктаи назар дан унинг
► iimp поэтик омиллари ва жахон киссачилигида учрамайдиган янги услубий 

Г Vi усиятлари борлигига амин буламиз. Узбек киссачилигининг бугунги 
ирмжаси, узбек киссаси услубига хос етакчи жихатлар, унинг шаклланиши, 
ыршдаёт тамойилларини белгилаш учун киссачилигимиз тарихига назар 
I >i 11 ui«iiii лозим. Узбек киссалари услубининг шаклланишида турт асосий 
имии мухим ахамият касб этган. Булар: а) фолклор таъсиридаги киссалар; б) 
•' imii мумтоз киссачилик; в) шуро киссачилиги; г) жахон реалистик ва модерн 
| игсаларидир.

Узбек фолклори таъсиридаги киссалар дейилганда биз, асосан, 
.пшбиётшуносликда “халк китоблари” номи билан юритиладиган, огиздан- 
N1 и н а к^чиб, кейинчалик уларни саклаб колиш максадида китобат килинган 
иисаларни назарда тутамиз.

Кзма мумтоз киссачилик, асосан, ислом дини ва у билан боглик шахслар 
чип ига дойр бир ёки бир нечта вокеани талкин этишга каратилган. Бундай 
| |ц:саларда купрок пайгамбарлар, сахобалар, авлиёлар тарихига дойр 
иикеалар акс эттирилган.

XX аср биринчи чораги узбек киссачилигида, хусусан, Абдулла Крдирий 
мп Е 'лфур Гулом ижодида халк киссачилигига хос баён услуби, фолклор 
Ч1мда мумтоз киссанависликка хос киноявий услуб, сузлар, иборалар, бадиий 
шсиир воситаларидан унумли фойдаланилгани кузга ташланади. Бундай 
услуб шаклидан фойдаланиш муаллифларнинг уз асарларидан кузлаган 
Гшдний ниятлари, дунёкараш ва маслаклари, индивидуал табиатларидан 
исииб чикади. Услубнинг айни тарзда шакллантирилиши уша даврларда 
Укув‘1ининг бадиий асарни кабул килиш жараёнини кулайлаштиришга 
ипмат килганлигини англаш кийин эмас.

Ш уро даври узбек киссачилиги рус киссачилиги негизида шаклланди. 
liyi ma рус киссаларига хос сюжет, образлар тизими, композицион шакл, баён 
услуби устуворлиги кузга яккол ташланади. Л.Толстой, Ф.Достоевский 
киссалари, М.Горышй, М .Ш олохов ва бошка куплаб рус шуро ёзувчилари 
псарлари узбек шуро киссачилигининг шаклланишига жиддий таъсир 
курсатди. Ш зфо адабий сиёсатининг ижтимоий талабларига буйсунган узбек 
киссаси синфийлик, партиявийлик тамойилларини акс эттирди. Натижада, бу
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давр киссалари сюжети, композицияси, образ ва характерлари шуршим 
партиявий киёфа касб этди. Бунда шуроча гояларни ифодншш < 
йуналтирилган услуб асосий вазифани бажарди. Халкона ёки анким 
мумтоз киссачилик баён услубидан четлашиш, бадиий тасвирда замом и нЯ  
килган суз ва иборалар, жумла курилишига ружу куйиш урфга кирди.

60-йиллар узбек киссалари замоннинг нисбатан “иликлашуви’1 и нм  
партиявий идеаллардан инсон шахси, унинг рух,ий дунёси тасвири томим иг 
бурди. Бу жнхдт шахе орзу ва интилшплари, эх,тиёжи, такдири ва фоиамщ 
холатининг бадиий тасвирида намоён булди. Бир шахе хдётига динц 
мураккаб вокеликни кахрамон калб призмасидан утказиб тасвири,нм 
образлар исмига катта бадиий маъно юклаш, киссада катнашувчи Олрч 
персонажлар нуткини дунёкараши, маслаги, миллати ва жинсига ир» 
индивидуаллаштириш бундай киссалар услубининг етакчи хусупини 
сифатида куринади. Бу давр узбек киссачилиги жахон реалистик кисни 
томон чин маънода юз бурди. Эндиликда рус ёзувчилари билан бир кагор/к 
Европа адиблари анъаналарига мурожаат кучайди. Узбек киссанависмИ  
инсон шахсияти ва хдёт муаммосини реал вокелик негизида тздщин ни 
бошладилар. Соф реалистик адабиёт билан ёнма-ён У.Фолкнер, Ж.Жп1|| 
Г.Маркес, А.Камю, Ф.Кафка ва М.Пруст каби ёзувчиларнинг модерн 
услубига мурожаат хдм кучайди. Хусусан, Тогай М уроднинг “Ойдишги 
юрган одамлар”, “От кишнаган окшом”, М урод Мух;аммад Дустшмн
“Мустафо”, “Истеъфо”, “Галатепага кайтиш” Хайриддин Султош.... .
“Кунгил озодадур”, “Саодат сохдли”, Эркин Аъзамнинг “Жанои 
“Отойининг тугилган йили” киссаларида лирика ва эпик талмш 
синтезлашди, кахрамон хдмда вокелик, сюжет ва композиция структур 
семантик жахдтдан узгаришга учради, аммо бундай янгапанишнир 
модернистик ёки экспериментал шаклда эмас, балки соф миллий узаыы 
намоён булди.

80-йилларнинг иккинчи ярмидан бугунга кадар ёзилган киссаларда чеи 
реалистик анъаналар негизида модернлашув тамойили кузатилади. Яъми. 
кейинги давр киссачилигига хос услуб оригиналлиги реалистп!., 
иагуралистик ва модерн услуб синтезида намоён булади. Шу нуктаи назарднм 
уларни иккиланмасдан “янги киссалар” деб атаса билади. Бундай киссаларди 
миф, онг окими, инсон ботиний олами тасвири, экзистенциал талкин, ичкм 
монолог, хронотоп мавхумоти, кахрамонларнинг исмсизлиги каби кагор 
хусусиятлар кузга ташланади. Кейинги давр узбек киссанавислигишмп 
пешкадам вакиллари хдеобланган Назар Эшонкулнинг “Кора китоб”, “Туи 
панжаралари”, Ш одикул Хамронинг “Кора кун”, Улугбек Абдува\обним 1 
“Ёлгизлик” киссаларида индивидуал услуб билан бир каторда давр услуби уч 
мух,рини колдирган. Чунки ёш ёзувчилар ижтимоийликдан кура paM3nii 
ифода йусинларига, жах,он адабиётидаги етакчи услубларга, хусусам, 
Ф.Кафка, А.Камю сингари экзистенциалист гарб ёзувчиларининг иж одит 
купрок кизикдилар. Янгича услуб, услубий изланишлар х,ам бевосита ана шу 
мутолаанинг синтези сифатида майдонга келди.

Ш у тарика узбек фолклор киссачилиги, Ш арк мумтоз киссачилиги, шуро 
киссачилиги ва жах,он реалистик хдмда модернистик •киссачилиги 
анъаналарини узида мужассам этган бугунги узбек киссаси шаклланди, дсГ> 
хулоса килишга асосимиз бор.



г
Ш Е Ъ РИ Я Т Д А  И Ж Т И М О И Й  М А В ЗУ  Т А Д РИ Ж И

Раъно МУЛЛАХУЖАЕВА,
УзРФА Тип. ва адабиёт 

институты илмий ходими

Л IX асрнинг сунги -  XX асрнинг аввали халкимиз ижтимоий-маданий
........ лаги янги бир боскични бошлаб берди. Ушбу жараён XX асрнинг 90-

ншырмгача изчил давом этди. Таъбир жоиз б^лса, айтиш мумкинки, карийб 
и т  иилдан ортик ислом маданияти билан уйгун холда шаклланиб, 

||и н 1)Клаииб, ютукларга эришган санъат ва адабиёт янги вокелик талаби 
шин узига хос шакл ва ифода воситаларини излади, топди. Бу х,олат эса 

krinhy улкан даврда бадиий тафаккурнинг хам янгиланишини таъминлади.
X X аср шеъриятида хар бир даврга хос хусусий жихдтлар аник, куринса- 

| I (л гаи мавзусидаги асарлар -  шеърларнинг мазмун ва мохиятида ички бир 
ьмумммлик, яхлитлик сезилиб туради. Бу мохият -  Ватанни карийб бир юз 
j-i in I йил давом этган мустамлакачилик занжирларидан куткариш, миллатни 
v|>, (под куриш истагининг гох очик-ошкор, гохида эса яширин тарзда узига 
 ̂ ифода топганлигида билинади. Ушбу катга даврнинг ёркин 

ммомидалари Чулпон, ХамиД Олимжон, Ойбек, Абдулла Орипов, Рауф 
11|||»|)и, Ш авкат Рахмон, Усмон Азим, Хуршид Даврон каби шоирларнинг 
inn ;П1 мавзусидаги шеърларини киёсан урганиб, бадиий тафаккурнинг 
нмимоий йуналишдаги тадрижийлигини гоя, мазмун, шакл ва оханг 
итчшида якиндан кузатиш мумкин. Ушбу маколада Абдулхамид Чулпон ва 
Чу|»1пид Даврон ижодида бир-бирига якин икки шеър мисолида уз 
| у la I ишларимизни баён этиш билан чекландик.

Чулпоннинг ижтимоий мавзу буртиб куринган асарларидан бири
■ нфатида 1922 йили ёзилган “Ю панмок истаги”( 1 , 18-19) шеърини келтириш 
мумкин. Ш еърда ижтимоий маъно инсоний кечинмалар тасвирига 
I мигдирилиб, ута махорат билан берилганки, укувчи бу мазмунни илгаб, 
идрок этиши талаб этилади. Ш артли равишда олинса, шеърий матнда сиртки 
ми ички маъно мавжуд. М атнда акс этган сиртки маъно ошик кунгилнинг дил 
шх,ори баёнини ифодаласа, ички -  навбатдаги семантик сатх -  рамзий 
(ыстимоий мазмунни ю зага чикаради. Яъни лирик кахрамонпинг ушалмай 
|-упган орзулари -  махбуба тимсолида ботинан халкнинг бой берилган эрки, 
(подлили, мустакиллиги маъноларини ифодалайди. Ш еър оханги, мазмуни, 
маъно жихатдан “Билмадим, кунглимни юпатгай кимлар” мисраси асосига 
курилган. Ш еърда куйилган саволнинг жавоби эса сунгти:

Уйланган vmap-na кунгил юпанмас,
Кунгилнинг истагиуй билан цонмас,
Айтарлар бу тунда ёруг шам ёнмас,
Чакуиаса гугуртни асл угуллар... (1, 19)

-туртлигида акс этади. Ш оир уз орзусининг ушалиши -  юртни озодликка 
олиб чикиш унинг асл углонлари саъй-харакатига боглик эканлигига очик 
ишора килади. Чулпон шеъриятида бир канча образлар шеърдан-шеърга 
утиб, ягона рамзий мазмун касб этади. Жумладан:
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Чарчаган йуловчи йулдан adatuca,
Текис йул цолса-да, тогларни ошса,

Иулни курсаткучи юлдуз-да крчса,
Шундай юпатгайми ялангоч чуллар!{ 1, 18)

-туртлигидаги йул курсатувчи ёруг юлдуз образининг ибтидоси 
шоирнинг “Гузал” шеъридаги “энг ёруг юлдуз”га куп жихатдан богланпш

Унда шоир:
Крронгу кечада кукка куз тикиб,
Энг ёруг юлдуздан сени сураймен,(1, 4)

-деб , гузал тимсолидаги максадига мурожаат килади. Аслида, “Гу'ннГ 
ботиний ифодаланган Ватан *акидаги шеърдир. “Ю панмок истаги”дпш 
“И улни курсатувчи юлдуз-да крчса” мисраси мазмунини “Гузал”даги “Ppji 
ю лдуз” образининг маъно кулами янада ойдинлашгиради. Яъни шоир “щ'м 
курсатувчи’ нинг иукдигидан шикоят килади, “Ш ундай юпатгайми яланшч 
чуллар?” дея ёгийларнинг юпанч топишини уйлаб уксинади.

X. Даврон орадан олтмиш олти йил утиб, Чулпон шеърига назира (1 УИН i 
битар экан, уни “Билмадим, кунглимни юпатгай кимлар”(2, 115) м и ср! 
билан бошлайди. Х,ар икки шеърнинг ухшаш-уйгунлиги улардаги япны 
ох,анг, турок ва гоя билангина чегараланмайди. Ш еърлардаги образларга \им 
муштарак рамзий маънолар юкланган.

X. Даврон шеърида Чулпон куллаган образлар такрор келади ва улиц 
янгича маъно эгаллай бошлайди. Масалан, дастлабки туртликдаги “Ва п. и 
калбимнинг дусти -  юлдузлар?” мисраси хамда:

Йулдан адаштирган маёцлар сунса,
Балки юпатгуси эркин юлдузлар!{2, 116)

-  мисраларидаги юлдуз образига сифатлаш булиб келаётган сузлар 
Х.Даврон бу образга юклаган поэтик маънога аникдик киритади. Aia|i 
Чулпон шеърида йул курсатувчи юлдуз “кочса”, “уялиб бошини буки(«", 
“Мен уни тушда курамен, Тушимда курамен, шунчалар i-узал, Биздап да 
гузалдир, ойдан-да гузал!..”, деб армон килса, Х.Даврон мисраларида 
юлдузлар унинг “калб дустлари”, “юпатгуси эркин юлдузлар”га айлаигам 
Чулпондаги ёгий “ялангоч чул” образи Х.Даврон талкинида халкии 
“адаштирган маск”ка эврилади, шоир унинг сунишидан юпанч топади, ryi‘ 
Ушбу киёсларнинг узиёк узбек шеъриятидаги олтмиш олти йиллик дапц 
мобайнида бадиий тафаккурнинг замон, ижтимоий хаёт билан боглик 
тадрижий ривожини аник намоён этади. Чулпон “кизил империя” кучга 
тулиб, катагон киличини ялангочлаб, юх,одек узга халкларни ютиб юбориип 
киришган ^олатдаги Ватан ва халк такдирини шеърга кучирган булса, 
Хуршид Даврон унинг кучдан кетиб, эрк бусагасида турган халкларни куйиО 
юбормасликка тиш-тирноги билан ёпишган, сунгги кучига таяниб, xajiiv. 
озодлиги йулига утган авлоднинг орзу-интилишларини бадиий ифодалайди.

Хар кандай шеър муайян объектга йуналтирилади. Мабодо, шеърдагн 
маъно биргина объект камровйда колса, факат шу кечинма хосилаом 
сифатида юзага чикади. Аксинча, шеърнинг камрови кенгайса, унда маъно
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■ чи и I прилган объектлар хдм ортиб боради. Чулпон шеърида биз илгаган 
, I I х,озирча иккита: бири -  мухаббат кечинмаларига сабабчи мах.буба 
и п, иккинчиси -  асоратда колган Ватан такдири. Ш еърда поэтик мазмун 

н р  i UVi .c k t  чегарасига сигмайди, шунинг учун кечинмалар камрови кенгаяди.
Х.Даврон шеърида маъшука образи йук, ижтимоий объект асосий уринга 

|.м им. Х,ар кандай асарда ифодаланган ижтимоий маъно муаммо .бархдм 
шиши баробарида уз долзарблигини йукотиб умумий адабий фактлар 
иирмга утади. Инсоний кечинмаларга йугрилган ижтимоий мазмунли 
и i.pnnp такдири аксинча, уларни асарда куйланган бирламчи маъно адабиёт 
мИмонида тутиб туради.

Ф О Й Д А Н И Л ГА Н  А Д А БИ ЁТ Л А Р
I. Чулпон. Асарлар. Уч жилдлик. 1-жилд. -  Тошкент: Адабиет ва санъат, 1994.
V Даврон X. Бахррдан бир кун олдин. -Тошкент: Шарк, 1997.

Д РА М А Т И К  Х А РА К Т Е Р Я Р А Т И Ш  М А Х О РА ТИ
Абдурах,им СОЛИЕВ,

СамДУ доценты, 
филология фанлари доктори

«Кундузсиз кечалар» -  тарихий драма. Чулпон — асарнинг бош
■ и рпмони. Бутун вокелик унинг такдири билан боглик; хдчда руёбга чикади. 
Шумиигдек, асарда Чулпон билан бир даврда яшаган Фитрат, Файзулла 
У .ц пев, Акмал Икромов, Солихд, Ойбек ва Боту каби тарихий шахслар хдм 
I и .1 гашланади. Бугина эмас, ^ш а давр хакида т^гри тасаввур уйготиш 

икгпдида Раис, Сезгир, Наганли одам, Замонкул, Кузойнак, Дуст, Тенгдош, 
пфич, Машшок, Куринмас одам, Галдир, Чекистлар каби тукима образлар 
in кмритилган. Асар мукаддимаси киска ва содда:

Парда очилмаган. Саунада цулида шам тутган Чулпон пайдо булади. У 
нтншиабинларга цараб суз боишайди.

Чулпон. Адабиёт яшаса, миллат яшар, адабиёти гупламаган ва 
IЛнтётининг таращийсига чалишмаган ва адиблар етиштирмаган миллат
• при бир кун %иссиётидан, уйидан фикрап мщрум цолиб, секип-секип 

мчщюз булур.
Чулпон хонадоиида дусту ёрлар жамулжам. Чулпон томонидан зиёфат

• инитирилган эди. Х амманинг Унга нисбатан дустона хурмати умумий
♦ пиигдан сезилиб турибди. Ш ундай пайтда Чулпон шеъри «Галдир»нинг 
niiviia кдлиб айтилиши барчани хушнуд этади. Бу шунчаки шеър эмас, унда 
'Нмиюннинг дил истаги, калб тугёнлари мужассам этилган эди.

Мен дутор бирлан тугишган кухна бир девонаман,
Ул тугушгоним билан бир утда доим ёнаман.

Дилларига гам туда бечораларга ёрман,
Вацти хуш, гам курмаганлардан тамом бегонаман.

Бунинг устига, халк куйи уз шеъри билан омухта келиб, унинг дилини 
чу юр гилига кушиб юборганлигидан мамнун шоир: «Икки торни цацшатиб,
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бармокрар утса тухтамай, Рамли ут чицмас ушал торларда «Га'ии//" 
йигламай», дейди.

Бу уринда «Галдир» сузи уч маънода ишлатилмокда. Галдир xii<i» 
куйи. Галдир -  «Узбек тилининг изохди лугати»да таъкидлангамиФ 
«Бошига ишь; савдоси тушган одам; телба, девона». Галдир -  тили t ун< 
келмай, гулдураб гапирадиган инсон. Х,а, дутор гамли ошикка хамрох. Дм и 
ва ошик дарди эл дардидир. Шундан шоир Чулпон шеърни:

Ajpiu гамлар мен каби мажнунсифат галдир булар,
Шу сабабдан банданинг номини галдир куйдилар...

Йуц u i u u m  %оким, амалдор, шоху уоцонлар билан, 
Биргадурман доимо уамдард булгонлар билан!..

деб нихоясига етказади.
Чулпон шеъридаги дард йигилганларнинг барчасига Miiin\|i 

булганлиги турган ran, лекин Чулпон бу билан каноатланмайди, бу днр/ш 
дунё билишини, санъат ва маданиятимиз, адабиётимиз дунё бу i. 
таралишини истайди. Чулпон: «...халцимизнинг маданияти ва маърифиш 
канча баланд булса, шунча Ватан озодлигига якин келамиз», деб, маданиш и i 
маърифатнинг юксалиши халк; учун озодлик учун кураш йули 
яцинлаштириши хакида баралла фикр билдирса, йигилганлардан ffli|n 
Замонкул маданиятнинг синфийлиги хакидаги янги хукумат томом и i "■ 
сингдирила бошлаган акидани кузгайди ва «М иллийлик бир шакл булга'I. 
деб Чулпонга эътироз билдирмокчи булади. Чулпон эса, «Миллимнм 
узликдир!» деган фикрни билдиради. Факат М осква таълимини пли  
Замонкул, жахон маданиятини урганишга шубха билан карайди, Кузом, 
эса дунё маданиятин узлаштириш ^зликни йукотиш хисобига булмаслш 
лозимлигини уктиради. Утирганлардан бири Хрфиз хам Замонкулмиш 
фикрини й^кка чикариб, Чулпон фикрини маъкуллайди.

Хофиз. Мусицада цандай синфийлик бор? Агар танбур йигласа, ........
борнинг х,аммаси кушилиб йиглайди! Бедард эса, бойлар орасида .yiiw 
камбагал орасида %ам топилади...

Газетада Чулпон хакида чивдан макола хабари давра хушнудлшнш 
нукта к^яди. Мацола бошида Чулпоннинг халк; тилига якин санъаткорлш и 
тугри таъкидланади ва сунгра: «...Чулпон, минг афсуски, бойлар, милшпчн 
зиёлиларнинг мафкурачиси, шуларнинг ш оиридир...»  деб айблайди. БумднИ 
танкиддан хамма лол колади. Чулпон кишилар эътиборини чалгитиш учун 
ошни олиб келишга чикиб кетади. Ш унда биринчи булиб Чулпонга м ад \1й 
айтиб турган Сезгир иши борлигини айтиб, жуфтакни ростлайди. Уншн 
кетидан Кузойнакли менинг хам мажлисим бор эди деган бахона бил.ш 
хонани тарк этади. Колганлар хам бирин-кетин чикиб кетишади. Ёлгиз Ой(н 
колади.

Ошга тупланган дустларнинг Чулпон хакида газетадан нохуш ха(ы|> 
эшитгач, барчаси жуфтакни ростлаб колганлиги уларнинг д^стлиги кшки 
эканлигини к^рсатиб беради. Уларнинг бу юзаки дустлиги кейншн 
куринишларда хам тасдиклана боради.
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Кейинги куриниш Ойбек ва Ботунинг Чулпон хдаидаги бахсидан 
нмммпади. Боту гарчи Чулпон устози булса-да, у хдкдаги газетадаги 
и шинардан сУнг Чулпондан юз угирганлиги, янги жамиятни, партияни 
ишо кувватловчи шоирлиги англашилиб туради. Илк ижодида Чулпонга 
iiiiniG шеърлар ёзган, уни устоз деб билган ёш шоир Ботунинг бундай 

\■ иш узгариб кетганлигини уша давр мафкураси тезкорлик билан кишилар
■ мишм забт этаётгани натижаси деб билмок керак. У янги мафкура таъсири 

4iiiiiiimiii дам тан олмаслиги, хатто яратганга хдм шак келтириш даражасига
■ п иншги бунинг исботидир. Буни устоз юзига кур-курона оёк босиш деса

bin, албатга бундай бехуда чираниш, хдлокатга олиб келиши турган ran.
Лсардаги Акмал Икромов нутки бор буйича Чулпон ижодини 

■Ihiм;нига йуналтирилганди. Бу таникди бир ижодкорни ер билан тенг 
пиши эди. Бу факат Чулпон эмас, эндигина адабиётга кадам цуяётганларни 
v  | V I измига юритишга эришишнинг бирдан-бир йули эди. Чулпонни яккаю
....... бир узи химоя килиб чикдан Ойбекдек бир ёш ижодкорнинг хам

•и пи inia завк-шавк билан ташлаган ижодий кддамини йукка чикариш эди. 
н 1упдай какшаткич зарба еган Чулпон барибир узини тутиб олади ва химояга 

ниади. Суз олишга оладию, Сезгир унинг нуткини булиб, «Хеч нарсани
.... и ипи йук. Алдаяпти. Чулпон Узининг аксилищ илобий фаолиятини давом

*Iпраипти... М ана... М асалан... (Папирос кутисини чунтагидан олиб), 
пну «Эпоха» папирос кутисига ёзган туртлигида узининг душманлигини 

hi намойиш эт1’ан!» дейди.
Чулпон (бирдан елкасидан тог агдарилгандек жаранглатиб укийди. У

• in,‘ii цайтгандай -  овозида масхаралаш оуанглари...).
Бундай «Эпоха»ни чекиб тугатинг,
Куллари кукларга соврилиб кетсин!

Бу тутцин эзипган узбек боласи 
Оловсиз, тутунсиз кунларга етсин!..

(Х,амма цотиб цолган, Чулпон уларга бир разм солгач, уеч нарса 
. пш.'андай давом этади). Хуш, бунинг нимаси ёмон? Нимаси 

| , шмаичилик? Мен бой-феодаллар даврининг кули кукларга соврилсин 
и ниши! Узбек ёруг, тутунсиз кунларга етсин деяпман! Бунинг устига, урток 
"ни , папиросларга хам шунака ном куйиладими? Мен папирослар бундай
I ivi сузлар билан аталишига каршиман. Бу норозилигим туфайли хам бу 

(ii никни папирос кутисига ёздим. Мана, Файзулла Хужаев ва Охунбобоев 
>ми ва суратлари туширилган папиросларни «Файзулла Хужаев -  беш 

ниши», «Охунбобоев -  турт тийин», деб кучаю куйда бакириб-чакириб- 
• 1|Ц|()дилар. (Раис ва Коммунистга) Сизларнинг номингиз эса ... Кечирасиз, 
мммнарингиз битилган папирослар эса бир тийин-икки тийин булиб колган... 
Мима, мен бу ахволга карши чиксам, миллатчи булиб коламанми?.. {Яна 
•» и шик. Кимдир кулади. Сунг огир сукунат чукади.)

Узгарувчан характер эгаси Сезгир томонидан буни Чулпонга айбнома
■ ифатида тиркаганлиги, Сезгирнинг иккиюзламачилигига булган нафратни 
нища оширса, Чулпоннинг шундай тахдикали пайтда хам узини химоя кила 
ними кобилиятини кУриб, китобхон хам, томошабин хам тасанно айтади. 
НМики дуст ва шогирдларнинг соткинлигидан газаби ошади. Кейинги
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куринишда Чулпон уйига хафахон келиб, бошига тушган фалокт ц  
гарангсиган холда кулёзмаларини йигишгира бошлайди. Хотини С олим м" I 
хдмдардлигини сезгач, энди Солихдиинг тинчлигини уйлаб, уни Андмл'ч : 
уйига жунатиш йулини ахтаради. Солихд кунавермагач, фарзандсшлш Hi' 1 
барона килиб, ажралиши лозимлигини укгиради ва Солиханинг 
кетишига эришади. Унинг хузурига аввал Фитрат, кейин Фам г, ■* 
Хужаев кириб келади. Улар Ботунинг камокка олинганлигини айтадн мс 
Шундай узини замонга сафарбар килган инсон такдири фожиасидан Чуш 
лол булади. Фитрат хдм Файзулла Хужаев хдм Чулпониинг хавфсизлш i 
таъминлаш максадида уни 2-3 йилга М осквага жунатишга муиаф'Ш 
буладилар. Хатто Файзулла Хужаев унга моддий ёрдам хам курсатади.

Чулпон Москвадан кайтиб келган. Тахликали хаёт давом этмо* и 
Ховлида хамма вакт кузатувчи шарпаси сезилиб туради. Х^ '1 
умидсизлана бошлаган Чулпон энди ижодини хам утга ташлаш даражш нт 
етиб, таъсирланган киёфада кузга ташланади. Ойбек кириб келади. ОГн* > 
кулёзмалар ёнаётганлигини куриб ташвишланади ва «Бекор ёкяпсиз!» дсп in 

Ч улпон. Ука, гулдай юртимиз ёнганда, бу кулёзмалар ёнса ни»,' 
бупти! (Оуиста). Сендан бир илтимосим бор... Узингни э%тиёт цил! I>v i, 
шуб%а цтганпарни омон цолдирмайди. Агар керак булса, «цикш 
тарбияланган»га ухшаб юр.

Хаёти тахдикада турган Чулпон, шу дамда хам узи хакида !*■ 
шогирди хакида кайгуради. Устоз ва содик шоГирд мулокоти пайти О  и 
кириб келади ва узининг нохакдиги, бутун кирдикорлари учун Чулпон^ 
узр сурайди. Узининг хдм хаёти тахдикада эканлигини айтиб, йипин’ п> 
Кайта-кайта кечирим сурагач, Чулпон уни кечирган булади. Сезгир к а и ч  
Ойбек хдм кетади. Чулпон бир узи бошига тушиши мумкин булган кисмншп 
кутаётгандек, шердил булиб, шеър укийди:

Тириксан! Улмагансан!
Сен-да одам, сен-да инсонсан!
Кишан кийма! Буйин эгма!
Ки, сен %ам зур тугшгонсан!

Ш ундан сунг чекистлар пайдо булади, уйда тинтув бошлап.ми 
Ш ундай тахликали пайтда Солиха хам кириб келади. Бу ахволдан хай|1 
тушади. Чулпон ва Солихд бир-бирлари билан зор-интизор хайр-хушлашапи 

Умуман, асар XX аернинг 20-30 йиллари катагони хдкида були' 
Усмон Азим бу тарихий драмада Чулпоннинг тахдикали хдёти ■*» 
характерини таъсирчан акс эттиришга муваффак булган.
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“ ГАВЛЖ Ж УХ,” П О Э М А С И Д Л  М А К Т У Б-М О Н О Л О Г
Дилрабо К.УВВА ТОВНА,

БухДУ доценти, 
филология фанлари номзоди

Мпктуб оркали х,ис-кечинмаларни ифода этиш узбек мумтоз адабйётида,
■ шсрса, дунё адабиётида анъанавийлашган.

XX аср иккинчи ярми узбек поэмачилигида мактуб битиш усулидан 
т 11|шим фойдаланиш асосида монологнинг яна бир янги к5финиши вужудга
• ш Чирик кахрамоннинг кунгил кечинмаларини макгублар оркали ифода 
м и н  Аскар М ахдамнинг “Таважжух,” поэмасида ёркин кузатилади.

Ас,’флаги мактубларда мурожаат рух,и устувор. Ш оир Бобур хаётининг
.... пин на Ватан такдиридаги гоят мухим нукталарини, ру?^ий хдпатларини
....... олади. Мирзо Бобур мактублари орасида Алишер Навоийга
 *  ... хат мухим урин тутади. Мазкур мактубда Бобур узининг пиру

..... . Алишер Навоийга дардларини, аламли кечинмаларини тукиб солади.
* . цуг шоирнинг миллат, Ватан олдидаш  хизматларини эътироф этган холда

( in иг фожиаларини хдм каламга олган:
Хазратим, ссцройи турк лисонини 
Самумдан самога элтди табъингиз.

Хнтда дастлаб Алишер Навоийнинг ^збек тилини юксалтиришдаги 
In ' i.i гига эътибор берилган.

Х,азратим, Сиз илк бор саргашта туркнинг 
Тузонларин аста юздан артдингиз 
Сахройи гурларда ётган уликнинг 
Томирига т риб борди байтингиз.

Алишер Навоий туркий тилнинг бой тил эканлигини исботлаб, уз 
» «|ншрини шу тилда битганлиги маълум. Ш оир шунга асосланиб, узбек
..... (мни “саргашта турк” дейди. Алишер Навоий эса пароканда халкнинг

и им и юксакликка кутариш оркали унинг юзидаги тузонларни артди. Шу
■ i|i |дн гафлатда ётганларнинг томирига Навоий байтлари синга борди:

Пирим, Сиз яккрлам цилган бу юртлар 
якка-якка булиб суйди бир-бирин. 
цонга ботди девон ичра сурудлар 
оёц ости булди Кошгарий тили.

Бу мисралар тарих сахдфаларидан сузпайди Навоий яшаган даврда 
I три гахт талашишлар авж олди. Ш оир “конга ботди девон ичра сурудлар” 

|i /кан, туркий тилда яратилган назм дурдоналарини назарда тутади.
' 1пх,муд Кошгарий узбек тили лугатини тузиб, халкка такдим этган. Ш унинг 

:ум шоир “Кошгарий тили” -  туркий тилнинг оёк ости булганлигидан 
\мшмди.

1?худ “Мирзо Бобурнинг Ш айбонийхонга мактуби”да Бобур 
Шнибонийга мурожаат килади. Унда оддий инсоннинг хаёт хакидаги 
|щ|флари тажассум топган:
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Шоуоиа жисмимиз тугаса чириб,
На Шайбон, на Бобур — бир сщ им ермиз.

Бинобарин, инсоннинг бу дунёдаги хдёти сархдцли. Унин1 нм 
амаллари ёруг дунёда кадр, у дунёда эса абадият топади. Ш у маънода • Я 
абадий эмас. Бу мисраларда Яссавий рухл сезилиб туради. Яъпи 1« | 
айтмокчи, шох айни замонда оддий инсон хдмдир. Демак, Бо6у| i
Ш айбоний хдм бу дунёни тарк этгач, бир сиким тупрокка шипи.....
А.Махдам ана шундан бугуннинг инсонларини огохдантиряпти.

Маълумки, Бобур ва Ш айбоний бир даврда шохдикка ....................
Бобурнинг Ш айбонийга нафрати баланд. Шох, б^лгани учун i < •. 
шохдикдаги номакбул йули, ишлари учун:

Сиз учун, эгарда йургакланган хон,
Андижон хокидан урвоц бермасман.

“Эгарда йургакланган хон” -  Ш айбонийхондир. Бунда Illai»
характерига хос такаббурлик, худбинлик акс этган. Бобур неча м>.....
вокеалар, адолатсизликларга гувох, булгани учун шоирона калб ва юксак я 
билан уларнинг олдини олишга, халкпарвар булишга харакат килпш Ш 
жихатга кура, у  ^зини Ш айбоний билан бир каторда курмайди.

Умуман олганда, А.Махкам мактуб усули оркали Бовупип 
миллатпарвар, ватанпарвар сифатидаги сиймосини ва унинг 
замондошларига муносабатини ифода этади. Бобурнинг укинч ва аламнн|" • 
хула мактубларида тарихий шахсларга мурожаат этиш оркали милла'ппп" 
фожиаларга т^ла мураккаб даврларини каламга олади.

БА Д И И Й  И Ф О Д А  ВА РУХ^ИЯТ Т А С В И РИ  С И Н Т ЕЗИ
Ш оира ИСА1 It I

ТДПУ доцсшш' 
филология фанлари номич'и

Умумдунё бадиий адабиёти хазинасига уз хиссасини к^шиб келайна 
узбек адабиётида тарихий мавзудаги асарлар сони тобора ортмовда. Кейшп м 
давр узбек насри реал вокеликни бутун мураккаблиги билан камраб олиш и > 
уни f з тароватида, йуналиши ва зиддиятларида акс эттириши бпи. 
характерини ^згартирди. Энг мухими, унда эпик вокелик тасвири бииаи 
характерлар рух,ияти тасвири синтезлашди. Эпик ривояда pyx,inn 
тасвирининг кучайиши, бошкача айтганда, вокеликнинг характер!' 
рухиятидаги тахдилий тасвири оркали акс эттирилиши хозирги узбек насршы 
психологизмнинг тобора ривожланиб бораётганидан дарак беради 
Таъкидлаш жоизки, бу жараёнда эпик, лирик ва драматик таСнпр
усулларининг табиий, бетакрор уйгунлашиб келиши характерлар рухият!....
янада чукуррок, янада асослирок ва ишончлирок очиб бери ш н и т усул ни 
воситалари бойиганлиги туфайли амалга ошди.

Ёзувчи Асад Дилмуроднинг асардан-асарга рух;ият тасвири бораснди 
^сиб бориши унинг хам ёзувчи, >̂ ам шахе сифатида инсон рух,ий оламимп
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ш> . I чукуррок тахдил ва талкин килиши туфайли юз бермокда. Шахе
к ....... . хамма вакг муайян холат, муайян хатти-харакат ва муайян
Щ ......  пир хил такрорланмаслиги мукаррар. Ижодкор мана шу муайянлик
L», мI'Iли, олдиндан башорат килиб булмайдиган холат ва хатти- 

I ■ и I i|i билан алмашиниб кетишини узининг бир канча асарларида 
|  ' 1,1 i'i берди. Ю заки каралса, инсон рухиятидаги бундай кескин 
., ,'iiinnii|' характерлар мантигига зиддек туюлади, аммо уларнинг ички

I  ........m i , рухиятидаги барча зиддиятларни асосли бадиий тахдил килиш
■ Г и н н  кайд этилган парадоксга урин колдирмайди, чунки рухдят тасвири 

и и х,ар бир узгаришни бадиий изохдаш, далиллаш учун хизмат килади. 
1т.пумки, тарихий асар ёзишнинг узига хос мураккаб томонлари

..... ... Айникса, Абу Райхон Беруний, Пахдавон Мухаммад, Амир Темур,
I i.ihi \у сай н  Бойкаро сингари машхур олимлар, саркардаларнинг хаёти ва 

h im  I мни ёритиш ижодкордан катта масъулият, улар яшаган тарихий- 
nil мухит ва умумий тарзда булса хам, улар яратган илмий асарлар 

*, iimi хам тугри тасаввур беришни талаб этади. Асад Дилмуроднинг 
.нон М ухаммад” асари конфликт серкирралиги, ■ унинг бир нечта 

I ii крлар орасидаги зидциятлар билан боглик холда марказлашганлиги 
М .iDiiii композиция жихатидан бироз номукаммалдек тасаввур уйготади. 

гьтибор билан каралса, ундаги характерлараро зиддиятлар турли- 
рухий тасвир усуллари оркали ифодаланганлигини англаб олиш кийин

..... Характерлар рухиятини Узаро муайян зидциятларда киёслаш, яъни
и,, и  пир параллелизми ёрдамида улар уртасидаги курашларни тасвир лаш 

It шдпп борган адиб Пахдавон М ухаммад ва бир неча асар кахрамонларини 
•пт.. ишонарли очишга кенг урин беради. Табиийки, бу каби тасвирда

ii in кахрамон характери етакчи Урин тутади ва асар вокеалари, купинча 
|1гипа>1отарнинг нигохл оркали бахоланади. Асар кахрамони мураккаб 

,i|4ik 1 ерга эга, у  хар бир вокеа ёки шахени узининг уй-кечинмаси орали,
• ни тахдили оркали бахолайди. Шу сабабли асарнинг илк сахифаларидаёк 

, mu узининг рухият тасвирида севимли усули даражасига кутарилган эслаш 
.. мига мурожаат этади. Ушбу кахрамон утмиши, хар бир босган кадами ва 

■и чнлган, таниган, мулокотда булган шахсларни тахдилдан утказади. Айни 
■и и да, рухий жараённинг кенг таркалган бу усули асар персонажларини

■ щрии-кетин сюжет вокеаларига кириб келишларига й^л очади.

П Е Й ЗА Ж  ВА П О Э Т И К  О БРА З
Тозагул МА ТЁЦУБОВА,

ТДПУ доценти, 
филология фанлари номзоди

Fафур F уломнинг шоирлик салохдяти XX аср узбек поэзияси тарихида 
мух,им пояни ишгол килади. Унинг турли жанрларга мансуб Шеърий 

прларида олам, одам, макон ва замон билан боглик долзарб масалалар 
и,|диий инъикосини топган. Ш оир ижодида табиатнинг рангин манзаралари, 
инсон хаёти ва рухий олами билан боглик жихатлари поэтик махорат билан 
iiioc ’)ттирилади.
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Гафур Гулом фасллар васфига алохида шеърлар багашлар " ш 
уларнинг хар бирини бетакрор сифатлари билан ифода этади. Ьуп J
ашъорларида шоир уз замондошларини гузалликдан бахраманд бул.... .
эъзозлашга чакиради. Ганимат умрни кадрлаш зарурлигини таъки н .Л  
баробарида, табиат куйнидаги эркинлик ва табиийлик хакидаги icapaiiui.ii>> •] 
хам илгари суради. Ш оирнинг «Бог», «Чаман», «Куклам шамот», «. Ьн- п 
бщор эди, ер эрди сабзапуш», «Куз келди», «Кучат», «Крр», «Ёз», «1\\Щ
кучатлар», «Диш» сингари пейзаж лирикасида табиат манзаралари и.....
рухий кечинмаларининг турфа товланишлари билан уйгунликда чинили 
этилади. Бундай битиклар лирик кахрамон туйгуларига хос самими» i и м 
поэтик.жозибаси билан алохида ажралиб туради

Гафур Гулом поэзияси таркибида куклам мавзуси уз салмоги ва к у т м  
жихатидан мухим урин тутади. Уларга хос кутаринки пафосни таъмиин.и 
омил Г.Гулом туй гаи мислсиз гурур ва ифтихор туйгусидир. Бахор кукпрш 
униб усиш, мавсуми. Бинобарин, санъаткорнинг1 уни тириклик ва яммршн 
бунёд этиш хамда оламни яшнатиш фасли сифатида талкин килмши v 
миллий-эътикодий асосларидан ажралмаган.

Академик шоир шеърларида хаёт завки ва яшаш сурури борлпк ......
зарралар тимсолида жонли ва таъсирчан акс этади. “Зарраларнинг томирищ 
Яшамоц намойиши "(“Биринчи шеър”), “Яшамоцца шошилади урвоц ht/A  
х;ам"(“Тинчлик куклами”) сингари уринларда факат унинг узига хос им 
урвоккина заррадаги хаётга, яшашга иштиёкнинг бадиий жозибасини ку|м » 
тасвир эта билади. Бу тасвирлар хаётнинг нечоглик гузаллигини англа! и в* 
ардоклашга ундайди. “Куёш томон чузилар гуляпроги” (“Бахор туйи, мгчил 
туйи бошланди”) мисрасида хам хаётсеварлик рухи бетакрор тарзда пирш. 
этилган. Зотан, утган аср сохир суз усталари ичида факат Г.Гулом! шм 
«заррадан то Ю питергача» булган кенгликларни оний лахзада кам|м 
салохиятига эга эди.

Ш оирнинг куплаб шеърларида сохир табиат манзаралари, кур и 
жамоли, таровати самимий ва охангдор тарзда жилолантирилади. Табиатннт 
хар бир куринишидан туйилган хайрат, кунгилга юккан хис-хаи/Н' 
тутилмаган охорли ташбехлар булиб сатрларга кучади. “Урик гулларини 'мы/' 
болари, Настарин япрогида титрайди шабнам, Ипак курт тухмида .у</( т 
асари, Олам никох, оцшом бир зебо санам”(*‘Бахор оханглари”). Почтя! 
нигохи уткир шоир бахорий сокинликда руй бераётган табиий ходит 
харакатларини нафис титрогу жилвалари-ла яхлит идрок этади. Настарин 
шабнам, ипак курти ва унинг тухуми шунчаки табиат неъматлари эмас. Илии 
уларниш хар бир харакати мехварида титрок кунгил, омонат жон, абадни 
хаёт низоми ошкор. Чунки, никох окшомидаги зебо санамга киёсланиб, мгопн 
фокусга жамланган образли тасвир поэтик манзараларга хаёт наф:н н 
тириклик хикматини жойлайди. Демак, сохир табиатнинг хамма хам ахамиш 
беравермайдиган жун харакат-холатлари тириклик ва абадиятдан роз айтади 
хаёт нашъасидан мужда беради. Куринадики, жонли тасвир оламу ода m i i 

узгача зеб ва чирой багишлайди. Китобхон кунгли ва шуурини мувозанатд.ш 
чикаради.

"Майсаларнинг сочига Клиров куниб цолибдир, Булоцнинг %оври кетш< 
Лаби тунгиб цолибдир”( ‘Тошкент”) байтидаги майсалар сочига цунын
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ini, лаблари гунгиган булок поэтик ташбехдари ( “майсалар сочи”, 
> i.iуншг лаби") образли ифода кулами, х,ис килиниш микёси жихатидан
■ и шиддатини нафис хис килдира олишга кодир. "Шабнам оёгига илиниб
■ г ш I 'w/ларнинг уиди бу, занжирлари бу, Клиров парчаларга богланиб олган 

[Н . /хшгларининг шамширлари бу" (“Янги йил шеъри”) мисраларидаги
— ' оёги”га илинган нарса моддий эмас. Аммо субхидам манзаралари

4 .... in гул хдди, майин ифорларини бу кадар нозик ва бетакрор рангларда
■ ini.iK, гул атри, шабнам тиникдиги, куеш харорати аро узвий богликдик 

В .пфуднигини х,ис этмок чин шоир аъмоли. Бу уринда, бадиий тасвир гузал
► |" шкрорлигидан ташкари, Г.Гуломнинг она заминни куёш системасининг

■ • imiiim;ic узви сифатида идрок этиш эстетик концепцияси хам буй курсатади.
| щи, шоир одаму оламга шоирона нигох, мутафаккирона идрок билан
■ 1||||||ди. Кузатган, англаган хакикатларига поэтик маъно юклайди, бадиий 
. .1 in багишлайди. Англашиладики, шеър булиб тукилган сатрлар мехварида 
" щрома калб титроги, кенг тафаккур микёси зарбланган.

I афур Fуломнинг аксарият шеърларида тонг тасвирига дуч келамиз. 
| ни бпринчидан, мусаффо борлик, иккинчидан, нурли эртанинг даракчиси.
■ . ммд ва нафосат рамзи. Илло, яшаш шавки нафис ва умидвор кунгилдагина
■ >|| ч,ис‘ г. Бундай кунгил сох,иби х,аёт гузалликларидан бах,ра олишга ошикади,
■  ........ади. Тириклик аталмиш улуг неъматни кадрлайди, эъзозлайди. Демак,
...... . на унинг лирик кахрамони хаётсевар, гузалликка ошно дил, бугунги

и шукронасини айтишдан чарчамайдиган, истикболдан умидвор банда. У 
мимии писанд килмайди. Чунки, зулмат кечасидан нурли тонгга етганидан 
шммуи. Олам самовий нурлардан нурафшон булиб, борликда хаёт 
имфонияси авж пардаларида янграётган лахзаларда шоир дили тошиши, 

<!■ мм июшиши, янги ашъоп куз очиши табиий.
Тонг отиб, улим билмас куёш jqkmu юрийди,

Эриб ощан нур аро уаётга тулди олам,
Ям-яшил богчаларнинг кузидан нам курийди,
Япроцлар цад кутарди, бугланибучди шабнам{2, 278 ).

Тонг, цуёш, нур, богча, япроц, шабнам сингари жонлантириш ва
■ ифптлашга асосланган бетакрор поэтик топилма -  рамзий образлар бадиий 
ннитга мутаносиб кайфият-максад ифодаловчи манзара-холатлар чизишга

|дим беради. Бинобарин, хаётсеварлик, яшашдан завк туймок шоир лирик 
| мчрамонининг етакчи сифатлари. Шунга карамасдан, F.Гулом ^з даврининг 
||ш|панди сифатида давр интилишларини маъкулловчи мисра ва бандлар 
кушишга мажбур. Бундай кезларда, мадхия рухи шоир дилининг олис 
иучмокдаридан силкиб окмагани боис ифода ялонгоч, даъватлар риторик 
чо|шов тусини олади. Шубхасиз, айни хол шеър умумий рухи, тасвир ва 
ифода катламига таъсир этмай колмайди.

Шоирнинг “Кучат” шеърида бахор пайтида табиатда руй берадиган 
Ч п аришлар образли ёритилади:

Кеча туцсоп чицди, наврузи олам 
Кучат келинларнинг туйи бошланди.

Эй кунгил куёви, сен уам жига так;,
Чаман чимшдицлар муборак энди(2, 71).
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Танишганимиздай, (кучатлар — келин; кунгилдаги уислар м.'» 
чаманзорлар -  чимилдщ.) тасвир ташхис санъати воснмн н е  
шахслантирилган. Бахорий иликдикдан бахра олиб, нур билан комунми! 
кучатлар куртак отиб барг чикарса, одам боласи кунгли нурафшон булмт » 
Туй туйлаётган майсаю нихол унинг кайфиятига таъсир, рухиятига У’ш ш  
тафт ва харорат бахш этиши табиий Илло, наврузий яшиллик хи ж рот 
кунгиллар интикдик билан кутган палла. Кунгилнинг айни холи ".«щ* 
таскан куёв”га, чаманзор эса, "чимшдищ’к,а ухшатилса, гоятда табиии 
нафис ташхис юзага келмайдими? Да, шеър -  шоир инжа кузатувчаншии 
поэтик махорати махсули.

Г.Гулом бахор елларини худди куй янглиг хис килади ва тасвирлш 
Унинг калби: “...шаббода чолган ощнгдан, рацс этган" гулшанга мин 
укишдан кувнайди. “Толу теракларни аста эркалар Б<цорнинг тип ми 
уаётбахш сози” (3, 228), дея насимлар сози ва моддий буюмлар овозигп м« 
охангларни узвий тарзда туташтиради. Ажиб уйгунлик тинимсиз окаС 11 
хаёт ритмини ифода этади.

Куринадики, Еафур Гулом шеъриятида пейзаж билан боглик ио н и 
образлар кенг кулланилган. Чунки, она табиатда руй берадиган хар Гшр
узгариш ва янгиланишлар шоир калбига кучли таъсир этиб, бетакрор обри....
ифодалар яратиш, хаётий манзара, лавха ва рухий холатни махорат билам мм 
эттиришга туртки берган. Ш оирнинг оламу одам, макон ва замон, умр k;wi|hi 
хамда инсон эрки хакидаги карашларнни поэтик махорат билан мм 
эттиришига кенг йул очган. Унинг пейзаж лирикасида табиат манзапал, 
инсон рухлй товланишлари билан уйгунликда талкин этилган. Демак, бадиип 
асар пафоси, ритми, тасвир хамда ифода воситалари, фалсафий мазмуни 
лирик кахрамон самимиятию жозибасини таъминлашда F.Гулом э с т е т  
концепцияси, тафаккур микёслари камрови, калбидаги туйгулар xapona i и 
мухим урин тутади.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Еафур Гулом. Мукаммал асарлартуплами -Т .:  Фан, 1983.
2. Гафур Гулом. Мукаммал асарлар т^плами. -Т.: Фан, 1984
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ТДПУ доцешпн 
филология фаилари помзоди

XX аср узбек адабиёти кахрамоннинг хаёт ва улимга карамиi 
жихатидан турли эврилишларга дуч келди. Инсон хаёти, уни камраб олган 
дунё, борликка муносабати янгилик эмас, аммо инсоннинг улимгм 
муносабати масаласи хамма даврда хам бахсталаб булган. Ш уро даври узбсч» 
адабиётида кахрамон улими тасвири хакида гапирганда, умумшурн 
адабиётидаги холга назар ташламок керак булади. Чунки шуро даври узбок 
адабиёти умумшуро даври адабиётининг кисми сифатида улар билан 
муштарак жихатларга эга эди.
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Породим Х,аккул “Атгор кашф этган асрор” маколасида XX аср 
ft мми аивалги деярли барча юз йилликлардан фаркланади. Тараккиёт ва 
■ >  lu/iyiiH нечоглик юкори булса, таназзул ва каттоллиги шунчалик чексиз- 
\ ipiinn”( l ,  15 ), -  деб ёзар экан, Оврупада илгари сурилган “инсонни 
1*п ринаштириш” гояси айни шу асрда чуккисига кутарилганлигини кайд

......  (Бу хил сиёсат Fap6 таъсирида Ш арк минтакаларида хам авж
| пииигини узбек адабиётининг айрим намуналарида, хусусан, Г.Гуломнинг 

I  кф.щдм улмайдиган булди”, А Дахдорнинг “Кдбрдан товуш” хикояларида

|'|Щ|И111 мумкин). Аммо XX аср адабиётида рухий емирилиш ва катаклизма
..... имоий хаётдаги кескин узгариш, халокат)ларнинг натижаси уларок
"in п )х,тиёж пайдо булди. Бу холат, биринчи галда, бадиий адабиётда 
‘ • пни берди.

I Ькодкор бадиий оламида динга эхтиёжнинг юксалиб бориши кардош
...... ар адабиётида, хусусан, Ч.Айтматов ижодида буртиб куринди. Деярли
ip imp асарида кахрамон у  ёки бу маънода улимга юз тутиши ёзувчи нуктаи

..... |рмиинг асосини ташкил килади. Гарчи персонажлар упими жисмоний
н in а эга булса хам, мохиятан, ёзувчи уларнинг улимида бошка нарсани
■ »р,|дн. Яъни калби узгалар мухаббати билан тулик булган инсонни 
фи мопий улим махв эта олмайди. Балки у уз мухаббати билан абадий хаётга

| h im  босади. Д.Алиеванинг таъкидлашича, ^лимдан куркишни Л.Толстой 
11НПОНИЙ “мен”лик деб хисоблайди. Унинг назарида илохий мухаббат билан

......  одам учун улим куркинчи йук. Л.Толстой ёмонликка хам яхшилик
I.... .in жавоб кайтариш зарур деб билган.

Хаёт ва улим муаммоси тасвирида рус адабиётига хос долгали давр 
fifii'ic шуро адабиётига хам хос булди. Окибатда собик совет мафкураси
■ I уморлигида кечган XX аср узбек адабиёти намуналарининг айримларида 
нпмпинг оптимистик трагедияга хизмат килиш холлари учрайди. Бу давр

имГистида улимга нисбатан инсон хаётининг жисмоний якуни деб каралди 
mi шундай тапкин килинди. Ш у боис унинг рухоний жихатлари, хусусан,
, иимнинг якун эмас, абадий дунёга робита эканлиги эътибордан четда колди. 
\йрим холларда, хатто, кахрамон улими хам халк манфаати йулида хизмат

........ ...  лозим булди. Чунки адабиётнинг ижтимоийлашуви даврида алохида
шахслар рухиятидаги эврилишларга эътибор каратилмади. Адабиёт 
и л I имоий хаётнинг инъикоси сифатида давр ойнаси булиб хизмат килди. 
Адабиётни ёппасига оммалаштириш натижасида алохида одамлар кисмати 
мсярли назардан четда колди. Адабиёт ва адабий кахрамонга бундай вульгар 
муиосабат XX асрнинг 60-йилларига кадар хукмрон булди. Табиийки, 
адабиётшуносликдаги бирёцпама карашлар инсоннинг табиий кисмати 
нулган улим мавзусини эркин ёритишга имкон бермас эди. Бу хакда яна 
А.1’асулов: “Жахон адабиётининг мангу бархаёт сиймолари улим хакида 
луда хам куп ёзганлар: уйлаб куринг, улим тушунчасига шаклан миллий, 
мазмунан социалистик коидасини татбик этиб буладими? (2, 81 )” -  дейди 
гоцреализм асоратлари хакида ёзар экан.

XX асрнинг 20-йиллари насрида Кодирий ижоди алохида ажралиб 
гуради. Бу давр адабиётига хукмрон мафкура тула эгалик килиб улгурмагани 
учун ижодкор дилидагини ёзиш имкони мавжуд эди. Ш унинг натижаси 
Уларок, Крдирий романларида муаммо адиб эътикодидаги миллий-исломий
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рух. устуворлигида талкин килинди. Айникса, уткинчи дунёда шахпн 
узлигини топишга интилиши, рухан юксалиши, бу йулда улимга тик (юы 
ундан маъно излаши адиб тарихий романларининг узак масаласини им 
килди. Бадиий адабиётда инсоннинг улимга муносабати янгилик и и, 
мумтоз адабиётимизда хам улим тасвири, бош кахрамон улими билам (ни >ш 
вокеалар каламга олинган. Янги узбек адабиётининг халкчиллашуи* 
муаммолар куламининг ижтимоий х,аёт талаблари асосида кенгайгани. м м  
эпкинларининг бадиий адабиётда ифодасини топаётган бир даврда КодирмЯ 
кахрамонларининг ижтимоий муаммолардан фитратидаги исломий з ы т и я  
туфайли баланд кутарилганлиги тасвири алохдца х,одиса эди. Чумшми 
“Уткан кунлар” романида Отабекка “мужассам ишк” тимсоли (>уи 
куринган Уста Алимнинг “юзни ёрук килиб Саодат кучогига кириш” op i s < и 
амалда улимни саодат каби кабул килиши эди. Уста Алим мухдббат бот 
жисмоний майллардан кутарила олган, унинг мухдббат хдкидаги караш и 
илохий туе олган эди. Ш у боис узини “мен дунёдан уткан киши, бу ь 
булмаса эртага ёр кабри устида ёнган шамъда узини хдлок килгучп I >и| 
парвона (3, 209 )”, деб атайдики, мазкур холдан Отабек “Устанинг мозжи и ш 
эмас, холида улуг бир маъно курар эди, аммо унинг истикболиди i>ii|> I 
бушликдан узга х,еч ran  учрата олмаса-да, яна улуг бир маъно курпнгич 
булар эди”(3, 209 ). Улимни саодат каби кабул килиш масаласи карийб imp 
аср утгач, Хуршид Д^стмухаммад ижодида кайта жонланди. Бу x,miiii 
ворисийлик масаласининг бадииятдаги зу\зфидир.

XX аернинг 30-йиллари насрига куз ташлар эканмиз, Чулпоннинг “Ki ч 
ва кундуз”, А Д ахлорнинг “Сароб”, Ойбекнинг “Кутлуг кон” романлари hi 

кахрамон онгу шуурида кечган вокеликни психологик талкин k h j i v i  

кахрамон улим олди х,олатларини теран ёритувчи вазиятлар мавжудинт 
диккатни тортади. Бу асарлар билан бир даврда яратилган кахрамон улпмм 
халк хизматига сафарбар килинмоги талаб килинган бир катор асарлар хпм 
мавжуд. Масалан, Х-Ш амснинг “Душман” романида худди ана шу холга д\ ч 
келамиз. Ёппасига колхозлаштириш таргиб килинган мазкур асарлп 
персонажлар ижтимоий мавкеи жихатидан бахоланди ва асар кахрамшш 
Норбувининг улими мафкуранинг талабига кура талкин килинди. Ь.и
С.Айнийнинг “Дохунда” (1932), “Куллар” (1936) романллрп 
кахрамонларининг улими мафкура талаби билан оптимистик трагедиям! 
хизмат килганганлиги энди сир эмас.

XX аср 20-30- йиллари адабиётининг сара асарларида улимдан h o : v i i i h  

восита сифатида фойдаланиш уз-узидан юзага келмаг'ан. A c . i j *  

кульминациясини белгилаш, ижтимоий муаммоларни бурттириб тасвир;| "н 
зарурати етакчи кахрамонлар хаётини аксар холларда улим билан 
нихоялашга олиб келган. Бу давр адабиётида, хусусан, “Захарли хаёт схул 
ишк курбонлари”да Марямхон, “Кеча ва кундуз”да Акбарали мингбоши, 
“Кутлуг кон”да Гулнор кисмати билан боглик захарли кульминациялпр 
учрайди. Асар кахрамонларининг улим олди холатини яккол курсатишдм. 
кутилпаган вазиятни юзага келтиришда ёзувчи учун энг яхши восита эди 
Улим талвасасида персонажлар киёфаси, улар холатини кузатиш имконшип 
вужудга келади. Бу ёзувчининг нуктаи назари ва тутган позициясиим 
аникдашга ёрдам беради.
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Vpyui йиллари адабиётдан эса алохида одамларнинг кечинмаларини 
|- ш .  килиб булмас эди. Негаки, жанговорлик психологияси одамларнинг 

I v шуурини коплаб олган эди. Уша йиллар адабиётида асар 
т ‘]И1М01шарини икки фронтда -  бевосита жангдаги жасоратини ва уруш 

I k i n  иди, мехнат жабхасида тасвирлаш, улар шижоатини улуглаш
.......... бошланди. Урушдан кейинги давр насрида конфликтсизлик

ышрмясининг етакчилигига карамай, хаёт ва улимга нисбатан субъектив 
•и н м а л а р  тасвири кучайиб борди. Бу борада Саид Ахмаднинг “Уфк”
.... . . кахрамони Икромжон ва унинг угли Турсунбой билан боглик

............. лрни мисол келтириш мумкин. Одатда жамият хам, давлат хам
.......мистик кайфиятга мухтож булади. Бу улар кайфиятидаги тугма

мундир. Ш у маънода куплаб ижодкорлар жамият учун зарур булган мана 
пи чусусиятдан келиб чикиб, оптимистик кайфиятни таргиб киладилар. Улар 
«ргонаж бадиий оламини очишда хам объектив реалликка тула 

’ mi упадилар. Ш унга карамай, ёзувчи хилма-хил инсоний характерларни
* м к 11К килиш ва жонлаштиришга теран бадиий тасвир ва рухий тахдиллар 

||п,||1|нгина эриша олади. Афсуски, ш$фо адабиётининг ижодий методи -  
ншшлистик реализмда хаётни хакконий акс эттириш коидаси ёзиб куйилган 

•шшнга карамай, хаётни хакконий акс эттириш борликка ижтимоий 
ппосабатда булиш билан алмаштирилди. Натижада, монофикрли асарлар

I пи-реяси пайдо булдики, замон утиши билан бундай асарларнинг
■ шмшларга тоб беролмай колганини даврнинг узи курсатиб турибди. Бу эса 
| монет ва адабий кахрамоннинг халк хаётидан ва инсон рухиятидан
шкдашувига, алал-окибат, янги бир адабиётнинг вужудга келишига сабаб 
! иди. Демак, хар бир вокелик адабий давр ёки жараён учун узи шароит, 

нмкониятяратади.
70-80-йиллар насрида хаёт ва улим масаласини ёритишда психологик

■ и пир етакчилик килди. Бунинг натижаси уларок муаммо ижтимоийликдан 
т.сктивликка томон эврила борди.

Умуман, XX аср узбек адабиёти биз учун хаёт ва улим масаласининг 
Пчиплиши борасида катта манба беради. Чунки инсон хаётига оид ранг- 
олрипг талкинлар тириклик ва улим муаммосининг XX аср узбек адабиётида 
ivnaii урни хакида муайян ва катьий хулосалар чикаришимизга асос 
градики, бу илмий тадкщ отларда бадиий адабиётдаги шахе билан боглик 

||у\оний масалалар алохида эстетик ходиса сифатида урганилишини такозо 
мшади.
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ЛИРИК КАХРАМОН ВА ШОИР ШАХСИ МУAMMOt II

Ш ахноза ЭРГА 1111 Ii I
т д пу Ли/1 iihiX

филология фанлари нам миШ

Ш еъриятдаги лирик кахрамон табиатини урганиш муайян ижиц.,* 
шахсиятини урганишда хам, унинг асарларига хос услубий жихдпии и 
илгашда хам мухим илмий ахамият касб этади. К°лаверса, шоир и ж ш Л  
бахо беришда лирик кахрамоннинг нечоглик ёркинлиги, инсоний сифа'1 трин 
ва хис-туйгуларни, рухий пуртаналарни кай даражада узида мужассам > 11 
асосий мезонлардан саналади. Узбек адабиётшунослигида лирик кахрп^Н  
муаммоси ва шоир шахсияти масаласи О.Ш арафиддинов, С.МамажчмЛ 
И.Гафуров, Н.Рах,имжонов, Д.Куронов, Б.Норбоев каби олимлар томомп мм 
урганилган булиб, бу борада турлича фикрлар билдирилган. Адабиёпщ 
О.Шарафиддинов шеърда кахрамон табиатини ёркин гавдалантиришда пи>н|* 
шахсининг ахдмияти хусусида тухталар экан: “Энг мууими -  шоир ишхсншт 
бой ва куп циррали булишида, токи у  орцали биз дунёни, %аётни мучи 
цадар купроц ва чукуррок, курайлик”(\,  137), деб ёзади. С.Мамажонов :н'п -<ф 
бир шеърда биттадан лирик кахрамон булади, деган фикрни илгари сур.пм 
бирок “лирик к/щрамонда шоирнинг дунёцараши, кечшшаси ва узига i . ■> 
циёфаси акс этади "(2, 140) деган хулосалари оркали лирик кахрамон Гнгми 
шоир шахси уртасидаги узвий богликлик борлигини эътироф тили 
Б.Норбоев “щ р  бир шоир шеъриятида шахсияти ва "биографииi и 
шоирникига айнан ухшамаган, яъни унинг иделидаги “м ен”дап \ич 
шахсиятидаи %ам бир цатор хусусиятларни узлаштирган, щ ёт  ва .\nl I 
фарзанди сифатида намоён булган поэтик образни лирик цсщрамон”(Ъ, I<• i 
деб атайди. Бизнингча х,ам, лирик кахрамон шоир шахсиятидан озиедапп 
Лирик кахрамон маънавий оламининг кенглиги, дунёкарашининг бойлит 
аслида шоир шахсининг сифатларидир.

Хуш, шоирларнинг бу хусусдаги фикрлари кандай? Э.Вохдцов каламт .i 
мансуб “Лирик кахрамон” шеърига мурожаат киламиз:

Шеърхон, мени тутдинг саволга,
Тушунаман, укувчим, сени.
Хеч таажжуб цилма бу %олга,
Сен узингсан шоирнинг “мен "и.
Сени сездим доим узимоа,
Менда фикринг, уйинг, тилагинг.
Х,ар нафасда ёнщ  куксимда 
Уриб турар сенинг юрагинг.
Етар, нечун таърифу тавсиф,

Биз иккимиз асли битта жон.
Фацат олим мени муаллиф,
Сени атар лирик цаурамон. (4, 205)

Ю коридаги сатрлардан шоир лирик кахрамонга бир канча инсонларниш 
феъл-атворини, уй-карашларини, хис-туйгуларини, орзу-умидлариип

166



| тч'амлаштирган умумлашма образ сифатида караши англашиляпти. 
г'Пшдан, узини хам шу образ билан бир тан, бир жон дея эътироф 
|"Маки, бу Уринда шоир шахеи ва лирик кахрамон бутунлай бошка-бошка 

MiMi'uinap эмаслигини тан олмокда. Азиз Саид эса лирик кахрамон деган 
•пунча аслида й^к эканинилигини таъкидлаб: "Шоир шеърида узини ва 
■•,,11/1 узини изуор цилади "(5. 19), деб ёзади.

Лдабиётшунос ЯДосимов “Узбек шеъриятида поэтик фикрнинг 
«•ншшшш жараёни” мавзусидаги номзодлик ишида лирикада шоир шахеи 
»■ intficHra алохида эътибор каратади ва унинг ахамияти хакида тухталиб: 

крик асарнинг эстетик циммати биринчи галда унда ифодаланган 
и -идкор шахсиятининг оригиналлиги, ёрцинлиги, лирик "мен" муносабати, 

и «а таассуротларнинг цай даражада узига хослиги, бетакрорлиги билан 
J 111линади"(6, 19), деган хулосага келади.

Пжодкор хам инсон. Факат у истеъдоди туфайли вокеа-ходисаларнинг 
' ипкалар илгамаган томонларини кура олади, гузалликни теранрок идрок
• Mid. ксчинмаларни чукуррок хис килади, калб призмасининг мииг бир 
ни мригидан утказиб, бадиий асар холига келтиради. Китобхон асар оркали 
, шнлик, вокелик ёки кечинмаларни тайёр холда кабул килади. Санъаткор 

>"|>(|д жараёнида каламга олаётган вокеа-ходисаларнинг узига купрок таъсир 
>||.1м томонларини, зарур деб хисоблаган уринларинигина саралаб олади.
I милаб, саралаб олишда эса ижодкор “мен”и, дунёни кабул этишдаги шахеий 
‘и юн лари, табиати, эстетик диди биринчи даражали ахамият касб этади. Х,ар 
>|мдай ижодкор уз махсулида озми-купми даражада шахсияти кирраларини 

и > этгиради; яратаётган кахрамонларига табиатидаги яхши-ёмон 
шмоиларини сингдириб юборади. Гарб адабиётшунослари шоир ёки ёзувчи 
ипшрафияси ижодини тушуниш учун калит вазифасини утайди, деб
> 1фаганлари туфайли уларнинг таржимаи холларини, ижодий 
ыоораторияларини чукур урганишга интилганлар.

Ижодкорнинг хаёти, курган-кечирганлари яратган асарларига муайян 
фажада асос булиб хизмат килади. Бу насрий асарларда персонажлар 

ыГжатида, вокеалар окимида, шеъриятда эса тур спецификасига кура
V иачарок куринишда намоён булади. Модомики, шеъриятда купрок хис-
I viii-улар, кечинмалар, рухий холатлар ижодкор диккат марказида булар экан, 
шу нарсаларни аввало узи туймоги, кечирмоги, улардан илхомланиб, 
рухианиб кулига калам олмоги лозим. Шоир бутунлай бошка бир инсон 
\.п(ида ёзганда хам уша кишининг холатини качондир уз бошидан 
исшрганига, хис килгани ёки шундай холатдан таъсирланганига, уни 
(шшкаларга хам юктириш максадида калига калам олганига шубха йук.
111ундай булмас экан, у яратган асар жонсиз ва ишонарсиз чикади, китобхон 
цилидан жой топа олмайди. Зеро, Ватан хакида зур ва таъсирли шеър 
пмокчи булган шоирнинг узи чинакам ватанпарвар б^лмоги лозим.

Шеърнинг яратилишига туртки булган сабаблар, мавзу бадиий асар учун 
хомашё, шоир уни калби, онги оркали кайта ишлайди, туйгуларини, шахеий 

хияжон ва таассуротларини сингдиради. Ута мураккаб ва хар бир ижодкорда 
Узгача кечадиган бу жараёнда шоир бор махоратини, ижодкорлик 
кобилиятини, иктидори ва сезимларини ишга солади. Демак, лирик кахрамон 
табиатини кузатганда уни шоир шахсиятидан бутунлай ажратиб талкин
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килиб булмайди. Факат баъзи шоирлар шахсияти билан лирик к̂ <кричим 
аксар х,олларда мос ёки якин булса (масалан, Зулфия ва Саида Зупиуи. 
ижодида. Бундай хусусият купрок аёллар шеъриятининг узига хослиги (ш и 
хам белгиланади), айрим ижодкорларда эса бу муносабат бироз мураккии 
яъни уларнинг шеърларидаги лирик кахрамонга хдёт ва ундаги турли- ivmhh 
инсонларнинг такдири прототип булиб хизмат килади (Fафур Гуимм 
Миртемир, Шайхзода ижодида булгани каби).

Адабиётшунос Д.Куронов шоир ва лирик кахрамон муносабатига i.vtI 
лирик асарларни автопсихологик ва ижровий лирикага ажратади. У ниш 
"Автопсихологик лирика деганда, лирик кщрамон билан шоир шахсияти н< ■ 
тушган, иккаласи бир-бирига яцин булган шеърлар тушунилади”{1. 1 / 1> 
Ижровий лирика кахрамонини эса шоир шахсига тенглаштириб 6 'мшанг 
Лирик кахрамоннинг тафаккур йусини, уй-кечинмалари ёки вокслим 
муносабати кайфият мах,сули булган шеърларда купрок аксланади.

Француз тадкикотчиси Сент-Бёв ижодкор биографиясини урганиш \ ш 
мураккаб иш эмаслигини таъкидлар экан: "Уларнинг узлари сизгп \ ш 
уацидаги барча гапни айтиб беришади, узлари сизнинг тасаввурин.и 1Я1 
намоён буладилар. Бунга шубх;а цилманг! Х,еч бир ёзувчи, айницса, шоир 
сиздан %еч нарсани яширмайди "(8 . 40), деб ёзади.

Бизнингча, лирик кахрамон -  шоир идели асосида яратилган оЯш 
ижодкор “мен”и эса унга нисбатан анча кенг тушунча. Чунки лирик кахрамнм 
шеърнинг мавзу ва гояси, унда тилга олинаётган вазият, х,олат такозоси.чин 
келиб чикиб шоир шахсининг маълум бир пайтдаги х,олатини, мулнчн 
Киррасини намоён этади. Абадий мавзуларда яратилган шеърлардаги [шрн 
кахрамонни реал тарихий шахе ёки прототипга эга булмаса, аксариш 
х,олларда ижодкорнинг уз шахеи асосида яратган идеал образи сифапшм 
кабул килиш мумкин. Бирок шоир х,ар качон . хдм уз боишдмн 
кечирганларини, курган-билганини шеърга солавермайди. Узгалар дарлм 
хаяжони, кувончу ташвишлари хдм унга илхом бериши, кулига калим 
тутказиши мумкин. Албатта, бундай шеърларнинг лирик ках,рамонини лирш 
“мен”га тенглаштириш нотугри. Лирик ках.рамон бир вактнинг узида “сси 
“у” булиб келиши, узгалар дардини, ички олами ва кечинмалариии лк. 
эттириши ^ам мумкин.
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БАДИИЙ МАТНДА ФАЛСАФИЙЛИК ВА 
ИЖОДИЙ ИНДИВИДУАЛЛИК

Азимиддин НАСИРОВ,
СамДУ доценты, 

филология фанлари номзоди

Ьндиий матн инсон, табиат ва жамият сархдцларига таркалиб кетган 
Н" Vi никни кашф этади. Ички мохдят ва ташки шамойил орасидаги алока

..... . яхлитлик кафолати, унда субъект ва объект охднгдошлиги, шакл ва
ипмуп вобасталиги, тасаввур ва гоя муштараклиги, талкин ва тахдил 
иммяти уз ифодасини топади. Аслида «х,ар бир санъат асари дунёнинг
.... . шпини тасдикдовчи манифест»(1,127) хисобланади. Адабий

М>Ы'Нх,атлик реал вокелик хамда ижодий гоя уртасида шаклланадиган 
)'|цк'.ибат тизими тажрибасини марказлаштиради. Адабиёт фалсафаси

• ми nil идрок воситасида узаро богликни асослашдан иборат. Шу уринда
..... жоиз, мохият хдмиша мавхумлик кадар хдракатланади. Тасвирдан

|||||цдша, ифодадан гояга муттасил утиб туриш алокалантирилган 
ппюхдцани тахдилга юзлантиради. Тахдил ва талкин инсоният фикрлаш 

чндмнияти икки боскичи-имконият хдмда мантик муштараклиги поэтик 
hv I умликни тайин этади. “Диёнат” романида тасвир рухдяти интенсивлиги 
н<||< ща мустакиллигига олиб келади. Муаллиф романий тафаккурда тафсилот, 
ы т еурот ва мухокамага кенг урин ажратади. Гох ошкор, гох яширин тарзда 
m i i m o c i i  бадиий максад мунтазам туртки хдмда натижа алокадорлигини 
mil мипл вазифасини бажаради. Ички уйгунлик, нисбий шартлилик ва хаётий- 
иииний талкин асар мундарижасини белгилаб беради. Ижтимоий-маданий 

ипкслик билан матнни туташтирган поэтик онг таклид, тахдил, тасвир хамда 
мфодапи муайян эстетик марказга йигади.

«Диёнат» романи О.Екубов адабий гулдастасида узига хос халкани 
| микил этади. Психологик максад х,амда ижтимоий мохият уйгунлигини 
ьмишфлайдиган асарда мухим маънавий-ахлокий мезонлар кун тартибига 
| viiiuiraH. Отакузи -  мавжуд жамият акидалари воситасида шаклланган ва 
чуцит вояга етказган рахбар тимсолини ифодалайди. Аслида, у ишнинг 
I учти  биладиган, тадбиркор ва ишбилармон кишилардан бири. Кахрамон 
ип'шатининг мураюсаб сажияси ижтимоий вазият сувратидан озикланади. 
I i h i i i  образ, даставвал, виждонли ва оккунгил инсон сифатида китобхон 
шммда тургунлашади. Аста-секин мансаб иззатталаблилигига урганган раис
.... имсиз мехдат ^килади. Шунга к;арамасдан, х,укмрон мафкура унинг
мдрига етмайди. Уз хакдигига тобора ишончи ортаётган рахбарда кескин 
\укм чикаришга мойиллик пайдо булади. Айнан шу нуктадан миллионер 
liiiiic фожеаси бошланади. Жамият турфа бугинларида кузатилаётган нохак 
|шсм-русумлар унинг табъини мураккаблаштириб юборади. Тогаси билан 
утро муносабатлар хам дарз кетган. Нормурод Шомуродов характерида 
мужассам хакикатпарастлик ва диёнат туйгуси жиян эътирозларига олиб 
мкмди. Кексаларга хос дея идрок этилган тийнат аслида маслак ва эътикод 
||у|унлигини тасдикдайди. Муаллиф кахрамон шахсияти кирраларини 
дсмаллаштириш воситасида тасвир тулаконлилигига эришади. Тор манфаат 
нм иззатгалаблик иллатига дучор булган Отакузи «юзингда кузинг борми?» 
дея аямай хакикат к^зига тик бокадиган, ижтимоий муносабатларни сергак 
кузатиб борадиган домла феъл-атворини х,азм килолмайди. Енгил х,аёт
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усулини макбул билган инсон учун айнан бу холат табиий ходиса, или-
Шунга карамасдан, Отакузилар фожеаси хукмрон мафкура катидап ........
чикади. Адиб мухитнинг одамзод хдётига рахна солишини машхур pud 
фаолияти тимсолида бадиий умумлаштиришга интилади. Адиб махорши 
ках,рамон характерида шаклланаёзган иллат-нуксонлар туб илдизларини .иш» 
фалсафий-ижтимоий-рухий яхлитликда белгилаши оркали намоён булади

Матн лавхдси бош кахрамонда бир-бирига зид рухий .......................
уйготади. Бир томондан, хотирада кайта тикланган «Фазилат» кисмати уишн 
урушдан аввалги турмуш манзараларини идрокда жонлантиришига чимнн 
хозирласа, иккинчи томондан, «хаёсизларча гузал, тиник чехра» фожпн 
дилига гашлик солади. Бунинг сабаби одций: Латофат онасига ухшаш ли 
энг асосийси, у машхур раиснинг «булгуси келини!». Зеро, инсон тучуми , 
килмишлари унинг хаётий позицияси, рухий дунёсидан келиб чикади. Апии 
пайтда, манфий ва мусбат хислатлар бекарорлиги одамзод мохиятини иш 
мураккаблаштириб юборади. Шуни яхши билган кахрамон ш ахсиити 
рухий парчаланиш содир булади. Муаллиф киз киёфасига батафсил чизгшпф 
бериш воситасида манзара кескинлигини оширади. Онанинг аянчли такднри 
кизда такрорланиши мумкинлиги Отакузи к^нглида хосил булган хадимж 
изохлайди. Бу хадик иззат-нафс, кибр-хаво, одамийлик хислариаро ихти1ин|/ 
шаклланишига туртки беради. Миллионер раис, энг аввало, манфаат туш yi н 
топталишидан куркади. Зотан, бунга кисман уни шу даражага етказим 
ишонтирган мухи г хам бевосита айбдор. Адиб махорати кичик, ахамия н н i 
туюлган кирралардан хам «энг олий даражада маънодорлик» (А.Генис) катф 
этади. Фалсафий-ижтимоий-рухий умумлашма теранлиги талкинни лахими 
идрок этишга имкон бермайди, тахлил мантигини тадкик сахнига кутаради, 

Одил Ёкубов ижодида акс эттирилаётган. цатламларнинг чуцурлн.ч 
унда уаракат цилаётган одамларнинг жонлилиги, характер табиати ни 
шахеий мщёсларига боглик, булади. Ёзувчи воцеаларнинг уаракатчанли.'и, ii 
цанча куп эътибор берса, нщрамонларининг жонли ва уаётий чихании учун 
шунча куп жон куйдиради. У х,ар бир кщрамонни, уатто энг кичнн 
персонажгача ишонарли гавдалантиришга жиддий эътибор беради (2, 252) 
Инсон, табиат хамда жамият муносабатларининг гоят зиддиятларга эврилгпм 
мохиятини танлаш, кескин мухокамага куйиш ва юксак ахлокий-маърифнМ 
дастурда хал килиш адиб ижодий изланишлари магзини тайин этади 
Тасвирни характерли белгилари, жонли чизиклари воситасида ифодалаш, су i 
кувватй ва тасаввур салмогини уйгунлаштириш, муаммо залворининг гояпим 
нуткларпи бойитиб бориши шундан далолат беради. Аслида, реалчепп 
талкин ва романий тафаккур бир-бирини такозолайдиган эстетик тамойиллац 
жамулжамидан иборат. Тугрироги, ифода микёси маданияти ижодкир 
фитрати хамда давр рухиятидан усиб чикади. Мохдятан муаллиф жиддип 
янгиланган, узгарган ижодий максади тахдил конунийлиги теранлигиип 
жипелаштиришга замин хозирлайди. Мазкур холат эса, уз навбатида, 
фалсафий куламни оширади:

«Диёнат» романида муаллиф табиат манзарасини тахдил марказигп 
кутаради. Лавхалар узига хос мазмун касб этиб, унда кахрамон ички дунёси, 
яшаш майдони ва фалсафий акидалари умумлашади. Хайдар образи 
тадрижига назар ташласак, унинг хаёт йули узгачилиги кузга ташланади. 
Булажак олим тук оилада вояга етади. Унинг отаси Отакузи миллионер 
раислардан бири. Кдлби фахр ва гурурга туда йигитча тогаси Нормурод
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|||1нчу|11>довни даставвал унча тушуимайди. Кунглига ишк олови тушган
■ |п шшж турмуш мохиятига кириб борган сайин домлани англай бошлайди. 

iii'i.i кахрамонда юзага келган эврилишлар ташки вокеликка муносабат 
и >М1 i.i реаллашади. Теварак-атрофда руй бераётган ходисалар уни
........а, фикрлашга мажбур этади. Энди у илгари фахрланиб юргаы отаси
..... (>ерк кучага кириб колганлигини англаёзди. Бирок энди тавба ва

I» iii|i|iyi a урин йук! Муаллиф кабарик тасвир коришигида инсон идрокини
......... и  ан юктимоий-рухий муаммоларни кундаланг куяди. Хотиралар

л..... кайта тикланган имконият асар йуналишини тайинлайди. Адиб
||щ  динамикасида йул куйилган камчилик-нуксонлар хджмини мантикий 

|" ,пдап боскичма-боскич аниктасвирда тулик далолатлашга интилади.
( Vi санъати мунтазам фикр, хдциса, гоя ва рухий кечинма характерной

I, миаштиришга мойил. Аникроги, муаммо энг мухим киррасини ургулаш 
ниш мохиятини таърифлайди. Бу дахлдорлик инсон, миллат ва башарият 

чиифалтларини бирлаштирса, поэтик кашфиёт хосил булади.
Хотира узви инсон фаолияти узлуксизлигини жилвалантиради. Одамзод 

приди нуналиши уз-узидан шаклланмайди. Унинг фожеасини англаш учун 
ii I солномаси кирраларини муайян нуктага йигиш лозим. Отакузи ёшлик 
|ц||||мн идроклашга харакат килади. Элас-элас уйгонган рухий кечинма 
прамопнинг узлигидан накадар узокдашганлигини тасдикдайди. Кучли 

hi нхологик босим хдтто шахе тафаккур маърифатини хам издан чикаради. 
\ Mi 1ч пи жихати, образ динамикасида кузатиладиган интизом каттик 
■прсссив холатда уз изчиллигини йукотади. Буни илгаган адиб тасвирда 

■шик нстеъфодани куллайди. Гайришуурий тарзда болалик дунёсига кайтган
> ,1|>.|к гер жузви мусаффо хаётга ташналик сезади. Гунохдар исканжасида 
иифнлаётган раис ундан халос булиш имконсиз эканлигини хис килади.
I ||'рсонаж ички дунёси мураккаблиги хамда зидцияти тафеилот таркокдигини 
цчри марказий чизикка йуналтиради. Маиший деталларнинг ижтимоий- 
накрифий умумлашмага йугрилган ифодаси рахбар характерини узлуксиз 
м.шжлантиради. Романда характер психологияси икки йуналиши -  ички
...шпмалар хамда ташки фаолият тасвири коришиб кетади. Аслида асарда
м\рамон фикрламайди, балки тахдил этади. Асосий жихат, шахсийгхислат 
пяч тм оий ходисотга якинлашади, ундан ^сиб чикадиган мохият борликнинг 
умумий окимига сингади. Зотан, рухий кечинма турли таъсирлар воситасида 
шелапади. Ана шундай жихатлари билан «Диёнат» романи XX аср узбек 

пдабиётида узига хос урин тутади. Муаллиф аралашуви воситасида кахрамон 
\ и ача вазиятга тушади. Тасвир марказида турадиган таассурот образ рухий 
чупссини тахдилга тортади. Отакузи уз-узини, кенг жамоатчиликни калбан 
t'jipoiqca тутади. Болапикдан бошланган хотиралар унинг бутун фаолияти 
снлномасини бирма-бир ипга тизади, бирок кахрамон эришган мавкеи 
Рпм имоий-сиёсий жихатдан мустахкам пойдеворга эга эмаслиги, маслаги 
имонат эканлиги, умуман, хамма нарса муваккатлигини теран англаб етади. 
Гасвирда асосий эътибор идрок ва тасаввур, таассурот ва кечинмаларни 
утунлаштиришга каратилади.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Жахон адиблари адабиёт хакида. -  Т.: Маънавият, 2010.
2. Fафуров И. Мангу латофат. - Т.: Шарк, 2008.
3. Ёкубов О. Диёнат. Роман. -Т .: Шарк, 1998.
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В.ЧЕРЕВАНСКИЙ АСАРЛАРИДА СОХИБКИРОН К;ИЁФА< II
Акрамжон У1011

ТДПУкаттауцшпуччч ■.

XIX асрнинг иккинчи ярми XX аср бошларида яшаб ижод этган |и 
тарихчиси ва исломшуноси В.Череванский каламига мансуб “Икки тулии! 
тарихий эпопеясининг иккинчи кисми Амир Темур хаёти ва фаолиннм 
багишланган. Асар илк бор 1898 йилда Санкт-Петербургда эълон кзилш"

Муаллиф эпопеяни яратиш жараёнида сохибкироннинг “Ti и| 
тузуклари”, Ибн Арабшохнинг “Ажойиб ал-макдир фи Теймур”, евроиен 
олимлар Хаммер, Шлоссер, Гибон, Вебер, Мюллер, рус тадктсотчм'ыр 
М.Иванин, В.Грановский асарларидан фойдаланган.

Асарда муаллиф Амир Темурнинг ички дунёсини, рухиятини, m.'i 
заковатини, характерини, умуман, сох,ибкирон характернга <ш 
хусусиятларни турли кутблардан туриб ёритишга харакат килган. Aiijnn. 
Амир Темурнинг усмирлик даври зур иштиёк; билан тасвирлпиым 
“Суубатларни зур ихлос бшан тинглашда ёш Темурга тенг келадигап иг 
эди. Унинг Куръоннинг улугвор щцицатларини них,оятда диктат ва luuthhm 
ла узлаштиришидан хабар топган кешликлар Темурнинг сиймосида бул?\> и 
уламои-замон етилибкелаётганини курадилар". Ёки "О лиймащаддаултчт 
фозиллар боланинг истеъдодига таи бердилар. Темур бу ерда унча-мунч,, 
талабалар узок, уйга чумиб мух,окама циладиган масалаларга зумда ечшшши 
топар эди ”.

Ёш амир, саркарда сифатида шаклланиб бораётган Темурниш \ > 
атрофида жасоратли ва содик навкарлар, к;Урк;мас ва истеъдоЯи 
лашкарбошилар туплаш, улар уртасида хурмат-эътибор цозониш жараоишш 
куйидагича акс эттиради: "....куйма кумуш тангалар тула цоплар Темуршш 
оёк, остига келиб тушаверди. У тобора уюлиб бораётган бойликларга мч 
х,ам урмайди, балки уларни йигитлар уртасида тенг тацсимланшинш 
юзбошиларига буюради ".

Ёзувчи Амир Темурнинг Мовароуннахр тахтига чшдандан суш 
мамлакатни ободонлаштириш, ривожлантириш, марказлаштириш йулипм 
олиб борган ижтимоий-сиёсий, харбий ислохотларини холисона позициядмп 
тасвирлашга харакат килади. Хусусан, Амир Темурнинг тинчликпарварлт 
ва бунёдкорлик сиёсатини хайрат кузи билан тасвирлайди.

В.Череванский тарихчи сифатида сохибкирон шахси ва фаолиятига oii.-i 
Холатларни баъзан кукларга кутариб мактайди, баъзида эса танкид тигипп 
аямай санчади: “...бир неча жанглардан сунг Хоразмни таг-туги бшнш 
кунпаякун цилди ва бу жанглар жойларга арпа экиш нщояланди. Бу дунёии 
ларзага солувчи со^ибцироннинг биринчиулкан шафцатсизлиги эди ”.

Муаллиф Амир Темурнинг Рус ерларига килган харбий юришини ру> 
тарихчиларининг нуктаи-назари билан эмас, балки мустаким 
умумлашмалари, мантикдй хулосалари асосида тасвирлашга, ёритипи ■> 
харакат килган.

В.Череванский асарнинг “Темурнинг ислом учун олиб борган жангларп' 
бобида сохибкирон нима учун Рус ерларини узига тобе килиб олмади, дег ан 
саволни куяди ва бу саволга худди Н.Карамзин сингари холис жавоб беради
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i .. i/n Тсмурга манзур булмади. Улжа ва манфаапглар нуцтаи назаридан 
• huhiu, Табризпи, Исфауонии талоп-тарож этган кишида Урусия уеч бир 
ну/i// уйготолмас эди. Бутазор урмонлари, интщосиз ботцохриклари

V ‘"ШиГ) ётган табиати отларини емишдан жудо этса, иккинчи томондан, 
у ii//!()(■; яишётган щолинингяшаш шароити уеч нарсага арзимас эди... ”

Умуман олганда, асарда Амир Темур яшаган давр, ижтимоий-сиёсий,
.....iii х,аёт хакида куплаб маълумотлар жой олган. Асарнинг сунгги кисми

• чк'щнроннинг сифатлари, унга замондош тарихий шахслар тасвирига 
•■.I ишлпиган. Унда сохибкирон улкан акд-идрок сохиби, узокни к$фа олган 
и. I г 1.додли сиёсатчи ва мохдр лашкарбоши, илм-фан хомийси, адолат ва
• .iMMi.ur учун курашувчи давлат арбоби сифатида гавдаланади.

Ьмрок, асарнинг баъзи эгшзодларида ёзувчи Ибн Арабшохнинг “Темур 
м мдпги хабарларда такдир ажойиботлари” асарида кайд этилган, хусусан, 
мир Темур шахсига тегишли миш-мишлар окибатида пайдо булган 

I пипнтларни тарихий хакикат сифатида кайд этади. Шунингдек, рус
■ иыпдатчилари М.Иванин, В.Грановский каби олимлар тадкикотларйда йул 

пи in ан айрим хато ва камчиликларни такрорлайди.
В.Череванскийнинг “Икки тулкин” асари хам бадиий, хам тарихий

• м.итдан камчиликлардан холи эмас. Шунга карамай, у буюк аждодимиз
• м иднги тасаввурларимизни янада бойитишга хизмат килади.

ИСТЩЛОЛ ДАВРИ УЗБЕК ДРАМАТУРГИЯСИ
Вазира АХМЕДОВА,

ТДПУ укитувчиси

Узбек адабиёти тарихида драма жанри XX асрнинг бошларида 
ншюшанган булса-да, бу жанрнинг илдизлари узбек адабиёти тарихининг 
, пт, даврларига бориб такалади: узбек халк огзаки драмалари, лапарлар, ёр- 
|мшр, ёзма адабиётдаги драматик вазиятлар унинг шаклланишида асос 

и I шфасини бажарган. Бирок, Европадагидек чинакам драма XX аср 
|ц||||ларида пайдо булган. Драма жанрини яратишга интилиш, жадид 
| шГшёти вакиллари ижодида юз берган. Махмудхужа Бехбудийнинг 
Ппдаркуш” (1911-1913) драмаси бу сохадаги биринчи асарлардан 
iu-обланса, ундан сунг Хамзаыинг “Захарли хаёт ёхуд ишк курбонлари”, 
Ним хидояти”, “Паранжи сирлари ёхуд яллачилар иши”, Авлонийнинг 
I Ишак”, “Адвокатлик осонми?”, “Биз ва сиз”, Кдцирийнинг “Бахтсиз куёв” , 

'Ритратнинг “Абулфайзхон” ва бошка куплаб драмалар узбек адабиётида 
ушбу жанрнинг пайдо булиши ва кейинги ривожига. замин яратди.

Йиллар утган сайин драматургия жанри ривожланиб борди ва унда давр, 
ммфкура, шахе фожиасини турли куринишларда тасвирлаш тенденцияси 
кпага келди. Замон билан хамнафаслик, давр та ютупларини бадиий талкин 
ниш, халкимизнинг маънавий талабларини коьдириш драматургия 
шммасига алохдца гоявий-эстетик вазифалар юклади. Утган асрнинг 80-90- 
миллар драматургияси узбек адабиётида ёркин сахифани ташкил этди. Бу 
'ишрда яратилган куплаб драмалар хаётни, ундаги шахе фожиасини у ёки бу 
/кпх,атдан хаёт хакикатига асосланиб гавдалантириб берди. XX асрнинг 80-
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90-йилларига келиб ижодкорлар драматургия имкониятларидан янада т . ,  
фойдаланишга уриндилар. Улар уз асарларида давр ва жамштигп 
иллатларни, инсониятни фожиага етакловчи омилларни фош килиб, уимш 
окибатлариыи кдсматлар тимсолида очиб беришга интилдилар.

90-йиллар драматургиясида акс этган кахрамонларнинг маънавий' р\ >м« 
изланишлари, узликни англаш йулидаги изтироблари, эврилишм. 
силсиласи айнан шу даврда мустабид тузум нохакдикларига мрш
норозилик кайфияти зурайганини ва бу ход миллий истикдол учун маъп,.....
замин тайёрлаганини билдиради. Жумладан, Одил Ёкубовнинг “Бир ко.... if
сирлари”, “Авлодларга васиятим”, Усмон Азимнинг “Бир кадам li\ i1 
“Адибнинг умри”, “Алпомишнинг кайтиши”, “Кундузсиз кечалар”, ' )|п ни 

Аъзамнинг “Жаннат узи кайдадир?”, Илхом Хасаннинг “Бири кам иуи( г  
Абдулла Аъзамнинг “Дугохи Хусайний”, Э.Самандарнинг “Арабмухамм'Ч 
Баходирхон”, драмаларида янгича талкинни кузатиш мумкин. Лекми iij 
асарларнинг барчаси бадиий жихатдан мукаммал дея олмаймиз.

Шундай булса-да, бу даврларда яратилган сахна асараларининг гоямии 
мавзуий жихатдан куйидагича гурухлаш мумкин:

-  драмаларда шахе фожиаси давр фожиаси билан уйгунлашган хин и 
талк;ин этилди; ■

-- истикдол йилларида яратилган драмаларда инсон “мен”и биршгш 
планга кутарилди;

-  тарихий хакикатни асл холича тасвирлаш имкони яратилди;
-  инсон ва унинг кунгил олами, рухдят манзаралари драмаларда i 

аксини топди;
-драмада наср ва назм элементларининг уйгунлашуви кузатилди.
XX аернинг 90-йиллари бошидан эътиборан узбек халки уз тарихшими 

тамомила янги боскичига кадам куйди. Миллат хаётининг эстетик ифод.п и 
уларок истиклол адабиёти деб аталмиш бадиий ходиса юзага ксл.мн 
Истикдол даври Узбек адабиёти куп аерлик миллий адабиётнинг мантпмш 
давоми эди. Истиклол йилларига келиб драматургиянинг жанр калами )ina in 
кенгайди. Асосий эътибор инсонга ва унинг кунгил оламига, рух,и>и 
манзараларини тасвирлашга каратилди. Драманинг асосий хусусишн 
шундаки, унда тасвирланган вокеа-ходисалар кайси даврда бунт 
утганлигига карамай, худди шу кунда, хозирнинг узида булаётгаидм’ 
тасаввур тугДиРаДи- Асарда иштирок этаётган шахслар эса бизпшм 
замондошларимиз киёфасини намоён этади. Томошабинлар узларини i v  
вокеалар жараёнида иштирок этаётгандек, образларда узларининг шахе ми 
хаётларидан лавхаларни, муайян холатлар ва кисматларни кайта х,т 
киладилар. Окибатда, персонажлар томошабинлар куз унгида хаётдаш 
кишиларга, вокеа-ходисалар эса хаёт ходисаларига айлангандай тасапмур 
уйготади. Бу хол адабиётнинг бошка турларига нисбатан драматик асарлир 
укувчи ва томошабин онгига кучлирок таъсир курсатиш имконига и м 
эканини яна бир бор ёдга солади. Драматургия ижодкордан ихчим 
тасвирлашни, персонажларнинг характерини суз ва юмуш билан элассш. 
холда, аник ва тупик очишни; тушунтириш, баён этиш, изох беришни эмас, 
вокеа ва кахрамонни гавдалантиришни, кераксиз тафеилотлардан кочио 
таевирни харакатга “кучириш” санъатини талаб этади. Драматик асардм



■ mimic лувчи образлар, шу асарнинг умумий гоясига хизмат килувчи
иирдир. Адабий турларнинг хар бирида кахрамон Узига хос тал кин
чи “Драма ках,рамони одамдир, драмада одам устидан вокеа 

Шмфоплик килмайди. Балки вокеа устидан инсон хукмронлик килади, 
НИ" in уч иродаси билан вокеани истаганча якунлайди, истаганча хотима 

г ипГ(1, 144-145).
Истиклол йилларида яратилган катор сахда асарларида 

||||мшургларимиз жамиятимиздаги иллатларни, хаётдаги камчиликларни, 
ik' uni халкни изтиробга солаётган “дард”ларни каламга олганликларини

мпмимиз мумкин. “Узбек миллий тафаккури, эстетик карашлари 
in шмида жиддий эврилишлар содир булганлиги драматургия тараккиётига 
'ни жиддий таъсир курсатди. Бу вакггда яратилган асарлар орасида 

\ шмпинг “Бир кадам йул”, Илхом Дасаннинг “Бири кам дунё”, Абдулла 
Ai шмпинг “Дугохи Хусайний” кабилар драмачилигимиз эришган узига хос 
н и  к,чар булди. Драматургия гарчи сахна талабаларига богликлик нуктаи

■ ■придан консерватив тур булишга махкум эса-да, шаклий изланишлар 
н'пнм, ижодий тажрибалар утказиш йуналишдаги изланишлар тухтаган 
Min У.Азим ва А.Аъзам каламига мансуб драмалар сахна асарлари 
|||||ишдаги дадил тажрибалар мах,сулидир. Драматургияда хаётий х,олатлар 
пн еипоксиз булиши мумкинлигини ва бех,ад хилма-хил вазиятлар унда 
|||шкат килаётган кахрамонлар табиатида хам жиддий эврилишлар ясалиши

мумкнплиги нозик хис этган холда драма-версия, драма-вазият сингари 
1и|м1да шаклларини уйлаб топганларки, бу хол асарларнинг бир кадар 
иншффакиятли чикишини таъминлаган”( 2 ,194).

Хулоса килиб аштанда, истикдол даври драмалари нафакат узи мансуб 
11П|ши тасвирлайди, балки даврга хос тафаккур драма тафаккури сифатида 
шнклланади. Турли-туман узгаришлар, ижодий муаммолар инсон онгида юз 
|и'|1пс'1тан узликни англаш йулидаги силсилалар кахрамон “мен”и булиб, 
ф п м а  тилига кучар jK aH , куз хавосига ухшаш узгарувчан инсон табиатини 
ыгнирлаш бугунги кун драмаларининг тасвир рамкасига сигмаганлиги учун 
«мм, драманинг мураккаб куринишлари яратилмокда.

ФОЙЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Белинский В.Г. Танланган асарлар. -  Т.: 1953.
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ТДПУ доценти, 
филология фанлари номзоди

Абдулла Орипов шеърияти узбек адабиёти учун узига хос ходисадир. У 
VificK шеъриятининг узок асрлик гоявий-бадиий анъаналаринй ижодий 
^Ьнаштириб, янги тарихий шароитда ривожлантирди, узи яшаб турган давр ва 
шмон ижтимоий-маънавий муаммоларини теран идрок этган холда 
мдпбиётимиз тараккиётига муносиб хисса куша олди ва хозирги адабий 
(ипраёндаги етакчи ижодкорлардан бирига айланди. Абдулла Орипов ижоди
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■
факат узбек адабиётида эмас, умумтуркий адабиёт контекстида хам, л.нищ 
адабиёти микёсида хам узига хос мавкега эга.

Шоирнинг кейинги т^рт-беш йиллик ижод махсули, шунингдек, олмнш 
шеърий китоблари ва жилдларга кирмай колган шеър ва таржималарм \рш 
олган. Одатда Абдулла Оригюв шеърияти хакида ran кетганда и |< ih  

фалсафий мазмун, юксак образлилик ва инсон калби пуртанасиним кук
драматизми алохида тилга олинади. Бу бежиз эмас, албатта. Зеро, ......ip
шеърларини фавкулодда топкирлик билан ифодаланган ва хикмат даражш Ы. 
кутарилган фалсафийлик, лирик “мен” рухиятининг капб кечиимаим 
драматизмининг гузал поэтик тасвири безаб турибди. Абдулла Ории 
шеърларида тасвирланаётган вокеа-ходисалар шоир куллаётган поэтик «<(<|и 
ва тимсоллар зохирий мазмундан ташкари тагмаъно-ботиний m .i im v “  

мохиятини очиши, китобхонни олам ва одам, хаёт ва мамот, эзгулт. 
ёвузлик, гузаллик ва фожеавийлик, тириклик хамда улим хакида /йлинн 
мажбур килади.

Катта хаётга кадам куяётган шогирд дунёнинг азалий ишлари олдм м 
хайрон ва лол: одамзод бу дунёда утганларни доимо ёд айлаб, рухипи ш> 
килиб барча одату удумларни адо этишади, кабрларига ёдгорлик кмин 
урнатишади, элни чорлаб эхсон оши беришади, рухига тиловат килипы щ
Бирок:

Нечун туйгуулса очилмас аза,
Нечун уцилмайди унга жаноза ?

Шогирд назмида виждон аллакачон мархум, мехр халок бул1 пн 
курикхонада, инсоф пора суровчи таъмагир, хаё узини дорга осгли 
Шогирднинг ушбу ададсиз саволларига устознинг жавоби одцин пи 
пурмаъно:

Аза очилмайди уеч кимга агар,
Тирикликдан булса заррача асар.
Сен бунга вауима цилма, болажон,
Умрнинг куплиги уали чалажон.

“Туйгулар” деб номланувчи ушбу шеърнинг ботинида тоби|ш 
манкуртлашиб, туйгулари улиб, роботга айланиб бораётган Кдлб по:чи 
тимсол даражасида талкин этилади. Шоир одамларнинг азалий фаолиятишш 
катта фалсафий маъно чикара олган. Энг мухими, хали туйгулар батампм 
улиб битмаган, чалажон булса-да, мавжуд. Шу боис уни “суровчилар" 
шоирлар бор!

Шоирнинг “Талош палласи” шеъри хам зохиран кунботар пайт кум 
билан туннинг алмашиш жараёни манзаралари тасвирига багишланга! дг i 
туюлади. Бирок шеърнинг ботиний сархадларига чизилган кун ва iyn 
тимсолларида хаёт ва мамот масаласи хал этилаётганига гувох буламиз. Зеро 
шеърда акс этганидек,

Шамол уам щайгадир беркинган бу он,
Ружгон кушларнинг уам тинган нафаси.
Сафарга чщилмас, уцилмас Куръон,
Талош палласи бу, талош палласи.
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Шоирнинг х;ар кандай драматик шеърлари якунида хам кандайдир 
ч  'мшхш умидворлик, юпанч бор. Мазкур шеър якунида куёш ва юлдуз 

[ З 'г | шири оркали шундай хулосани туямиз. “Соддалик” шеъри якунида шоир 
<| нм нмада очикрок ва киноялирок ифодалайди.

Инсон болалари барибир содда,
Гарчанд дунё мушкул -  буни бшади.
Яшагиси келмас йиглаб фарёдда,
Шух-шух кушицларини талаб цилади.

"Менга хушхабар айт...” шеърида “ менга хушхабар айт , ёлгон б^лса
• iM " мисраларининг бутун шеър мазмунидан кизил ип булиб утихни инсон 
'•Вкммтининг накадар ожизу-нотавон, айни пайтда умидворлик хислари билан 
•пчмо-лим эканлиги гоятда мохирлик билан кашф килинганидан далолатдир.

1>ир вактлар оломонга “Качон халк буласан , эй сен оломон!” -дея хитоб 
нmii(> шеър битган шоир оломонлик унинг кисмати эканлигини “ Этикдуз” 
in ьрмда хакконий тасвирлайди. Кддим замонда кози бир аёлни копга солиб, 
in шлашга фармон берибди. Кугурган оломон уни бигизлашга тушибди.Бир 
i\ мин тгикдуз хам оломонга кушилиб колибди. Ва у хам бигизини копга бир 
■шчиб олибди. Ушбу шеърда шоир махорат билан инсоннинг оломонлик 

фпжсасини тасвирлаб бера олган. Дуконга кайтгач, кушнисининг суровига: 
Чоп жавоб щтибди секин, бепарво:
Хамма санчаверди, санчднм-да мен щм.

Тупламдаги туртликларда хам одатдаги катта фалсафий мазмун 
•iviiwiccaM. Биз буни “Мезбон йук” , “Дуст”, “Умр”, “Химоя” каби 
шп.рларида яккол хне киламиз. “Мезбон й^к” шеърида бу дунёда барча 
нкиичи эканлиги “Бу дунёда мезбон йук, мехмон мехмонга борур” каби 
. шрларда ифода этса, “Д^ст” шеърида чустни куёшга менгзаш оркали уни 
1 муглайди.

Гох,о ёш болага ухшайди Ватан,
Содда, норасида, пок ва бегубор.
То озор етмасин унга дафъатан,
Бегона куъларОан асрамок, даркор.

Шоир мазкур миераларда Ватанни ноанъанавий суръатини чизади. 
упикимизда “ Ёш бола пок ва бегуборлиги боис унга куз тегади” деган караш 
пор. Ватан - она Узбекистонимиз хам шунчалар пок ва бегуборки, уни ёмон 
"Итона кузлардан асрамок даркор”. Ватан шоир нигохида гохида “ёш бола” 
иУлса, гохида “ улуг пирга з^хшайди”.

Ким унинг щзматин этолса адо,
Икки дунёда х,ам булмагайдир кам.
Узини таъмасиз цилдими фидо,
Уша зот Ватапга фарзанд чинакам.

Умуман, шоирнинг Ватан мавзусидаги шеърларида кадим тарихимиз 
нпфаси, боболаримиздан мерос колган диний ва миллий кадриятлар,
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халкнинг курашувчанлиги, мардлик ва кахрамонлик фазилатлари, юр шит 
хар бир гиёхдни эъзозлаш, маърифатни улуглаш каби фазшпп'М! 
мужассамлаштирилган. Ватан ва шахе орасидаги муносабат v i m  и  

богланишларини шижоат ила янгидан идрок этиб, уларнинг бадиий талмт nj 
тасвирларини яратди.

Шоирнинг ушбу шеърий тупламига кирган коптина шеърларида x,m'i а  
мангулик, иймон, диёнат ва эзгулик сингари абадий мавзулардаги шп.рм
жой олган. Абдулла Ориновнинг адабий-эстетик карашлари у......
ижодининг бебахо бир киррасидир.Тупламдан шоирнинг купгина мацони 
сухбатлари хам урин олган. Шунингдек, К^.Кулиев, Н.Тнхонов, А.ФяГмм> i 
ва бошк;а куплаб ижодкорларининг таржималари берилган. Абдулла Орми... 
ижодининг жонкуяр таргиботчиси, мухлиси Дониёр Бегимкуловнинг “III* р 
калб изтироби” маколасида “Абдулла Орипов феномени”нинг узи т ■■> 
очилмаган кирралари хакида кенг мушохада юритилади.

ШЕЪРИЯТДА БОЛАЛАР РУХИЯТИ ТАСВИРИ
Гулноза Ж УРА1II i

ТДПУ доцашш 
филология фанлари ном и

Болалар поэзиясида жозибали, курашчан характерлар яратиш борти ы 
хам, сатирик ва юмористик тимсоллар яратиш борасида хам катта готумир 
кулга киритилди. Бундай кахрамонлар образи болаларда она-Ваины 
мухаббат, душманга нафрат, имон-эътикодга даъват, илмга мехнат, ниши * 
локайдлнк ва ялковликка карши кураш каби эзгу хис-туйгулприм 
тарбиялашга хизмат кнлмокда.

Кичкинтойларнинг катта дунёсини бадиий «кашф» этиш, умуман шу,\ n.i 
кувнок, билимдон ва топкир, хозиржавоб ва мехнатсевар интеллектуал лирт 
кахрамон яратишда хар бир шоирнинг узига хос индивидуал услуб) i Imp
Шунга мувофик, кахрамонлар бир томондан узаро фаркланса, икк.......
томондан, муштарак хусусиятларга хам эга.

Айникса, бу узига хосликлар сатирик шеърларда хам, юморист* 
шеърларда хам яккол кузга ташланади. Чунончи, Сафар Барит и 
шсърларининг кахрамони-курашчан инсон образи -  укишда аълочилши 
жамоат ишларида илгорлиги, табиат сирларига кизикувчанлиги, хаеги 
жасурлиги билан садокатли дуст ва кадрдон урток сифатида алохида ажрь-.и 
туради. Унинг хаёт хакида уз фалсафаси бор. Бизни куршаган олам кахрампн 
назарида сирли бир жумбок булиб гавдаланади. Лекин жумнш. 
жумбоклигича колиб кетавермайди.

Шоир унинг сири ва сабабини болалар дунёкарашига мос равнмнш 
бадиий психологик тахдил килиш оркали оча боради. Лирик кахрамип 
бугунги фаровон турмушимизнинг туб мохиятини уйлар экан, унинг o c o ii j i im . 
билан кулга киритилмаганлигини калбдан хис этади. Оталар ишидпи 
фахрланиш унинг калбида ифтихор туйгуларини уйготади:

Дадамнинг цулпари милт щ  х,ам ушлагаи,
Гулни %ам. эккандир дадамнинг цуллари.
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( )талар яратган тотли хаёт нашъаси, уз навбатида, уни севишга, 
иг инсиашга бурчли килиб куяди. Шоирнинг лирик кахрамони тор хаёт
• >| >И1 in а уралиб колган эмас, аксинча, эртанги кунга жидций бокади. Ундан 
пи т а  маъно, етуКлик излайди:

Умрнинг йули-ю, мазмуни,
Кафтимда саноцсиз чизш^лар.
Кафтимнинг суцмоги, йуллари.
Бекорчи дамларга щзицмай,
Куёшга чузганман кулларим.

Шуниси диккатга сазоворки, кахрамон уз бахтини, такдирини халк ва 
Маши такдири билан боглайди. Унинг учун она ва Ватан муштарак 
^мунчалар булиб, улар олдида узини карздор хис этади. Чуики она унга жон 
I i i i :>тган булса, Ватан уз кучогида авайлаб устирмокда. «Шу туфайли она, 

ц||н, бизга доим суюксиз», дейди у. Шу тарика аникликдан умумийликка 
»|||ш() борилади, мух,им ижтимоий хулосалар чикарилади, хаёт хакикатини 
в | iiniii тасдиклайдиган ёркин образлар киёфаси гавдалантирилади.

1>уни шоирнинг «Юз дона лола», «Тинчлик кушиги», «Оиа мадхи», 
.1 пмарканд билан куёш», «Дадамнинг куллари», «Деди-деди фош булди» 
мич.рларида курса булади.

Яхши шеър шеърхонлар калбига хеч кандай воситасиз узи окиб киради, 
пишардан тушмай колади.

Ьолаларнинг севимли шоири Рауф Толиб шеърларининг кахрамони хам 
шоирнинг узи эътироф этгандек, кузичок, кунгирок ва кугирчок доирасидаги 
11111 мухитда уралашиб юрмайди. У хаётни, табиатни, она-Ватанини жон- 
шнидан севувчи успирин булиб, илмга чанкок, олам сирларининг магзини 
■iiiKiiinra харакат келади. Борликни диалектик бирликда кузатади:

Бири-бирига монанд,
Бири-бирига пайванд.
Бирлашган бутун олам 
Кучоцпашган тоглар уам.

Бу бирлик шунчаки кайд килинмайди, балки унинг замирида дустлик 
шшари бор, деган юксак ижтимоий маъно чикарилади:

Куёш бобо уиммати,
Дарёларнинг худрати,
Шамолнинг уаракати,
Она ернинг меунати 
Улкан дустлик уурмати.

Кахрамон хаёт ва тараккиёт хакида фалсафий фикр юритиб, бутун олам 
н/кодкори инсондир, деган хакконий хулосага келади:

Инсон кули -  беил бармоц,
Беш цитъани забт этган.
Муз-тогларни эритган.
Олам инсон кафтида.



Одам ва олам, замин ва замон }фтасидаги доимий алока, инсошии 
хукмронлик роли Камбар Утаевнинг «Тог бошидаги лола», «Соат», МашрчЛ 
Бобоевнинг «Кдпдиргоч нима дейди?» каби жажжи китобхонни уйлшпм 
мажбур этадиган шеърларида узининг яхшигина ифодасини топган.

Турсунбой Адашбоев ижодида кишлок ёшлари хаёти бадиий ти.пии 
килинади. Шеърларининг лирик кахрамони одцийгина кишлок боласи 
каерда булмасин, тугилиб усган кишлогини, севимли диёрини кумсайди, уш ■> 
мухаббати жуш уради. Кишлокнинг хар бир карич ери унга тутиё. Чуш и 
олам жамолига илк бор уша ердан боккан. Инсон мехрини уша ерда туш им 
«Дунгликлардан мис лаганда сирпаниб» болалик завкини сурган. Бу химии 
шоирнинг «Кишлогим», «Яйловда», «Зира» каби шеърлари мисолида курит 
мумкин. «Х,исоб дарсида», «Кдттик», «Ой», «Дазмол» сингари 
шеърларида эса асосий гояни енгил юмор воситасида ифодалаичи 
Асарларнинг тематик доираси мавзу улугворлиги хамда гоявий мундартмн и 
унинг эстетик-тарбиявий кимматини тайин килолмаганидек, маълум и у* 
атрофида ортикча такрор жимжимадорлик, такдидчилик, курук дидакчим 
хам фикрнинг укУвчига тулик етиб боришига монелик килиши сир ’>mm i 

Бундай кусурлар М.Аъзамнинг «Онам ишга кетганда», С.Барноешшш 
«Шириилик», Р.Толиповнинг «Дерлар: бахтинг кулингда» сишарн 
шеърларида кузга ташланади.

Кичкинтойларнинг маънавий дунёси ижодкордан гоятда нозиклик ни 
эхтиёткорлик билан ёндашишни талаб этади. Х,аёт -  мураккаб. Табиат h i

жамият вокеа-ходисаларга бой булиб, ижодкорга истаганча материал 6epi.....
мумкин. Аммо уларни танламасдан каламга олавериш кузланган натижмии 
беравермайди.

УЗБЕК БОЛАЛАР НАСРИДАГИ ЭВРИЛИШЛАР
Наргиза ТУХТА1 /■' I

ТДПУщитувчи* и

Истиклол даври болалар адабиётининг бадиий-эстетик кимматини 
тараккиёт тамойилларини, китобхонлик ва мутолаа маданиятини, маърифшТ 
тарбиявий ахамиятини урганиш жуда мухимдир. Чунки бу даврга келиб, (шр 
томондан, ижтимоий-маънавий хаётда янгиланиш руй бериб, ижоч 
эр!синлиги таъминланаётган булса, иккинчи томондан, куплаб истеъдодмп 
шоир ва ёзувчилар ранг-баранг мавзуларда самарали ижод кила бошлашди 
Улар уз ижодлари билан бадиий тафаккурни у ёки бу йусинда янгилапп ,i 
киришдилар. Шу жихатдан, айникса, Т.Адашбоев, К.Утаев, А.Обиджпп, 
А.Кучимов, Х,-Имонбердиев, Р.Назар, А.Акбар, З.Исомиддинов ва бошкм 
куплаб ижодкорлар ижоди эътиборга молик.

Хусусан, таникли болалар ёзувчилари Фарход Мусажоннинг «Теки и 
томоша», Латиф Махмудовнинг «Дангасалар саргузаштлари», Эркин 
Маликовнинг «Найрангвоз шайтонвачча», Абдураззок Кушшашмп 
«Кушларга айтилган туш», Сафар Барноевнинг «Кичкина Хужа Насриддин" 
ва Мирза Каримнинг «Нухатполвоннинг саргузаштлари», Мурод Хидирншм 
«Сиз эшитмаган кушиклар» каби хикоя, кисса ва эртак китоблари истикннм 
даври узбек болалар насридаги изланишлар изчил ва муваффакшп Ч1
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■|»ч.м'панидан далолат беради. Бу китобларга киритилган хдаоя ва 
пн ишарнинг барчасига хос булган умумий хусусият -  уларда болалар 
I ммш'и четдан каралмайди, балки алохида-алохида олинган 

чрпмонларнинг ботинида -  кунглида, онгида, идрокида кечаётган 
и иршплар, уларга катталарнинг, турмуш ва жамиятдаги янгиланишларнинг
■ | м птаётган таъсири воситасида очиб берилади. Бу асарларнинг сюжет 
, | иишши мураккаб эмас, вокеалар баёни боланинг ёши, акдий 

цммшиятлари, хдс-туйгуларига уйгуи, тили хам равон ва укувчининг матнни 
killivн килиши осон ва тушунарли б^лишига мослаштирилган. Энг мухими, 
Ч шрда муаллифлар кандайдир гояни сингдириш учун китобхонга босим 
(Гшпмайди, аксар асарларда муайян хулосага келишни укувчининг узига 
пмдиради. Умуман, хар кандай бадиий асарга куйиладиган бундай 

' I шЬларнинг кай тарзда юзага чикканини куйида Фарход Мусажоновнинг 
h I i ' k i i i i  томоша» хикоялар тупламидаги айрим асарларда куришимиз 
мумкин.

Китоб структурасидаги узига хослик хам эътиборга молик. Туплам уч 
кш'мдан иборат. Биринчи кием «Энди хеч ким зерикмайди», деб номланиб, 
пни кичкинтой китобхонларга мулжалланган хикоялар жамланган. Иккинчи 

им «Чеварниса» урта ёшдаги болаларга аталган. Нихоят, учинчи
■ Умндбахш кун» кисми усмир ёшдаги болаларга багишлаб ёзилган 
«нкоилардан иборат. Муаллиф китоб мундарижасига бу тарзда тартиб 
шришда бугунги болалар кизикишлари, идроки, мушохада малакаси, 
h i ихологияси ва бошка жихатларни инобатга олгани хикояларнинг 
\ I импшлилиги ва кизикарлилигини таъминлайди. Т утам нинг биринчи 
ми’мидаги асарлар мактабгача булган давр болалар адабиёти намуналари 
чк'обланади. «Экканингни урасан» ва «Бахслашув» номли хикоялари содда,
Iинки[ тили, одций турмуш вокеасига асосланган ихчам сюжети билан жажжи 
иииажонларда кизикиш уйготади. «Экканингни зфасан» хикоясида кундалик
i урмушдаги вокеа таъсирида 5 ёшли Висоланинг бола калби кашф этилади. 
1шлалардаги бегуборлик ва соддалик катгалар эътиборидан четда 
мшаётганлиги хаётий ва жонли тарзда ифодаланади. Онаси томонидан 
.нпилган “эшикни очма”, “биров бир нарса сураб чикса, берма” деган ran 
fin на учун катъий амал килиш лозим билган коида хисобланади. Болага хос 
и ишкувчанлик билан Висола кетма-кет савол беради, ойисига эътирозларини 
оилдиради: “Биров ким?” “Бизлар нарса сурасак, улар бериб туради-ку?”
■ I )|и<;ат сураб чикса-чи?» “Дори керак булиб колса-чи?” Инобат опа 
I и 1часининг хамма саволига: «Берма!» дея катъий жавоб килади. «Мени 
мпкеадим, узингни ишингга пишик булгин, нарсаларингни эхтиёт килишни 
Ургаигин», дея таъкидлайди (2, 5-6). Х,икояда болага уктирилган хар бир 
I у шинг салмоги ва окибати табиий ва хаётий тарзда фош этилади. Она 
I у|1дам бир бегона аёл билан бирга кайтади. Аёлнинг кизчаси Нигора 
Нисоланинг кугирчогини уйнамокчи булади. Висола ^з тенгкуридан 
кугирчогини кизганади. Мехмон аёл олдида нокулай ахволда колган Инобат 
пни кизалогини четга оЯиб чикиб, «Одамни номусга улдирдинг-ку... шунака 
ким кизганчик буласанми?» ( 2, 7), деб дакки беради. Висола эса она 
и I арбияси»га амал килган эди. Ёзувчи ушбу хикояда болани кандай «тарбия» 
к.илиш хакида курсатма бермайди, вокеликни табиий ва хаётий тарзда
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тасвирлайди, холос. Кичкинтойлар оламининг узига хос ишонувчашпи. « 
бегуборлик каби жихатлари Висола образида намоён булади.

Китобнинг «уртачаларга»— урта ёшдаги укувчиларга мулжалн.ин #  
хикояларида юкорида таъкидланган майорат кирралари бир кадар t >S |11 ни 
куринади. Жумладан, «Чеварниса» хикояси кахрамони Анвар m мим
боланинг «тиккан каштаси мактаб хаваскор чеварлари конкурсида би|.....
уринни» олади-ю, синфдоши тегажок, манман Турди унга «Чсварнисп" it-я 
лакаб куяди, масхаралаб, устидан кулади... Ёзувчи болалар уртасида им 
содир буладиган бундай хаётий конфликт ечимини оригинал усулда . м.и 
оширган: хикоянинг сузамол, кизикувчан, юморга мойил, зийрак, 
мухими, калби эзгуликка, хамдардликка иштиёкманд синфдош бола пит 
хикоя килиниши китобхонга уз тенгкурининг хикояси-хангомасинн мл|ш* 
билам, таъсирланиб эшитиш имконини яратади.

Ф.Мусажоновнинг тупламидаги «усмирларга» багишлаб боил 
хаётидан олиб ёзилган хикояларда инсон умрининг бу палласи эхтирос нл \ и 
хаёлларга, тасаввурларга бенихоя бойлиги, кутилмаган вокеа- х,одисиил|п ■ 
тулалиги билан хакконий акс эттирилади. Китобдан жой олган «Умнд(шчм 
кун» хикояси ках,рамони «Илёсга курсида утириб тенгкурларининг уйиипн 
тамоша килиш йилига икки-уч марта насиб киларди ва унга шу дашшрчпн 
ортикрок лаззат йук эди, чунки колгап умри касалхонада угарди»(2 , иг. 
Жисмонан хаста йигитча х,овлида Турсуной пайдо булганда сергаклаилмм 
Журабоши, тиксуз, гайратли бу кизни курганда ховлидаги болала|1 > 
типирчилаб колади. Х,овлида Илёсга: «Х,ой, килтирик, анграймасдан ту ими
тепиб юбор!» деб бакирган Баконинг овози, Илёснинг курсидан туриб ту.....
тепгач, х,олсизланиб колгани Турсунойнинг эътиборини тортади. У Илсспиш 
ёнига келиб исмини, нега х,овлига кам чикишини, кандай касал экашшмип 
сурайди... Ёзувчи йигитча билан кизнинг атиги икки сах,ифага чузшмлн 
сух,батини шундай мах,орат билан баён этганки, киска-лунда саиил 
жавобларда, улар орасида ёзувчи келтирган шарх-изохларлм 
кахрамонларнинг айни вазиятлардаги холатлари, узгарувчан киёфалари яхии 
характерларни китобхон куз унгида жонлантиради. Шаддод, ч^ргксгщ! 
Турсунойнинг калбида нимжон, касалманд Илёсга нисбатан уйгонган мс\|> 
шафкат х,ислари муаллиф томонидан жуда холис тасвирланади: буи.чм 
ортикча акл ургатиш, панд-насих,ат, ибрат курсатишдек нотабиин 
аралашувлар мутлако йук. Турсуной Илёсни тугилган кунига, уйга таклиф 
килганда бемор йигитчанинг кунгли тогдай усади. Бирок уша куни окишм 
«Тунга якин алах,сираб х,ушидан кетади». «Тез ёрдам» келгач, Илёпш 
кутариб замбилга олишмокчи булганда у хушига келиб, отасшл 
«касалхонага бормайман. Олиб колинг», деб ялинади. Ога савки табпин 
туйгу билан «Бу ерда бир ran бор»лигини пайкайди. Докторга узрини annli, 
углиии уйида олиб колади.

Бола калбига теран назар ташлаган ёзувчи унда миллий менталитетниш , 
отамерос кадриятларнинг, урф-одатларнинг чукур сингганини куради. Бу :н л, 
шуро даврига хос аллакандай баландпарвоз мафкуравий гоялардан, cox'i ■ 
идеаллардан тамоман холи, булок сувидай соф ва табиий туйгуларшим 
тажассумидир. Чунончи, усмир ёшидаги болага бегона булмаган мухаббл:
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■ и ушминг жозибаси билан бирга, куч-кудрати, хаётбахшлиги оркали 
I  I mi in пайдо килишга кодир эканлиги образларда реал аксини топади.

Умуман, Фарход Мусажоновнинг «Текин томоша» китобига 
"I'liпин ан, турли ёшдаги болаларга мулжалланган хикоялар бугунги узбек 

I  hiнлр иасридаги янгиланиш жараёнлари, болалар адибларининг шакл ва
■ ■'|умда жиддий ижодий изланишлар олиб боришаётганидан далолат

■•Текин томоша» хдкоялар тупламининг етруктураси янгича. Ундаги 
•И'пнпар йирик уч туркумга ажратилган. Туркумлар алохида-алохида 

шган. Уларнинг хар бири узининг аник уйлаб тузилган мундарижасига
■ I Х,ар бир туркум кичик китобхонларнинг, урта ёшдаги ва усмир
■ .пчиларнинг акл-идроки, малакаси, бадиий матнни кабул кила олиш 
пи нияти ва бошка имкониятларига мос тарздаги хикоялардан таркиб 
mi пн. Бу х,ол болалар учун мулжалланган бадиий асарларпинг укимишли 

,|i i/hi нашрга тайёрлаш ва чоп этишда хам маълум янгиликларга 
(•щи 11ластганлигини курсатади.

Фархдц Мусажоновнинг «Текин томоша» номли хикоялар туплами га
■ при гилган асарлар истиклол даври болалар насридаги янгиланиш
• фпёпииинг бир талай хусусиятларини ^зида жамлагани билан
• «нмшплидир. Китоб структурасииинг узига хослиги ва \ар  бир булимдан 
"■и олган хикояларнинг гояси ва бадиий-эстетик жихатдан мукаммаллиги
■ и 1\ида эътиборга моликдир.
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ХОЗИРГИ УЗБЕК НАСРИДА ИНСОН МАЪНАВИЯТИ 
МУАММОЛАРИ

Ш океанам ДАВРОНОВА,
БухДУ доценти, 

филология фанлари номзоди

Мустакиллик даври узбек насри кахрамонлар тасвирида узига хос 
нулдан бормокда. Асарларимизда инсон такдирига, унинг кечмиши, одций 
купдштик турмуш тарзининг бадиий ифодасига кенг урин ажратилган. 
Iiyrynra адабиётнинг гоявий магзи айрим кахрамонларнинг эътиборни у 
*пдар жалб этмайдиган хатти-харакатлари, фавкулодца шов-шувга сабаб 
Г||н!1диган ишлар килмаганликлари ёки жамиятнинг куз илгамас жабхаларида 
фпкирона хаёт кечирганликларининг узи хам кахрамонликнинг бир 
куриниши эканлигига ишонтириш йулидан бораётганлигига гувох, булиш 
мумкин. Уз мохият-эътибори билан кахрамон даражасига кутарилган киши 
шрактерини тадкик этар экан, ижодкорлар оддий бир одам такдири халк 
шкдирининг ажралмас бир булаги эканлигини, ундаги инсонийлик шаклу 
шамойили миллат киёфасининг бир зарраси эканлигини исботлаб беришга 
пптилишди.



Давримиз ёзувчилари кандайдир бир марокди вокеага нисбньш 
кахрамон хаётидаги мураккаб холатни курсатишга купрок x,a|ini*rr 
килмокдалар. хозирги узбек насрида алохида Урин тутган бути» 
кахрамонлар огир ва зиддиятли хаёт йулини босиб утган, кунгилап ih 
мудхиш кечмиш рухан маглуб этолмаган, эъхикодидан мосуво килолмамм 
бу борада голиб, аммо жисман заиф, зохиран мажрух ва маглуб бир киёфм 11 
намоён булувчи кишилар тимсолида куринади. Улар узлуксиз ва тухтот m 
таъкиб, шафкатсизлик, рухлй, маънавий ва хаттоки, баъзан жисмотш 
зуравонлик, зарбалар натижасида жонсиз хайкал киёфасини эслатуичн 
куринишга эга, хаёт, яшаш ва курашиш бахтини онгли равишда рад этуичи 
инсонлар характсрини гавдалантирувчи типик образлар сифатида k v  i 

ташланади.
Бугунги узбек ёзувчиларининг новагорлиш айнан ана шундай хараки р 

тасвири масаласида янада якколрок намоён булмокда. Энг аввало, бадиии 
образ ифодасида схематизмдан кутулишга интилиш холатларини ссипм 
мумкин. Замонавий насримизда одамларга ижобий ёки салбий, типик <‘мi 
нотигшк сингари колиплар оркали эмас, балки уларнинг индивиду.н 
холатлари, сиру асрорлари, тирик инсон сифатидаги хатти-харакатларт ч 
караб ёндашилмокда. Мана шу ходисанинг узиёк асарларимизда т р  И 
колиплардан воз кечиш, жунликдан кочиш, вокелик баёнида хам турни 
туманликка эришиш оркали катор янгича тамойилларни юзага келтирмокдп

Миллий тафаккуримиздаги янгиланиш, бадиий ижод жараёнига n . i 
узининг самарали таъсирини утказди. Образлар факат жамиятнинг on i 

катлами орасидан танланмади, балки энг эътибордан четда k;ojii ait 
одамларнинг назари хадеганда хам тушавермайдиган инсон хам узича Г>и|> 
олам сифатида ижодкорларнинг кизикишини жалб этди. Бугунги адабт' 
улар ички дунёсидаги поёнсизлик жамиятнинг олд одами, мухим (н 
фаолият билан банд, атрофини куплаб шериклари ураб олган одамниким 
нисбатан кенг ва бехудудлигини исботлаб берди. Айрим холларда, чстдаи 
Караганда оддий, хатго одамнинг энсасини котириш даражасидаги одамопн 
шахснинг хам ботинида улкан изтиробу рухдй пуртаналар мавжудлигиии 
курсатишга эришди. Насримиз кахрамонларининг хатти-харакатлари, ташьм 
киёфаси, жимлик фалсафасининг бадиий ифодаси оркали назарда тутилкш 
кутилажак фожиадан вазиятнинг бенихоя калтис, жиддий ва мураккаб 
эканлиги англашилади. Бундай асарларда кулларча эрксизлик, мутелт. 
баъзан одл,ийлик ва онгсизликка ухшаш холатлар, шунингдек, инсоиишм 
мана шундай тубанликка караб бораётганлигидан кайгуриш рухи устушгц 
булди. Хуршид Дустмухаммад, Зулфия Куролбой кизи, Эркин Аъзпм 
Хайриддин Султанов, Шойим Бутаев, Саломат Вафо каби ижодкоптр 
асарларида юкорида билдирилган фикрларга кайсидир жихатлари билан мш 
тушувчи тимсоллар куплаб учрайди. Назар Эшонкулнинг «Маймун етаюкп ни 
одам», «Шамолни тутиб булмайди», «Тобут», «Куюн», Хуршим 
Дустмухаммаднинг «Беозор кушнинг каргиши»,«Жажман», «Корачикда! и 
уй», Лукмон Бурихоннипг «Сунгги икрор», «Синов муддати», «Бекатда: п 
киз», «Кутилган кун», Эркин Аъзамнинг «Ёзувчи», «Аралашкургон" 
хикоялари бугунги хикоячилигимиз тараккиётида узига хос ходиса булди.

Замонавий хикояларни бойитган бетакрор характерлар жамиятда яшап
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|"|н;ш, шахеий хдётини одатдагидек кечираётган одамлардан фарк килувчи, 
ти лм аган  хатги-харакатлари, шахеий туйгуларини асосий акида деб 
иимунчилиги билан Укувчини хайратда колдиради. Масалан, жимликни узига 
шин килиб олиб, бир умр билгани ичида хаёт кечирган, бошига келиши 
мумкин булган киличдан эхтиётланиб уз-узини хамиша тилини тишлаб,
■ ! иши кур, кулогини кар килиб яшашга махкум килиб келаётган ва бир кун 
и h i  16, виждони терговидан сергакланган (Хуршид Дустмухаммад «Жим 
I шрган одам»), куриш, эшитиш, юришдан махрум булиш даражасига-бориб, 
1 имиюри тукилиб, узи коксуяк булиб колган булса-да, «Мен энди хакикий 

н шмни яшаяпман», дея телбаларча хайкиргиси келаётган (Зулфия 
I уролбой кизи «О, хаёт»), кичкина, тотув оиласини, кизининг тугилган 
|линии, хаётнинг бошка хилдаги кувончларини, хатто узининг навкирон,
I Уркам 27 ёшини хам унутиб, истак -  майлининг меъёрдан чикиб кетган 
чщатида нафс балосига дучор булган (Эшкобил Шукур «Пул санаётган 
пиши»), хаётнинг бешафкат адолатсизлиги, зулмини мардонавор енгиб, бутун 
(мрппи аламли кечмиш -  эри ва углининг нохак улими, ёлгизлик азобининг 
| in, иохакдик ва зулмга карши исён учун багишлаган (Назар Эшонкул 
■'Шимолни тутиб булмайди») одамлар мустакиллик даври узбек 
шкояларидаги узига хос характерлардир. Улар одамийлик ва диёнат, сабр- 
N фдош ва катъият, хакикат ва кураш, теран идрок ва буюклик илмидан сабок 
|ц’рунчи ибрат булиб гавдаланиб, янги давр адабиёти сахифаларини уткир
•....иавий сабок билан бойитди.

Давримиз адабиётида ёлгизлик, жимжитлик ва одамовилик фалсафасини
.... шундай томир отган илдизлари билан теран тахдил этилувчи, исботлаб
|и'руичи хикоялар купайди ва шунга мос китобхоннинг ёдида мухрланиб 
мншдиган янги, ёркин миллий характерлар яратилди.

БАХС-МАЦОЛАДА МУНАКВДД КОНЦЕПЦИЯСИ
Ma.pxfl.6o ХУДОЩ УЛОВА, 

БухДУ тадкщотчиси

Ддабий-танкидий макола илмий муаммони кенг ва ишонарли ёритиши, 
к'шмнинг субъектив караши ва услуби, адабиётшунослик илмидаги янги 
| ир:11плардан хабардорлиги жихатидан мухим. Хар бир маколада 
ыпцидчининл узига хос фазилати: аник концепция, ижодий дадиллик, пухта 
■1.1шрий билим, мустакил нукгаи назари яккол сезшшб туриши лозим.

Лирика муаммоларига багишланган маколаларнинг купайиши хам 
| .шрпинг тараккиётидан далолат беради. Масалан, И.Гафуров маколаларида 
ишнг услуби, бадиий асарга ёндашувидаги узига хос нигохи яккол кузга 
| уринади. Уларда адабий асар хакида мустакил, узига хос фикрлаш 
| н|1плияти ва муайян концепцияга эга танкидчи киёфаси куринади. “Замонни 
Эпмшш, замон туйгуси” муаммоли маколасида ёшлар шеъриятини тахлил 
ниш бахонасида янгича карашлар уртага ташланади. Обзорга хос
- у усиятлар хам мавжудлиги унда синтезлашиш ходисаси мавжудлигини 
| урсатади. “Жозиба”, “Ёнар суз”, “Ям-яшил дарахт” китобларига кирган 
ммколалари унинг нафакат фикр доираси кенг, балки узбек мумтоз адабиёти,
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рус ва жахон адабиётининг зукко бшшмдони, етук мунаккид экашпи шш i"<
билан бирга, шаклий ранг-барангликка жиддий эътибор бераётганлш и.....
курсатади.

Бах.с характеридаги адабий-танкидий маколани “бахс-макола” i.n 
ифодалаш анъанага айланган. Бахс-макола тадкикот, илмий мупмми in 
маколаларга нисбатан матбуотда нофаол, уларнинг купайиши ич» 
муаммоли маколалар сифатини янада орггиради. Бахс-макола XX ;и ршни 
20-йилларидан бошлаб тараккий этди. Бахс-маколада адабиётдаги йи|«-ж 
муаммо ёки адабиётшуносликда хали счилмаган, ечимини топмаётган мш л н 
уртага .ташланади. Одатда, долзарб муаммо уртага ташланар экан, м;пь м
сахифаларида унга муносабат билдирилади. Уша муаммога хар кайси ..... ..
уз нуктаи назарн, уз концепциясидан келиб чикиб бахо беради.

Бахс-маколанинг тадкикот-маколадаи фарки шундаки, унда кутаршн ш 
муаммога бирдан ортик ёки бир неча унлаб адабиётшунос, олимлар фш | 
билдириши мумкин. Уларнинг баъзи бирлари, табиийки, бир позшим 
турйб, бир фикрни, бошкалари ундан фар куш фикрни химоя килиши мумищ 
Ш.Холмирзаевнинг “Адабиёт уладими?” маколаси бахс характерида Куши 
унга купчилик уз муиосабатини билдирди. Турлича караш, нуктаи назар 
бой бу бахс бир канча вакт давом этди. Китобхонда кандайдир даражн и 
мулохаза уйготишинипг узи бахс характеридаги маколанинг мш.ми 
ахамиятга эга эканлигини курсатади.

Кейинги йилларда турли мавзудаги бахс-маколаларнинг купайиши i>\ 
жанрга эътиборнинг ошаётгани ва олимларнинг адабиётнинг тпднн 
этилмаган ёки бахсли муаммоларини очишга интилаётганларшшш 
белгисидир. “Адабиёт бозорга моелашади...ми?” деб номланган бахс-мамш i 
“Адабиёт уладими” маколасининг узвий давоми сифатида намоён булпш 
Унга Б.Пасгернакнинг “Буюк китобхонлар пайдо булгандагина буюк ад^Ля 
яратилади” деган сузлари эпиграф сифатида танланган ва у бахс- мамиш 
мохиятини узида мужассам этган калит вазифасини бажара олган.

Бахс-макола муаллиф Ш.Отабекнинг бир ижодкор билан мунозарасим.ш
бошланади. Аслида, “бозор икгисодига мослашиб, детектив асарлар ...........
утган ижодкориинг “хозир адабиётга муносабат хам, унинг мохияти \мм 
узгарди. Хозир харидоргир асар ёзиш керак. Яъни кизик вокеани янпим 
кизи1ф 0к хикоя килиш керак. Меиимча, хакикий адабиёт шундай булади 
деган сузлари маколанинг ёзилишига туртки булганлиги куринади.

Макола муаллифи бугунги кунда адабиётимиздаги энг огрикди нукым 
эътибор каратади. Адабиётнинг узак маеаласи: ran нимани ёзишда эмас. Ум 
“нимани” кандай ёзишда, бугун хам бу муаммо долзарб. Лекин бар'м 
ижодкорлар uiy масалага масъулият билан караяптиларми? Муаллиф ш\ 
жихатдан бугунги адабий жараёига бахо беради:/) мз/ш//г шоншч 
"детективчи'ларимиз эса, пазаримда, жуда осой йулдаи боришмоцда. /и 
жанрнинг уз цопуниятлари борлигини щсобга олиишаяпти. Худди камни/ 1 
пайпоц тунрлгапдек цисца фурсатда саргузашт асарпарни туцш*
ташлашмофа. Бозорга мослашиш бахонасида юзакилик, саёзЛик санъатн....
бошка турларида хам кузатилаётганлиги макола муаллифини ташвинми 
солади. Шу уринда яна бир масала уртага ташланади: “халтура экани шундш. 
куриниб турган, танкиддан тубан “асар”ларни очикдан очик куллаб, улар| .i
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'-V Ниипи” ёзаётган номдор ижодкорлар танкид остига олинади.
Китобхоннинг яхши асар билан ёмон асарнинг фаркига бормаслиги лам, 
(кпраённи сарик нашрлар давом эттираётганлиги, китобхоннинг 

ii'iiiiipoK асар т°би йукдиги жамоатчиликни безовта
мпётганлиги ташвишланарли. Муаллиф адабиёт илми, адабий танкид

• шфмсини унутганга ухшайди. Бу эса адабиётни бозорга мослаштиришга 
ниI борувчи воситага айланмокда деган мулохазаларни хам уртага 
шшимди. Аммо муаллифни “адабиётнинг мукаддас макомини баланд 

(им и" ёзувчиларнинг бу жараёнга кушилмаётганлиги бироз 
ггп нантиради.

|;ах,с-маколада АДаххорнинг адабиётнинг софлиги учун кураши эсга
* шниб, унинг ибратли угитларидан бири мисол сифатида келтирилади. Буни 

у.нжнф бугунги кун адабий жараёнига боглайди. Н.Эшонкулнииг “Адабиёт 
мин калби учун кураш” деб номланган сух,батига диккатини каратади. 
hii'ittem миллат кунглидир. У ана шу катта кунгилда содир булаётган 

| I цшшларни билиши, англаши, огриши, завнранииш, куюниши, талвасага 
им пинии шарт. Бу мулохазалар бах,с-маколада кутарилган муамммонинг 

шмпии топишга йуналтиритганлиги билан асосий гояни тулдиришга 
иммит килади.

) 1,смак, бахс-макола хам адабий танкиддаги адабий-танкидий маколанинг
■ ^пшишларидан биридир. Унда муаллиф муносабати, турли мулокотлардан 
I шдаланиш, кучирмалар келтириш унинг укишлилигини оширади, Шу 
' и ми бирга, у илмий-бадиий тафаккур намунаси эканлигини хам унутмаслик 
" |шк. Шу жихатдан Караганда, бахс-макола композициям унсурлари тукри 
ыииаигаи.

Х,акикий адабиётни хамма даврларда хам улкан истеъдод эгалари 
н|ш|ган. “Улар замоннинг уткинчи эврилишларидан йирок булишган,
■ мбмётни кисмат деб билишган”. Дозир хам ана шундай ижодкорлар бор 
>ми| адабиёт бозорга х,еч качон мослашмайди, деган хулоса келиб чикади 
мкола мохдятидан. Бундай маколалар ижодкорларни, китобхонни, 
|ш()истни севадигаи х,ар бир инсонни бефарк колдирмайди.

ОЙБЕКШУНОС МУНАККИД
Зарина ОЛИМОВА,

БухДУ тадцицптчиси

XX аср узбек танкиди ва адабиётшунослиги тарихида Хомил Ёкубов 
| п га урин тутади. Забардаст олим XX асриинг 2-чорагидан бошлаб, адабий 
мраёнга фаол катнаша бошлади. Олим илмий фаолиятининг киммати уша 
итрпинг купгина машхур суз санъаткорларининг махоратига берган бахоси 
ми адабий танкиддаги жанрлар такомилига кушган бекиёс хлссаси билан 
Псш-иланади. Танкидчи бутун илмий фаолияти давомида уттизга якин шоир 
ми ёзувчиларнинг ижодини теран тахлил ва тадкик этди.

"Олим узининг илк такриз ва маколалари билан узбек адабиётшунослиги 
мп танкидчиларининг биринчи авлоди орасида истикболи порлок навкирон 
|млант со^иби сифатида танила борди ва эрта эътироф этилди. Узи мансуб
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авлод вакиллари эса унга катта давранинг энг турларидан жой берадип ч 
Айтайлик, Ойбек узи мансуб авлод-тенгдош санъаткорлар орасида laipi'J 
мавкени ишгол этган б^лса, Хомил Ёкубов хам у3 тенгдошлнс» 
адабиётшунослар ва танкидчилар орасида худди шундай фахрли урипш 
эгаллаб келяпти"(1, 67 ). Хакикатдан хам олим Гафур Гулом ва Oiin. 
ижодий меросига кайта-кайта мурожаат килиб, улар ижодини яхлит адмоин 
ходиса сифатида тахлил этишни бошлаб берди. Ойбек ва унинг шеърлари 
номи остидаги илк такризи шоирнинг дастлабки шеърий тупламларидам (нц
-  "Кунгил найлари"га багишланди.

Мунаккиднинг XX асрнинг 50-йилларидан бошлаб, Ойбек ижшш 
тахлилига багишланган катор йирик тадкикотлари майдонга кела бошлачм 
X- Ёкубов улкан адиб Ойбек ижодини кенг йусинда тадкик этиш нм ни 
киришди. 20-йиллар охирида бу борада айрим макрла, такризлар i' 11 
бошлаган олим ижодида 30-йиллардан бу йуналиш тизимли туе олди. 1н 
йиллар охирларига келиб Ойбек ижодига дойр жиддий ишларга кириннш 
"Ёзувчи Ойбек", "Ойбек", "Ойбек прозасида бадиий тасвир" каби уни,и 
маколалари шунинг натижаси сифатида юзага келди. Узок йилпш 
изланишлар якуни сифатида монографик куринишдаги тадаикотя 
ойбекшунослик деб аталган фаннинг ривожланишини бошлаб берди, д а  .и 
муболага булмас. Бу тадкикотлар етук суз санъаткори Ойбекнинг баднпн 
махорати масаласига багишланган булиб, узидан кейинги танкидчилар уч\» 
намуна мактаби, китобхон учун эса ойбекшуносликдаги кимматли манбади|р

Маълумки танкидий-биографик очерк жанри ёзувчи ёки шоирнинг xai'm 
ва ижоди, ижодий меросининг мохияти, асарларининг яратилиш тар и.mi 
мазмун-мохияти, вазифалари, асарларнинг адабий-тарихий жараёндаги урин 
хакида китобхонга маълумот беради(2, 88). Хомил Ёкубов хам дастлш" 
“Ёшлик йиллари ва хотиралари” деб номланган макола билан очеркни 
бошлайди. Унда Ойбекнинг хаёти, оиласи ва адабиёт майдонига кирш- 
келишини тавсилотлари билан берадики, гуё Ойбекнинг болалиги китобмш 
куз унгида жонлангандек булади.

“Илк ижодининг карама-каршиликлари” деб номланган маколасини “Ip 
кимники” (1924) шеъри тахлили билан бошлайди, сунг “Туйгулар” им 
“Кунгил найлари” тупламидаги катор шеърларга диккатини каратидп 
Шоирнинг илк поэмаларини тахлил килар экан, “Дилбар давр кизи” “Ум 
“Темирчи жура”, “Бахтигул ва Согиндик” асарлари хусусида фикр юритмди 
ва уларни Гафур Гулом ва Хамид Олимжоннинг бу асарлар га хамохши 
поэмалари билан солиштиради. “Дилбар давр кизи” поэмасига алохидп 
тухталиб, ундаги асосий масала: конфликт хусусида фикр юритиб Ошн 
махоратининг кирраларини очиб беради. “Севги ва кахрамонлик хдкндп 
поэмалар” маколасида эса юкоридаги асарларни тилга олиб, бу уринда ли])ш> 
кахрамонлар тахлилига батафеил тухталади.

Китобдан 5фин олган ’’Танкидчи, адабиётшунос ва таржимон' 
маколасида Ойбекнинг адабиётшунослик ва адабий танкид сохасидаги терпи 
тадкикотларини чукур тахдил этади. Бу талкинларнинг мухим аХамиятиин 
самимий эътироф этади. “Евгений Онегин” асари таржимасига ижобий бах.о 
беради. Хомил Ёкубовнинг Ойбекка олим сифатида берган бу бахолари 
мунаккиднинг мунаккидга берган самимий, холис ва объектив бахосидир.
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Лдабиётшунос “Навоий” романини теран тахлил килиб, романни 
||>ихий-биографик деб бахолар экан, адибнинг романнавислик махоратини 
1МИМИЙ эътироф этади. “Навоий” романи “Кутлуг кон”дан тубдан 

|'фкианиши, муаллиф утмишда мухим роль уйнаган тарихий шахсларнинг 
н hi ва бошидан кечирган кунларини курсатишга алохида ургу 

ишгаплигини курсатади. Олим Навоий образини тахлил этганда, ёзувчи бу 
пмрик шахсни тулик -  ютук ва камчиликлари билан курсата олганини 
|'И1\,мда таъкидлайди. Айрим танкидчиларнинг Навоий ва ■ Биноий 
•цмосабатларига булган салбий карашларини унча маъкул деб топмайди. 
Гимшшинг умумий гоясини тахдил этганда, Х,усайн Бойкаро образи хам 
Ишоийдан кам ахамиятга эга эмаслигини айтиб утади. Романнинг тили
■ угуеида тухталганда, Ойбекнинг XV аср тилидаги сузлашув воситаларини 
У|М1пли ишлатганлигига юкеак махорат деб бахо беради.

(лзувчининг “Олтин водийдан шабадалар” романи хусусида мулохаза
■ ишдирганда, холис бахо беришга интилади. Асар мавзуси замонавий 
н ппиии таъкидлаб, ижодкор кахрамоиларни бир максад ва гоя атрофида 
|||||)лаштира олган, аммо романдаги драматик вокеа ва драматик конфликт 
| учсмзлиги туфайли асардаги конфликтсизлик назарияси юзага келганини 
| ипбий бахолайди, бу роман “Куглуг кон” ва “Навоий” га нисбатан анча буш 
нмшапганини хам таъкидлаб утади.

Очерк сунгида Ойбекнинг бадиий махорати борасидаги карашларини 
, м у м л а ш т и р и б , куйидаги хулосага келади: “Ишонамизки, бадиий махорати 
iniiiaii танилган Ойбек янги-янги асарлари, илхомкор с^зи ва образлари билан 
шмонамизнинг хозирги боскичдаги рухини хам ифодалаб беради. Узбек 
мцмбиёти ва санъатини янада юксалтириш ишига бундан сунг хам уз муносиб 

'К'еасини кушади»(3, 239 ).
Юкоридаги тахлиллардан куриниб турибдики, Хомил Ёкубов “Ойбек” 

шмбий-танкидий очеркида китобхонга Ойбекнинг хаёт йули, ижод оламига 
щрпб келиши ва ижодининг такомиллашув жараёни, бадиий, илмий 

. (Юсининг ахамиятли томонлари хусусида зарур маълумотлар беради.

ФОЙДАЛАНИЛГАН ЛДАБИЁТЛАР
1. Кулжонов А. Илм ва ижод оламида., 1960.
2. Ахмедова Ш.Узбек адабий танкидчилиги жанрлари. -  Т.: Фан, 2008.
3. Ёцубов X- Ойбек. Адабий-танкидий очерк, 1959.

МИЛЛИЙ АДАБИЙ АНЪАНА ВА ОМОН МУХТОР РОМАНЛАРИ
Гузал А ТАБОЕВА,

ТДПУ магистраипш

Лдабиётшунос ДДуроновнинг таъкидлашича, ижодкорнинг китобхон 
'шлам мулокоти амалга ошишида хикоя килинаётган нарсага муаллиф 
мупосабати, дунёкараши, айни пайтдаги рухий холати мухим ахамиятга 
надир. У эса купрок услубда намоён булади(1, 331 ). Дархакикат, хар бир 
исарда ёзувчи узлиги: уй-тушунча, хис-туйгулари намоён булади. О.Мухтор 
in ■ исрор истеъдодининг табиати, ижодий киёфасини акс эттирувчи услубий 
шмойиллар мавжуд булиб, шу асосда муайян романни ташкил этувчи 
умсурлар тизими бир-бирига туташади.
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Омон Мухтор таянган адабий йуналиш услубига хос .............  •
ижодининг муайян боскичи(даври)га хос умумлашмалар чикариш имм.....ш
берса-да, индивидуал шаклий-услубий изланишлар: алохида олингаи н. 
услуби ва адиб махоратини етарлича инкишоф эта олмайди. l i r e  
индивидуал услуб хар бир асар ботиний катларига теран кириб бориш opt > 
кашф этилади. Унинг ёркинлиги миллий адабиёт тажрибаси, халк ижг 
утмиш адабиёти анъаналари, миллий рух,, урф-одат, тил хусусия^ 'р"1!  
эътибор оркали таъминланади. Услубий изланишлар самарасини эса у i « 
бу адиб истеъдодининг табиати, миссий тафаккур тарзи ва уларни ифодпчнн 
йусини белгилайди.

Демак, услубий индивидуаллик ёзувчининг поэтик фикрлаши ва x.:n'imt , 
ифодалаш хусусиятлари мажмуидир. У бадиий асарнинг барча катламп.чш 
(бадиий матннинг тузилиши, риторика, бадиий вокеликни ярмшн 
принциплари— поэтика)да намоён булади.

Бинобарин, бадиият конуниятларидан келиб чикишгина услуб табмаi ним 
тугри тушуниш имконини беради. Услубий изланишлар самарасини, xycyi нм 
О.Мухтор услубини ижодий, ижтимоий-психологик шароитнинг етилинш по 
ёзувчи маънавий-рухий оламидаги тёбранишлардан, жахон адаГнк'ш 
тажрибаларига хдмохднгликдан излаш лозим. Шу маънода ёзувчи асарлариin 
ёркип буй курсатувчи узбек модернизми миллат рухидаги ахлокий-маърнфни 
кадриятларга якинлик жихатидан узига хослик касб этади.

Узбек насридаги миллий услуб тадрижий тарзда узлуксиз ривожлаш.ш 
Бугунги узбек романчилигидаги услубий изланишлар мавжуд тажрибанпр 
заминида тугилиб, шаклланмокда. У давр талаби, янгиланаётган тафаккур 
китобхон маънавий-рухий эхтиёжи, алохида ёзувчининг иктидори 
салохияти, изланишдаги фаоллиги, кизикиш доираси каби куплаб омиллар! ■ 
богликдир. Жумладан, “Мувозанат”, “Исён ва итоат”, “Сабо ва Саманди| 
каби романлар муаллифи УДамдам романларида утмиш ва х,озирги замни 
адабиётидаги ёзиш усулларидан урганиш, ижтимоий мазмундорлнк 
публицистик талкинга мойиллик кузатилади. Айни пайтда, адиб замон пи 
давр хаётининг аччик хакикатини фалсафий талкин этиш услубидан хам 
баракали фойдапанмокда. Чунки тарихий-адабий жараён динамикаси роман 
жанри семантикасининг кенгайишига имкон бермокда.

Замонавий романнинг поэтик структураси нисбатан такомиллашган 
Унинг вокеликни ифодалаш имконияти бой. Шунинг учун хам латифа, эрги к 
достон ва бошка жанрларга хос хусусиятларни уз таркибига сингдира олади 
Бу хол О.Мухтор романларида айникса, буртиб куфинади. Адибнинг “Миш 
бир киёфа” романи услуби муаллиф истеъдодининг умумий йуналишидап 
келиб чикади. Бадиий идрок килиш ва ифода тарзига кура роман учун 
танланган услуб унинг умумнасрига хос услуб тараккиётида узига хос 
халкани ташкил этади.

Романда халк латифа ва эртаклари, эпосларимиздаги афсонавий яккп 
кахрамонга хос инсон табиатида турфа туйгу-хислатлар умумлаштирилиши, 
киноявий ишоралар хамда умуминсоний мавзулар камраб олиниши, халк 
идеалини ифодалаш йуллари, серкатлам рамзийлик ва теран фалсафийликдаи 
баракали фойдаланиш кузатилади. Бундай куламли ва сертармок тасвири ii 
ифода усуллари бадиий максад мохиятини узига хос тарзда ёритиш
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щмншии беради. О.Мухтор уз фикр мулохазаларини эртак мазмуни, 
«шфалар мантигидаги халкчилликдан фойдаланиб реал кахрамонлар 

миги, рухий олами ва интилишлари мохияти билан узвий тарзда 
., ыштира олади.

О.гИухторнинг “Минг бир киёфа” романида концептуал бутунлик
■ и мшшанган. Асар композицион кисмлари тегишли тартибда
■ нипнштирилган. Адиб урни билан лирик чекинишлар килиб, китобхонни 
шпппг гоявий-хиссий бахоларига кушилишга ундайди. Маълум маънода, 
и пир нредметига хам гох ошкора, гох, пинх,она муносабатини ифодалаб,

►нивхом билан бевосита мулокотга киришади.
Ьирок, айрим холларда адиб бизга курук ахборот тарзидаги 

| и|и’илотларни хам баён килади. Баёнчилик тамойили устувор булган бу каби 
ииппрда О.Мухтор хис-туйгулари тулигича укувчи калбига етиб бормайди.

I н пир услубида пайдо булган баёнчилик тафсилотлар ёркин жонланишига 
никои бермайди. Ёзувчи кахрамонларига тула “эврилган” холда эмас, балки 

I учи билан танхо колиб, хисларини кувватлантира олмайди. Натижада
■ ■юционал таъсирнинг бир кадар сусайиши хам келиб чикади. Демак,
|.у| упги узбек романи узига хослигини таъминлаш, ундаги шаркона рухни 
| упштириш, фалсафий фикр салмоги ва таъсирчанликни ошириш, ифода 
| ииосини янгилашда миллий-адабий анъаналар билан бир каторда Гарб ва 
Шмрк адабиёти муайян синтезлашувидан юзага келувчи услуб салмокли урин 
I уч лди- Бу жараёнда О.Мухторнинг янги шаклий-услубий тамойилларга 
мурожаат килиш йулидаги тинимсиз изланишлари хам мухим рол уйнайди.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР 
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2. Омон Мухтор. Турт томон к;ибла. -  Т., 2000.
3. Омон Мухтор. Узун йулакдаги икки киши. -  Т., 2011.
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ДЕТАЛ -  МУХ,ИМ БАДИИЙ ВОСИТА
Обид Ш ОФИЕВ,

ТермюДУ ущтувчиси

Бадиий образ табиати, кечинма ва холатини курсатишда тасвирий 
иоситалар, детал катта ахамият касб этади. Эркин Аъзамнинг “Анойининг 
жайдари олмаси” хикоясида ундан уринли фойдаланилган.

Х,икоянинг куп уринларида олма билан боглик таспирларга дуч келамиз. 
Кпринчи лавхага эътибор каратайлик: Уйга кирилгач, эгасидек бетайип — 

тфланса очиямайдиган, очилса цулфла/шайдиган антика чамадон минг бир 
ц.мал-тащп билан очилади. Хона кузаки олмаларнинг %идига бурканади. Бир 
i'tu к;ирмизи, бир ёги хол-хол, бандининг туби цизил 1<умга тулган олмалар; 
куримсиз жайдари олмалар. Болалигингиз олмалари, болалингиз %идлари, куп 
парса бирдан эсингизга тушади, энтикасиз( 1,62 ). Куринадики, бу
уринда олма олис хотираларни, болаликни, у билан боглик ширин 
гуйгуларни ёдга солади. Инсон умрининг энг гузал, бегубор фасли олма 
иоситасида акс эттирилади. Кейинги уринда Рамазошшнг олма кутариб
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Барнаулга жунаши, поездца бир инсонга ёрдам кулики чузамнн Л 
камалиши тасвирига дуч келамиз. Судья ва Рамазон уртасидаги диалогдп Щ 
олма хдкида суз боради:

—... Олмани цаердан олдингиз?
-  К,аерингиз нимаси: Чорбогдан-да. Кузда боринг, Чорбогимизда т\ * 

ётади, ерга тукилиб.
-  Уша ёцдан олма кутариб келиш шартмиди? Совгага и-.Я 

Тошкентдан олацолсангиз буларди-ку?
-  Бу ернинг олмаси булмайди-да, тахир, дорининг таъми келади. hn * 

шундай бир олма бор, Бойсуннинг олмаси, "жайдари олма" деймиз. Hi и «  
жойларда битмайди унацаси. Узи куримсизрог-у, лекин шундай иш/ч, 
шундай ширин, есангиз...

-М аш и, майли, Хайдаров, кейин еймиз олмани...
-  Зур олма-да лекин. Бу, уозирги олмаларингизнинг бари бузилиб кеш. 

Хар балони пайванд цшавериб айнитиб юборишган-да. Фацат би’икцч^ 
цолган унацаси. Мен узим олмани унча яхши курмайман. Есам кун.чнч 
айнийди(\, 72).

Бу билан Рамазон нима демокчи? Унинг даъвоси нимада? Бу дам
табиат инъом этган неъматнинг инсон томонидан узгартиришга ...............
асл нарсаларнииг камайиб кетиши, уз чорбогида колган жандп|1М 
олмаларнинг бошкагтарга, хдтто олис Барнаулдагиларга х,ам улашмпнш 
истаганида рамзий маъно йукми? Агар бу тасвирларга синчковлик бим.ш 
разм солсак, олма тимсоли оркали мехр-окибат, самимийлик, сахийлик к:н<н 
инсоний гуйгулар хдкида бораётганлигини билиб олиш мумкин. Ёзувчшмин 
махорати шундаки, инсоний туйгулар, муносабатларга дарз кетаётганипи иг, 
тимсол оркали курсатиб бера олган. "Анойининг жайдари олмаси"даги >пы 
бир лавха эътиборимиздан четда колмайди. Хикоя сунгида бозорда o i i m .i 

сотаётган Рамазон куз олдимизда гавдаланади: Олдида бир чой кути, бозо/чш 
бошига кутариб, енг шимарганча олма сотяпти{\, 79 ).

Бу сатрларни укиб, Рамазоннинг олма сотишига ишонмаймш 
кушлимизда хикоячи сингари шубхд уйгонади. Лекин кейинги жумлапир 
шубхднгизни буткул таркатиб юборади, енгил тин оласиз.

У х,ай-х,айшаб утгаи-кетганни чацирар, идиши булса идишини, булмаси 
куйни-кунжини олмага тулатиб жунатар эди.

-  Пулини нимага олмаяпсан?
-  Э, отамга цавм булади, нокулай.
-  Буниси-чи?
-  Э, эна жамоатимиздан цариндош...
-  Олманг куп булса, давлатга топширвормайсанми, бундай щишн 

утиргунча?
-К,арзим борми? Арзон олади!
-  Ахир, уаммага текин улашяпсан-ку?
-  Э, бари хеш, бари табор.
-  Сенга бегоиаси бормикан Бойсуида?
-  Бор, — деди Рамазон тиржайиб.— Мана — сен! Мусофир, сотцин, 

ша^арлик!
-  У кечкурун бир турхалта сара олма кутариб уйимизга келди.
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Яхшими, ёмоими, шоир номииг бор, кучада олма кутариб юрсапг 
Кучинг бузшади, дедим...

"Обруйинг бузилади ", "тукилиди "эмас, "бузилади "!
Рамазоннинг гапи, Рамазонгина шундай дейиши мумкин! Ана сизга -  Ра-

шоп\.. (1,79-80)
У:) хдмюртини эъзозлаш, улар билан фахрланиш туйгуси Рамазоннинг

■ о нпггидаги яна бир хислати эканлигини куриб турибмиз. Юкоридаги 
нищшарни укир эканмиз, Рамазон гуё олма эмас, балки одамларга мехрни, 
мМштни улашаётгандек, пулдан-да, бойликдан-да юксакрок нарсалар 
||пшгини курсатаётгандек тасаввур уйготади.

"Днойининг жайдари олмаси"да яна бир детал келтирилади. Рамазон ва 
нииячи бир-бири билан "Чантриморе" -  "Каламакаторе" деган сузлар билан 
/ршмади. Бу сузлар кандай маънони англатишини иккаласи хам билмайди. 

Ii. /кумлалар болалигидан, бефарзанд к;ишлокдоши Шоди гарангдан мерос 
чипам. Хикоячи айтгандай: Бу ними дегани, Рамазон? К,айси тилдан бу 
.пиши сузлар, маъноси нима? Мен билмайман, сен уам билмайсан. Шоди 
.цнщгдан сурайлик десак, у  энди йук, — узок; йили улган... Ундан тирноц — 

|/шршнд крлмади, мол-дунё крлмади — "чантриморе" цопди, "каламакаторе" 
),>Iщ)н, бизга: сенга, менга... Нима дегани бу?

Уйлашимча, буни фацат икки киши — иккаламизгина тушунадиганга 
I мпиймиз: сену мен{ 1, 81 ).

Хикоядаги бу икки жумла дустлик, окибаг рамзи. Болаликдан бирга 
мпйган, хдмсинф булган икки дустнинг кунглидаги соф туйгуларни 

Чаигриморе" -  "Каламакаторе"ларда акс эттирилиши ёзувчининг детал 
имшшги мах,орати, десак хато булмайди.

Хикоянинг тили равон, ширали, хал^она. Рамазон образи уз-узингизни 
шфтиш килишга, ширин хотираларингизни ёдга олишга ундайди. Иук-йук! У 
I inra акл Ургатмайди, й^л курсатмайди, фацатгина уз "мен"ингизга кулок 
I утишга восита була олади, холос. Ёзувчи Эркин Аъзам "Анойининг жайдари 
нимаси" хикоясида узига хос, такрорланмас янги образ, миллий характер 
илмунасини яратди.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТ
1. Эркин Аъзам. Анойининг жайдари олмаси / Эртак билан хайрлашув. -  Т, 1988.

“ЗИЁРАТ” ПОЭМАСИДА ЛИРИК КЕЧИНМА ТАСВИРИ
Дилором ТОШЕВА,

БухДУ цошидаги 
АЛ уцитувчиси

Ойдин Х,ожиеванинг “Зиёрат” поэмаси урушда мардларча халок булган 
пкаси хотирасига багишланган. Унда лирик кечинмалар тасвири мухим урин 
|утади. Шоира бугунги кунларимиздан туриб уруш йиллари вокеаларига 
назар ташлайди:

Буюк зиёратга ошищан элим,
Мангуликка битмиш эутиромини.
Заруал ёзувларда титрайди кулим,
Уцийман акамнинг кутлуг номини(\, 76 ).
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Хотира майдонида уруш йиллари жон фидо этган халк; фарзандларипшн 
номлари зархдп х,арфлар битилган. Лирик кахрамон ерда акасининг номимм 
укир экан, куз унгида уруш йиллари вокеалари жонланади:

Пулат ацифалар очилиб жим-жим,
Чимилдщ курмаган йигитлар чщар.
Байкал пойидаги гуллар тирилиб,
Кцрцин паршардай гурунг боьилайди (1, 76 ).

Бошдан-оёк метафорик мазмунга эга бу сатрларда уруш йиллмри 
йигитлари ёдга олинади. Пулат сахдфа катларида мард жангчиларшмп 
номлари битилган. Ёки аскар хдйкали пойига куйилган гуллар :>ры> 
кахрамонларига -  киркин париларга киёс этилади. Гулларнинг тирилни 
гурунг бошлаши ташхисни вужудга келтирган.

Адабиётимизда уруш мавзусида битилган достонлар б т  | 
Миртемирнинг “Сурат”, С.Зуннунованинг “Рух, билан сух,б:и
Э.Вохидовнинг “Нидо”, “Истанбул фожиаси”, Ж.Камолнинг “Армии 
“Эшикда ой тулкини”, “Куёш чашмаси” сингарилар шулар жумласидандиД 
“Зиёрат” поэмасидаги бадиий усул “Куёш чашмаси”ни, баъзи лав^алар 'к t> 
“Армон”ли ёдга солади. Чунки ОДожиева асарда кейинги йиллар 
поэмачилиги анъанавийлаша борган хотира усулини куллайди. Бу усулни W 
йиллар узбек поэмачилигининг бетакрор намуналаридан бири -  “KyOni 
чашмаси”да ёркин кузатамиз. Шоир Жамол Камол Булгория юртини ксшр 
экан, у ердаги гуллар билан хаёлан сух,бат куради ва шу асосда ваши 
тинчлиги ва осойишталиги йулида жон берган узбек углонларини эслайди 
“Зиёрат”да уруш курбонларини шоира акаси Неъматжон тимсолилп 
хотирлайди.

“Армон” достонида нафакат ^збек онасининг, балки бутун оналарншп 
бетакрор тимсоли яратилган. Ундаги бир эпизод нихрятда таъсирчан. Ширим 
буви урушга кетган уч углини кута-кута остонада жон беради:

Онани топишди, тонгда остонада,
Сунган кузларида муз кртган уасрат.
Шурлик жон бермишди уша остонада.
Совук, чаигалида-учта “цорахат!.. ”(2, 29 )

Ширин буви угилларидан келган корахатларга ишонмайди. У тушакка 
михланиб, хаётининг сунгги лах,заларини кечираётган булса кам, угилларими 
кутишдан тухтамайди. Жамол Камол хдётий вокеликни нихоятда табиий на 
китобхоннинг калб торларини чертадиган даражада тасвир этган. Шоир 
лирик достоннинг бадиий имкониятларидан самарали фойдаланиб, Ширин 
кампирнинг изтироб, укинч, армонларга тула калб дунёсини х,ассослик билан 
ифодалай олган. “Зиёрат”да х,ам худди шунга якин лавх,а бор:

Бедарак нишон, деб очолмай аза 
Умидин узмади она ме^рибон.
Энг сунгги нафас х,ам очиб дарвоза 
Иулда крраб туриб Она берди жон (1, 82 ).
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Х,ар икки асардаги тасвирда мазмуний муштараклик бор. Уларнинг 
п1|||||< кахрамони 5тиллари йулига к^з тикиб, ёруг дунёни тарк этадилар. 
,(|| мшс, факат оналаргагина хос булган фарзандга чексиз мехр туйгуси иккала
....up томонидан маромига етказиб ифода этилган. Мазкур хдпатнинг
I чшашлиги хам аслида айнан мана шу жихат билан белгиланади.

Лдабиётшунос М.Миркосимова истиклол даври поэмалари хакида фикр 
три гар экан, “Зиёрат”ни бадиий жихатдан буш асарлар каторига киритади(3, 
'II ). Бизнингча, “Зиёрат” поэмаси хотира характеридаги лирик поэма

■ нфатида истиклол даври поэмачилигининг бадиий уфкдарини кенгайтирди.

ФОЙЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Хожиева О.Назокат. -  Т., 2007.
2. Жамол Камол. Достонлар. -  Т., 1978.
3. Миркосимова М. Суз изтироблари. -- Т.: Алишер Навоий номидаги Узбекистон 

111 ги[ИЙ кутубхонаси нашриёти, 2010.

АБДУЛЛА КАХДОРНИНГ ОБРАЗ ЯРАТИШ МАХОРАТИ

Нодира ДАВЛА ТМУРА ТОВА,
Нукус Д П И  магистранты

Абдулла Кдххор XX аср узбек адабиёти хазинасига реалистик хикоя, 
кисса, роман, драматик асарлари ва бадиий таржималари билан муносиб 
псса кушган буюк сиймолардан биридир.

Абдулла Кдххорнинг серкирра ижоди адабиётшуносликда атрофлича 
| пцк;ик килинди ва урганилмокда. Озод Шарафиддинов, Матёкуб Кушжонов, 
кчхтиёр Назаров, Умарали Норматов, Иброхим Хаккул сингари 
идабиётшунос олимларнинг тадкикотларида Абдулла К,аххор ижодига хос 
фазилатлар очиб берилган. Айникса, бугун -  эркин ва холис мезонлар 
мсосида адабиётни урганиш ва тадкик килиш даврида адиб ижодининг хали 
очилмаган янги кирраларини кашф этишда муносиб ишлар амалга 
иширилмокда.

Шу маънода, АДахлорнинг образ яратишдаги махоратини бугунги кун 
муктаи назардан тахдил килиб, асарлари мисолида асослаб бериш уринлидир.

Адибнинг «Сароб» асари нотинч йиллар рухига хамоханг асар булиб, у 
давр вокелиги тасвирига багишланган биринчи романдир. Унда жамиятдаги 
мафкуравий кураш тасвирланган.

Асарда сюжет линияси, асосан, ёш ёзувчи Рахимжон Саидийнииг образи 
оркали шаклланади. Романда батафсил тасвирланиши жихатидан унга тенг 
ксладиган бирорта образ йук. Саидий билан карийб баробар асарга 
киритилган Мунисхон хам асарнинг купгина кисмларида иштирок этмайди. 
Ичимга етмасдан асардан чикиб кетади. Асардаги мухим урин тутадиган 
бошка образлар урни-урни билан пайдо булади ва керак булмаган вактда 
асардан чикарилади. Бу Абдулла Каххорнинг образлардан ^з нукталарида 
самарали фойдаланиш махоратини курсатади.

«Саробда» Абдулла Кахлор Саидий такдирини батафсил тасвирлайди, 
Муродхужа домла, шахар маориф б^лимининг мудири Салимхон,
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адабиётшунос Аббосхон, терговчи Мирза Мухидцин, Мунисхон, Cop.i....
журналист Ёкубжон, савдогар Мухторхон каби бир катор образларниш v им 
хос характери, ички дунёси, рухияти, максаду ниятларини ёркип >" 
эттиради. Айникса, Муродхужа домла характери жонли ва тулакни ш 
гавдаланади.

Ёзувчи образ яратишда турли тасвирий воситалардан, психолшн» 
тахдил санъати имкониятларидан майорат билан фойдаланган. Масшмм 
Саидий ва Мунисхоннинг рухий холатини адиб усталик билан тасвирлап.нн

«Сароб» романида ортикча вокеа ва кераксиз образнинг узи йук,. III 
билан бирга, асар драматизми кучайтирилиб, конфликт кескинлаштириллчм

Абдулла Кахдор ажойиб хикоя, кисса ва романлар яратиш билан 6 ii|<t ■> 
адабиётнинг энг кийин жанри булган драматургия сохасида хдм т 
истеъдодини намойиш этди. Адибнинг драматургияда кутарган мавчулмрн 
хаиузгача долзарб булиб турибди. Унинг «Янги ер», «Огрик типишр- 
«Тобутдан товуш» («Сунгги нусхалар) каби комедиялари y ii и i 
драматургияси тараккиётида янги боскич булди.

«Янги ер» асарида адиб замондошлари образи, ёркин характерищ' 
яратишда катта ютукларни кулга киритган. Комедияда Дехдонбой, Х,афи'1Л i 
Кузиев каби софдил, виждонли ёшларнинг умумлашма образлари, Маимнм 
ака сингари мехнатсевар, содца, халол, бирок манманликка берилган ужир 
киши образи, шунингдек, Х,амробуви ва Холнисога ухшаган самимпп n.i 
мехрибон она образлари иштирок этади. Драматург бу образларни яратиш ч i 
миллий хусусиятлардан, миллий характер белгиларидан синчковлик бшши 
фойдаланган. Асарда бу образларга кам урин ажратилган булишига карамли 
драматург уларни жонли ва хакконий акс эттиришга муваффак булган.

Пьесада комик холатлар тасвири анча, юмор кучли. Асар тили ширамн 
ва образли. Дар хил ибора ва ифодалар воситасида суз уйинпари, куши 
маънолар усталик билан ифодаланади. Асар кахрамонларидан бири 
Одиловнинг теран фикри эса халкона содца ва образли килиб баён этилади.

«Огрик тишлар» комедиясида жамият тараккиётини идрок эта д и » i 
кишилар эмас, балки келажак йулига гусик булаётган шахслпр 
тасвирланганининг гуво*и буламиз. Бу, албатта, асарнинг жанр хусусияш 
билан боглик. Комедияда за^арханда кулги —  хджв устун туради. Д рам атД  
мах,орати шундаки, у асарнинг марказий образларидан бири Заргаров сингари 
нопок иллатларни акс эттирувчи кимсапарни фош этиш асосида х,алолликии, 
инсонийликни, адолатни таргиб этади. Заргаровнинг шармандаю шармисор 
булишини курсатишда сатирадан усталик билан фойдаланади. Натижа;., 
Заргаров образини жонли ва жуда ишонарли курсатишга эришади.

Хулоса килиб айтганда, утган аернинг мураккаб мухитида яшаб, ижод 
килган, адолатни узига байрок деб билган суз санъаткори Абдулла К м \ор  
узбек адабиётини бетакрор бадиий образлар х,исобига бойитди ва адибниш 
бу борадаги тажрибаси х;ар бир узбек ёзувчиси учун бугун мах,ор;п 
мактабидир.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. А.Каххор. Беш жилдлик. Биринчи жилд. Сароб. Дикоялар. -  Тошкент, 1987.
2. М.Кушжонов. А. Кахлор махорати. -  Тошкент, 1988.
3. О.Шарафидцинов. Абдулла Ь^ахдор. -  Т., 1988.
4. У.Норматов. Хакикат ва сароб// Ёшлик, 1987. № 10.
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ЖЛДИДЧИЛИКНИНГ МАЪНАВИЙ-МАЪРИФИЙ ИЛДИЗЛАРИ 
Эшназар ЖАББОРОВ, ТермизДУ щитувчиси, 

Максуда ХУДОЙБЕРДИЕВА, ТермизДУ талабаси

XIX асрнинг 90-йилларида бошланган маърифатпарварлик-жадидчилик 
|*||.'1к:1'|'ннинг илдизлари, шубхасиз, Волга буйлари (Идил-Урал)га бориб 
г м и пади. Бу ерда пайдо булган кучли маърифатпарварлик харакати 
in ||(1х,чилик интилишлари билан гфлилган татар жадидчилик харакатини 
91 пи :i келтирди. Бошка мингакаларда кузга ташланганидек, жадидчилик бу
■ |н(п хам дастлаб мактаб таълим тизимини ислох этишдан бошланди. Мазкур
■ ишаббусни XIX асрнинг 2 ярмида Хусайн Файзхонов (“Мактаб ислохоти”
i.ii I ури), Шахобидцин Маржоний (шогирдларнинг узи тузган амалий дастур) 

hi пищ бошлаб берди. Аммо уларнинг илгор гоялари уз вактида хаётга
• ш мапгина тадбик этилди. Шахобиддин Маржоний гоялари Мадраса 
шьлпмининг янгиланишига ёрдам берди, холос.

Шунга карамай, таълим тизимининг ислох этилиши XX аср бошларида
■ .11 лр рухий ва маънавий маданиятида руй берган уйгонишнинг бош 
милидир. Татаристонда жадидлар билан кадимгилар уртасида бошлангаи 
|ц(т-мамот кураши, ёш татар маърифатпарварларнииг Урта Осиё, хусусан,

v Шсклар куп яшайдиган худудларга келишига сабабчи булган булса, 
пмсппчидан, жадидларган матбуот, адабиёт ва театр ёрдами билан халкни 
I шга огдириш улардан мадад олиш ва айни пайтда улар уртасида узларининг 
шпор гояларини таркатиш имконини берди. Крзондаги “Мухаммадия”, 
Уфадаги “Олия” ва “Усмония”, Оренбургдаги “Хусайния” мадрасалари 
и|1к;ши хам жадидчилик гоялари кенг халк оммаси уртасида таркалди.

XIX аср урталарида -  XX аср бошларида Русия, Туркистон, Кавказ 
((>чарбойжон), Идил-Урал ва Кримда янгиланишга интилиш жараёни 
иммавий туе олганини кузатиш мумкин. Шу уринда уз даврининг энг кузга 
кФринган сиймоси, назарий ва амалий фаолияти билан жадидчилик 
кпракатининг шаклланиши ва ривожига бекиёс хисса кушган Исмоилбей 
I попирали хакида гапирмаслик мумкин эмас.

Дастлаб, бу улуг инсон дунёкарашини шакллантиришга хизмат килган 
пмилларга назар ташлаш лозим. Исмоилбей Распирали устози Шахобиддин 
Маржоний ижодидан рухлангани хакида куп ёзади. Дархакикат, Шахобиддин 
Маржоний (1818-1889) уз даврининг жасоратли кишилардан бири эди. У 
Кухородаги “Мир Араб” ва Самарканддаги “Шердор” мадрасаларида тахеил 
олиб, Фаробий, Беруний, Ибн Сино, Ибн Рашид, Ал-Мааррий, Ибн Халдун 
каби олимлар, Саъдий, Фирдавсий, Румий, Хайём, Низомий, Навоий каби 
шоирларнинг асарлари билан якиндан танишади. 1849 йили ватанига кайтган 
Шахобиддин Маржоний “Мухаммадия” мадрасасида имом-хатиб ва 
мударрис булиб ишлайди. Йигирма икки йил мобайнида юзга якин шогирд 
гтиштиради, 24та асар ёзади. Бундан ташкари, 1876 йил 12 сентябрда очилган 
рус-татар укитувчилар мактабида туккиз йил муаллимлик килади. “Мустафод 
ул-ахбор фи ахбоби козон ва булгор” номли асари унга катта шухрат 
колтиради(4).

Шахобиддин Маржонийдан аввал яшаб ижод килган ва 
маърифатпарвар-жадидчилик гоялари тугилишига замин яратган яна бир
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унутилмас сиймо Абуносир Курсавий эди. Абуносир Курсавий (1771 И В 
Миллий уйгониш харакатининг йирик вакили сифатида майдонга чип и 
Бухоро ва Самарканд кутубхоналарида мумтоз ислом олимлири 
файласуфларининг асарларини урганиб, уларга Уз муносабатини билдирц 
Уз фикрларини “Ал-иршодуд ил-ибод” номли асарида баён килади ни м* i к 
эшонлар каршилигиг'а учрайди(1).

Козон татарлари уртасида миллий уйгониш харакати вужудга ксиип 
катта хисеа кушганлардан яна бири Иброгим Халфиндир (1778-1879). У I и I1! 
йили ёзган “А\воли Чингизхон ва Темур” номли китоби билан днир 
козонади. 1812 йили Козон университетига татар ва араб тиллари укитупчж 
этиб тайинланган бу олим 1823 йили Шарк адабиёти профессори даражт нш 
эришади.

Маржоний изидаи борган зиёлилардан ташкари, 1789 йили Уфпци 
Екатерина II фармони билан ташкил этилган “Рухоний мажлис” (“Духонине 
сабрание”) аъзоси булган баъзи козилар -  кози Абдурашид Иброх,им, кшн 
Ризаидцин Фахриддин хам маърифатпарвар-жадидлардан эдилар.

Ризаидцин Фахриддин (1858-1936) йирик исломий файласуф, тарнхч!....
маърифатпарвар сифатида нафакат татар ва бошка халкдар уртасида, inm 
бутун мусулмонлар оламида машхурдир. У 1906 йили “Рухоний мажти 
кошидаги козилик лавозимини тарк этиб, Оренбургда “Шура” журпншши 
нашр эта бошлайди. 1922 йили мархум Олимжон Барудийнинг урипи 
муфтий этиб тайинлангач, диний, педагогик ва тарихий асарлар счиими 
карагилган фаолиятини янги куч билан давом эттиради.

Диний билим сохибларидан Олимжон Барудий, Хайрулло УсмопиИ 
Ходи Максудий, Козондаги Рус-татар мактаби укитувчиси Шокиржпм 
Тох,ирий, шу мактабдан етишиб чиккан Айёз Исхокий х,ам янгилашии 
харакатининг фаол ташвикотчилари сифатида таниладилар.

Татар маърифатпарварлар-жадидчилик хдракати хакида суз боргашш 
1908 йил 10 январдан Оренбургда чоп этила бошлаган “Шура” ижтимонм 
маърифий адабий-публицистик журналини тилга олиш жоиз. Олтин саноат 
билан шугулланган таникли татар шоири Зокир Ромиев (Дардманд) 
журналнинг ношири, Р.Фахриддин эса бош мухдррири эди. Журналшим 
тахрир хайъатида узбек зиёлиларига хам яхши таниш Фотих Каримов, Кабир 
Бакир, Шариф Камол каби таникди татар жадидлари булишган. Журпалди 
факат татар ва бошкирд ёзувчиларининг асарларигина босилмай, ушпм 
сахифаларида Хофиз, Умар Хайём, Саъдий, абу ал-Мааррий, Наво! 
Низомий, Мирза Фатали Охундов, Фузулий, Махтумкули, Номик Камой 
хаёти ва ижодига багишланган маколаларга хам Урин берилган Узбек 
журналистлари ва ёзувчилари хам журнал фаолиятида иштирок этганлар.

Журнал 14та доимий рукнга эга булиб, уларга бутун мусулмон оламини 
кизиктирган масалалар ёритилган. Журналнинг гоявий ва маърифии 
йуналиши хакида “Буюк кишиларнинг сузлари” рукнида берилган куйидаги 
хикматли сузлар оркали хам тасаввур хосил килиш мумкин:

“Орзу нажот бермайди, факат харакат нажоткордир” (Г.Ибсен).
“Хаёт доимий харакатдадир” (Л.Н.Толстой).
Журнал уз фаолияти билан маърифатпарвар-жадидчилик харакатининг 

Миллий уйгониш харакатига айланишига катта хисса кушди. Татар
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и шмари “Шура” журналининг туркий халкпар орасида катта муваффакият
■ мнн ппидан рагбатланиб, “Вакт” газетасини хам нашр этдилар.

' )|. ['иборлиси, юкорида номлари зикр этилган зиёлиларнинг аксарияти
• , М'|и>, Самарканд ёки Хива мадрасаларида тах,сил куриб, Марказий Осиё
• чудмарида дунёга келган у ёки бу тарикат йулини тутган эдилар. Уларга 
fi'in асрларда яшаб утган мутафаккирларимиз асарлари канчалик маънавий

ни берган булса, Исмоилбей Распирали ва унинг хамфикрлари илгари 
;pi.in гоялар хам шунчалик кагга таъсир курсатади. Демокчимизки, XIX аср
■ •ириари XX аср бошларида Туркистонда вужудга келган маърифат- 

шфнпрлик харакатининг илдизлари тупрогимизда ниш урган эди.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТ
I .Рустам Шарипов. Тарих ва замон// Х^ёт ва конун -  Т., 2001, №6.

НАЗАР ЭШОНКУЛНИНГ КОРА КИТОБ” КИССАСИДА 
РАМЗИЙЛИК

Д илш од ХУРСАНОВ,
СамДУ магистранты

Инсон тафаккури, фикрлари билан бир каторда ижтимоий хаёт хам 
шрди. Хаёт ва дунёкараш ^згардими, уз-узидан адабиёт мазмуни хам 

v и ира боради. Назар Эшонкулнинг “Кора китоб” киссаси фикримизни 
1 пи.лум даражада тасдиклайди.

Асарнинг сюжет линияси ретроспектив сюжетга асослангаи булиб, 
иокеалар ривожи давомида кахрамон характеридаги ички курашлар, рухий 
пир исён жараёнида унинг хаётида туб бурилиш булган холатни курамиз. Бу 
шсиир хусусияти маълум маънода кахрамон ирода й^налишини белгилаб 
in-ради. Адиб купрок рамзий маъно касб этувчи детал ва образлар оркали 
мпобхонни жалб килишга харакат килади, тасвир вокелигини аник бир
i оявий йуналишга буйсундиради.

Бирок асардаги бош масала худбинликка, такаббурликка берилган, аммо 
||упи кеч англаган зиёли инсонни тугри йулга кайтиш масаласидир. 
Жамиятимиз уз табиати, мохляти билан рухан соглом кишилар жамиятидир. 
Киссанинг бош кахрамони хам аслини олганда худбин эмас. У шундай бир 
шароитга тушиб колган, узида худбинлик пайдо булганлигини онгли 
равишда сезмай колади. Бошкача килиб айтганда, ундаги бу хусусиятга 
маълум бир шароитининг махсули деб караш мумкин. Уни уша бикик 
шароит, ижтимоий мухит “гижимлаб ташланган когоз”га айлантиради. У 
яшаб утган умрининг маънисизлигини жуда кеч англайди.

Бу хусусиятни асардаги туш тасвирида теранрок англаймиз: Биласизми, 
пищсирим, уша олис тушимда бир куни узоцларда цизгиш туман цоплаган 
оцшом пайти сел гирдобига чукиб кетган бир одамни куриб цолдим, 
'мкаркан, у  жон %олатда щчцирди — унинг щчкцригидан тушимнинг 
деворлари зириллаб кетди, сунг у  купириб олрётган тим цора лощ а остида 
I'vpuHMaU цолди. Мен уни абадий чукиб кетганини англадим — vma чукиб 
кетган одам мен эдим, пгацсирим, сиз куриб турган ва %ар куни гуноу;кор,
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цуёшни олцишлаб уйгонадиган шунчаки жасад, уша чукиб кетган одтптн 
цичщириги, холос( 1, 194 ).

Тасвирдан куринадики, у узининг тахдирланганлигини, бир суч (ни
айтганда, хакоратланганлигини бутун вужуди билан х,ис килади. У ниш .........
шу дахшатли хиснинг дахшатли масканига, рухий олами эса мншнн
драмалар учогига айланди. Асар кахрамони боши узра трагик хислар ........
кока бошлади. У бу канот шарпаларини баралла сезди. Шунинг учун -им 
унинг рухиятида кечаётган хислар тугёни уз кизини улдириш дараж аотк . 
етди. Чинакам галлюцинациянинг бошланиши ундаги куркув, b ; i \ i i m . i

дахдиат, улим хисси билан боглик. Бу туйгу кун сайин кучайиб борар, у......
бутун хаёли ёлгиз шу уй билан банд эди. Зотан, худди шу хиснинг кучат 
унинг ички дунёсидаги трагик динамика эди. Ушбу динамика туфайли бу 
янги, ёвузлик туйгусига айланади.

Асар кахрамони ёшлигида бир китоб угирлаб, сунг уша китоб таъсчрт 
тушиб колади. Унинг кейинги хаёти ута драматик тарзда кечади. Унт 
рухий изтироблари, огир кечинмалари, уша китоб таъсирида вужудга k c j i i  ш  

Китоб таъсирида дунёни кайтадан узгартирмокчи, янгидан курмокчи бу ил ■ 
уша йулда иккала $?глини курбон килади. Уша китоб “иблис” китоби бу 
асар кахрамонининг кисмати ва такдирига айланади. У узини англаб спим 
чогида бу такдирдан, кисматдан кочиб кетолмайди. Китобни улокгирлш 
кучага ташлаб келади, хатто ёкиб юборади. Бирок китоб унинг жавонидии 
ёстиги тагидан, столи устидан чикаверади, пайдо булаверади Ёзувчи кисс , т  
кахрамоннинг угил ва кизини хам рамзий образлар воситапин 
гавдалантиради. Бу оркали ижодкор тириклик, хаёт, ёвуз максадлар ва крмлии 
окибатларга олиб келиши хакида фикр юритади. Унинг кичик угли “кури-и 
мусикаси”ни яратади. Бу мусикада "пщ -пуц”, гумбирлаш, уц овозлири 
ялангоч елкага тушаётгандай цамчининг шарап этган тонуши 
эшитшшрди... Ора-сира гумбирлаш эшитшар, сунг яна кимларнин.-дпр 
чинкирицлари келарди . Катта угли чизган суратда эса ...кенг ва бийдай дпш 
цайдандир кунгир рангли тоща бориб туташар, кун шафац пайти, пт, 
чущилари ортида сунаётган ярим куёшнинг атрофга хира нур сочни 
тургани тасвирланганди. Далада одамларнинг суяклари крлашиб ётар, учи/ 1 
цоп-цора эдилар. Тогда цалашиб ётган суяклар ва цовжираган майссишр, 
минглаб саждага бош куйган одамлар бошида кулларини кукка нш'ии 
цилганча цоп-цора кийимда улугвор ва голиб циёфада чущисоцол турар, г 
узига сажда цнлаётганларга кибр ва музаффар нигоуини цалаб, гуё iфш 
билан кукни парчаламоцчидай турарди(\, 226 ). Киссадаги ушбу тасвирларди 
"Куркув мусикаси"да хам "Исён" суратида хам узига хос рамзийлик бор. Ну 
бир жихатдан, хар иккала угил характерини ва рухиятини очишга каратшн н 
булса-да, киссанинг мохиятини, тугрироги, асар гоясини очишга хам имкоп 
беради. Иккинчидан, аник салбий муносабат, инкор рухи кучли, ходисапши 
дахшатли манзараси кескинлаштирилганлиги кабарик холда чизилади 
Вокеликнинг фожиавий мохиятини бутун зиддиятлари билан китобхош 
етказишга харакат килади. Хатто бу суратни "дунёни тозалаш ва узгартириш" 
дея бахолаши хам бежиз эмасди.

Маълум давр ижтимоий мухити абсурд адабиётнинг, абсурд инсон 
образининг тугилиши учун замин тайёрлади. Етмиш йиллик ваъда, орзу
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ишдларнинг пучга чикиши, жах,онда энг адолатли, бахтли бокий деб жар 
шшиган тузумнинг истикболсиз, энг илгор, бирдан-бир тугри караш 

шиилган марксча-ленинча таълимотнинг яроксиз булиб чикиши кугшарни 
1И|юснмага солиб куйди. Бу х,ол хдётини, бор заковатини шу маънисиз 
Kii.iiMMOT йулига тиккан, адашган, эндиликда аклини таниб мудрок вужуди 
\|||омган одамлар учун мислсиз фожиа булганлигини х,ис этамиз. Тургунлик 
Ишшарида хдм собик шуро даври хдётининг салбий томонларини, 
.щопатсизлик ва шафкасизликларини оз булса-да, курсатувчи асарлар 
нршилган эди. Бирок бутун бошли ижтимоий тузумнинг, шу тузум учун 
чк'тини тиккан шахе фожиаси, унинг бемаънилигини изчил тасвирлаган 
in мрларнинг пайдо бучиши учун кейинчалик шароит вужудга келди. Зеро, 
hi пр кахрамони таъкидлаганидек: Мен цизим бошида турганча уаммамиз,
1,чh im , угилларим, узим-бутун инсоннят шу пайтгача бушлщ ичида яшаб 
I т.'аиимизни, шу пайтгача орзу цилиб, интилиб, етишиб келган 
шцк'аларимиз х,ам зим-зиё номсиз буиллшфан иборат эканлигини англадим ( 1, 
.'М ).

Зеро, ёзувчи ушбу мухдт оркали кахрамон рухдятида кечаётган турли 
мшноклар натижасида, инсон тафаккури ва характеридаги туб бурилиш 
мох.ияти учун замин тайёрлайди. Кдхрамон характерини мухдтга, вазиятга, 
шароитга, караб узгариб боришини ва качондир узлигини танишига 
шпилишини кузатади. Бу алока ва муносабат унинг хислат ва 
хусусиятларини аник намоён килади. Ана энди у уз вужудидаги иккинчи 
"мен"ни енгиб, очикдан-очик унга карши курашиш жараёнига утади. Чукки 
соколни уйидан х,айдаб чикаради. Унинг китобини йук килишга тушади. 
Ьирок бунинг иложеиз эканлигини англаб етгач, шайтонваччалар ва ёвуз 
кабих, ниятларни дунёга келтирувчи (рамзий образ сифатида ифодаланган)- 
"она" кизини бугишга тушади. У уз х,аёти ва тавдирининг маъно мох,иятини 
чукур англаб етади. У яратган "утов курилмасдан туриб вайрон" булганини 
.4,11с килади. Унинг хдёти "йук нарсани излашга мубтало килинган .инсон" 
хаёти эканлигини билади. Унинг ичида "улкан тошкин бошланган"лиги, 
шубха ва гумонлар бир шахе фожеавий кисматини хдл килиб, тугрироги, уни 
"адои тамом" килади.

Англашиладики, кисса табиатида тасвир хусусияти миллий адабий 
апъаналар, эпик наср тажрибалари, миллий эстетик тафаккурга мурожаат 
килиш, жахон адабиёти услубий изланишларвдан урганиб бадиий 
тллкиннинг янги имкониятларини кашф этиш билан уйгунлашиб кетади. 
14жодкорнинг айни пайтдаги туйгулари, кайфияти узига хос шакл ва услубни 
такозо этади. Бадиий диднинг турфа хиллиги услубий ранг-баранглик хамда 
тафовутланишшш таъмин этади. Шу уринда, тасвир предмета ички ва ташки 
омиллар ижодкор икгидори жамият идеали х,амда ижтимоий тарихий шароит 
бирлигидан озикланишини алохдда таъкидлаб утиш жоиздир.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Н. Эшонкул. Ялпиз хиди. -  Т., 2008.
2. К. Йулдошев. Англашнинг азобли йули // Гулисгон, 2005. -  1-сон.
3. А. Улугов. Узгарасттан адабиет манзаралари // Шарк юлдузи. -  Тошкснт, 1998. -  6- 

сон.
4. У.Норматов. Умидбахш тамойиллар. -  Т.: Маънавият, 2000.
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САФАР БАРНОЕВ ШЕЪРИЯТИДА ИСТИКЛОЛ ТАЛ^ИНи
Хамида НУС РАН >111

БухДУ тадк;ик,ч11\'И1, н

Истеъдодли болалар шоири Сафар Барноев мустакиллик йиллпрп'ц! 
айникса, баракали ижод килган эди. Энг сара асарлари билан мустаки'ми* 
даври болалар адабиётини мазмун ва шакл жихатидан янгиланишига м н е  
кушди. Унинг бу даврда ёзилган шеърлари, публицисток асарлари, xo'iирг .. 
эсселари истиклол фарзандлари -  баркамол авлод дунёкарашшн 
маънавиятини бойитишга каратилганлиги билан эътиборлидир. Бу жих.;| i п ш 
айникса, “Бобом уги1лари” туркумига кирган шеърлари мухим ахамшп i п 
Туркумдан урин олган шеърларда бобо образи етакчи уринда турмш 
Шуниси аёнки, узбеклар, умуман, туркий хапкларда бобо-бувилар ж у  
ардокланади. Уларнинг с^зларини, насихатларини кулокка илган фарзан;1мн|« 
доим камол топиб боради. “К,ариси бор уйнинг париси бор” деган мни 
бежиз айтилмаган. Шоир хам уз угитларини боболар тилидан баён этади

Бобом дерлар:
-  Мустакиллик сузин,
Магзин чак,иб ол.

Хар бир уарфин нишон к;илиб,
Кукрагингга тациб ол.

Нега “хар бир харфин”? Бу саволга шоирнинг узи юкорида эслатгаиимн i
сухбатида шундай жавоб берган: “Мустакиллик туфайли бугунги бола....
эркин фикрлашга урганди. Тарихни билди. Ота-боболарини таниди.. 
Шоир мустакиллик сузини шунчаки эрмакка айтиб булмаслигини, бу суши 
айтиш ва бу кунларни куриш учун канчадан-канча мардлар зоримм. 
жонларини фидо этганларини бобо тилидан алков шаклида (Алпомишюр.и 
булсин!) баён этади. Бобо болаларни акпли, жасур, уз сузига эга булпии i 
ундайди, буш, баёв, ношуд болаларни “мустакиллик хуш курмаслигним 
уктиради. Ватан, халк унга куз тикиб, умид билан караётганини эслатаркми 
шоир истиклол боласи калбида уни асраш, Ватанга муносиб булиш 
туйгуларини тарбиялашни кузлайди.

“Узбекнинг болалари” шеърида шу гоя янгича тароват касб этгми 
Шеърда “Узбекиинг боласи кандай булиши керак?” деган саволга жанои 
топаеиз. Шоир мустакиллик болалари Алпомишга ухшашини орзу килади 
уларни бургутдай юксакликни кузлаб учишга ундайди. Узбек болалари i'n 
йулини тусолмаса, “кундуз бизга кеча”га айланишидан огохлантиради 
Бундай йигитлардан Барчинлар хам кечишларини уктиради.

С.Барноевнинг махорати шундаки,у щ ека мисраларга катта мазмунии 
жойлай олган. Шеърда лирик чекинишга урин берилиб, утмишдаги корм, 
совук кунларни эслаш оркали бугуннинг кадрига етиш зарурлш и 
уктирилади. Шоир шеърда халк маколини узгартириб: Оццан даре muwuaihi, 
Иродамиз синмади шаклида куллаб, халк иродасининг буюклигига тахсиплпр 
айтади. Шеър нихоясида эса уэбек болалари жахонга чикишини, миллш 
номини дунёга танитишини истаб, бу эзгу ниятни образли тарзда: Дунё бугун 
Сизларга Иулламофа Ассалом! сатрларида ифодалайди. Шоир MycTaKHHjiiiK 
болаларига хавас килади, уларни олкишлайди:
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Мустациллик болалари, умрингиз тулиц булсин,
Улуг юртда яшаяпсиз, ризцингиз булуг булсин!

1>у мисралар шеър охирида яна хакрорланади. Лирик чекинишг килиб, 
к'ишшг хдётига назар сола туриб, хорликда яшаш укубатларини эсга олади.
S., пдпГ| контраст усули оркали истиклолнинг ижтимоий хаётдаги урнига 
|11|шча ургу беради. Шоир мустакиллик болаларини Эрк богининг гулларитг. 
\ иишгади. Улар учун дунё дарвозалари -  зиё дарвозалари булиб очилганини 
' и.кмдлайди. Якин утмишда минг шиишкка пойидор Узбекистон деган юрт 
|"|||ц|М'ини билмай армонда утганлар канча, энг аламлиси шуки, Айтолмасди 
' шраларда Мен деб узбек боласи... Купчилик шеърларда, юкорида айтиб 
мшшмиздек, контраст усулидан фойдаланиш, бугун билан утмишни
• шЧ'лнш оркали гоявий талкин тиниклашувига эришилгаи. Мустакиллик 
 пшари умри гузал ва фаровон булиши истаги билан шеър интихосига
|  I I 1111.

Шоир шеърларида образлиликка алохдца эътибор беради, айникса, 
♦цпакиллик даврида ёзилган асарларида бу хусусият буртиб куринади. 
|||||)|'мна Узбекистон уз номини кундан олган сатрида юртининг кундай 
|ц|шманлиги, серкуёшлиги, чирой очиб бораётганлиги, келажаги ойдинлигига 
I ; nut истиора воситасида ишора килинган. Шу боис шоир: Узбекларсиз, 
l-tuiuw, олам тамом гариб, ' деб ёзади. Мустакиллик иморатини 
| урпстганларни эса Омонликнинг кургонини кураётир, Энди кузин очаётган 
I томишлар... дея таърифлайди.

Шоир куп шеърларида бугуннинг, мустакилликнинг кадрига етиш учун 
иУирок утмишга, тарихга назар солади. Бундай ретроспектив усул шоир 
пп.кидламокчи булган гояни янада буртгириш ва таъкидлашга хизмат 
ииади.

Шоирнинг болаларни эркни асрашга, юртни хдмоя килишга даъват 
иунчи бундай асарлари китобхон маънавий оламини бойитиб, 
s i ус лкилликни асрашга ундаб бораверади.

«КУТЛУГ КОН»ДА МИЛЛИЙ АНЪАНАЛАРИМИЗ
Гулноза ОРИПОВА,

Кукрн ДЛИ. уцитувчиси

1916 йилги миллий озодлик харакатларига багишланган «Кутлуг кон» 
романи адабиётимиз тарихида узига хос уринга эга. Узининг эпик кулами, 
имдиий етуклиги ва тасвирнинг тиниклиги билан бу асар узбек насри 
шраккиётида алохида ахамиятлидир. Маколада «Кутлуг кон»даги давр 
миксалари ва ижтимоий зидциятлар хакида эмас, балки бу асарда 
шашрланган миллий урф-одатлар ва миллий анъаналар хусусида суз 
тритмокчимиз.

Ойбек асарнинг бошидаёк Йулчининг тасвирида: “Кдхратон кишда 
ниапг оёк муз босиб, саратоида кизгин кум кечиб, иссикда, совукда обдон 
шмпган... очик ёкали куйлаги, устидаги олача тунли бизнинг йигит”(2 , 3), деб 
оддий кишлок йигитининг миллий тасвирини беради.

Асарда мехмоннавозлик сингари урфларимиз хам акс этган. Шу билан 
опрга миллий кадриятларимиздан булмиш куплаб касб-хунарлар хакида хам 
V'i урнида айтиб утади. Жумладан, романдаги Ёрматнинг уз аёли хусусида:
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«х^жайиннинг кизи учун палак, дорпеч, кийик тикади», Мирзакпрп • ( 
тилидан «хайит кунлари Кумирсаройда кугирчокбозлик, «Чодир x;u‘jH ь 
эди» сингари сузларидан хамда «Мирзакаримбойнинг ... чит pm i '■ ■■ 
баззозликка, шохифурушлик растасига туташар эди» каби парчалмрма 
буни англашимиз мумкин.

Халкимизнинг улок, чавандозлик ва кураш сингари ажойиб ат.лпач щ ■■ 
борки, улар хакидаги лавх,алар асарнинг миллий рухини янада бойип ли

Асарда бола тарбиясида мухим ахамият касб этадиган халк огзаки и m 
ва уни энг биринчи таркатувчилари аёллар хакида хам суз борган. Рим ш 4
Нурининг овсини Ойсара хам «хар окшом уз болалари билан танча атр(м|..... .

тулдириб, китоб -  «Маликаи Дилором», «Буз йигит», «Санобар»ми ■ i
эди» ва фарзандлари калбида миллий меросимизга булган меч....
шаклланти рарди.

Андиша, ор каби улуг бир фазилат борки, бу айникса, узбек хари к и ни
учун хос. Шокосимнинг «...мардикорликка тушаман. Гадойликдаи у ....
яхши минг марта яхши»2, деганида тиламчилик килиб кун куришдли > 
килган йигитни курсак, бошка бир уринда,, «чол кайнота... Марямхоншнп 
гариблиги, хам айникса, кофир кизини дини исломга мушарраф кипит 
тонгла савоби тегади» деган андиша билан севишида хагвдшизгл ч.< 
мусофир ва гариб кунгилларга нисбатан багрикенгликнинг гувохи буламп i 

«Кутлуг кон»да миллий аньанапаримизнинг гултожи хисоблапмиш
туйлар хакида бир неча тасвирлар жой олган. Уларда адибнинг мин.....
буёвдардан фойдаланиши тахсинга сазовор: миллий чолгу асбобларннит 
иавоси-ю давранинг узбекларча шавки, миллий либосларгача усталик 1>и >i. 
мужассам этилган. Нурининг туйи тасвирида киз узатиб боришнииг кипи 
удуми акс этган: «Куёвнинг ховлиси уртасида катта гулхан ёнарди. К^издирн 
чирмандалар хавони янгратади. Тошкентнинг донг чикарган яллачилари ш\ > 
жонли кушик...ни куйлаб, гулхан атрофида раке этадилар. Нури маи.н 
остида... Махалласининг шумтака эркак болалари «келин чимчилаш» дп.ш 
эски одатга жуда риоя килишар эди. Бир карич тирранчалар хотинлар орисш и 
секингина сукуладиларда, келинни чимчилаб кочадилар. Нури ... «химм» и 
тишини-тишига босади».

Асарда болалар уйинлари билан бирга халк маколлари, маталларид.ш 
хам унумли фойдаланилган. «Бир терининг ичида куй неча озиб, неча мары 
семиради», «илоннинг ёгини ялаган одам эди», «олтин олма дуо ом• 
«улмаган кул хар нимани кураверар экан» сингари макол ва маталлар хам 
асарнинг миллийлигини ва бадиийлигини очишга якиндан хизмат кил1ам 
Айникса, Мирзакаримбой томонидан айтилган «...Ер сотган эр булмайди, чц 
ер сотмайди» маколида узбек халки учун ернинг кадри нихоят даражада 
баландлигини, шу билан бирга бир даврлар хасис, текинхур ;4 Q 
таърифланган Мирзакаримбойнинг ишбилармон, ернинг «тили»ни на 
бахосини билган тадбиркор кишилигини англатади.

Умуман олганда, Ойбекнинг «Куглуг кон» романи узининг хар жихЯн 
билан хам, акс этган миллийликнинг устунлиги билан хам бошка асарлари 
орасида ажралиб туради.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Каримов И А. Ватан саждагох, каби мукаддасдир. -  Т.: Узбекистан, 1995.
2. Ойбек. Куглуг коп. -  Т.: 1969.
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АХЛОКИЙ МУАММОЛАРНИНГ МАЖОЗ ОРКАЛИ 
ЁРИТИЛИШИ

Феруза КУРБОНОВА,
Куцон ДП И  уцитувчиси

1увчи Нормурод Норкобиловнинг кисса ва хикояларида хайвонот ва
1.... 11 o r, киеман жамодот оламининг турфа “вакил”лари тимсоллари
►г ииниб, улар воситасида инсон маънавиятидаги ижобий ва салбий холатлар 
|, иирланади хамда улар инсон хаётида юз бериши табиий булган 
| ппчплар хакида мушохадалар килишга ундайди. Таникли адабиётшунос 
I’ni'.yjiOB ёзувчи Н.Норкобилов кисса ва хикояларидаги ана ш у  хусусиятлар 

н ида гухталиб, шундай ёзади: “Унинг асарларида хайвонот ва инсон аро 
\ |1!П<каб муносабатлар тасвирланади. Ёзувчи гохо наботот (яшил табиат), 

iiimi жамодот (тог-у тошлар, кир-адирлар) оламига назар ташлайди. Унинг 
К.иилар хам йиглайди” киссасида инсон ва тош, тог ва одам богликлиги 

и 1\орат билан очилган. Хайвонот оламини яшил дунё -  набототдан ажратиш 
иумкин эмас. “Пахмок” киссасидаги айик $зини дулана, зирк, олма сингари 
ыгшшарга уради. “Тог одами” киссасининг кахрамони Жондош жарликка
■ ; иинди. Кояда усган дарахтнинг чайир шохи Жондошни “тутиб” колади.
I Iуичи хайвонот, наботот, жамодот аро алокаларнинг уша табиий тасвирига 
i|iiiiiia олади. Бу аслида табиий хол: хайвонот, наботот, жамодот бир ота-она 
фнрзанди; улар одамдай тутилганлар”(1, 4 ).

Н.Норкобиловнинг “Чангалзор ити” киссасидаги Крравой худди одам 
мисол усиб-улгаяди. Атрофидаги итларга нисбатан одамлардай “муомала” 
| п пади, яхшисини дуст тутади, ёмонини жазолайди. Одамлар билан алокада
ii м узини худди одамдай тутади. Уларнинг яхшиликларига яхшилик,
| моиликларига ёмонлик билан жавоб беради. “Еанимлар” киссасида эса 
| 'нфар исмли усмир вафот этганида, Толмас бобога кушилиб Ёлдор бури хам 
фигон чекади, ^зини куйгани жой топа олмайди. Чунгкалла бури хатти- 
^нракатларида уз жуфтига садокат, вафо улугланган ва бу оркали айрим 
одамларга урнак буларли феъл-атворни намоён килган. Дархакикат, 
Чунгкалла бури эрка, тантик жуфти Окёлнинг дардида узини укдан чувда 
уради, хаётини хавф остида колдириб, Окёл жасади ётган омборга хам 
км ради.

Бадиий асарда кахрамон яратиш ва уни характер даражасига кутариш 
■Чувчидан катта махорат талаб килади. Характер бадиий асар концепциясини 
Укувчига аник етказиб беради. Ёзувчи яратган хар бир кахрамон муаллиф 
1и|диий ниятини руёбга чикаришда мухим ахамият каеб этади. Шу сабабли 
кар кандай адиб уз асари кахрамонларини хаётий тип даражасига олиб 
чнкишга харакат килади. Шу кахрамон хатги-харакатлари оркали хаётий 
х,акикатни бадиий хакикат даражасига кутаришга эришади. Бунда асар 
кахрамони инсон ёки мажоз булиши мухим эмас. Адиб хар икки турдаги 
кахрамонда хам бир максадни -  инсонни тасвирлашни кузда тутади. Шу боис 
мажозий тимсолларни укувчи томонидан иисон тимсоли даражасида
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тушунишини таъминлашга эришиш хар кандай адибдан катга махораг 
этади.

Н.Норкобиловнинг “Чангалзор ити” киссасидаги хайвонот' ....... .
вакиллари булмиш итлар ва асосий фигура хисобланган К,оравой (ii i) ii i
яратган энг сара кахрамонлардан саналади. Коравойнинг бошка ......ir
хайвонот ва наботот оламининг бошка вакиллари, хатто энг мукамми i 
жонзот булмиш одамлар билан “муомала-муносабатлари”нинг тагзамнни i 
бир инсоннинг хаёт йули тасвирланаётганга ухшаш мушохада туппммм 
Циссани укиб, Крравой саргузаштлари, унинг тугилишидан бошлап i« 
бурилар билан илакишиб кетгунча булган вокеа-ходисалар тапич'н 
мажознинг хакикат билан чамбарчас богликлиги, яъни маълум бир мшминН 
кахрамон хаётдаги маълум бир инсон кечмишини тасвирлаганига нпичп 
хосил килишига олиб келади. Бу, айникса, мажознинг “маънавий оламп"нни1 
тасвиридаги холатда аник-тиник куринади. Мажознинг ана шу пшын 
инсоннинг маънавий олами сифатида гавдаланади.

Мухит одам боласининг кай йусинда тарбия топишида мухим у|иш 
эгаллайди, деган ran бор. Бу фикр нечоглик тугри эканлигини хаётншм sii| 
жабхасидан топиш мумкин. Бола тарбияси, унинг яхши ёки ёмон пиши 
булиб вояга етишида оиланинг роли, оила ва махалланинг узаро таъсмрим 
хеч вакт куз юмиб булмайди. Маънавий жихатдан баркамол булган ошшлии 
ахлоксиз одам чикмайди. Ва аксинча, ахлок мезонларига риоя килмайдш .ш
оилалардан дуруст инсон етишиб чикишига хам ишониш кийин. Масала....и
бошка томони хам бор. Дуруст оилада тарбияланиб вояга етиб бора., 
фарзанд ножуя мухитга тушиб колса, ёмон томонга кетиб колишм мн. 
мумкин. “Чангалзор ити”даги Крравойнинг кучуклик даври (>умн 
тасдиклайди. Чунки К,оравой катга кирнинг этагидаги одам кадами етмш >ш 
бир чакалакзорда тугилиб усади. Коравойнинг куз очиб, илк Kypi пни 
новдалари бир-бирига чирмашган девордай калин буталар булган. Она ш 
Олапар уни ана шу чакалакзорда дунёга келтирган. Олапар аслида хонакн m 
булган. Факат кечрок ёввойиликни касб килган. Коравой шу ёввойншп 
даврининг ёдгори. Олапар нафсининг куйига кириб, илик гушт илипжтм 
эгаси Хайдар кусанинг товукларига кирон келтиради. Буни сезиб колын 
Хайдар куса уни улимга хукм этади. Олапар Хайдар кусанинг билагннн 
гирчча тишлаб, чакалакзорга кочади ва шу ердан купим топади. Ана im 
отасининг тайини йук оила зурриёди булган Крравойдан нимани купим 
мумкин! Хиссадаги кейинги вокеалар бунинг нечоглик хакщат экаин 
далиллайди. Бир оз чекиниш жоиз булса, айтиш мумкинки, оилада шм 
ахлоксиз чикса, унинг касри фарзандга уради. Бунга мисолни хаёти  
вокеалардан хам, бадиий асарлардан хам истаганча топиш мумкин. Айникш 
ёлгиз аёлларнинг айримлари хаёт кийинчиликларига сабр килмасдан, ёмоп 
йулларга кириб кетишади. Агар унинг бирорта угли ёки кизи булса, уларшпм 
комил инсон булиб етишишига хеч ким кафолат бера олмайди. Крравойшип 
такдири хам шундай. Олапар уз эгасига хиёнат килган. Крравойни кандай 
орттиргани хам маълум. Коравой чакалакзорда яшаб, у ердаги кайнок хаётни 
куради. Онаси унга емиш олиб келмагани учун очликдан хар нарсага суь



г

н I i i i  карайди, уларни “меники” деб уйлаб, ташланади, ташланади: гох 
тмин иарсаларга етишади, гох, карши зарбага учрайди. Вакт утгач, кучга 
I in бориб, онаси узи учун олиб келган суякка ёпишади. Онасини ириллаб 
|||||м:1Йд||. Олапар илк бора уз кучукваччасига кучи етмаслигини хис килади.
I Пиичалик бир мушукваччанинг улжаси ва уйинчогига айланган чалажон 
нчмшпи тирнапишу тахдидларга чидаб тортиб олгач, илк бор иссик кон 
н мши туяди. Шундан эътиборан унда ов килмок х,исси уйгонади. Аввал

• нчмшларга урганади, кейин юмронкозикни пойлайди. Сурувдаги куйларга 
\ I ум килиб, чупоннинг итларига таланади. Уч кун ёмон азоб тортиб ётади.

I in еадаги бу тасвирлар укилганда, укувчи куз унгида Крравой лакабли ит 
п , балки бир бебош оиланинг бир бебош фарзанди кечмишлари 

•iiilSггандай туюлаверади. Бунга, шубхаеиз, адиб махоратиминг меваси, деб 
цини лозим. Чунки адибнинг ишонтириш санъати мажозий кахрамонни 
иди хаётий инсондек тасвирлашга эриша олгани сабаб булган.

| ираиойнинг бундан кейинги “хаёт йули” бундан хам гаройиб. У шохли 
шидорларга тахдид килиб икки оёкди махлуклардан каттик зарба ейди,
■ ■ишки итлар билан олишиб гох, маглуб булади, гох голиб чикади. Бир ерда 
.мим топмайди, хаёти азобу укубатга айланади. Гох худ, гох бехуд булади. 

ннир-окибат ёввойилиги голиб келиб, буриларга кушилиб кетади. Энди, 
иипг кейинги такдири маълум.

11азаримизда, Н.Норкобилов кисеада бир жонзот хатти-харакати, 
и чмншларини шундай дакикдик билан кузатиб, хис килиб, Крравойдек 
иукпммал ит тимсолини ярата олган. Унинг феъл-атворидаги манфий ва 
"Мда-сонда учраб коладиган муебат хислатларни кузатиб, беихтиёр бу 
м>|| ютнинг итлигига укуБчининг ишонгиеи келмай колади. Китобхон 
шссани укиб тугатгач, чукур уйга толади, мажоз хакикат билан чамбарчас 
ниглик эканини хис килади ва буларнинг барчаси юксак махорат меваси 
иуш анига ишонч хосил килади.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТ
1. 1’асулов А. Шайдолик(сузбоши). Н.Норкобилов. Бурон купган кун. -  Т.: Шарк, 2007.

РУХ.ИЙ ОЛАМ ТАЛКИНИ
Ферула БУРХОНОВА,

ТДПУ магистранты
XIX асрнинг охирида гарб ва рус адабиёти, санъатида инсон калбининг 

in пиний олами, рухият кирраларини бутун зиддияти ва драматик жихатлари 
1шлан тасвир этишга эътибор кучайди. Натижада, адабиёт илмида хам 
ж ихологик тахлил методидан самарали фойдаланила бошланди. Э.Эннекен, 
It Вундт, И.Фолкелт, Э.Эльстер, Э.Бертран, Э.Гроесе, А.А.Потебня, 
Д, II .Овсянико-Куликовский каби жахон олимлари рухий тахдилнинг 
идабиётшуносликдаги урни ва ахамиятини илмий-назарий жихатдан асослаб
|1СрИШ ДИ.
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Сунгги даврларда узбек адабиётшунослиги ва танкидчилигида хпм i у 
тахлил усулига эътибор кучаймокда. Тахлил ва талкин муаммолпрни 
багишланган тадкикотларда рухий тахлил методига алохида D'i.’i и< »)| 
каратилмокда. Буни модернизмга оид бахс-мунозараларда хам, алохи и 
илмий изланишларда хам кузатишимиз мумкин. Жумладан, У.Норматн 
Б.Каримов, Т.Жураев, У.Журакулов ва бошка олимларнинг бу боршинн 
изланишлари характерлидир. Б.Каримовнинг “Адабиётшупооии 
методологияси” номли тахлил методларига багишланган укув куллапмт и 
хам психологик тахдилнинг асосий хусусиятлари хакида фикр юритилгам

Психологик тахдилда ижодкорнинг индивидуал ботиний олнмн 
маънавий дунёси, иррационал онг ости холатлари бадиий образ ва рам nnifl 
катида буй курсатади. Зеро, санъат, бадиий адабиёт учун инсоннинг тафаьнр 
эврилишлари, рухий дунёси, индивидуал узлиги, хис-туйгулари, бир i 
билан аитганда “Мохият” сари интилиш мухим ахамият касб этади. Шуми 
кура хаёт хакикатини факат рационал тарзда эмас, балки ирратционал ашниш 
хам мухим экани уз исботини топди. Иррационал, яъни англапмами 
кечинмаларни юзага чикаради. Рухий тахлилда асар кахрамони хараки-ри 
онг ости катламларига хос кечинмалар талкинига каратилгани боис умиш 
рухияти теранрок очилади. Бу жараён 3.Фрейд ва К.Г.Юнглармнш 
карашларида хам уз исботини топди. Жумладан, “З.Фрейд шипи 
психикасида даставвал нисбатан авгоном, лекин доимий узаро фаолияпм 
булувчи иккита структура -  онгсиз “У” (“Оно”, “Ид”) ва онгли “Мен” (" Я 
“Эго”)ни ажратди, кейинчалик уларга “Юкори Мен” (Супер Эго) ни куш пн 
юкори “Мен”га жойлашиб олади ва махсус тахлилсиз “Мен” уни 
англамайди”( 1, 12). Шунга кура, “Юкори мен” хам неон психикасииши 
ажралмас кисмидир. Оламдаги барча нарса ва ходисалар узаро харакат.i 
узгариш ва богликдикда булгани сингари инсон ички оламидаги гМен”ларп, 
айтиш жоиз булса, минглаб “Мен”лар бир-бири билан узаро алокада на ( 
алокадорлик “Юкори мен”, яъни “Супер Эго”ни ташкил этади. “Юкори мен 
Хамма ижтимоий муносабатлар тупламидан иборат”(2, 5-18). Дархакиюн, 
инсон рухий олами шунчалик мураккабки, ундаги хаос холатлар, мипппи' 
“мен”ларнинг бетизгин эврилишлари мохиятини билиш мушкулдир.

Узбек модерн хикоянавислари ижодини кузатар эканмиз, улардаги олим 
ва одам тасвирига булган янгича ёндошувларнинг гувохи буламт 
Жумладан, Зулфия Куролбой кизининг “Кдцимий кУшик” хикоясида хам 
инсон кунгил кечинмалари, рухий тулгонишлари, калб тугёни юксак махорп i 
билан тасвирланган. Асарда азалий ва абадий мавзу мухаббат ва упши 
фожеавий кисмати каламга олинган. Инсон калбининг гултожи саналмшп 
мухаббат кахгамонлар рухияти ва кисматига катта таъсир курсатади. Ёзувчи 
уз севгилисидан айрилган кахрамон юрак дардларини, рухий азоблариии 
ифодалашда турли поэтик воситалардан, жумладан, табиат тасвиридаи 
унумли фойдаланган. “Момакалдирок хамон гулдирар, тинимсиз чакмок 
чакар, олам олов ичида колгандек эди”(3 ,48). Одатда, момакалдирок узини!" 
вахимали овози, чакмок куйдирувчи учкунлари билан инсонда курку» 
туйгусини уйготади. Бу хол рухията кучеа-чи? К^алб фожеавий ноласи, юрак
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пион булиб ёнаётган ошик кузига олам коронгу, очун дузах каби куриниши 
пнший. Асар кахрамони Султонмурод рухиятидаги тушкунлик, орзу-
• н'лларнинг армонли якуни, рухий зурикиш парокандаликни келтириб 
■шцариши З.Фрейд таъбири билан айтганда, “У”, “Мен” ва “Юкори мен” 
Ургасидаги узаро зидцият, психик зурикишга, яъни неврозга сабаб булади. Бу 
чшат Султонмурод рухиятида уз аксини топади:

“Султонмурод аста ортига кайтди. Беш-олти одим юргач, каршисидаги 
муюлиш.четида улкан тош корайиб туради. Йигит шу тош устига чукди. 
\оргинлик билан нам тошни силаркан: “Кдра-я, бир бечора утиб кетди-ю, 
некий сен билан мен хамон бормиз яшаяпмиз... деб куйди секин.

Шу ерда утириб у нималарнидир уйлаб олмокчи булди. Уйлаб олиши 
учун бундан ортик кулай ва холи ер йукдай эди. Аммо ... йигит уч-турт кадам 
нарида шу томонга караб келаётган Х,олик амаки билан тегирмончи чолни 
кУриб асаби бузилди. Шу ердаям тинчлик йуг-а. Алламахалда кучада нима 
(юр экан бу чолларга?!”(3, 54-55)

Аслида, Султонмурод кузига куринган кора тош бу оламда мавжуд эмас, 
инламахалда уч-турт кадам нарида кезиб юрган чоллар эса бу дунёдан куз 
шмган кишилардир. Кдхрамон ботинидаги кайгу, исёнкор “Мен”лар “Юкори 
мен” назоратини ёриб утган. Султонмуродда рухий мувозанатнинг бузилиши 
натижасида шизофреник хасталик, яъни йук нарсани бордек куриш, рухдар 
Ыишн мулокотда булиш, васвасага учраш холати содир булмокда. Хикояни 
Укир экан, китобхонда “Кора тош” бадиий деталига кандай маъно-мазмун 
кжлаган? Нега тош кора? каби саволлар пайдо булади. Асарни тахдил килиш 
(Караёнида бу саволларга жавоб топгандек буламиз. Одатда, кахрамон ички 
"Мен”и ёлгизликка интилиш, дарду-дунёси коронгу булган кезларда 
муюлишдаги кора тошнинг устига чукар ва адоксиз хаёл оемонида кезарди. 
Гошнинг коралиги-кахрамон рухиятидаги тушкунлик, армон. Тошнинг 
муюлишда туриши эса икки олам -  фоний ва бокий дунё уртасидаги оралик. 
Ьсжизга тошнинг нариги тарафида кахрамон кузига рухдар куринмаган.

Ёзувчи асарда тасвирлаган момакалдирок ва чакмок чацишига хам узига 
хос поэтик маъно юклаган. Даставвал, асарнинг бошлангич кисмида 
момакалдирок кахрамон рухиятидаги галаённи очиб беришга хизмат килган 
булса, вокеалар ривожида Шохсанамнинг рухиятидаги куркув, вахима 
туйгусини акс эттиради. У мана шу вахима туфайли Эшон хузурига нажот 
сураб боради ва бир умрга, хаётдан куз юмгунича бу даргохдан кета олмайди. 
Шохсанам рухиятидаги бундай гайритабиий холат, ички тугён асарда 
махорат билан ифодаланган. “Билмайман, хатто тушуна олмайман узимга 
узим... Менга нима булган? Худди хушим узимда эмасдай... Мана хозир хам. 
Ьаъзида нимадандир жуда безовта буламан. Хаёлимга нималар келмайди? 
Мана хозир яна... Мендан нафратлансангиз хам арзийди. Мен шунга 
лойикман... О, йук, йук”(3, 57).

Инсондаги калб яраси, рухий кийнок, тушкунликни дори-дармон билан 
даволаш мушкуллиги образ тилидан куйидагича баён этилган: “Дори- 
дармонга деб... Улсин, канча дорини ичиб юбордим. Барибир фойдаси



булмайди”(3, 58). Демак, инсон рухияти шундай биллурдирки, агар у 1Ы|и 
кетса, кайта тиклаш иложсиз, мушкулдир.

Асар поёнида момакалдирок овози Султонмуродни узини осмии ■ 
ундайди. Рухни вужуддан озод килишга даъват этади. “Тасаввур кил, nymvi 
улкан чиганок, рух, шу чигапок ичида димикиб ётган жонивор. Мана или 
озод!” Демак, момакалдирок -  улим вахдати, Эшон рухини исёнкор к;н п< 
рамзи хамдир. Зотан, икки калбнинг покиза мухаббат заволига сабаб буш .и, 
х,ам шу момакалдирокдир.

Дикоя китобхонни инсон калбининг ботиний оламига сайр килдпрм in 
гунох, ва савоб, иймон ва эътикод каби илохий тушунчалар хакида Нилами i 
муайян хулосалар чикаришга ундайди. Бу бежиз эмас, албатта. Зеро, нити 
калби тилсимли бир дунёдир.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Б.Каримов.Адабиётшуиослик методологияси. -  Т.: Мухаррир, 2011.
2. Психоанализ асослари-укув-услубий кулланма. -  Т.: 2004.
3. Зулфия Куролбой кизи. Улим хеч нарса эмас. -  Т.: Янги аср авлоди, 2011.

МАЪРИФИЙ НАСР ТАМОЙИЛЛАРИ
Умида МАНСУРОП I,

ТДПУ магистршшш

Урта асрларнинг машхур тилшунос олими Махмуд Замахшарий тафснр 
хадис, нах,в, лугатшунослик, илохиёт ва тил сохаларини мукаммал билиш 
беназир олимдир. У жахон илм-фани тарихида “Жоруллох” (Аллох,мим1 
кушниси), “Устод ад-дунё” (Бутун дунё устози), “Устод ул араб ва-л-ажам" 
(Араблар ва гайриараблар устози), “Фахри Хваразм” (Хоразм фахцп). 
“Каъбат ул-адаб” (Адаб ахди учун бамиеоли Каъба) каби унвонлар билпи 
шарафланган. Пирмат Шермухаммедовнинг “.Яхшилар бахори ёхуд Махмуч 
Замахшарий дахоси” китобида мана шундай улуг олим, адиб, буки» 
алломаиинг шахсий хаёти кандай кечганлиги, у яшаган замонда мусулмои 
оламида кандай сиёсий, ижтимоий, маънавий ахамиятга эга булган вокеалпц 
руй берганлиги билан танишамиз.

Комуси)! олим Махмуд Замахшарий хакидаги ушбу асар бутун дут' 
эътироф этган аллома тугрисида узбек тилида ёзилган биринчи илм ми 
маърифий йирик китобдир. Муаллифнинг Махмуд Замахшарий калампм 
мансуб булган “Ал-Кашшоф”, “Ал-муфассал”1-<‘Мукадцимату-л-адаб”, “Лл 
Унмузаж”, “Атвок уз-захоб” каби асарларини ургамиб чикканлиги асарнши 
эътиборли жих,атларидан биридир.

Китобнинг биринчи фасли 1143 йил Гурганж шахри вокеалари билам 
бошланади. Кенг ва бахаво мехмонхонага Марв гиламлари тушалган. Бахман 
ёстикларга суяниб утирган Махмуд Замахшарий мутолаа билан банд. 
Толикканида мутолаадан бош кутариб олис-олисларга тикилади, болалигими 
хотирлайди. Куз фаслининг урталари. Куз фаслининг узига хос тароватм, 
гузаллиги укувчи куз унгида жонлантирилади: “Уфкларга туташиб кетгам 
далаларда яна дехконлар гимирлаб колишди. Улар югуриб елиб, экин-тикмм 
хосилини йигиб олишга киришишди. Ут-уланлар ковжираб, дов-дарахтлар
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нироклари саргайиб, дув-дув тукила бошлади. Ялангочланиб колган 
hi очларга илинган мезонлар енгил шабада билан уйнайди...(1, 9)

Лсардан келтирилган бу парча хаётни, теварак-атрофни, одамларнинг 
цукмй холатини тасаввур килишга ёрдам беради. Езувчи Махмуд 
1||махшарийнинг уй-фикрлари, шогирди Тохирга килган насихатлари оркали 

n мши' рухиятидаги мухим жихатларни акс эттиради. Аллома шогирдига узок 
ннснхдт килди. Илм хакида олимлик макомию, унинг масъулияти, захмати 
хакида гапиради.

“Олимлик макоми хар ким хам эришавермайдиган мартабадур. Мартаба 
на синовдир. Олимнинг одамийлик сийрати синалади. Ошкор булади. 
Димак, аввало одамийлик илмини мукаммал эгаллаш лозим булади, -  деди у”
( 1,9).

Ёзувчи китобхонни аллома Махмуд Замахшарийнинг хислат ва 
фачилатлари билан таништирар экан, уларнинг шаклланишида ота- 
пмасининг, оиладан мухитнинг таъсирини алохида таъкидлайди: “Махмуд 
ИХМ1И билади, онаси узок йиллар халфалик билан шугулланиб, кишлок 
и&шарини укитган. Масжид имоми булган Умар эса хар куни тонг сахарда 
РГриб, тоат-ибодат килади, сунгра бир неча мудцат китоб мутолааси билан 
(>аид булади.

... Шундай сухбатлар таъсири булса, керак, Махмуд ёшига нисбатан 
ширакрок, мулохазалирок булиб усиб борар, тез-тез, наинки, ёзгиз колган 
ксчлари, хатто тенгкурлари билан уйнаб юрган дамларида хам ногахон 
|ухтаб колар, хаёлларга берилар, орзу-умидлар уфкида гира-шира пайдо 
оулаётган кандайдир нурли шарпаларни илгаб ошишга интилар эди” ( 1, 12).

Романнинг сунгги фасллари хам Махмуд Замахшарий хаёти, илмий 
салохиятининг ана шундай жахоншумул, улкан кирралари хакидаги 
маълумотларга жуда бой. Унда тасвирланишича, аллома Харазмшохнинг 
||)армонига кура маълум муддат (олти ой) козилик лавозимида фаолият 
юритади, адолатли хукмлар чикаришнинг чинакам намунасини курсатади. 
( унгра яна хонанишин яшай бошлайди. Хоразмшох уни бош мударрислик 
лавозимига тайинлайди. Табиийки, аллома илм риёзатидан бир зум хам 
чскинмаган ва яна талай асарлар битган.

П.Шермухаммедов турли муносабатларни хаётий-бадиий талкин килиш 
оркали алломанинг навбатдаги асарлари мазмун-мохияти, мундарижасини 
ёритиш йулини асар охиригача давом килдиради. Бу хол, айни чокда, зийрак 
кигобхонга илмий-маърифий насрнинг ана шундай узига хос жихатларини 
х,ам идрок эттиради.

Куринадики, факат илмийлик хам ва ёки факат бадиийлик хам илмий- 
маърифий рухни, пафосни, талкинни хосил кила олмайди. Уларнинг 
уйгунлигида кечадиган вокелик, кахрамонлар харакати, ёзувчи баёни, шарх, 
пчохларигина илмийлик-маърифийликни таъмин эта олади. Айни пайтда, 
бундай талкин узига хос огир, мураккаб тарихий вокеликни, илмий, адабий 
мсроси китобхонга анчайин нотаниш булган сиймоси, унинг асарлари 
мазмуни, кадр-кимматини укувчига осон, равон етказишнинг адабий 
ижоддаги ёркин усулдир.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТ
1. Пирмат Шермухаммедов. Яхшилар бахори ёхуд Замахшарий дахоси. Илмий- 

маърифий роман. — Т., 2009.
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БИР ШЕЪР ТАХДИЛИ
Д илноза ЖУРА1 п i

ТДПУ магист/нш

Инсон тафаккурида, дунёкарашида узгаРиш булмас экан, жими" 
тараккий этмайди. Жамиятни покламок учун даставвал унинг х,ар (ич 
аъзосини -  инсон кдлбини покламок, эзгуликка сафарбар этмок керак. 111 
алломаларининг фикрига кура, инсон аъмоли билан г^зал, унинг натилчк <• 
эса эзгуликдир. Эзгулик калбга доникиш ва таскин беради, бахт-сжш.. 
йулини курсатади. Инсон табиатан камчилик ва иллатлардан холи чиы. 
Уларга к;арши курашиш эса комиллик йулидир. Усмон Азим шеърия'т ч • 
узимизни тафтиш этишга, дунё хацида мулохаза юритишга мажбур -viii 
Шоир кдпамига мансуб турфа мавзудаги шеърлар юрагимиз тубида мудр и 
ётган хис-туйгуларни уйготади, уй-фикрларимизга озик беради, сергаклии • 
огохдикка даъват этиб, бефаркдик ва локайдликдан йирок булишга чорлнм.пи 
Бир суз билан айтганда, шоирнинг калб амри китобхон к;албида акс-пше 
беради. Усмон Азимнинг “Уйгониш азоби” китобидан урин олган “Бу ёлтн 
чавдондир” шеъри бадиий адабиётда куп марта мурожаат этилган кухн < 
мавзуни янгича поэтик ифодада берилгани билан ахамиятлидир.

Ёлгон -  инсон табиатидаги энг ярамас иллат. Хддиси шарифларда хдм 
“Мунофикдик белгиси учтадир: ёлгон сузлаш, ваъдасининг устидми 
чшдмаслик ва омонатга хиёнат килиш”(1, 12 ), дейилади. Бир ёлгон кушпнм 
ортидан “издош”ларини хам етаклаб келади, инсонни таъкиб этишда дампм 
этади:

Бу ёлгон чащондир,
Бу ёлгон -  чапдаст.
К^очдингми -  цувониб 
Кувишин цуймас.
Бу ёлгон — фитначи,
Крчдингми — ёмон —
Узини ботир деб 
К,илади эълон (2, 230 ).

Ёлгон домига илинган инсон, кочишга хар канча уринмасин, у таъкпи 
этишини куймайди. Одатда, суз санъати намуналарида ёвуз кучлар маккор i i ;i 

фавкулодца куч-кудрат эгаси сифатида тасвирланади. Ёлгон хам худди 
шундай: у хам аклли, хам маккор. У хам яшаб кдггиш илинжида узини 
курашчи деб эълон к;илишни, атрофдагиларда шундай таассурот щпдиришнп 
истайди. Кунгилчанлик ва андиша -  ёлгоннинг ракиби. Лекин улар жудн 
ожиз ва заиф ракиб. Шу боис шоир сурбет ёлгондан кочиб бораётган уятчии 
ва кунгилчан одамга карата шундай мурожаат этади:

Тухта! Роуминг келсин 
Узинг узингга.
Ёижиниб бир цара 
Ёлгон кузига.
Гарчи у  фитначи,
Гарчи у  чапдаст,
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г
Х/сит щцицатни 
Енголган эмас.

Манфурлик олдида тиз чукиш, унга ён бериш муроса эмас, балки 
фпжиадир. Инсон аввало узини хурмат килиши, уз кадр-кимматини юкори
■ , 1шши лозим. Шунда у бопщаларга хам худди шундай муносабатда булади. 
Шоир бу уринда ёлгондан к;очиб бораётган одамга узининг узига рахми 
I гиишини таъкидлаётгани бежиз эмас.

Дунё яратилибдики, эзгулик ва ёвузлик Уртасида кураш боради. 
I мдимий ёдгорлик “Авесто”да улар уртасидаги кураш ун икки минг йил 
IHHOM этади ва охир-окибат эзгулик -  Ахура Мазданинг галабаси билан 
т  ат и  кайд этилади. Ёки халкимизда “Хдкикат эгилади, букилади, аммо
■ пнмайди”, деган нурмаъно накд бор. Юкоридаги мисраларда шоир ёлгон хар 
iMtii'ia чапдаст ва айёр булмасин, барибир у хакикатни енга олмаслигини 
пкп.рнинг хулосаси тарзида такдим этган.

Шеър бадиий жихатдан етук. Ёлгон сузнинг етти уринда такрорланиши 
9кувчининг диккат марказини шу тушунчада ушлаб туришга хизмат килган. 
I и онга нисбатан ишлатилган чавдон, чапдаст, фитначи, акдли, айёр, сурбет
■ ипгари сифатлашлар шеърнинг таъсирчанлигини оширган. 6+5 бугин ли 
опрмок; вазни асар гоясини тулаконли очишга хизмат килади. Мисраларнинг 
ихчамлиги шеърдаги фикрни укувчкга бор шиддати билан етказиб беришга, 
уюк мудцат хотирада мухрланиб колишига ёрдам беради.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
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БАДИИЙ АСАР ТАХЛИЛИ ВА ТАЛКИНИГА ОВД 
АЙРИМ  МУЛОХДЗАЛАР

Бокижон ТУХЛИЕВ,
филология фанлари доктори, профессор (ТДПУ)

Имдиий асар тахдили ва талкини адабиётшуносликнинг мангу 
муммоларидан бири. Хдтто энг машхур адиблар, доврукли адабиётшунослар 
им Г)у борадаги объектив ва субъектив нуктаи назарларни эътироф этишади. 

Шуш'а карамай, мутахассис иштирокидаги тахдилнинг тан олиниши 
'«юдифий эмас. Гап булажак мутахассислар устида борадиган булса, 
кин'иланинг мохдятин нечогли долзарб ва мухимлигини тасаввур этиш цийин 
иунмайди. Тахдил деганда инсоннинг билиш фаолиятнга оид жараёнида 
ипдний матнни тегишли кисмларга ажратиш хамда улар орасидаги 
щи наиишларнинг узига хос хусусиятларини аникдаши тушунилади.

Маълумки, хар кандай бадиий матн (албатта, гап факат юксак бадиийлик 
ншабаларига жавоб бера оладиган матнлар устида боради) муайян ахборотни 
.ьпмлаган булади. Бу ахборотлар замирида факат хабар, билдириш 

мунигина эмас, балки инсон рухиятига таъсир к^рсатадиган жихатлари 
MIM мавжуддир. Шунинг учун хам ижодкорлар хар бир асарни яратаётганида 
[ демакки, бадиий матнни тузаётганида) хар бир суз устида нихоятда жиддий 
ун.пайди. Бунинг натижасида эса китобхон (тингловчи)да муайян эмоционал- 
•ссий кузгалишлар содир булади.

Шунга карамай, бадиий асарни кандай тахдил килиш керак? -деган
■ ниолга бир хилдаги жавобни бериб булмайди. Бунга тахдилнинг максад ва 
шгшфалари, уни ким тахдил килаётгани ва ким учун тахдил килаётгани, 
1шдний матнеинг яратилган даври, муаллифи, максади, жанри, услуби, шакли 
| ингари куплаб омиллар таъсир утказиб туради.

Одатда, мукаммал бадиий асарда бирорта хам ортикча унсур булмайди. 
\;пто хар бир товуш хам тегишли бадиий-эстетик вазифаларни адо этиши 
омлан ажралиб туради. Биз мумтоз асарлар мутолааси жараёнида бу тезисга 
шгишли далилларни истаганча топишимиз мумкин.

Менгизлари гул-гул, мижалари хор,
К,абощари кенг-кенг, огизлари тор.

Мазкур байтда шеърнинг умумий маъносидан ташкари, унда иштирок 
) I аётган хар бир сузнинг (хатго айрим олинган товушларнинг хам) алохида 
п.тиборга молик экалиги куриниб турибди. Шеър (шоир -  Алишер 
П;шоий)нинг максади ёр гузаллигини таъриф ва тавсиф этишдаи иборат. 
Кунинг учун унинг ташки куриниши танлаб олинган. Бунда, асосан, юз 
(иенгиз), киприк (мижа), куз ва цошлар ораси (цабоц) ва огиз каламга 
олинган. Максадни амалга ошириш учун эса тегишли с^зарни куллашнинг 
учи шоир учун камлик килган, у айрим с^злар (гул-гул, кенг-кенг)ни 
такрорлаб ишлатишга хам эхтиёж сезган. Бугина эмас, унда айрим 
говушларнинг хам максадли равишда такрорланишига ургу берилган. -пар  
куплйк кушимчасининг т^рт марта такрорланиши хам бежиз эмас. Натижада, 
шеърнинг охангдорлик даражаси жуда юкорилашган.

Охангдорликнинг ортишини таъминлаб турган унсурлардан яна бири 
гап курилиши билан боглик. Ундаги туртга ритмик булакни ажратиш



мумкин. Буни мисраларни тенг кисмларга булган холда кетма-кет ку1ь нь 
янада якдолрок тасаввур килишиизга имокон туги л ад и:

Менгизлари гул-гул, 
мижалари хор,
Кабоцлари кенг-кенг, 
огизлари тор.

Бунда ток; ва жуфт каторлардаги сузларнинг узаро мутаносиб ритш  
позицияларга эгалигини куриш мумкин.

Биз мисралардаги бошка тасвир воситаларининг урни ва ах,ами и ш 
хдкида гапирганимиз йук. Вахоланки, унда кулланган ташбих (менгизлири 
гул-гул; мижалари — хор), эпитет (кенг-кенг;тор) узларининг янги »и 
ёкимлилиги билан хам ажралиб туради.

Буларнинг барчаси бирлашган холда шеърнинг китобхон (^купчим 
курсатиши мумкин булган бадиий-эстетик таъсирини юзага келтиради.

Демак, бадиий асар тахлилида унга яхлит бир ходиса сифатида ёндаиицн 
бадии матн кузда тутган маърифий-эстетик жихатларнинг барчаиши 
нисбатан кенгрок даражада камраб олиш имконини беради. Бунинг аст им 
натижаларидан бирини эса, биз китобхон бадиий-эстетик дидимиш 
шакллантиришга оид куникма ва малакалларнинг камол топи ш и i>i 

кузатишимиз мумкин булади. Зеро, “матннинг яхлит тахлили -  шундай и, 
туридирки, унда тилни урганишга функционал ва системали ёндашув амаш > 
ошади хамда предметлараро алокалар ёркин тарзда намоён булади”1. 1>уж > 
кушимча тарзда айтиш мумкинки, бадиий матннинг бундай тахлили упиш 
адабий ходиса сифатидаги мохиятини янада теранрок илгашга олиб келади

Биз тажриба сифатида бир газал тахлилини кузатишимиз мумкин:
Мехр куп к$фгуздим, аммо мехрибоне топмадим.
Жон басе килдим фидо, ороми жоне топмадим.

Fам била жонимга еттим гамгусоре курмадим,
Х,ажр ила дилхаста булдум, дилситоне топмадим.

Ишк аро юз минг маломат укига булдим нишон,
Бир камонабруда тузлукдин нишоне топмадим.

Кунглум ичра сарв укдур, гунча пайкон, гул тикам,
Дахр боги ичра мундог гулситоне топмадим.

Хусн мулки ичра сендек, шохи золим курмадим,
Ишк куйида узумдек нотавоне топмадим.

1 http://otvet.mail.ru/Question/48046808

Яна царанг: http://www.bestfree.ru/soft/obraz/textappraiser.php
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Куп Укудим Вомику Фарходу Мажнун кисеасин,
Уз ишимдин бул’ажаброк достоне топмадим.

Ул амон ичинда булсун, эу Навоий, гарчи мен,
Бир замон ишкида мехнатдин амоне топмадим.

Таб’ ганжидин маоний хурдасин юз катла хайф,
Ким, нисор этмакка шохи хурдадоне топмадим.

I азалда ишк мавзуси асосий Уринда туришига карамай, унда ижтимоий- 
фмнсафий мазмун хам салмокди урин тутади. Лирик кахрамон 
н р о ф д аги л ар га  уз мехрини беради, мехр курсатиш жараёнининг узун ва 
v иукеиз эканлигини («куп») таъкидлайди. Хатто у уз жонини фидо килишга
■ мм тайёр. Бунинг эвазига эса у факат мехрсизлик куради, бирорта мехрибон, 
•шипа ором була оладиган кишини топмайди. Газалдаги бу «кириш»
. мумлашма хусусиятига эгалиги билан ажралиб туради. Бу ердаги «мехр» 
(1мда «жон» еузларининг иштирокида янги сузлар ясалади, улар уз янги

к....нолари билан эътиборни тортади.
Кейинги байтда мана шу умумийликнинг айрим жихатлари очилгандай 

Минди:
Гам била жонимга еттим гамгусоре курмадим,
Хажр ила дилхаста булдум, дилситоне топмадим.

Энди лирик кахрамон гам чекаётганлигини, кийналиб, азоб 
Чтгаёнганини (“жонимга етгим”) таъкидлайди, бирок бирорта «гамгусор»,

ii.им гамхур, гамни кетказувчи одамни тополмайди. Хажрда, яъни айриликда 
у п и п г  дили «хаста» -  касал булади («дилхаста» -  кунгли эзилган, дили 
и liip o H  деган маънони англатади). Бу хасталикка малхам буладиган киши эса 

каерда йук («дилситон» - дилни олувчи, кунгилни узига асир этувчи, 
пшбар маъноларига эга). Биринчи байтдаги узакдош еузлардан фойдаланиш 
цокали янги маъноларни кашф этиш бу байтда хам давом этади: «гам», 

HMiycop»; «дилхаста», «дилситон» шу вазифани адо этади.
Х,ар икки байтда хам икки карама карши кутбдаги холат тасвири асосий 

урин тутади. Биринчи кутбда мехр курсатадиган, жонини фидо киладиган, 
him ва кайгунинг ичида яшайдиган, хажрдан дили озурда булган инсон 
инмоён булса, иккинчи кутбда ана шу изтироблар ичида яшаётганларга 
иисбатан бепарво ва локайд, гамга шерик була олмайдиган, кунгилни 
шишшга ярамайдиганларнинг узига хос чизгилари туради.

Учинчи байтда дастлабки у мумий тарзда берилган изтиробларнинг
ii....фок киёфаси кузга ташлана боради:

Ишк аро юз минг маломат укига булдим нишон,
Бир камонабруда тузлукдин нишоне топмадим.

Энди бу изтиробларнинг сабаби ишк эканлиги ошкор булади. 
К )|<;оридаги мантикий зидцият бу ерда хам давом этади. Биринчи миерадаги 
«юз минг» (уни юз, минг тарзида хам Укиш мумкин^ кучма маънода «куп», 
«купдан-куп» деган маъноларга эга. Шу маънода, у кейинги миерадаги «бир» 
гузига тазод була олади. Чунки бу Уринда «бир» «биттагина» маъносидан 
пинкари, «оз», «кам», «хеч» маъноларига хам эга. «Камонабру» билан

217



«тузлук» хам маъносига кура бир-бирига зиддиятлидир. Биринчи ............... .
камонга ^хшаган» деган маънони англатади. Камоннинг эгри ва кийпшимш 
«тузлук», яъни «тугрилик» сузига зид маъноли сифатида танланганлши < 
узича аён булади.

Гулистон уз дарахтлари (сарв), гул (гунча) ва тиканлари билан маш> \|' 
Шоир эса уз кунглини ана шу гулистонга ухшатади:

Кунглум ичра сарвукдур, гунча пайкон, гул тикан,
Дау;р боги ичра мундог гулситоне топмадим.

Факат бундаги сарвнинг урнига ^к, гунчанинг урнига шу умни., 
пайкони, яъни ук учидаги металл бошок, гулнинг урнига эса тикангина tn<f 
холос. «Гул», «гулситон» сузлари намунасида узакдош сузла|м 
фойдаланиш бу ерда хам давом этган.

Агар эътибор берилса, газалнинг дастлабки мисрасиданок «мгм> 
сузловчи билан бошкалар уртасига бир зиддият куйиляпти. Мен ва 6ontK.i t 
орасидаги карама-каршиликка эътибор тортиляпти. Бу дастлабки luiin 
мехр кургазган биринчи шахе ва унга номехрибон булганлар, иккинчи бит и 
гам чекаётган лирик кахрамон ва унга бепарволар, учинчи байтда jiiiii' 
гирифтор булган ошик ва унга тугри муносабатда булмаган «камонаи|1. 
орасида кечмокда. Туртинчи миерадаги ана шундай зиддиятни ошик кути i 
ва «дахр боги» орасида 1суриш мумкин.

Мантикий карши куйиш навбатдаги байтда хам давом этмокда. Бу срл>1 \ 
«шохи золим» (сен) ва «нотавон» (мен) орасида амалга ошган. «Шохи золим 
хусн мулкида, «нотавон» эса «ишк куйида». Агар «куй» сузининг «махалмл 
«кишлок» маъносига хам эгалигини назарда тутсак, жой маъшымрм 
орасидаги зиддиятни хам илгашимиз кийин булмайди.

Кейинги байтдаги маъновий зиддиятни топиш бир оз мураккаброк. I. 
ерда зиддият маъносини англатадиган лугавий бирликлар очик берилми 
эмас:

Куп укудум Вомщу Фар^оду Мажнун щссасин,
Уз ишимдин бул 'ажаброк, бостоне топмадим.

Аслида байт маъносидан «куп» ва «йук» сузлари англатадиган мачмун 
кутилиши керак эди. Шу мазмун мавжуд. Факат унинг лугавий ифодаен п 
узига хослик кузатилади. Куп укудим билан (бирортасида хам) топмпди»' 
сузлари шу вазифани бажаради. Мен ва бошкалар тарзидаги зиддият х.ам 
давом этган. Бу ерда Вомику Фарходу Мажнун сузлари “улар” кутбини, “у Г 
эса “мен” кутбини ташкил этмокда.

Навбатдаги байтда мантикий карама-каршилик очик холда: ул ва мсп 
шаклида келган. Олдинги икки байтда узилиб колган узакдош сузлардаи 
фойдаланиш санъати (амон, амоне) бу ерда яна давом эттирилган 
Навоийнинг бошка газалларидан фаркли равишда мазкур газалда Taxaiuiyi 
охирги байтда эмас, балки ундан битта олдинги байтда келтирилган.

Газалнинг охирги байтида мазмун яна ижтимоий охангларга карай 
бурилади. Алохида таъкидлаш уринлики, газалчиликда фалсафий, ижтимоии 
сиёсий, ахлокий-таълимий масалаларни тилга олиш, тасвирлаш Навопи 
ижодида мутлако янги боскичга ку гарилди.
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г
V111 бу газал арузнинг рамали мусаммани махзуф вазнида ёзилган. Уни 

Нидагича тасвирлашимиз мумкин:

V куп кур гуз ду мам МО Mejf ри бо не топ ма ди
м

и ло тун фо и ло тун фо и ло туп фо и лун
V - - V - - - V - - V -

а сэ к,ил дум фи до о ро ми жо нэ топ ма ди
м

и ло туп фо и ло тун фо и ло туп фо и ЛУП
V - - - V - - - V - - V

1>обур «Мухтасар» асарида рамални энг кенг таркалган вазн сифатида 
| ни и(1)лайди хамда Навоийнинг бошка барча вазнларда ёзган шеърларига 
I 1|шганда рамалда ёзган шеърларининг салмош куплигини айтиб утади. 
И1умиигдек, Х,усайн Бойкаронинг барча газаллари факат шу вазнда
• miпганлигини хам кдйд этади.

')нди биз яхлит бадиий матннинг лингвопоэтик тахдилини амалга 
ммирищда купрок нималарга эътибор бериш лозим? деган саволга амалий 
■М1\атдан айрим тавсияларга эга булишимиз мумкин. Назаримизда, бунда
■ уНмдаги унсурларга купрок эътибор бериш максадга мувофик булади:

1. Матнни укиш.
2. Матнни ифодали укиш.

Ундаги хар бир сузнинг маъно ва мазмунини муайянлаштириш.
4. Матн (хатто хар бир байт ёки банд, абзац)даги таянч сузлар тизимини 

аниклаб олиш.
5. Матннинг муаллифнинг бевоисита шахсиятига дахлдор булган 

жихатларини топишга уриниш.
6 . Матннинг нутк тип лари (тавсиф, таъриф, хикоя, мулохаза)дан кай 

бирига дахдцорлигини белгилаш.
7. Унинг кайси жанрга оидлигини аниклаш, жанр белгилари (яхлит матн, 

эпзод, газал, рубоий)ни матн материаллари асосида далиллаш.
8 . Матннинг тузилиши, композициясини муайянлаштириш.
9. Унинг мавзу доирасини аниклаш.
10. Агар матннинг сарлавхаси булмаса, унга муносиб сарлавха топиш (бу 

ишни газалнинг хар бир байти учун хам куллаш мумкин) ва уни 
изохлаш.

11. Матнни тегишли мантикий кисмларга ажратиш, унинг ихчам 
режасини тузиш.

12. Мантикий кисмлар орасидаги богланишларни аниклаш, бу 
богланишларнинг шаклий курсаткичларига эътибор бериш.

13. Матннинг бошланиши ва якунидаги узига хосликларга, улар 
орасидаги богланишларга эътибор каратиш.

14. Матндаги тасвир воситаларининг турлари, уларнинг бадиий-эстетик 
вазифаларини урганиш.

15. Матннинг курилишидаги устувор усулларнинг узига хосликларини 
аниклаш (киёслаш, каршилантириш, хис-туйгуларнинг тадрижий 
такомили ёки тезрок алмашинуви ва б.).
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16. Шеърий асарнинг кофия тизими, вазни, банд тузилишига .....
хусусиятларини ойдинлаштириш.

17. Матндаги асосий образ (масалан, лирик кахрамон, ошик, маыи\« ■ 
ракиб, муаллиф ...) ларнинг тавсифини бериш.

18. Матннинг тил хусусиятлари (маъноси нотаниш ёки изохталаб 
матндаги контексту ал синонимлар, мантикий зиддиятни .н 
этгираётган сузлар, купмаъноли сузлар, кучма маънода кулламын
сузлар, янги сузлар, халкона ифода ва иборалар, ..............
кулланишидан кузда тутилган максад ва вазифалар)ни аниклаш.

19. Матннинг фонетик курилишини кузатиш ва унинг узига хосликларин? 
белгилаш. Бунда муаллиф махоратининг намоён булишига эт»1 ш ч 
бериш.

20. Матндаги морфологик (cf3 ва кушимчаларнинг кулланишига, мнш 
сузларнинг ясалишидаги) узига хосликларнинг табиатини аншушш,

21. Поэтик еинтиксиснинг (инверсия, огзаки нупда хос унсурпир 
кахрамон ва муаллиф нутКининг) узига хосликларит. 
муайянлаштириш.

22. Матндаги шакл ва маъно муносабаталарининг уйгунлик даражапм > 
бахо бериш.

23.Уиинг шунга ухшаш матнлар билан киёсий тарзда ургашпп 
имконимятларидан фойдаланиш.

24. Муаллифнинг махоратини белгилаш.
25. Матнга нисбатан шахеий муносабат ва бахони ифодалаш.

Албатга, буларнинг барчасини бирданига бир асар тахлими 
доирасида амалга ошириш кийин. Шунга карамай, уларга эътш'тр 
бериш бадиий асарнинг мазмун ва мохиятини, унинг им mi
имкониятларни тасаввур килишда дастлабки йулни кенгрок .......... .
ёрдам беришига шубха йук.

УЗБЕК ХАЛК ДОСТОНЛАРИДА СИНОВ МОТИВИ
Зиёда МАШ АРИПОП I,

ТДПУ доценнш

Узбек халк достонларининг сюжет курилишини анъанашш 
мотивларсиз тасаввур килиб булмайди. Шундай мотивлар борки, улмр 
достонлан-достонга кучиб юради, бу хол асарнинг бадииятига nyiyp 
етказмайди, аксинча, хар бир достоннинг сюжет хусусиятидан келиб чицип 
унга мослашади, шаклан ва мазмунан бойитади.

Фолклор асарлари тадки^отчиси Б.Н.Путилов мотивни шумдим 
таърифлайди: “Мотив эпик сюжетнинг таркибий кисми булиб, у эпик ею»
системасининг элементидир” (1, 1450). Бинобарин, мотив сюжет ..................
бир булаги экан, у мана шу халкада маълум тугал маъно ташувчи кич и г 
эпизодцир. Эпик мотивларнинг анъанавий баркарорлиги фолышорнинг узш н 
хос хусусиятларидан биридир.

Узбек халк достонларида фарзаь^сизлик мотиви, кахрамоннинг гайрн 
табиий тугилиши мотиви ёки булажак умр йулдошини тушида к^риб уш и
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....и К булиши мотиви, сафар мотиви, сафар давомида бош кахрамоннинг дев,
| кдар, ялмогиз кампир каби ёвуз кучларга дуч келиши мотиви, бош 
I ичрамонга илохий хомийларнинг рухий мадади каби хилма-хил мотивлар 
прюши асарнинг мазмуни, мохияти очилади.

Узбек халк достонларида, айникса, синов мотиви узининг 
| тсирчанлиги ва хаётийлиги билан ажралиб туради. Синов мотиви хар бир 
■шитоннинг сюжет чизигида мухдм урин эгаллаб, вокеалар ривожини, 
куш.минация ва ечимни белгилашда алохида ахамият касб этади.

Достонларда синов мотиви хилма-хил шаклларда намоён булади. 
Миоалан, достон кахрамонининг илохий хомийлар (Хазрати Хизр, чилтонлар, 
иирлар) томонидан синовдан )п:казилиши; кахрамоннинг маъшука томонидан 
| ммалиши ёки синов шартларини бажариши; кахрамоннинг уз отаси ёки 
чУстлари томонидан синаб курилиши....

“Еуруглинининг болалиги” достонида булажак кахрамон илохий 
Рийлар -  Хизр ва чилтонлар томонидан Еирот воситасида синовдан 

иснзилади. К,аландарлар киёфасида келган чилтонлар такдир хукмини адо 
и иб ёш Гуруглига султонлик куйлагини кийдириб кетишади, аммо шу билан 
пирга унинг севимли оти -  Еиротни хам угирлаб кетишади, Бу эзгулик 
Иулидаги “угирлик”дан максад булажак юрт султонини синовдан у г к а з и ш  
|дм. Еуругли хозирча бола, бутун мехру мухаббати Еиротга каратилган. 
Кспажакда бу мухаббат элу юртига каратилиши лозим. У оти учун канчалик' 
ьурашса, f3  юрти учун хам шунчалик кураша олади. Достоннинг концептуал 
||сосини ана шу масала ташкил этади. Шундай килиб, кахрамон от воситасида 

in билмаган холда гойиб-эранлар синовидан муваффакиятли утади. Гуругли 
гмрсон-саргардон кезиб отини бир йил кидиради. Еиротни унутиб 
юПормайди. Ва нихоят, уни Хизр даргохидан топади. Лекин Хизр бобо 
Гпротни осонликча Г5фуглига бериб юбормайди. К^ахрамоннинг сабот ва 
мптонатини синашда давом этади.-Ej^py1"-1111 Еирот учун кайта-кайта курашга 
киради. К^айта-кайта Хазрати Хизрдан енгилишига карамай, максадидан 
ш-чмайди. Шу тарика ёш баходирнинг отига булган садокати баробарида, 
мпксад йулида собитлиги, катъияти хам намоён булади. Еойиб эранлар 
инчарига тушган кахрамон Хрзратп Хизр томонидан такдирланади. Унга уз 
ui'ii Еирот билан бирга Чамбил юрти, Юнус, Мискол парилар инъом 
килинганлиги хакидаги кисмат аён килинади.

кахрамоннинг бошкаларда учрамайдиган алохида хусусиятларга, 
шалар рухи ва хомий эран-пирларнинг мададига эришуви, улар томонидан 
пшовдан утиши, синовдан сунг такдирланиши мотиви узбек халк 
цостонларида эпик анъанага айланган. Бу мотив бир томондан моддий 
(юрлик билан бирга рухий олам хам мавжудлиги хакидаги халк карашларини 
ипага чикарса, иккинчи томондан, инсоннинг хар бир харакати -  яхши ёки 
,ион амаллари жавобсиз колмаслиги хакидаги гоявий-эстетик иуктаи 

шпарни асослайди.
Узбек халк достонларида кахрамоннинг булажак умр йулдошига 

|ришгунга кадар турли синовларга дуч келиши ёки синов шартларини 
(шжариши хам энг кадимий мотивлардан биридир. Достонларда баркарор 
шик анъанага айланган бу мотивнинг асосини гоявий вазифаси 
к».\рамоннинг мардлик, жасурлик ва акли расоликда бекиёс эканлигини
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намойиш этишдан иборатдир. Асар вокеалари давомида кахрамон у i ни 
турган хилма-хил тусикдарни фавкулодда жасорат билан бартараф -нар ш 
у жисмоний ва маънавий жихатдан юксалиб идеал инсонга айлаии(> н  
Бунинг ёркин намунаси сифатида Алпомишнинг Барчин шарi пир» |  
бажарцши билан боглик эпизодларни к^рсатиши мумкин. Ках|'пмнн- 
достонларида пахдавонларга хос зур куч-кудратни намойиш этувчи црч i 
туман мусобакапар синови тасвири оркали бош кахрамоннинг бошцшмрвн
ажралиб турадиган хусусияти -  назаркардалиги, муъжизавий ту.....ниш
афсонавий усиши каби белгилари асосланади. Синов мотиви кушита V 
муболага билан тасвирланиб, достоннинг кулъминацион нуктасинн i.ник 4 
этади. Чунончи, “Алпомиш” достонида пойга, ёйандозлик, минг кадим i 
танга пулни бехато уриш ва кураш каби синов шартларининг хар (ни 
шидцатли драматик вазиятларга бой булган алохида эпизодлирки 
иборатдир.

К,ахрамонлик типидаги достонларда кахрамоннинг тусик-сии(тп,1|' 
енгиб утишда бекиёс куч-кудрати ва жасоратига ургу берилса, ромамш 
типдаги достонларда кахрамоннинг маънавий фазилатларига, топкмришн 
удцабуронлиги ва баъзан санъаткорлигига алохида эътибор каратци.1 
“Гуругли” туркумидаги баъзи достонлар бунинг ёркин намунаси була ииищ 
Масалан, “Хирмондали” достонида Хирмондали узига харидор (1уии 
йигитларни иккита шарт оркали синовдан утказади. Бу шартлардаь 
курашда голиб чикиш булса, иккинчиси суз ва созда голиб келиш. Лини 
холатни “Ошик Гариб ва Шохсанам”, “Ошик Махмуд” достонларида нам 
курамиз, яъни кахрамонлар тусик ва синовлардан утишда соз чалиб куши 
айта билиши асосий восита булиб хизмат килади. Халк тафаккури махсуим 
сифатида юзага келган ранг-баранг достонларда вокеалар гарчи ута мубонж 
чексиз фантазия кобигида берилса-да, асар замирига сингдирилган масалаиир 
нихоятда жиддий ва оламшумул. Мана шу масалаларни бсыич 
таъсирчанликда ифодалаш учун хизмат килувчи хилма-хил мотивлар и i 
чукур хаётий илдизга эга. Шу жумладан синов мотиви хам. “ИбтидоиН 
маданият тарихидан очерклар” китобида М.О.Косвен шундай маълумш 
беради: “Ибтидоий кабилалар орасида угил ва киз болалар балогатга Липпи 
билан кабилаларнинг катта ёшдаги аъзолари каторига утиш вактида керш 
буладиган билимларни бериш, уларни иш иш жараёнида синаб курпш 
хавфга карши кураша билиши ва бошкалар билан таништириш масксадны 
катор машкларни бажарганлар ва синовлардан утганлар. Бир канчатадбмрлар 
синалувчини чиниктириш ва муваффакиятсизликнигина эмас, азобни хам 
мардлик билан утказишга каратилгандир”(2, 155-156).

Шубхасиз, тарихий хаётимиздаги мана шундай синовларнинг бадиии 
ифодаси фолъклор асарларида янада ёркинрок намоён булган

“Хасанхон”, “Равшан”, “Говдароз дев” , “Шокаландар” каби купл.н' 
достонларда оталар уз фарзандларини синовдан утказадилар. Кахрамонлар 
хаёт-мамот жангларида огир синовлардан утиб, уз оталарига муносип 
фарзанд эканлигини курсатадилар. “Говдароз дев” достонида Гуругли 
дахшатли дев билан курашиб , Чамбилни бало-казодан халос килган баходпр 
угли Авазхон билан фахрланиб, йигитларига карата шундай дейди:
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Illy  мартада цирк; йигитим,
Авазимни билмоц булдим,
Говдарозга тугри цилиб 
Бир имтиуон цилмоц булдим.

Лслини олганда хам, инсон хдстининг узи турли-туман синовлар 
ирдобида кечиши айни хакикатдир. Мана шу хакикат халк; 

>дкорларининг куп асрлик хаётий тажрибалари асосида яратилган
онларда юксак бадиийликда тараннум этилган.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Путилов Б.Н. Мотив как сюжето образующий элемент. Типологические 

не .чмния по фольклору.-М., 1975.
2. Косвен М.О. Ибтидоий маданияттарихидан очерклар. -Тошкент, 1960.

РАХМАТУЛЛА ЮСУФ УГЛИ ДОСТОНЛАРИДА ЭПИТЕТ
Дилрабо ЭПЩУПНАТОПА,

УзРФА Тил ва адабиёт 
институти тадцицотчиси

Достон бадииятида энг куп кулланилгаи бадиий тасвирлардан бири 
иштетлардир. Жахон адабиётшунослигида эпитстлар жуда куп урганилган.

1(')ск фолклоршунослиги ва адабиётшунослигида хам эпитетлар буйича 
шдкикотлар олиб борилган. Адабиётшунослик атамалари хакидаг и махсус 
(угаглардан ташкари комусий лугатларда хам бу поэтик ходиса хакида 
н. шборга лойикизохлар учрайди. Адабиётларда эпитетлар бадиий- 
шснирий воситалардан бири сифатида олиб каралади.

Х,ар кандай суз уз-узича бадиий маъно касб этмайди. Алох,ида олинган 
Ф бир суз бадиий маъно англатишдан кура номинатив (аташ) вазифасини 
| л иди. Аммо бадиий контексда бирор аникдовчи билан кулланганда узииинг 

номинатив маъносидан ташкари предметнинг бирор белги ёки хусусиятини 
нжратиб х,ам курсатади. Бадиий маткда муайян белги ёки хусусияти 
нжратилган нарса образга айланади. Дархакикат, “кескир килич”, “илон 

1лли килич” дейилганда предмет олдидан аникдаб келаётган сифат нафакат 
оддий аникловчи, балки нарсани ё истиоравий ё рамзий, маънода образ 
цлражасига кутарувчи бадиий унсурга айлана олади.

Халк достонларида кулланилган анъанавий эпитегларнинг семантик 
гмбиатига ахамият берсак, эпитет ва у аниклаган нарса уртасида халк 
шосининг эстетик талабларига мос келувчи мухим шартлар мавжудлигини 
пиглаб олиш мумкин. Чунки, бахшиларнинг эпик хотирасида мустахкам урин 
олган ва жонли ижро жараёнида куплаб сифатловчилардан энг мухими ва 
характерлисини танлаб олишга мажбур этадиган аникдовчигина эпитет 
слпалишга лойик.

Маълумки, бадиий матнга жалб этилган хар кандай тасвирий ва 
ифодавий восита усул ёки поэтик фигуралар композицион марказ талаби 
Оилан изчил вазифаларни адо этадилар. Шу жихатдан достонларнинг насрий
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и
ва шеърий кисмларида ранг-баранг эпитетлар кулланганлигига гунн» 
буламиз.

Эпитетлар англатган маънолари ва адо этган вазифалари пушим 
назаридан икки хилга ажратилади: кайд этувчи ва бахоловчи эпитета м1 
Бундай тасниф нафакат узбек эпоси, балки барча халкдар огзаки ва frtMfl 
адабиёти мисолида тулик тасдикданади. Р.Юсуф угли ижро этган ‘Typyi им
вариантида эпитет турларининг кулланиш даражаларини кузап.... .
эпитетларнинг бир к;анча турлари мукаммал ишланганлигига гувох, булами i

Барча романик достонлар бошламасида К/айд этувчи зпшпетларгмл\'\ 
келамиз. Бсщоловчи эпитетпарщ нарсанинг ранг-туси, шаклу шамойимн 
вазни, тутган урни, мавкеи кабиларга эстетик бах,о берилади. Масалан, :шт 
кахрамоннинг курол-яроги, от-улови бонщалар сифатланади.

Бахоловчи эпитетлар икки хил хусусиятга эга: Уларнинг бири ижоОпИ 
персонажларнинг ташки куриниши ва унга мос ички киёфасини киши 
киладиган даражада гузал, ёкимли килиб тасвирлашга хизмат килеп, 
иккинчиси достон ках,рамонларига царшилик курсатувчи фа^ат ёвуз ниятпи 
кузловчи персонажларни салбий жих,атдан тасвирлашда кулланилади.

Р.Юсуф углининг “Гуругли” вариантларида эпитетларнинг кайд этуичн 
ва бах,оловчи турлари достон анъаналари асосида ёритилган.. Шоир уларнн 
аник максадда эпик вокеалар, шахслар, макон ва замон кабилар хдкидн 
маълумот беришини, колаверса, улар эпик персонажлар хаггм 
харакатларини, уларнинг сюжет вокеалар ривожидаги тутган урнинм 
объектив бахолашга хизмат килишини баён эта олган.

«АЛПОМИШ» ДОСТОНИДА ЧИМИЛДИККА ОИД УДУМЛА1*
М афуба ШАРИПОПЛ,

БухДУ магистранта

“Алпомиш” достони халкимизнинг маиший х,аётини жуда кенг куламдв 
бадиий ифода этади. Унда, айникса, никох туйи ва ундан олдин калликки 
бормок (каллик уйини), совчилик, куёвга шарт куйиш, куёв учун туккп i 
товок, куёв товок килиш, келин-куёвни оловдан айлантириш, киз яширди, 
чимилдик илди, куёв навкар ва вакил оталарни белгилаш, ит ириллар, ойн;| 
курсатар, соч сийпатар, кул ушлатар, куёв улок;, юз очди, бак;ан (таек) 
ташламок, солим бермок, улаи айтмок каби узбек урф-одатлари узига хои 
бадиий ифода этилган.

Достонда Хакимбекнинг чимилдивда киришдан олдин бир катор 
удумларга дуч келгани бежиз тасвирланмаган. Чунки бу удумлар халкимпч 
турмуш тарзига хос булиб, ханузгача сакланиб келаётир. Уларнинг достон 
сюжетнда акс эттирилиши оркали асар вокеаларининг хаётийлиги па 
ишонарлилиги таъминланган. Масалан, достонда куёв Х,акимбек хар замон 
салом солиб, чимилдшда кириб утиргач, келин янгалар унинг иззатини 
килиб, олдига дастурхон солиши ва дастурхонга турли ноз-неъматлар, 
айникса, куйларнинг тушини пишириб келиб куйиши тасвирланган. Бу удум 
халк орасида “туккиз товок” деб юритилади. Куёв уз навкарлари билан бу 
ноз-неъматлардан, таомлардан xjtci еб, туйиб олади. Бунинг устига уларга 
турли сарполар хам берилади. Шундан сунг куёвнавкарлар чикиб,
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шркалишади. Улар кетгач, келиннинг янгалари ва дугоналари уни куёвнинг 
мипига олиб келмокчи булиб, “к^шлашиб келинни уртага олиб, бахмал 
| in шантан ок кигизга солиб, “кадимти расмимизни киламиз”, деб кутариб”, 
мгши чимилдикка олиб кирадилар. Бундан кейин хотинлар расмини килиб: 
'чоч сийпатар”, “кул ушлатар” удумларини амалга оширишади. Айникса, 
нупда бир неча янгапарнинг шухлик килиб, куёвга лукмалар ташлаши унта 
рухан кутаринкилик багишлаган. Шу кеча келин ва куёв тонггача узларига 
iналган бахмал утовда ёлтиз колдирилган. Тонг отгач эса, достонда 
нйтилганидек:

Икковлари икки жойда булади,
Овлоц жойга углов тикиб куяди,
Бек Хаким утовга бориб ётади.
Янгалар йигилиб бунда келади,
Бир хил янга “куёв товок, ” к,илади,
Танга-тилла товогига солади,
Узбаклар расми шундай булади.

Пешин чогида куёвнавкарлар келиб, куёвдан сийлов сифатида “куёв 
улок” талаб килишган:

Чошка-тушда соп йигитлар келади,
Х,акимбекдан "куёвулок;” суради,
Сурагап одамлар цуруц цолмади,
Буларга %ам битта серка беради,
Baignu хуш буп булар кетиб боради.

«Алпомиш» достони кахрамонлик, мардлик, ватанпарварлик, севги ва 
садокат, оила мустах,камлити тояларини юксак пафосда тараннум этувчи 
•шосдир. Унда Алпомишнинг уз оиласи шаъни, ор-номуси, тинчлити ва 
мустахкамлиги учун курашиши, Барчинойни калмок алпларидан куткариб, 
унта уйланиши асосида арзимаган сабаб окибатида низолаштан, бир-биридан 
ажрашиб кеттан ака-укалар бошлик урут аъзоларини бирлаштириши ёркин 
сах,ифаларда бадиий акс эттирилган. Шунта кура, достон таркибига турли 
маиший х,аёт деталлари сингдирилган. Шулардан бирини достондаги 
маросимлар талкини ташкил этади.

Хуллас, “Алпомиш” достонининг тарихий-маданий ах,амияти тентсиз 
булиб, халкимизнинг узита хос бадиий тарихидир.

“КЕЛИНЧА” БОЛАЛАР ^УШЩЛАРИ ИНГЛИЗ ТИЛВДА
Отабек ФАЙЗУЛЛАЕВ,

БухДУ уцитувчиси

“Келинча” узбек кизалокдарининг севимли уйинларидан бири. Унинт 
помиданок миллийлити сезилиб турибди. Шуниси билан у хорижлик 
гаржимон-олимлар эътиборита х,ам туштан ва у америкалик олима Марилин 
Петерсеннинг “A Treasury of Uzbek Legends and Lore” номли китобига 
таржима килиниб киритилтан. Унда уйин номи аслича (“Kelincha”) ва 
гаржима тилида (“Bride”) ёнма-ён берилган. Уйин мазмуни эса китобда 
куйидагича келтирилтан: “This is a game especially for girls. The more girls, the 
better.
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Уйиннинг узига хос шартлари ракамлар эса ракамлар билан бирми-Пнр 
санаб курсатилган:

1. The girls will sit in a circle.
2. The chosen leader will stand in the center and sing the following song:
Шундан сунг унга алсщадор булган шеър матни хдм узбек тилида, \нм

таржима тилида ёнма-ён берилиб, яна уйин шартлари изох,и дшшм 
эттирилган:

Shokir, shokirga, ketdi. Shokir (a boys name), has gone away.
Tillo kalishga, ketdi. For golden golashes he’s gone today.
Tillo kalish Iciymaiman. Golden golashes I  will not wear,
Superdatib yurmaiman I'll not walk in them anywhere.
Utirgan kiz, Who is sitting, a girl will be,
Turgan kelin Who is standing, the bride we'll see.
4. The last two lines may be switched at the whim o f the leader.
5. As she chants the song, the girls will either stand or sit. The idea is to H!' 

not to be the bride.
6. The one who stands first will become the bride. As punishment she mmt 

demonstrate something - dance or sing, for the others. Then she will become llii 
leader as the game continues.

Берилган шеърий матн оркали мазкур уйиннинг уйин-кушикдир 
сирасига кириши аёнлашади. Юкррида таъкидланганидек, бу уйин-кушикнн 
асосан, киз болалар ижро этиб уйиайди.

Уйин-кушик; оркали кизалокдарга келинлик масъулияти.
келинчакларнинг тушган хонадонида хдр доим хизматга шай тур*.... .
лозимлиги уктирилиб, ёшликдан уларии чаккон булишга ундаш максади 
кузда тутилади. Шунинг учун матн сунгида “Утирган -  киз, турган -  келии" 
шарти айтилмокда. Уйин-кушикнинг узбекча матнида “Утирган -  кич" 
ифодаси хорижлик таржимон фонетикасига мослаб “Утирган -  кич" 
куринишида берилгани сабаб, имловий хатолик юз берган.

Уйин-кушикнинг узига хос таълимий-тарбиявий ахамият касб этишидн 
унинг. бевосита хдракат билан богланаётгани мух,им. Чунки унинг ечими 
айнан кизларнинг ^аракати натижасига караб белгиланади. Бу уйин 
кизалокдарнинг кам вакт ичида бир неча марта тез-тез утириб-туриши 
х,аракати асосида ташкил топади. Бу жараёнда уларнинг оёкдари ва ог чи 
баравар х,аракат килади. Натижада кизалокдар тез чарчаб, хднсираО 
коладилар. Бунда кайси кизалок утирган жойида колиб кетса, у уйиндп 
енгилган х,исобланиб, четлаштирилади.

Дархакдкат, хаётда х,ам эпсиз, чаккон булмаган кизлар турмушш 
чиколмай, “зп-ириб колиши”, яъни “утирган киз”, “кари киз” сингари хунук 
номларни олиши кузатилади. Шундай такдирга эга булмаслиги учун 
кизалокдарга чаккон булиш шартлари ушгалар воситасида ёшликдан 
сингдириб борилганки, халкимизга хос бундай тарбиявий йул 
хорижликларни хам лол колдиргаи.

Демак, уйин-кушикда киз ва келин образлари бежиз параллел 
келтирилмаган. Улар бири иккинчиси билан боглик реал образлардир.
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“Келинча” уйини узбек кизларини ёшликдан бошлаб келинлик одоби 
гншан таништириб боришнинг мухим воситаси саналади. Чунки халкимиз 
орасида кизларни оилага тайёрлашга жидций эътибор каратилади. Айникса, 
Кич боланинг келин булиб тушган хонадонини рози килиши, 
днздатсеварлиги ва уддабуролиги, эпчиллиги билан оиладаги капаю  
кичикнинг кунглини топиб кетиши мухимдир.

“Келинча” маиший уйинлар сирасига киради. Унда к;изалокдар бевосита 
колинчаклар хаётини талкден кзиладилар. Бу уйин купинча келинчак 
куринишида ясалган уйинчок воситасида уйналади.

Импровизацион ёки такдидий уйин булган “Келинча”да драматик хатти- 
хдракатлар, реалистик холатлар мухим урин тутади. Бирок улар уйин 
жараёнида болалар фантастикаси билан уйгунлашиб кетади. Шундай булса- 
да, унда реал хаёт картинаси намоён булади.

“МАНАС” ДОСТОНИ БАДИИЙ ХУСУСИЯТЛАРИ
3<юд>о ИБРАГИМОВА,

Тош ТЙМИ цошидаги 
Миробод АЛ уцитувчиси

“Манас” достонинининг мазмуни, ундаги вок;еа-х,одисалар тафсилоти 
“Алпомиш” достонига хамоханг. Хдр икки асарда хдм кахрамонлик мавзуси 
стакчи }финга кутарилган. “Фарзандга зор Жакипбой уз армонларини кушик 
килиб, кироат билан Олтой тогларининг багрида хиргойи этиб нола чекарди: 

Дулана сопли ойболтини 
Толгатмайин ким ошлар?
Тулиб юрган бу юртни 
Хафа цилмай ким оитар 
Цора ёгоч ойболтани 
К,ащалатмай ким ошлар?
К,амогда юрган элатни,
Зада цилмай ким ошлар?”

Манаснинг ота-онаси узок йиллар фарзанд курмайдилар. Дарвеш айтган 
Тибет тогида минг гиёхдан тайёрланган малхамдан сунг, Чийирди хомиладор 
булади ва Жакип тушида улкан куш тутиб олгани, ер устидаги хайвонот зоти 
уидан хайикишини Чийирдига айтади. Манасга исм куйиш шундай кечади:

Шу пайт чоригини судраб оц утовга яргоч чопон кийган, кулига таён; 
тутиб, белига чак^оцтош боглаб олган дарвеш кириб келди.

-  Исмни айтиш мендан, суз Тангриники. Гудакиииг оти Манас булсин.
Манас, баданингга уц утмасин, ёвнинг найзасидан сира зсцмат 

етмасин. Учакишганга циргин сол, беллашганнинг белини букибуч ол.
Олишган одам унгмасин, Хужа Хизр цулласин. Паулавон бул, бардошинг 

к,ирцуглонга тенг булсин.
Чийирди бойвучча боласига муносиб исм цуйиб берган авлиёсифат 

меумонга тортик, ва сарпо совга к,илмок,чи булиб щйрилиб Kflpaca, дарвеш 
йуц. Унинг цаёща кетганини %еч ким билмай к,олди.

Асарда хар бир лавха иштирокчиларининг ташки киёфаси, Манаснинг 
ички дунёси, кдхрамонликлари, табиат манзараси вокеа-ходисалар билан 
уйгунликда тасвирланади.
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“Манас” достони, айникса, муболага, ухшатиш, сифатлаш каби 
воситаларга жуда бой. Жумладан: Манас болалик чогда бехосдан бащн'ч 
тогдаги жонзотлар хуркиб, туцайдаги йулбарслар к,очар эди. Болакай п  
ёшга тулганда, туянинг илигини цоциб еб, хукизнинг шохини mopmtii' 
сиидирадиган даражага етди.

Китобхои бу каби лавхаларни укиганда, шубхдга бормайди, чумки 
Манаснинг дунёга келишини илохдй кучлар башорат килгандилар.

Асарда ухшатиш ва^сифатлаш воситаларидан хам кенг фойдаланшл ли 
Бу Манаснинг устози -  Ушпирга берилган таърифда кузатилади: Куп тилнц 
биладиган, нрноатли, босиц одам. Бургутдай сергак, кечаси Миж.жи 
х,01щасдан х,ам, кундузи бемалол уз бурчини уддалайди. Тепса, пгошни ёргйн, 
emmu кунда Хитойга пиёда етиб борган, умрини асосан тогда утцаз.чт 
покдомон киши.

Саъж усули эса асарнинг охднгдорлигини оширишга хизмат кдлади 
Жак,ип Iпобора кучга тулиб, юзига цизил югуриб, кунглига шодлик тулии, 
тирикчилиги анча яхшиланди. Санамгул меури цониб, икки бети лоладай 
ёниб, Шауристонга цайтиш учун умр-маъзур сураб, лачагини циргт 
хонимларидай ураб йулга тушди, хон Манас бобоси Ногайхондан цолган оч 
йулбарс деган щничини олдириб чицди. Майсага цуйса ут кетган, сизлагандч 
мурт кетган, тоггаурса тош кесган, белгаурса бош кесган.

Асарда шажара хдкида хдм ran кетади, зеро уз шажарасини билиш хяр 
бир киргиз учун хам карз *ам фарздир.

Халк; макол ва маталларининг кулланилиши хам асарга жозибп 
багишлайди. Жумладан: "Уцкрн кулоцда ёзиц йуц, олисдаги к/ариндошдан 
я/<;индаги нушни яхши", "Булар иш булди, эшак сувдан утди’’, “Боланг булса 
шух булса, шух булмаса йук, булса", “Тушунглаьмай ишунгланмас”, "Усарим 
эмас уларим цолди”, “Уйнаб гапирсанг х,ам уйлаб гапир”, “Отанинг кунгт 
болада, боланинг кунгли далада" каби макрллар асар цахрамонлари 
характерини очишга хизмат килишдан таищари, узбек ва ^иргич 
халкларининг азалий маънавий бойликлари эканлигидан далолат беради.

Асардаги шеърий парчалар поэтик тасвир воситаларига нихоятда бой 
булиб, улар узига хос охангдорликка эга крфиялар билан мохирони 
зийнатланган. Куйида синчиликда ном крзонган Кушайхоннинг Манасга 
зимдан тикилиб сифатларига кдёс тополмай турган чоги:

Олтин билан кумушнинг 
Ширасидан битгандай,
Осмон билан заминнинг 
Тийрасидан битгандай,
Офтоб билан оймомонинг 
Нак,д озидан битгандай 
Кароматли к,аро ер 
Киндигидан тутгандай,
Ой чумилган дарёнинг 
Тулцинидан битгандай,
Кукда сузган булутнинг 
Салцинидан битгандай,
Осмондаги цуёшнинг 
Ерк,инидан битгандай.
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Туш билан боглик куплаб эпизодлар достон мохиятига кириб боришда 
кимматга эга. Кушайхон Еттиузандаги кцргизларни амал-тащп билан 
(юшини бирлаштириб, эл цаторига цушган уддабурон, тадбиркор цария 
курган тушини бойвуччасига айтиш ниятида оловга утин таиллади. 
Кушайхоннинг кампири х,ам анов-манов фолбин, отинчаларни бир чущшда 
цочирадиган хилидан эди. Кушай огиз мсуфтлади:

Тушимда ханжаримни кунчщар томонга щраб бир силтасам, цоратог 
тенг иккига булинди. Бу нима деган гап булди? Оёгида олтин богичи бор 
Оургут цулимда эмиш. Чор тарафга турт бора айлантириб учирибман. 
Атрофимда одам зоти йуц. Арслонни елкасидан олди. Жамики махлуща 
щ ю н келтирди. К^анотлари соясидан куплаб эл-у халк; панох, топди.

Кампир Кушайхоннинг тушининг таъбирини айтади:
Бегим, шамширнинг кесган томон кунчицар тараф ёнгани -  Олтойга 

:\айдалиб кетган Жаципнинг ёлгиз угли Манаснинг боболар маконига келииш. 
Мадад булиб сузингга, щмчи булиб узингга ботир кушай бобом деб эмцонга 
жар солиб, хонликка кутаради. Сор бургутни солганинг бу Манаснинг 
узидир. Очилган этакларимиз ёпилиб, узилгани уланиб, учган ут янгидан 
оловланиб, улган жонинг цайтадан тирилар экан.

Хуллас, Олтой ва Олай уртасида тарикдек тиркираб кетган, киндик кони 
тукилган юртидан мосуво булган, охир-окибат бир-бирини куллаб, каддини 
тиклаган халкнинг бу достони “Манас” туркий тилда сузлашувчи 
китобхонларнинг маънавий мулкига айланган.

ХАЛК; ОГЗАКИ ИЖОДИДА КОФИЯ
Гулбах^ор САИДГАНИЕВА,

Кук,он ДПИ катта ущтувчыси, 
филология фанлари номзоди

Крфиянинг илк куринишлари халк маколларида хам мавжуд(1). 
Дархакикат, халкимиз ихчам, лунда, эсда коларли килиб гапиришни яхши 
куради. Биз узбек халк маколларининг тарбиявий ахамияти хакида куп 
гапирамиз, максадга аник тегадиган килиб ифодалашда улардан 
фойдаланамиз. Асрлар давомида ушбу маколларнинг сакданиб келиш 
сабабларидан бири -  уларда кофиянинг мавжудлигидир. Маколлардан 
ташкари, топишмокдарда хам кофияларни учратамиз. Хуллас, кофиянинг 
тугилиши халк огзаки ижодидан бошланган экан.

Биз халк огзаки ижоди кзотикларининг кадимий намуналарини XI 
асрнинг буюк тилшуноси Махмуд Кошгарийнинг “Девону луготит-турк” 
асарида учратамиз. Уша кушикдарда хам кофиядош сузларнинг маълум 
изчилликда такрорланиши, кофия тизимини курамиз:

Куйди булут йагмурин,
Куриб тутар ак, турин,
К,ирца кузти ул щрин 
Ак;ин ацар анграшур (2, 46).

Эътибор килсангиз, бу ерда хозирги шеъриятимизга хос кофияланиш 
тартиби -  а-а-а-б мавжуд. 1-,2-,3- мисралар кофиясида рва. н таянч ундошлар,
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и таянч унли хисобланади. Шу хил кофияланишни боища парчаларда х,ам 
куриш мумкин. Узбек халк; огзаки ижоди, умуман, туркий шеъриятга xni 
бундай шеър тузилиши, кофияси шу тил хусусиятлари билан белгиланади 
Шу аснода жадид адабиётининг йирик вакили, адабиётшунос олпм. 
профессор Фитратнинг мулохазалари уринлидир. Фитрат аруз тизими, униш 
шеъриятимизга таъсири хакида гапириб, сунг шундай дейди: )и 
адабиётимизда кофия бошкачарок бир йусундадир: ё маснавий йусунла, х,а|> 
икки мисраъда бир кофия келтирилган санарликларга булиниб, х,а| > 
туртликнинг 1-,2-,4- мисраларида бир кофия килиб, учинчи мисраъига бир 
кофия, 3-,4- мисраъларида бир кофия берилган. Эл ашула хам достонларидл 
кургаиимиз каби, х,амда йусунларнинг хдр бири, албатга, лозим дси 
топилмаган. Куб жойларда бу йусунлар бир-бирига аралаштирилган. Баъзи 
мисраълар кофиясиз хдм булуб,утган. Бизнинг бу кунги адабиётимиз х,лм 
кофия тугрисида эл адабиёти йули билан бормокдадир”(3, 48-49).

Дархдкикат, XX аср узбек шеърияти халк огзаки шеъриятиг;| 
якинлашди, уннг анъаналарини ривожлантирди. Ёзма адабиёт учун хам 
материал булган халк огзаки шеьриятида шундай куйма, равон мисралар 
яратилганки, улардаги бебахо санъатлар хам кишини хайратда колдиради.

Vsopa шолдан кушшгим, цоиларга тулди юрагим,
Зарга тулди билагим, зардобга тулди юрагим{А, 14).
Сузлар таркибида такрорланиб келаётган товушлар кишига таъсир 

килади. Биринчи мисрада унлилар уйгунлиги о Baj' нинг такрорида, иккинчи 
мисрада а ва у  нинг такрорида куринади. Биринчи мисрада ундошлардан ц-п, 
й-м, к,~н, й-м; иккинчи мисрада з-б, г-м, з-б, г-м товушлари такрорланади, 
аллитерация яратади. Олдинги мисранинг аллитерацияси (яъни /{-ниш 
такрори) кисматнинг коралигига ишора килади. Мисрага чукуррок назад 
ташласак, “кора шол” кийган кизнинг юраги нега конга тула, деган савол 
пайдо булади. Маълумки, шол канча яхши мато булмасин, у “кора”дир. 
Кизнинг хак-хукукини кимдир поймол этган, унинг юраги конга тулгаи. 
Иккинчи мисрага келсак, билаги зарга тула аёлнинг юраги нега зардобга 
тулди, деган савол хам рупара булади. Зеро, зардоб кондан кейин пайдо 
буладиган ходиса, бундан куринадики, аёлнинг дарди тукис хаётга эришгани 
билан камаймади. Аксинча, “кон” “зардоб”га айланди. Сабаб -  сийму зар 
гузал, ялтирок булиш билан бирга, инсон учун хар доим гурбат 
келтирадувчи, усти ялтирок, ичи калтирок хаёт тимсоли булиб колгаи. 
Аёлнинг билаги зарга тулди, шу билан бирга унинг кулларига зардан кишаи 
солинди. Унинг такдири шулар билан улчана бошлади. Шу образларнй куа 
олдимизга келтиришимизда, мисралар мохиятини теранрок тушунишимизда 
ундаги кофияларнинг ахамияти катга. ХаР бир мисрада ички кофия мавжуд: 
куйлагим-юрагим, билагим-юрагим. Тулди юрагим сузлари радиф сифатида 
такрорланади. Иккала мисра бир-бирига куйлагььч-бтагши сузларининг 
кофиядошлиги оркали богланган. Бу кофия жуфтлиги мисралар уртасида 
келган. Демак, мисралардаги дардни кульминацияга олиб чикишда хизмат 
килган. Куринадики, кофия факат охангдошлик ва мисраларни уюштириш 
учунгина эмас, балки поэтик маъноларни юзага чикариш учун зарур ва шеър 
мазмуни, тузилиши билан чамбарчас боглик.
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Хулоса килиб айтганда, кофияга оид назарий фикрлар баён килинар 
'жан, тилнинг уз хусусиятларига, бой халк; огзаки ижоди тажрибаларига кура 
иш олиб бормок керак. Энг гузал тажрибалар, халк огзаки шеъриятида 
мавжудцир. Алла товушидан ором олган гудак каби инсоният бу кофияли 
цушиклардан, охднглардан хузур топади. К^йси бир эхтиёж туфайли 
иисоният коинотдаги оханглар, садоларни такрорлашга интилгандир. Балки 
бу эхтиёж илк зарблар садосини йукотиб куйишдан куркиш, уларни 
гакрорлаш оркали хузурбахш кайфият яратишдир. Халк огзаки шеъриятига 
цайта-кайта мурожаат килар эканмиз, эски охангларнинг янги-янги 
такрорларига эхтиёж доимийлигини хис этамиз.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Райхонов Ф. Маколларда кофия. //Узбектили ва адабиёти. -Тошкент, 1986.-5-

сон.
2. Махмуд Кошгарий. Девону луготит-турк.-Тошкент, 1963.
3. А.Фитрат. Адабиёт коидалари. -  Т.: Укитувчи, 1995.
4. Узбек халк огзаки ижоди. Гулёр. -  Тошкент, 1967.

ФИТРАТНИНГ ХАЛК ДОСТОН Л АРИГА ОИД НАЗАРИЙ 
КА РАШ ЛАРИ

Упутурод А МОНОВ,
БухДУ уцитув чиси

Абдурауф Фитрат уз даврида узбек фольклорига яхлит тизим сифатида 
караб, унга хос жанрларнинг табиати хусусида 1926 йили яратилган 
“Адабиёт коидалари” (“Адабиёт муаллимлари ва адабиёт хаваслилари учун 
кулланма”) асарида айрим назарий карашларини баён этди. Унинг фикрича: 
“Достон -  бу, асосан, эртакдир. Бирок узининг кахрамонларининг булуши, 
узун хам кенглиги, соф тизим ёки тизим-сочим аралашлиги, бахшилар 
[ омонидан чолги билан айтилиши билан эртаклардан айриладир”.

Куриняптики, Фитрат достон ва эртакларнинг табиатан якинлигини, 
яъни уларнинг хар иккаласи хам эпик ижод тури эканлигини, айни пайтда 
узига хос хусусиятлари асосида бир-биридан фаркланувчи иккита мустакил 
жанр эканлигини кайд этган.

Фитрат мисол тарикасида узбек халк кахрамонлик эпоси -  
“Алпомиш”дан парчалар келтиради. Олим ушбу достон кахрамонлари ва 
унинг етакчи сюжет вокеалари хакида маълумот беради. Достоннинг кайси 
урнида насрдан, кайси урнида назмдан фойдаланилганлигини уз илмий 
кузатишлари асосида куйидагича баён этади: “Достонда кахрамонларнинг 
узаро сузлари тизим билан борадир. Бахши буларнинг каёкка борганларини, 
нималар килганларини сочим билан айтадир. Сочимлари енгил, очик, кулай 
онглашиларликдир. Сузнинг табиий боришини бузмасдан, ора-сира сажълар 
ясайдир. Баъзи жойларда сочимлар ярим тизим шаклини оладир”.

Олим “Алпомиш” достонидаги шеърий парчаларнинг вазни, кофия 
тизимини хам эътиборсиз колдирмаган. Мухими шундаки, Фитрат факат 
“Алпомиш” достони эмас, балки бутун узбек халк достончилигининг 
бетакрор намуналари, уларга хос хусусиятлар борасида хам тухталишга
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уринган. Жумладан, бу хакда шундай ёзган: “Бундан бурун хам ёзишги 
уткарилган эл достонлари бизда кубдир: «Санавбар», «Тохир-Зухра», 
«Бахром-Гуландом». Хивалик Нурмухаммад Андалибнинг «Юсуф-Зулайхо»' 
хнкояси шу йусинда ёзилган, хатго босилган эл достонларимиздандир. 
(Буларнинг хаммаси сарик когозда, ёмон янглиш, укулмас ёзий (ёзув) бирли 
тошбосмада босилган, текширишка ярамайдир. Илмий марказимиз химмт 
килса-да, шуларнинг хаммасини йигиб, тузатиб, бостирилса).

Куриняптики, Фитрат узбек халк достонларини тезрок ёзиб олиб, халк 
мулкига айлантириш йулида алохида жонкуярлик ва жонбозлик курсатиб, 
бунга хаммани жалб килишни уз инсоний бурчи деб англаган 
маърифатпарвар шахслардан бири булган. Олим бу достонларнинг эш 
мухими «Ахмадбек», «Юсуфбек» достонлари эканлигини алохдца кайд кили 
туриб, “шу достонларнинг-да хаммаси сочим-тизим аралашдир. Сочимларидп 
«Алпомиш» достонида булган фасихдик йукдир. Сабаби булар(ни) бахшилар 
айткрнча ёзилмай, у замонги ёзиш йулларига эргаштирилгани булса керак, 
Тизимлари юкорида ашула шаклида курганимиз туртликлардан тузулган” дсп 
уларнинг бадиияти хакида мухим маълумот бериб утади.

Фитрат халк; достонлари таърифи билан бир каторда таснифини хам 
тавсия этишга уринган. У достонларни “кахрамон достонлари”, “классик 
достонлар”, “такдидий-классик достонлар”, “яети замон достонлари” тарзида 
“туртка ажратмок; мумкиндир” деган фикрни билдиради. Бирок; бунда унш»' 
огзаки ва ёзма тарзда яратилган достонларни узаро кушиб юборганлиги 
сезилади. Негаки, олимнинг “классик достонлар” хакидаги фикри беихтиёр 
мумтоз ёзма адабиётдаги достонларга каратилганлиги равшаоташади.

УЗБЕК МАВСУМ-МАРОСИМ КУШИКЛАРИНИНГ ИНГЛИЗЧА 
ТАРЖИМАСИ

Раъпо КОСИМОВА,
БухДУ щитувчиси

Узбек хал!01 мавсумий маросимларга бой халкдардан биридир. Бундам 
маросимлар, асосан, мехнаткашларнинг йил фасллари билан боглик мехнат 
шароитига мувофик тарзда утказиб келинган. Мавсумий табиагда юз бергап 
бирор вокелик муносабати билан ташкил килинган. Жумладан, кургокчилик 
юз берганда “Сует хотин”, кучли шамол эсиб, экин-тикинларга зарар етказа 
бошлаганда “Чой момо”, биринчи кор ёкканда “К̂ ор ёгди”, бахорда “Навруз” 
гуллар очилганда “К^изил гул сайли” сингари катор ритуал тадбирлар 
утказилиши анъана тусини олган.

Америкалик этнограф ва фольклоршунос Мерилин Питерсеннинг “А 
Treasury of Uzbek Legends and Lore” китобида бу мавзуга оид шундай 
дейилади: "The Balkan people o f eastern Europe had a ceremony called Peperuda 
(butteifly). Girls would gather together and one o f  them would be chosen to 
represent Peperuda. She was decorated with green leaves and branches. The girls 
would sing songs around the butterfly as they would go from one house to the next 
asking God to give them rain. When they would stop at a house, the host would
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17ilertain them with sweets and water. In Serbia they had somewhat the same 
< vlebration, but the girls surrounding the butterfly would visit the cemeteiy and ask 
fur support from their ancient ancestors. As they did this, they would pour water on 
llic graves ”.

Бу маълумот оркали шу нарса англашиладики, ёмгир чакириш маросими 
дунёдаги купгина халкдар орасида мавжуд булиб, ртказилиши жихдтидан 
inip-биридан фарк килади.

Узбек “Сует хотин” маросимининг у т к а з и л и ш  тартиби хакида Мерилин 
Иитерсен шундай ёзади: "In Uzbekistan it was mainly the women who were the 
mill callers. In the regions ofNavoi and Bukhara the rain callers made puppets. 
They would go to each house singing songs like”. (Таржимаси: “Узбекистонда 
1'мгир чакириш маросимини аёллар у т а а з и ш г а ц .  Навоий ва Бухоро 
шиюятларида ёмгир чакирувчилар кугирчок ясашган. Улар хар бир уйга 
кушикларни куйлаб боришган).

Олима “Сует хотин” кушигидан парчаларни инглиззабон укувчилар 
н.тиборига хавола этилишида шеърий матнлар таржимачилигида тажрибаеи 
кимлиги боне айрим камчиликларга йул куйган.

Ушбу китобнинг Навруз байрами аиъаналарига багишланган киемида 
Иавруз хакидаги кушикдар, еумалак пишириш жараёни ва айтимлари, 
ш|юоналари хакида хам маълумотлар келтирилган. Кушиклар инглиз тилига 
шржима кнлинар экан, уларда нафакат мазмуннинг, балки мисралар 
и^пгидаги кофиядош еузларнинг сакданишига хам катта ахамият 
каратилганлиш сезилади:

Sumalak is our grandfather's food,
Seven angels have tasted andfound it good.
The world rings with its honor and fame,
A sacredfood, a well-known name.

Китобда биринчи корни улугловчи халк, удумлари билан бир каторда у 
х,пкдаги айрим кушиклар хам келтирилган:

Snow comes, snow comes.
The food is very delicious.
Welcome dear friends,
The snow letter is capricious.

Бирок китобдаги хамма кушикларни хам халк кушиги деб булмайди. 
"The Songs of the Holiday of Sand” (“Кум байрами хакидаги кушиклар”), 
'Гули сурх” байрами кушиклари шулар жумласидандир. Шундай булса-да, 
олиманинг бу борадаги илк уринишларини олкишлаш мумкин.
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УЗБЕК ШЕЪРИЯТИ НАМУНАЛАРИ ЖАХОН ХАЛКЛАРИ 
АДАБИЁТИ АНТОЛОГИЯСИДА

Мусохон ТОДЖИХОДЖА1-Ч 
Шерали ЖАЛОЛОН.

НамДУ тадцицотчилари

Узбек адабиёти намуналари Алишер Навоий асарлари таржималари 
оркали Гарбий Европа адабиётига кириб борди. Маълумотларга кура, Навои И 
асарлари Европага илк бор шоир вафотидан 56 йил утгач -1557 йилда кирии 
борган . Христофоро Армено томонидан италян тилига угирилган “Бахром ни 
Дилором киссаси” кейинчалик кайта-кайта турли тилларга, жумладан, олмои 
тилига хам угирилган. Навоий асарларининг олмон тилига таржималари 
тарихини шартли равишда 4 боскичга булиш мумкин:

1.XVI асрдаги илк таржималар ва шу таржималар асосида яратилгап 
дастлабки угирмалар;

2. Навоий таваллудининг 500 йнллиги муносабати билан килингёИ 
таржималар;

3. Шоир таваллудининг 525 йиллиги муносабати билан яратилгап 
таржималар;

4. Мутафаккир таваллудининг 550 йиллиги муносабати билан 
бошланган тадбирлар таркибидаги таржима ишлари.

Адабиётшунос А.Абдуллажонов Навоий асарларининг олмон тилига 
таржималарига багишланган тадкикотларида Еарбда замонавиП 
навоийшуносликка асос солган можор шаркшуноси ХеРман Вамбериниш 
тадкикотларига юкори бахо берган. Вамберининг “Чигатой тили дарслиги”да 
куплаб узбек шоирлари катори Навоий ижодидан хам намуналар берилган. 
Китобда Навоийнинг “Фарход ва Ширин”, “Лайли ва Мажнун”, “Махбуб ул- 
кулуб” достонларидан олинган парчалар ва айрим газаллар бевосита узбек 
тилидан олмон тилига угирилган. Бу таржималарда шаркона мухаббат ва 
вафо, чин инсонийлик ва халоллик, камтаринлик ва мехдатсеварлик каби 
фазилатлар кайта яратилган. Шарк адибларининг асарларидаги маъно 
серкатламлиги ва шакл жилвакорлиги оркали ифодаланган панд-насихатлар 
европаликларга хам манзур булди. Еарб ёшлари тарбияси учун Шарк 
донишмандларининг угитлари таъсирли ва намунали булгани учун кейингм 
аерларда бундай таржималар янада купайди.

Навоий асарлари таржималарига багишланган барча тадкикотларда 
Вамберининг 1868 йилги таржималаридан кейин орадан 72 йил утгачгина 
Алфред Курелла 1940 йилда шоир асарларига таржима максадида кул урган, 
деб ёзилган. Кейинги изланишларимиз натижалари шуни курсатдики, 
шоирнинг ижодидан таржималар Олмонияда хеч качон тухтамаган. 1898

1 Бу хакда карапг: Абдуллажопов А. Навоий бадииятини немисча таржималарда кайта яратиш ва табдил 
килиш. Фил.фанл.номз.дисс...-Ташкент: 1998.
Аммо айрим олимлар, жумладан, хоразмлик адабистшунослар , узгача маълумотларни хам 
билдиришмокда: Ражабов А., Матчанов М.О первоначальном процессе сбора рукописей произведений 
Навои в 'западной Европе (XVII-XVTII в.в.) // Республика илмий-амалий анжумаии материаллари,- 
Урганч, 2010. Б.50-51; Ё.Худойберганов, С.Маткаримов. Гарбий Европа навоийшунослигидаги 
дастлабки манбалар. // Республика илмий-амалий анжумани материаллари.- Урганч, 2010. Б.51-53.



Пилда Олмониянинг энг сулим шахри -  Ваймарда ношир Александр Зайдел 
юмонидан олмон тилида “Осиё халклари адабиёти антологияси” номли 
шп.рий туплам нашр килинди. Унда Осиёда яшовчи юзга якин миллат ва 
"штларнинг атокли шоирлари ижодидан намуналар берилган. Антологияда
I уркийгуй шоирларга хам алохдда урин ажратилган булиб, унда Насимий, 
Фучулий, Навоий, Машраб, Шайдоий каби Шарк; донишмандларининг 
in арларидан намуналар берилган. Европаликлар учун миллатнинг ахамияти 
ИУодиги, мухими лиризм 6>илан сугорилган маърифий туйгулар эканлигини 
шундан англаш мумкинки, туркий адиблар каторига бошка миллат вакиллари 
нгарлари хам кушиб юборилган.

Тупламнинг узбек халк маколлари булимида 100 га якин узбек халк 
мпкдллари олмонча таржималар ва изохлар билан киритилган. Маколларнинг 
||01иида ва сунгида Машрабнинг Балх шахрида муллолар билан мутойибасн 
мицол тарзида илова килинган “отим Худойберди, бердисини айтгунимча 
ьулар мени итдай кувдилар, мен мушукдай кочдим”, деган сузлар билан 
гугаган хикоят олмонларда халк маколига айлантирилган ва “айтилмокчи 
ОУлган фикрни охиригача тингла”, деган угитни англаш учун уктирилган.

Антологияда Навоийнинг гузал газалларидан булмиш “Ёрдин айру 
|ф |гул” байти билан бошланувчи машхур газалининг олмонча эркин 
тржимаси хам киритилган. Таржима асари аслиятдан бир оз фарк килади. 
Шаркона газал олмон тилида 4 каторли ямб шаклига туширилган. Газал 
юдриж усулининг ёркин намунасидир. Шоир шу усул билан купгина 
шнсеъбанд шеърлар яратган булиб, уларда айтилмокчи булган фикр -  гояни 
иприк хдссиёт ифодаси билан узвий боглайди. Бу газал хам Навоий 
нжодининг етакчи мавзуларидан булмиш хажр дарди ва бу дардни бошдан 
V  гказиш комилликка етишиши йули экани, бу йулда лозим булган собирлик 
мюлати куйланади. Зеро, еобирлик-сабр - муслимнинг энг юксак фазилати ва 
мажбуриятидир. Аслиятни таржима билан таккослаш учун аввало газални 
n i i i i a H  келтирамиз:

Ёрдин айру кунгул мулкедурур султони йук;,
Мулуккум султони йук,, жисмедурурким жони йук;.
Жисмдин жонсиз не уосил, эй мусулмонларким, ул 
Бир царо туфрок,декдурким, гулу рай^они йук,.
Бир царо туфроцким, йуцдур гулу ращон анга 
Ул цоронгу кечадекдурким, ма%и тобони йук,.
Ул крронгу кечаким, йуцдур м<ци тобон анга,
Зулматдекдурким, чаьимаи уайвони йук;.
Зулматеким чашмаи %айвони онинг булмагай,
Дузахедурким, ёнида равзаи ризвони йуц.
Дузахийким, равзаи ризвондин улгай ноумид,
Бир хуморийдурким, анда мастлиг имкони йук;.
Эй, Навоий, бор анга мундог укубатларки бор,

Х,ажрдин дарди ва лекин васлдин дармони йук,.
Еазалнинг олмон таржимони хакида антологияда хеч бир маълумот 

Пук. Демак, шеър хам, шоир хам олмонлар кунглига шунчалик якинки, улар 
икки халк — икки маданият уртасида турган таржимонни четлаб утиб, Навоий 
ушбу шеърни олмон тилида яратган, дегандай фикр берадилар. Таржимада
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газалдаги бадиий санъатлар аксари сакланган. Таржимон нафакат ШаМ 
шеъриятидан балки, Ислом фалсафасидан хдм яхши хабардор. КуръондаН 
олинган куплаб иктибосларнинг таржпмада муваффавдятли кайта яратилгаи 
фикримизни кувватлайди:

Fern der Teuern gleicht das Herze 
Einem Lande ohne Konig;
Und ein Land, dem fehlt der Konig,
1st ein Korper ohne Seele.

Sagt, was ntitzt der unbeseelte 
Korper euch, о Muselmannen?
Denn er ist wie schwarze Erde,
Welcher fehlen duft'ge Rosen.

Schwarze Erde, welche schmiicken 
Keine dufterjullten Rosen;
Ist derfinstern Nacht vergleichbar 
Ohne strahlend Licht der Monde.

Eine jinstre Nacht, die keine 
Mondesstrahlen hat zu eigen,
Gleicht der Finstemis, der jede 
Frische Lebensquelle mangelt.

Und die Finstemis, die ohne 
Lebensquelle ist, gleicht wieder 
Ganz der Holle ohne frische 
Duft'ge Paradiesesfluren.

О Nevai, da die Teuern 
Dir so viele Qualen machen.
Ist's gewiss, dass Trennung Schmerzen,
Wiedersehen nicht Hilfe bringet.

Англашиладики, Шаркда цулланган бадиий тасвир воситалари Fap6 
дунёси учун хам тушунарли.
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ОСОБЕННОСТИ ХУДОЖЕСТВЕННОГО ПЕРЕВОДА
Гулнора РУСТАМОВА, 
Зухра ИБРАГИМОВА,

соискатели УЗГУМЯ

Всемирная литература играет огромную роль в становлении духовного 
роста любого человека. Но не каждый знает иностранный язык и может 
жгшолить себе читать Шекспира, Данте, Гёте и других известных писателей 
и оригинале. Историческое наследие зарубежных стран, восточной 
философии, мифы народов мира -  все это становится доступным для любого 
человека благодаря переводчикам -  специалистам по художественному 
переводу.

Трудно недооценить роль перевода художественных произведений в 
обмене знаниями, мыслями и чувствами между народами и их культурами. 
Читая какое-либо произведение, переведенное с иностранного языка, мы 
иоспринимаем сам текст, его смысл, эмоции. Но не каждый знает, каких 
Фудов стоило переводчику перевести этот текст, чтобы сохранился смысл в 
шнном литературном произведении.

Сложность перевода текстов художественных произведений объясняется 
п необычайно высокой смысловой "нагрузкой" каждого слова потому, что 
переводчику приходится не только переводить текст с другого языка, а 
| издавать его по смыслу заново из-за разницы в отражении мира в языках и 
различии в культурах, к которым принадлежат языки перевода и оригинала. 
Прежде всего, стоит различать художественный перевод и технический 
перевод.

Художественный перевод -  искусство, не сводящееся к буквальной 
передаче текста. Для перевода с любого иностранного языка недостаточно 
просто знать этот язык на отлично, нужно уметь рассмотреть различные 
шачения слова и правильно соединить их по смыслу с другими словами.

Дословный перевод не может отразить глубину и смысл текста 
произведения. Поэтому литературный перевод может отличаться от 
оригинала. Переводчик воспроизводит не буквальный текст оригинала, а то, 
кик он сам понимает этот текст.

Следовательно, литературный перевод невозможен без всестороннего 
осмысления оригинала. При этом одни переводчики считают важным 
соответствие перевода, адаптацию к родному языку и менталитету, другие 
переводчики считают, что важнее оставить суть, отражающую мышление 
оригинала, приучая читателя воспринимать иную культуру. Из этих двух 
точек зрения и получаются два вида литературных переводов -  вольный и 
дословный, которые часто сменяют друг друга.

Итак, хороший художественный перевод должен быть точным, сжатым, 
ясным, литературным. Переводчик в своей работе не должен упустить нить 
повествования, ему нужно сохранить авторский ход мыслей. Читатель 
шакомится с творчеством зарубежного автора и хочет понять его мысли и 
чувства так же, как это понимают соотечественники автора.

237



Многословность не украсит художественный перевод, поэтому 
переводчику необходимо придерживаться лаконичной формы повествовании 
и текст перевода не должен терять ясность повествования.

У художественного перевода есть ряд своих особенностей:
1. Стиль текста оригинала. Он должен быть полностью сохранен и 

оставаться неизменным при переводе на другой язык. Сам по eefl# 
художественный перевод -  это очень свободный вольный перевод, который 
не требует точности в отличие от технического перевода, где точное lb 
предельно важна.

2. Эмоциональность и образность, которую вложил в текст автор. Здп i 
задача переводчика, заключается в подборе соответствующей лексики, 
оборотов, выражений, имеющихся в языке, чтобы в итоге переведенным 
текст имел не только точно переведенное содержание, но и отвечал 
изначальному авторскому замыслу.

3. Творческий подход к художественному переводу. Однако это н | 
означает, что переводчик может изменить смысл, содержание текст 
оригинала. Смысл «творческого подхода» заключается в мастерстве подбора 
нужных синонимов, эпитетов, метафор, соответствующих оригиналу.

4. Адаптация текста перевода под культурные особенности и менталикч 
страны-носителя языка.

Не всегда возможно передать на другой язык такие элементы 
художественного текста, как эпитеты, сравнения, авторские неологизмы 
диалектизмы, иронию. В связи с этим какая-то часть материала 
отбрасывается переводчиком или дается не в собственном виде, а в вм;н 
различных эквивалентов. Возьмем обычное выражение how do you do. Они 
переводится не «как у вас дела?», а «здравствуйте». На этом примере яиН" 
видно, что незнание устойчивых выражений может привести Ц 
неправильному восприятию текста в целом. Особенно это касается 
афоризмов, пословиц и поговорок, которые на разные языки переводите* 
абсолютно разными словами, но несут единый смысл. Например, выраженi и 
«Голодный как  волк», переводится hungry as a hunter. У русскоязычно! и 
человека голод ассоциируется с волком, а в англоговорящих странах t 
охотником. Также выражение the Underground Railroad можно перевести как 
«метро». Но в середине позапрошлого века в Соединенных штатах под этим 
выражением имели ввиду тайную переправку черных рабов в северш.и 
штаты Америки из южных. Существует несколько групп слов, переио.а 
которых должен полностью соответствовать оригиналу, т.е. быть дословным 
К ним относятся: имена собственные, географические названия, научные и 
технические термины, названия месяцев, дней недели, числительные.

Также обязательно стоит обратить внимание на специфику передами 
информации в художественном тексте. Отсюда следует, что понятие 
«художественный перевод» включает в себя три компонента: 1. Правильна» 
точная и полная передача содержания оригинала. 2. Передача языковой 
формы оригинала. 3. Правильность языка, на который делается перевод.

Все три компонента адекватного перевода составляют неразрывное 
единство. Их нельзя отделить друг от друга: нарушение одного из них веде i к 
нарушению других.
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Итак, художественный перевод требует к себе внимательного и чуткого 
подхода. Художественный перевод -  это и кропотливый труд, и творческий 
процесс, успех которого зависит как от языкового чутья переводчика, так и
11 г его усердия и трудолюбия.
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ПЕРЕВОД ХУДОЖЕСТВЕННЫХ ТЕКСТОВ И КРИТЕРИИ 
ОЦЕНКИ КАЧЕСТВА ПЕРЕВОДА

Манзура КАМАЛОВА,
соискатель УзГУМЯ

Перевод — деятельность по интерпретации смысла текста на одном 
тыке (исходном языке — ИЯ) и созданию нового, эквивалентного текста на 
другом языке (переводящем языке -  ПЯ).

Целью перевода является установление отношений эквивалентности 
между исходным и переводным текстом (для того, чтобы оба текста несли в 
I (Tic одинаковый смысл). Эти ограничения включают контекст, правила 
I рамматики исходного языка, традиции письма, его идиомы и т. п., говоря 
иначе, оба текста несут в себе одно и то же сообщение; несмотря на самые 
разные препятствия, которые переводчику приходится преодолевать, 
удачным считается тот перевод, который соответствует двум критериям:

-  Точность или достоверность характеризуется тем, насколько точно 
перевод передает смысл исходного текста; делает ли он это, прибавляя или 
иычитая что-либо из смысла, усиливая или ослабляя какие-либо элементы 
смысла.

-  Прозрачность. Здесь речь идет о мере, в которой перевод 
носпринимается носителем языка не как перевод, а как оригинальный текст 
на переводящем языке, соответствующий грамматическим, синтаксическим и 
идиоматическим нормам языка.

Есть существенные различия между письменным переводом (англ. 
lianslation), который заключается в письменном переносе смысла из одного 
ичыка в другой, и устным переводом (англ. interpreting), состоящем в 
переносе смысла в устной форме или в форме жестов (в случае языка знаков) 
in одного языка в другой.

В процессе перевода, вне зависимости от его формы (устной или 
письменной), можно выделить следующие базовые этапы:

-  Декодирование, или понимание (чтение, слушание), текста на ИЯ,
-  и непосредственно перевод, кодирование (запись, произнесение) 

полученного текста на ПЯ.
Художественный перевод является особой разновидностью письменного 

перевода. Переводчик должен передать не только смысл произведения, но и 
его уникальную стилистику, настроение; сохранить, например, авторскую
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иронию или публицистические клише. Такой перевод затрагивает не толм м 
область л и н г в и с т и к и  и филологии, но и область искусства.

Принято считать, что единицами художественного перевода служт 
слово, как минимальная, и текст, как максимальная единицы перевода.

Слово (однозначное аксиоматическое обозначение в лексике) —  одни m 
основных структурных единиц языка, которая служит для именование 
предметов, их качеств и характеристик, их взаимодействий, а тают 
именования мнимых и отвлечённых понятий, создаваемых человеческим 
воображением(1). Словами обозначаются конкретные предметы п 
отвлечённые понятия, выражаются человеческие эмоции и воля, называю 11 и 
«общие, абстрактные категории бытийных отношений» и т. д. Тем самым 
слово выступает в качестве основной значимой единицы языка. Из слои 
выступающих отдельно или в качестве компонентов фразеологически* 
оборотов, формируются при помощи грамматических правил и законом 
предложения, а затем и текст как структурно-коммуникативное целое.

Процесс художественного перевода начинается с осознании 
переводчиком роли слов, включенных в текст оригинала, в выражении 
идейно-тематического содержания и интенций автора. При этом сам процои 
перевода не совершается «пословно». Для успешного перевода переводник 
должен прекрасно владеть семантикой слов как на иностранном языке, так и 
семантикой слов на ПЯ.

Текст художественного произведения -  это целостное единство, 
обладающее общностью идейно-тематического содержания или общностью 
темы и интенций автора. Однако основной функцией этих текстов является 
не информация, а эстетическое воздействие на читателей. Именно дли 
текстов художественных произведений более важно не то, что сообщается, м 
то, как это сообщается. Вопрос эстетического воздействия художественны.', 
текстов на читателей и слушателей является исключительно важным дли 
теории художественного перевода. Художественное произведение ни 
иностранном языке и на языке перевода должны оказывать адекватное 
эстетическое воздействие на своих реципиентов. Фактор адекватности 
эстетического воздействия оригинала и перевода рассматривается как один 
из важнейших критериев оценки художественного перевода.

Художественный текст полифункционален: он выполняет функцию 
коммуникации между автором и читателем, когнитивную функцию, помогая 
нам часто познать изображенную в произведении действительность. 11о 
основная специфика художественного текста заключается в его эстетическом 
воздействии на читателя (слушателя). И, возвращаясь к художественному 
переводу, уместно отметить, что именно эстетическая функция 
художественного текста становится определяющей для выявления критерием 
оценки его качества.

Здесь уместно вспомнить, что «эстетика -  это философское учение о 
сущности и формах прекрасного в художественном творчестве, в природе и и 
жизни»(2, 947). В этом отношении художественная литература как один нм 
видов искусства -  искусства слова — сближается с другими его видами 
музыкой, живописью, архитектурой.
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Качественный литературный перевод книг должен иметь не меньшую 
н удожественную ценность, чем текст его оригинала. Для создания 
ин тересного, профессионального художественного и литературного перевода 
переводчик должен обладать определенными литературными способностями 

умением тонко «чувствовать» лексические, морфологические, 
I I плистические нюансы текста, игру слов, способностью выразительно 
воплощать в своем переводе художественные образы и подбирать точно 
подходящие по смыслу эквиваленты различным фразеологизмам, 
идиоматическим оборотам, пословицам и т.д.

Художественный перевод требует от литературного переводчика также 
наличия таких качеств, как внимательность, аккуратность, скрупулезность. 
11едь выпадение отдельного слова или запятой из перевода художественного 
гскста, изобилующего пунктуацией или сложными лексическими оборотами, 
чревато нарушением целостного восприятия текста читателем, а, в конечном 
счете, —  потерей тончайшей смысловой нити авторского повествования.

Переводчику, выполняющему художественный и литературный перевод 
па иностранный язык, нужно учитывать специфику менталитета зарубежной 
читательской аудитории, а также необходимо обладать глубокими знаниями 
культурных, национальных, исторических особенностей страны —  родины 
данного иностранного языка.

Переводчик литературных и художественных текстов должен не только 
мпртуозно владеть иностранным и родным языком и иметь в своем арсенале 
богатый словарный запас, но и обязан обладать широким кругозором, 
фантазией, эрудицией, богатым жизненным опытом и развитой интуицией.

Также при творческом художественном переводе книг необходимо 
оережное сохранение переводчиком своеобразия и индивидуальности текста 
автора произведения-оригинала (за счет точной передачи различных 
>моциональных нюансов, лексических и стилистических оттенков авторского 
текста, за счет выразительной и достоверной передачи переживаний и 
размышлений автора текстового оригинала и т.п.).

Таким образом, главным критерием оценки художественного перевода 
может служить степень его смысловой и стилистической адекватности 
произведению-оригиналу.
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“Ш АЙБОНИЙХОН” ДОСТОНИДА ЭПИК МОТИВЛАР
Йупдош PAXJMA ТОВ,

БухДУтадцщот чиси 
филология фаилари номзоди

“Шайбонийхон” XV аср охири XVI аср бошларида яшаб утган таникли 
тарихий шахе, шох ва шоир, шайбонийлар сулоласининг асосчиси Мухаммад 
Шайбонийхон хакида халк; орасида яратилган тарихий достондир. Унда XV- 
XVI аерларда халк хаётида юз берган ижтимоий-сиёсий вокеалар,
I Найбонийхон фаолияти билан боглик тафеилотлар ва унинг халк такдирига 
курсатган таъсири хаётий далиллар асосида акс эттирилган. Эътиборлиси,
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достонда бу вокеалар тугридан-тугри эмас, балки эпик йуналиш, яъни халк; 
асарларига хос анъанавий усулда баён этилган. Фолклоршунос В.Пропп 
таъкидлаганидек, “Эпосга тарихий номлар кириб колган такдирда уларнинг 
сохиблари достон поэтикаси конунларига буйсунади ва эпик персонажларга 
айланади. Чунки достонларда тарихий фактларни батафсил келтиришнинг 
иложи йук. Тарихий вокеаларни ва тарихий шахсларни куйлаш эпоснинг 
вазифаси хисобланмайди”(1,102). Демак, “Шайбонийхон” достонидан максад 
тарихий вокеалар ва шахсларни тасвирлаш эмас, балки халк тарихи, такдири, 
орзу-истагини вокеалар ва шахслар кисмати оркали ифодалашдир. Шунинг 
учун достонда тарихий ходисалар ва шахслар халкнинг анъанавий 
усулларида, тасвирларида яратилган.

Эпик асар сюжети, албатга, бирор макон ва замонда кечар экан, бу 
харакат, шубхасиз, мотивлар харакати оркали амалга оширилади(2, 97). 
Худци шундай “Шайбонийхон”да хам вокеалар анъанавий эпик мотивлар 
асосида баён этилган. Масалан, достонда кувганда юрган Шайвали Сирдарё 
буйидаги тукайзордаи угаётганида, йулида дуч келган айик билан эпик 
кахрамонларга хос ботирлик, мардпик, шижоати билан олишиши, айикни 
енгиб, унинг терисини шилиб, оркасига ёпиши, айик бошининг терисидан эса 
оёгига чорук килиб кийиши тасвирланади. Бу такрор оркали Шайбонийхон 
образи бошка халк кахрамонлари каби эпиклаштирилган. Чунки анъанавий 
кахрамоннинг бирор вахший жонзот ёки мифик персонаж билан яккама-якка 
олишиб, уни махд этиши, сунгра терисини шилиб, устига кийим ёки белига 
тасма килиши купгина сехрли ва маиший эртаклар сюжетида учрайди. 
Жумладан, “Бунёд полвон” эртагида бош кахрамон Бунёд полвон урмонда 
шер билан олишиб, гурзиси билан уни улдиради ва терисини шилиб олади(3, 
134). “Уч огайни ботирлар” эртагида эса, кахрамонлар аждархо хамда шерни 
улдириб, терисидан белига тасма килиб такиб оладилар(4,49-65).

Куринадики, “Шайбонийхон” достонида Шайвалининг айик билан 
олишуви эпизоди халк эпик асарларига хос анъанавий мотив асосида 
келтирилган. Бу билан Шайвали образи худци эпик кахрамонларга хос ботир, 
жасур, куркмас, шижоатли, афсонавий киёфада акс этгарилган ва шу оркали 
Шайбоний образига эпиклик хусусияти сингдирилган.

Достонда Шайбонийхоннинг эпик кахрамонларга хос киёфада 
тасвирланганини намоён этувчи бу хил мисоллар жуда куп. Жумладан, 
гайриоддий кучлар, азиз авлиёларнинг Шайвалига хомийлик килиши ва уни 
куллаб туриши эпизодларида хам анънавийлик мавжуд. Достонда 
Шайвалининг турли вазиятларда Эр Хубби (сув тангриси)га, Имом Ризо, 
Сапо бобо, Ахмади Замчи, Хожа Ахрори Вали, Хазрати Алига мурожаат 
килиб, улардан мадад сураши, мушкул ахволда колганида нуроний чол, Хизр 
каби хомий кучларнинг уни куллаб-кувватлаши, йул-йурик курсатиши каби 
халкона мотивлардан хам уринли фойдаланилган.

Достонда Шайбонийнинг атрофига лашкар туплаш ниятида узга юртга 
ташриф буюриш мотиви хам учрайди. Маълумки, бош кахрамоннинг узга 
юртга сафар килиши жуда куп эртак ва достонларда учрайдиган анъанавий, 
типологик мотивлардан биридир. Бу оркали эпик кахрамоннинг мазмунли 
хаёт кечирганлиги, купни курганлиги таъкидланади.
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Узга элга сафар мотиви хамиша эпик асарларда вокеалар ривожини 
гаъминлаб, уни кульминацион нукта сари етаклайди. Худци шу манзара 
"Шайбонийхон” достонида хам кузатилади. Сафар давомида кахрамоннинг 
учини кандай тутиши, хак-хукукини химоя килишга тиришиши, йулида 
учраган одамлар билан муомала-муносабати, хулк-атвори, одоби, маданияти, 
икд-заковати, жисмоний куч-кудрати маълум килиб борилади. Шу уринда 
(шхшиларнинг Шайбоний шахсини эпиклаштириш учун яна бир анъанавий 
мотивга мурожаат кцлганликлари кузатилади. Бу Шайвалининг узи куним 
топган хонадон эгасини модций куллаб-кувватлаши мотивидир. Чунки 
йуловчи сайёхнинг уй эгасига миннатдорчилик билдириш маъносида унга 
модций ёрдам кулини чузиш мотиви купгина эртакларда учрайди. Чунончи, 
“Элзод билан Гулхумор” эртаги сюжетида айни шундай вокеа тасвирии 
куриш мумкин(5,145-150).

“Шайбонийхон” достонида Шайвали эртакдагидек ёнида асраб юрган 
туккиз гавхаридан бирини уй эгасига сотишга бериб, пулига озик-овкат 
кслтиришини сурайди. Уй сохиби бундан жуда миннатдор булиб, уз 
шсинларига, ошнаю биродарларига Шайвалининг саховатпешалигини айтиб, 
уии роса мактайди. Натижада мактовларга сазовор булган Шайвалини узга 
юртликлар узларига “Бобо” -  бошлик килиб сайлайдилар.

Шулардан яна бири кахрамонларнинг куръа ташлашишларидир. Унда
I Найвали ва Бовирхон (Шайбонийхон ва Бобур) шахарни ким ташлаб чикиб 
кстиши кераклигини аниклаш учун узаро куръа ташлашади. К^ръа учун 
ошик танланади. Икки ракиб уртасида ошик ташланар экан, Шайвалининг 
ошиги умма(унг) келади ва у голиб, омадли саналади. Шу билан Бовирхон 
шахар тахтини Шайвалига бой бериб, уни тарк этади.

Эпик кахрамонларнинг уз омадини ошик; ташлаш воситасида синовдан 
утказиши, ошикнинг ерга тушиши холатига караб белгиланган шартни адо 
этиши мотиви тарихий достонларга эртаклар оркали утган. Чунки бу 
анъанавий эпик мотив эртакларда жуда куп учрайди. Эртакларда ташланган 
ошикнинг умма келиши, одатда, бош кахрамонга насиб этади. Шу оркали 
унинг омадли эканлигига ишора килинади. Худци шу мотив воситасида 
“Шайбонийхон” достонида Шайвалининг хам эпик кахрамонларга хос 
фазилати намоён этилади.

Хуллас, “Шайбонийхон” достонида Шайвали -  тарихий Шайбонийхон 
достон поэтикаси конуниятлари асосида, айникса, сехрли ва маиший 
эртакларнинг кахрамонларига хос тасвирлар асосида эпик персонажга 
айлантирилиб тасвирланган. Эпик персонажга айлантирилган тарихий шахе 
Шайвали тимсолини яратишда эпик асарларга хос анъанавий сайёр сюжет 
мотивларидан, ута муболагалаштириш усулидан кенг фойдаланилган. Бунинг 
патижасида достон кахрамони булган тарихий шахе тимсоли эпик 
кахрамонларга хос характер-хусусиятда намоён булган.
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ТАРЖ ИМ А НАЗАРИЯСИ ВА АМ АЛИЁТИ ХДКДЦА 
АЙРИМ МУЛОХДЗАЛАР

Комилжон ТАШАЦОИ.
НДПИ доцешпн. 

филология фанлари ном «к hi

Чин маънодаги ижодий юмуш булмиш бадиий таржима эстетика ми 
маъиавият, рух,ият, бадиий дид тарбияси куроли -  улкан маърифатпарварлик 
иши. Бадиий асар билвосита хдм таъсир этиши мумкинлигини иыкор этмапш 
х,олда, айтиш мумкинки, китобхон диди, савияси, талаб-эх,тиёжлари инобап и 
олиниб, санъаткорона тарзда рух,ан аник угиРилган бадиий таржими 
китобхон тафаккурини юксалтиради. Эстетик х,иссиётини устиради, диди ни- 
камол топтиради, нафосат тугрисидаги тушунчалари куламини кенгайтирадп 
таккослаш малакасини шакллантиради. Илло, таржима гузаллик ва нафосш 
маъбудаси уларок, хдр кандай уртамиёналик, дидсизлик ва гализликип 
маъкулламайди.

Англашиладики, таржима адабиёти олис ва якии хорижда яратилган 
асарлар билан шунчаки мунтазам танишув эмас. У халкимиз маърифат. 
эстетик диди, тафаккур уфкларини кенгайтириш, янада таракдий эттириш, 
илм-маданиятини юксалтириш куролидир. Шундай экан, таржима учуп 
танланадиган асар бугунги эхдиёжларимизга мувофик, поэтик мукаммал, 
гоявий пишик ва эстетик гузал булмоги шарт. Муайян халк тилига хос 
нозикликлар, уиинг турмуши, урф-одатларини мукаммал узлаштирмик 
баробарида, миллий тилимиз ифода имкониятларидан х,ам кенг истифода ил 
билмок керак. Сунъий жумла ва гализ иборалар куллашдан асраниш, етакчп 
фикрни мумкин кадар туларок акс эггириш, тугри, чиройли, енгил ва эркин 
услубдаги баёига эришиш лозим. Демак, поэтик таржима узганинг мулки r:i 
нисбатан улкан масъулиятни англаш оркали яратилади.

Бизнинг камтарона кузатишларимиз шуни курсатадики, асл нусхн 
матнига утказилган х,ар кандай зугум (унинг барча икир-чикирларипи 
х,ижжалаб (подсторчник оркали) угириш, узгартириш ёхуд таржимоп 
истагига мувофик муайян парчалар кушиш, ёзувчи гоявий тухтамларипп 
миллий турмуш тарзига мослаштириш (сохта колоритни пайвандлаш), 
поэтик тил равшанлигига эриша олмаслик кабилар) таржимачилик амалиёти 
ривожига хизмат килмайди.

Шубх,асиз, таржима эътикод, кунгилни безовта килган дард-изтироб, 
орзу-иитилнш х,осиласи. Бунда таржимон истеъдод ва заковати танлангаи 
ижодкор бадиий камолот даражасига имкон кадар якинлиги мухдм рол 
уйнайди. Узга миллат каламкаши дилидаги х^арорат тафти тула хис 
килинмаса, таржимада аслият маъно ва ифода нозикликлари, бадиий асар 
ритмига хос охднг х,амда нафислик х,ам уз аксини топмайди. Илло, таржима 
аслиятни кайта яратиш, миллий тилда тиклаш ва унга янги х,аёт 
багишлашдир. Демак, бадиий таржима бу ижод ахди маънавий-рух,ий 
муштараклигидир.

Аммо собик шуролар даврида кайси ёзувчи асарини миллий тилимизга 
угириш ва кай тарзда талкин килиш мафк}'равий-сиёсий максадлардан 
хорижда булмаганлиги хам эндиликда аён хдкикатдир. Шу маънода адабий 
икдим тубдан узгарган, жах,он адабиёти ва санъати гузал дурдоналаринп 
урганиш ва таргиб килишга кенг йул очилган истиклол даври адаби{1



еиёсатидаги плюрализм тамойиллари таржимачилик учун мислсиз кенг 
имкониятлар майдони очганлигини алохида таъкидлаш уринлидир.

Таржимада бадиийлик хосил килиш ва услуб яратиш, миллий колоритни 
икс эттиришда суз танлаш ва уни уз урнида куллашнинг ахамияти бекиёсдир. 
Чунки бадиий таржима асносида нафакат сузни тугри маънода куллаш, балки 
унинг кучма, мажозий маъноларини хам назардан сокит килмаслик лозим. 
!отан, нафосатли суз шунчаки лексик унсургина эмас, балки бадиийликни 
руёбга чикариш воситасидир. Бинобарин, хар кандай бадиийлик киммати суз 
магзида уз ифодасини топади.

Бизнингча, якин келажакда истиклол даври таржимачилик тарихи, 
турли-туман услублари мавзу ва йуналишларига хос етакчи тамойиллар, 
умуман олганда таржимачилик жараёнида тупланган бой тажрибалар поэтик 
сузга булган эътибор нукдаи назаридан махсус тадкик килиниши ва унинг 
хулосалари таржима амалиётига тадбик килиниши лозим. Чунки, таржима 
сифати аник тахлиллар, ютук ва нуксонларни аникдаш оркали намоён 
булади. Бадиий таржимада шакл ва мазмун бирлиги, тил ва услуб, образлар 
тилига хос индивидуал белгилар ва образлилик, ran курилиши, турли хил 
оборотлар, суз уйинлари, макол, идиома, эпитетлар кулланиши, охангдорлик 
таъминлаииши, кочирик, киноя, пичинг, муболага, кичрайтириш, мажоз ва 
сифатлашлар берилиши сингари куплаб муаммолар ойдинлашса, бундан 
таржима назарияси хдмда амалиёти хам ютади. Кези келганда таъкидлаш 
уринлики, бизда бугунги кунда хам изчил давом этаётган Щарк тилларидаи 
таржима килиш анъана ва имкониятлари тарихи хам тобора глобаллашаётган 
давр шидцатига мос тарзда етарлича умумлаштирилмаган.

Албатта, бадиий таржима лексик-фразиологик ва услубий катлами, 
ижодкор индивидуаллиги хамда поэтик махорати, угирилган матн эстетик 
хусусиятлари билан боглик масалалар миллий тилимиздан узга тилларга 
воситачи тилсиз угирилаётган асарлар, хусусан таржимонлар махоратига хам 
тула дахлдордир.

Биз таржима муаммоларини урганиш учун универсал методлар тавсия 
этиш фикридан мутлако йирокмиз. Шу билан бир каторда, замон такозоси, 
эстетик дид тарбияси талабига мувофик амалга оширилиши зарур булган 
умумфилологик тадкикотлар кулами кенг, ахдмияти бекиёс эканлигини 
таъкидлаш, илмий жамоатчилик эътиборини шу хайрли ишга жалб этишни 
максад килдик. Зотан, жах;он бадиий хазинаси гузал дурдоналарини 
маърифатли асосда узлаштириш ва миллий эстетик тафаккур намуналарини 
оламга танитиш эхдиёжи тобора ошиб борверади.

Бугун миллий адабиёт, кенг маънода маданиятларнинг бир-бирига 
таъсири, узаро бойиб бориш жараёни анча жадаллашган. Таржима адабий 
таъсир дояси экан, унинг амалиётини назарий умумлаштириш, илмий- 
методологик асосларини мустах;камлаш х,ам зинхор у3 долзарблигини 
йукотмайди. Бинобарин, таржима тарихи, назарияси ва танкиди давримизга 
хамкадам булмоги лозим. Шундагина таржимонлар махорати ва 
талабчанлиги ошади. Гоявий-бадиий пишик ва поэтик мукаммал асарлар 
сони ва салмоги ортади. Уртамиёна савияда агдарилган, заиф ва рухан хира, 
шираю шуурдан махрум, расмий курук тил билан ^иридиш и эхтимол 
гутилган асарлар йули тусилади. Таржимачилик захматининг ахамияти теран 
англанса, бу хайрли юмушга чинакам суз санъаткорлари бош кушса, ижодий 
иш ривожида устоз-шогирдлик анъаналари хам ривож топади.
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м а к о л л а р н и  УРГ АНИШ ДА МОДУЛ  
УСУЛИДАН ФОЙДАЛАНИШ

Туйгун НИЯЗМЕТОН I,
ТДПУ доцсчшш 

филология фанлари ном'юдц
Адабиёт санъат сифатида инсон калби ва рухидаги нозик товланиш ми 

охангларни илгашга хизмат килиб, уларни суз воситасида акс этгиридн 
Унинг илк намуналари булган халк огзаки ижодида кадимги аждодларшим 
турли-туман маинулотлари, урф-одатлари, яшаш тарзи, эътикод В| 
кизикишларининг бадиий ифодасини куриш мумкин. Халкимиз кадимднн 
фарзандларининг соглом, аклли, доно, мехнатсевар булиб вояга етишиии 
орзу килган. Бу эса кддимги кушик, макол, афсона, достон, касида ва хи'по 
марсияларда хам уз ифодасини топган. Кдаимдан улар тарбиянинг асоеин 
воситаларидан бири булиб келган.

«Адабиёт» дарслигидан урин олган халк огзаки ижодининг ана шундпИ 
намуналаридан бири -  маколларни модул усулида миллий кадриятлар! и 
боглаб урганишни бир соатлик даре мисолида куйидагича куриш мумкин:

-  аввало укувчиларга маколлар хакида назарий маълумот бериш;
-  маколларда илгари сурилган ватанпарварлик, мехнатсеварлик, 

ростгуйлик, камтарлик, садокат туйгуларини укувчилар онгига сингдириш;
-  маколларнинг маъносини изохлаш, лугат устида ишлаш, маколларни 

мазмунига кура гурухдаш куникмаларини таркиб топтириш;
-  маколларда акс этган миллий кадрият, урф-одат ва анъаналарш 

нисбатан хурмат рухини сингдириш ва тарбиялашни дарснинг мацсиди 
сифатида белгилаш.

Даре укувчиларни 3 гурухга ажратиш билан бошланади. Х,ар бир гурух' м 
савол-топшириклар, уларнинг бажарилиши юзасидан к>фсатмалар, буниш 
учун ажратилган вакт хамда белгиланган балл хакида куйидаги жадвагим!

Укув
фаолияги
элементи
(УФЭ)

Савол ва топшириклар 
намунаси

Топширикларни 
бажариш юзасидан 

курсатма

Ажратилпн 
вакт ва балл

1 гурух модули куйидагича:

У Ф Э -1
Соглик-саломатлик хаквдаги 

макол асосида ребус тузиш.
Ребус тузишда 

гурухнинг барча 
аъзоси иштирок 
этиши керак.

10 дакика - 
5 балл

УФ Э-2 1. Макол жанри хакидаги 
матнии укиш.

2. Маколларда акс этган 
миллий кадриятларга хос 
хусусиятларни курсатиш.

Маколга оид ху
сусиятларни бир- 
галикда аникдаш.

10 дакика- 
10 балл

2 гурух модули куйидагича:

У Ф Э -1
Мехнатсеварлик хакидаги 

макол асосида ребус тузиш.
Ребус тузишда 

гурухнинг барча 
аъзоси иштирок 
этиши керак.

10 дакика -  
5 балл

УФЭ - 2 1. Маколларда акс этган 
миллий кадриятларга хос 
хусусиятларни курсатиш.

Мехнатсеварлик
хакидаги
маколларни гурухда

10 дакика -  
5 балл
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2. Маколлар ичидан 
мехнатсеварликка ундайдиган 
маколларни аникланг, уларни 
ифодали укиш ва тахлил килиш.

2тадан булиб олиб 
ифодали укиш.

3 гурух модули куйидагича:
УФЭ -1 Ахлок -  одоб х,акидаги макол 

асосида ребус тузиш.
Ребус тузишда 

гурухнинг барча 
аъзоси иштирок 
этиши керак.

10 дакика -  
5 балл

УФЭ-2 1. Макол жанрига хос 
хусусиятлар, уларда акс этган 
урф -  одат ва анъаналарни 
аниклаш.

2. Маколлар ичидан ахлок- 
одобга даъват этадиганларини 
танлаб олиш.

Маколларга оид 
хусусиятларни 
аниклаш.

10 дакика -  
5 балл

Укувчилар жавоби асосида гурухдар рагбатлантирилади.

АСАРНИНГ УСЛУБИЙ ХУСУСИЯТЛАРИ ВА 
ТИЛИНИ УРГАНИШ

Барно АБДУРАХМОНОВА,
КуцонДПИ доценты, 

педагогика фанлари номзоди

Асарнинг услубий хусусиятлари ва тилини }фганиш ёзувчининг асосий 
максади, муайян вокеа, ходиса ва кечинмаларни хаётда ёки уз тасаввурида 
кандай булса, шундайлигича курсатиш ёки айтиб беришдан иборат эмас, 
(кшки уларни узига хос тарзда бошкаларга ухшамаган равишда тасвирлаб 
беришдан иборатдир. Асарда тасвирнинг нихоятда хилма-хил усуллари 
намоён булади. Булар орасида кахрамонлик достонларига хос булган 
кугаринкилик, эртак охднгларига монанд сирлилик ва мавхумлик, фалсафий 
ва маиший дидактик асарлардаги асос ва намуналарга таяниш, ходисалардаги 
ривожланиш жараёнларининг тахдили, инсон рухиятида содир буладиган 
узгариш ва тебранишларнинг аник ифодаси, табиат тасвири ва бошкаларни 
курсатиш мумкин. Маъно ва мазмундаги бундай хилма-хиллик уларнинг 
услубий ранг-баранглиги билан зийнатланган. Illy уринда бадиий тил 
(|)еномени хакида гапириш уринли булади.

«Кугадгу билиг»да туркий сузлар энг куп ва таъбир жоиз булса, энг 
табиий холатда намоён булган. «Тил ва адабиёт таълими» журналида 
«К^адимги туркий тил лугати» эълон килинди. У, асосан, «Кутадгу билиг» 
сузларига таяниб тузилган. Дастлабки хисоб-китобларга Караганда, уларнинг 
умумий микдори беш мингтадан купрок;. Бу сузларнинг араб ва форс 
тилларига дахлдорлари икки юзтача, холос. Шу холатнинг узиёк асардаги 
туркий катламнинг нечоглик катта мавке тутишини курсатиб турибди. Буни 
укувчиларга аник мисоллар воситасида курсатиш мумкин. Мисолларни 
танлашда уларнинг хозирги тилимизга нисбатан купрок якин 
ксладиганларини биринчи навбатда, айрим изохдар талаб этадиганини 
кейинрок келтириш максадга мувофик к^финади:

Узунг мангу эрмаз, атинг мангуул,
Атинг лшнгу булса, узунг мангу ул.
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У куш курки суз-ул, бу тил курки -  суз,
Киши курки йуз-ул, бу йуз курки -  куз.

Келтирилган мисолларда узлашган сузлар мавжуд эмас. Улар c i h |i 

туркий сузлардир. Бундай холатларни онгли равишда узлаштирнш 
укувчиларга маърифий билим берибгина колмасдан, уларнинг калбш» 
онгига кучли тарбиявий таъсир курсатишини хам таъкидлаш уринли булади 
Мухими, бу мисоллар оркали туркий тилнинг имкониятлари, нафосати, куч 
кудрати ёркинрок намоён булади. Укувчилар ана шу гузалликни идрш 
этишга, хис этишга бевосита якинлашади. Мана шу имкониятларни рус(н и 
чикаришда укитувчиларга амалий ёрдам бера оладиган даре ишланмасинп 
тавсия этамиз.

Д арсаипг мавзуси: «Кутадгу били1'»нинг бадиий хусусиятлари
Дарснииг максади:
Тарбиявий максад: Укувчиларнинг бадиий тасвир воситалари оркали 

бадиий адабиётга, хусусан, Юсуф Хос Хожибнинг ижодига булган кизикши 
ларини орттириш.

Таълимий максад: Укувчиларни асардаги тасвир воситалари, уларниш 
турлари ва кулланиш хусусиятлари билан таништириш.

Ривожлаитирувчи мак;сад: Уларнинг нуткида бадиий тасвир вости 
ларидан фойдаланиш куникмаларини шакллантириш ва такомиллаштирмш, 
мавзу асосида укувчиларнинг огзаки ва ёзма нутк малакаларини ривожлаити 
риш.

Дарснииг жихози:
1. Машгулот учун умумий эпиграф: «Мен ёввойи сузларни тутдмм» 

(Юсуф Хос Хожиб).
2. Юсуф Хос Хожибнинг портрета.
3. «Кутадгу билиг» нашрларидан намуналар.
4. Дарслик.
5. «Кутадгу билиг» да бадиий-тасвир воситалари жадвали.
6. Асардан олинган парчалардан иборат карточкалар.
Дарснииг бориши:
1. Кириш сухбати.
Биз утган дарсларимизда Юсуф Хос Х °жибнинг хаёта ва ижоди, у 

яратган «Кутадгу билиг» достонининг тузилиши, сюжети, образлар тизими, 
унда ифодаланган асосий гоя ва мавзулар хакида сухбатлашган эдик. Келши , 
шу асар хакида укиганларимизни яна бир марта хотирлайлик: Юсуф Хос 
Хожиб уз асарини нима максадда ёзган?

Бадиий асарнинг яратилиши факат шахеий истак билангина боглик
эмас.

У жамият тараккиётининг муайян боскичидаги талаб ва эхтиёжлари 
замирида юзага келади. Юсуф Хос Х°жибнинг асари туркий халкларнит 
миллий тикланиш жараёнлари бошланиб келаётган даврда яратилган. 1>у 
пайтда корахонийлар давлати мустакил бир давлат сифатида шаклланган эди 
Унда туркий халкларнинг ижтимоий-сиёсий ва маънавий-мадашт 
имкониятлари курсатиб берилган. Кулга киритилган ютук-давлатчиликшии 
пойдор булиши учун рамзий образлардан фойдаланилган. Ундаги хукмдо|1
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■шиг Кунтугди киёфасида курсатилган. У Адолат рамзидир. Хукмдорнинг энг 
ицин ёрдамчиси, кулдоши вазирдир. Вазир Ойтулди киёфасида куринади. У 
Давлат рамзини англатади. Угдулмиш Акднинг рамзи. У асарда Ойтулдининг 
Угли киёфасида куринади, кейинрок отасининг урнига вазир булади. 
У чгурмиш эса зохдд тимсолида келади. Адиб шу кахрамонларнинг бадиий 
гакдири, яъни талкини воситасида Адолат ва Аклни улуглайди. Инсоннинг 
бахтли ва саодатли булиши учун зарур буладиган хислат ва фазилатларни 
бадиий тарзда курсатиб беради. Тасвирларда инсоннинг завки келадиган 
\олатларни топади. Туркий тилнинг нозик имкониятларидан унумли 
||юйдаланади. Туркий тилнинг ички, нозик имкониятларини намойиш этиш 
цам адиб олдидаги асосий вазифалардан бири эди.

2. Янги мавзу баёни: Даре сух,бат метод асосида бошланади. Бунда 
Укитувчи куйидаги саволлардан фойдаланиши мумкин:

Юсуф Хос Хожиб кайси бадиий тасвир воситаларини купрок куллаган? 
Улар кайси максадда кулланган?

Юсуф Хос Хожибнинг бадиий услуби учун эпитет, ташбех,, истиора, 
таъдид, жоьшантириш сингари тасвир воситалари хосдир. У анафора, тазод, 
инверсия, параллелизм, риторик сурок, риторик мурожаатлардан *ам унумли 
(|)ойдаланади.

Ташбех нима, унинг кандай кисмлари бор? Юсуф Хос Хожиб 
гашбехларининг узига хослиги нимада?

Кукиш турна кукда унун янгцулар,
Тизилмиш тепгиртек учар, елгурар.
Кукиш турна кукда овозлар щпар,
Тизилган туядек учар, елгурар.

Ташбех, тасвир воситаларидан энг кенг таркалганларидан бири булиб, 
унда сузларда ифодаланган икки ёки ундан ортик нарса-хддисалар, 
хусусиятлар }ФтасиДа мавжуд булган ухшашлик, сифат, белги ёки 
функциядаги умумийлик киёсланади, узаро солиштирилади, тасвирланаётган 
парса, х,одисанинг айрим хусусиятлари чукуррок очиб берилади.

Узингиз яхши билган бадиий тасвир воситаларига мисоллар келтиринг. 
Уларнинг нима учун кулланганини тушунтириб беринг:

1. Аллитерация:
Таригчи турур, кур, так,и бир куту,
Кераклиг кишилар турур, бу буту.
2. Истиора:
К,алщ цаши тугди, кузи ёш сачар,
Чечакязди юз, кур, кулар цатгурар.

3. Тазод:
Укушлуг, вафалиг, киши тузуни,
Юлуглар кишика цамугузини.
Аригсиз, жафалиг, щпинчиутун
К,али айди эрса, к,ияр сузини.
4. Таъдид:
Тилингни кудазгил, кузингни кудаз,
Бугузии кудазгил, %алал, егил аз.
5. Тажнис:

249



У can булма, сацпаи к,амуг ишда сан, '
Усаюк, арутти экагуда сан.

Дарсимиз учун танланган эпиграфни кандай тушунасиз?
Сиз бугунги мавзумиз учун кайси эпиграфни тавсия этган 6Jhii!|i 

эдингиз?
Истиора хакида нималарни биласиз? Юсуф Хос Хожиб асарида кан.тш 

истиоралар учрайди? К^уйидаги мисраларни укинг, ундаги истиорапнрии 
топиб, бажараётган вазифасини айтиб беринг:

К,ара баш ягиси цизил тил турур,
Неча баш еди ул, тащи ма еюр.
Башингни тиласанг, тилингни кудаз,
Тилинг тегма кунда башингни еюр.

К,ора бош ёви бу цизил тил турур,
Неча бош еди у  яна уам еюр.
Бошинг соглиги-чун тийиб юр тилинг,
Тилинг истаган кун бошингга етур.

Куйидаги парчалар асарнинг кайси кисмидан олинган? (Укувчила'рн....
тайёргарлигига караб укитувчи асарнинг турли бобларидан кичик-кичш 
парчаларни тавсия этиши мумкин.)

Дарсни мустахкамлаш: «Бахор мадхи» кисмидан олинган парча усти й 
ишлаш. Ундаги тасвир воситаларини аниклаш.

«Бахор мадхи» матнидан ёд олганингиз парчаларни эсга олинг.
Мазкур матнларда кандай тасвир воситалари иштирок этяпти?
1. Инверсия(гапдаги сузларнинг одатдаги тартибининг бузилиши)|ппн 

шеърий матндаги урни ва ахамияти хакида гапириб беринг. Асардан олиш ли 
аник бир байт мисолида унинг бажараётган вазифасини изохданг.

2. «Бахор мадхи» парчасидан эпитет (ифодага образлилик хамлл 
эмоцио-наллик берадиган аникдовчилар), аллитерация (шеърий нугь.аи 
сузларнинг бошидаги товушларнинг такрорланиши), жонлантириш (жоипи 
предмет-ларни жонли предметлар сифатида тасвирлаш), ташбех ва таъдиш л 
намуналар топинг. Уларнинг бадиий таъсирчанликни юзага келтиришдш и 
вазифаларини тушунтириб беринг.

Куйидаги мисралардан )Ьсшатишии топинг:
Кукиш турна кукда унин янгкулар,
Тизилмиш тепгиртег учар, елгурар.

3. Кдцимги туркий тил лугатидан остига чизилган сузнинг маъносппи 
топинг (бу хам карточкага ёзилган холда тавсия этилади).

Куримиш йигачлар тунанди яшил,
Безанди япун ал. сариг, кук, цизил.

4. Куйидаги парчалардан тегишли тасвир воситаларини топит 
Уларнинг нима максадда кулланганини изохданг (нотаниш байтлардли 
намунйлар тавсия этилади):

Туман ту чечаклар язилди кула,
Йипар тулди кафур ажун йид била.
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5. Тегишли тасвир воситаси мазкур парчадаги бадиият учун нега му\им 
х,мсобланади? Изохдаб беринг.

6. Энди, тасвир воситаларининг роли ва ахдмиятини умумлаштиринг. 
Уз хулосаларингизни айтинг.

Укувчилар бу топширикка хдм огзаки, хдм ёзма жавоб кайтаришлари 
мумкин. Энг мух,ими, улар мисолларни тасодифан эмас, балки асарнинг 
м:гшуни-мох,иятига боглаб талкин килишларига эришиш лозим.

Уйга вазифа:
Куйида асарда кулланган тасвир воситаларини топиш, уларнинг 

|1мжараётган вазифаларини белгилаш учун укувчиларнинг узлари 
| улдиришлари мумкин булган жадвал намунаси тавсия этилмокда. Синфнинг 
шйёргарлик даражасига караб уларнинг мазмунини узгартириш кузда 
гутилади. Бунга тасвир воситалари хдкидаги маълумотларни кискартириш 
Оки кенгайтириш хдсобига эришиш мумкин булади.

8-жадвал
«Кутадгу билиг»да бадиий-тасвир воситалари ж а д в а л и __________

Бадиий-тасвир воситаси Мисоллар К^искача изох,
Ташбех, (ухшатиш) - -

Истиора - -

Эпитет - -
Тазод - -
Таъдид - -
Тажнис - -
Талмех. - -
Суз такрори - -
Аллитерация (суз бошидаги 

товушлар такрори)
- -

Буларнинг барчаси академик лицейларда укувчилар билан биргаликда 
псарни урганишнинг хилма-хил турлари куп эканлигини курсатиб турибди.

“к;оЛДИМУ ?! ” ГАЗАЛИ НИ КИЁСИЙ УРГАНИШ
Феруза Азимова,

ТДПУуцитувчиси

Академик лицей таълим боскичида Бобур ижоди, унинг поэтик мах,орати 
миебатан кенгрок урганилади. Бу жараёнда укувчиларнинг шох, ва 
июирликнинг огир юкини мардонавор кутарган юксак матонат ва бекиёс 
шсгидор сохдби х,акидаги маълумот ва таассуротлари бойийди, чукурлашади. 
Улар Бобурнинг шеърияти оркали унинг шахсиятидаги узлари учун мавх,ум 
иулган кирраларни кашф этади. Бу борада шоирнинг “Колдиму?!” радифли 
I изали эътиборга молик.

Ушбу газални адабий тахдилнинг турли усуллари асосида урганиш 
мумкин. Еазаллар тахдилида киёслаш усулидан фойдаланиш х,ам укувчи ва 
шлабаларнинг мустакил, ижодий фикрлаш имконларини кенгайтиради. 
1,143). Киёслаб тахдил килишга танланган асар мавзуси, муаммолари, 
мхрамонлари, жанр имкониятлари жихатидан муайян з^шашлик
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аломатларига эга булиши кераклиги укитувчининг диккат марказида туршмм 
керак (2,88). Айни шу фикрларга асосланиб, Бобурнинг “Крлдиму?!" 
радифли газалини киёсий тахдилда ёрдамига урганамиз.

Бобур газали академик лицейларнинг II боскич талабалари учун 
тузилган дасгур ва дарслик-мажмуада тахдил учун берилган. Накопи 
ижодида хам айнан шундай радифли газал бор. Навоийнинг “Крлдиму’1" 
радифли газали шоирнинг “Бадойиъ ул-бидоя” девонидан урин олган! Ь\ 
икки газалда учрайдиган муайян ухшаш жанрий хусусиятлар киёсий тах,ин i 
методн учун муносиб поэтик манба була олади.

Бундай тахдилларда хам тахдилнинг боскичларига бевосита амаи 
килинади.

Дастлаб газалларнинг бадиий матни ифодали укиб эшиттирилади;
Бобур газали Навоий газали

1- байт Чархнинг мен курмаган жавру 
жафоси колдиму?!

Хаста кунглум чекмаган дарду балоси 
колдиму?!

Сокиё, мен ютмогон xynolm 
хижрон колдиму,

Бермасанг май, эмди кии 
ютмокка имкон колдиму?

2- байт Мени хор эггию килди муддаийни 
парвариш,

Дахри дунпарварнинг узга муддаоси 
колдиму?!

Эйки дерсен, истасанг васлнмпи, 
жон килгил фидо,

Муни сур аввалки, хажриигдип 
манга жон колдиму?

3 -байт Мени ултурди жафоу жавр бирла ул 
куёш,

Эмди тиргузмак учун мехру вафоси 
колдиму?!

Ишк махфий колмас охир, Л  
кунгул, куп чекма жон,

Мен хам аввал куп ёшурдум, 
курки пинхон колдиму?

4- байт Ошик улгач курдум улумни узумга, 
эй рафик,

Узга кунглумнинг бу оламда хароси 
колдиму?!

Чектилар мажрух кунглумдин 
хадангин куч била,

Бори, эй жон, муждае бергилкп, 
пайкон колдиму?

5- байт Эй кунгул, гар Бобур ул оламни истар 
килма айб,

Тенгри учун де бу оламнинг сафоси 
колдиму?!

Кургач ул ойни, жунундинкпм 
йикилдим, эй рафик,

Тенгри учун айтким, холЯш  
хайрон колдиму?

б- байт Эй кунгул, бу гулшан атрофЙР( 
бокким, гунчае 

Ким, кунгул жамъ айлади. 
булмай паришон колдиму?

7- байт Эй Навоий, кочмапш 
хамдамлигимдин, курки, ёр,

Гар санга мехрин кам этги, би н и 
яксон колдиму?

Газаллар матни билан таништирилгач, укитувчи тахлил аввали;||| 
куйидаги маълумотларни хам бериб утиши лозим: “Бу икки буюк су > 
санъаткорларининг жанр имкониятлари жихатидан шаклан ухшашлик касб 
этувчи мазкур газалларини назира ёки татаббуъ (узга шоир шеърий 
эргашкш йули билан унга уЬинатма, жавоб сифатида, адабий мусобакн 
тарзида ёзилган шеър(4, 200) ) хам, тазмин (узга шоирнинг мисра ёки 
байтини шеърда айнан келтириш (4, 200)) хам дея олмаймиз. Чунки бу хакд,1 
кузатилган манбаларнинг хеч бирида бирор фикр келтирилмаган. Чунончп.
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Кобур уз газали матлаъсининг яратилиши хусусида “Бобурнома”да хам кайд 
ггиб утади. Газал Бобур хаётининг энг огир дамлари 1506-1507 йиллардаги 
саргардон кунларнинг (Лангари Мир Гиёс, Кдндахор оркали Кобуяга бориш 
Йулидаги), калин корли киш кахратонининг азоб-укубатларидан вужудга 
келган тушкун кайфият мевасидир: “Ул неча кун бисёр ташвишлар ва 
машаккатлар тортулди, андокким, муддат ул-умр мунча машаккат камрок 
гортилиб эди. Бу матлаъни ушал фурсатта айтилди” (3, 174). Дархакикат, 
агар Бобур уз газалини Навоийнинг айнан шу газалидан илхомланиб ёзганда 
'|ди, бу хакда “Бобурнома”да, албатта, кайд этган буларди”.

Шундан сунг тахдилнинг иккинчи боскичига утилади. Яъни, байтлар 
мазмуни изохданади, газалларнинг мавзу йуналиши белгиланади, бадиий- 
’)стетик воситаларни (бадиий санъатлар, кофия, радиф) урганиш бошланади. 
Мазкур газалларнинг насрий баёнини амалга ошириш, байтлар мазмунини 
аиглаш учун, аввало, тушунарсиз сузлар изохи устида ишлаш максадга 
мувофик. Тушунилиши кийин булган сузларни изохдашда мумтоз адабий 
асарлар, Бобур ва Навоий асарлари учун тузилган лугах китобларидан 
||юйдаланиш ижобий Самара беради. Бу жараёнда талабалар фаоллигига 
>ришиш учун маъноси кийин булган сузларни топишни уларга хавола килиш 
мухдм. Газаллар матнидаги тушунарсиз сузлар маъноси изохдангач, 
газалларнинг насрий баёни тузилади, хар бир байт мазмуни шархданади. Бу 
икки газал нисбатан содда ва равон услубда ёзилганлигини эътиборга олиб, 
насрий баёнини тузиш, байтлар мазмунини шархдашда укувчи-талабаларга 
купрок мурожаат килиб, уларнинг фаоллигига эришиш хам яхши натижа 
калитидир.

Газалларнинг мазмун-мохдяти, мавзу йуналиши аникдангач, уларнинг 
ухшаш ва узига хос тасвирий ифодалари, жанрий имкониятлари, кофия 
Ьезаклари, бадиий жозибаси атрофлича тахдил этилади.

Кофиядош сузлар
Бобур газалида Навоий газалида
Мутлак кофия Мукайяд кофия
Жафос'и-..,
Балоси
Муддаоси рави^'“о”
Вафоси
Хдроси /
Сафосй

Хижрон 
Имкончч 
Жон \ х  
Пинхон равий“н” 
Пайкон /  
Дайрон /  
Паришбн 
Яксон

____________________ Г азалларнинг ухшаш томонлари________________
1. Хдр икки газал хам риторик сурок асосига курилган.
2. Радифдан сунг сурок белгиси такрорланган.
3. Бобурда 4-байтда “эй рафик”, 5- байтда “эй кунгул” тарзидаги 

мурожаатлар келтирилган.
Навоййда хам: 3-6- байтларда “эй кунгул”, 5- байтда “эй рафик” 

тарзидаги мурожаатлар келтирилган.
4. Бобур газалининг биринчи ва иккинчи байтларида ассонанс (бир
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хил унлилар такрорига асосланган охангдошлик: “а” ва “о”) ва аллитерации 
(бир хил ундошлар такрорига асосланган жарангдорлик: “ч”, “к”, “ж”, “д", 
“м”) ходисалари кузатилади.

Навоий газалининг биринчи байтида хам ассонанс (“о”) ни 
аллитерация (“м”, “н”) ходисалари учрайди.

5. 5- байтнинг иккинчи мисрасида х,ар иккала шоир хам “Аллох учун 
айт” (Бобур: “Тенгри учун де”, Навоий: “Тенгри учун айтким” ) ифодасипп 
куллашади.

6. Тазод санъатини Бобур 3-байтда (жафоу жавр -  мехру вафо)пи, 
Навоий 2- байтда (хджр -  васл)ни куллаган...

____________________ Газалларнинг фаркли томонлари_____________
1. Бобурда 5 байт, Навоийда 6 байт.
2. Бобур радифнинг эмоционал таъсир кучини янада ошириш максадидн 

хар бир байт охирида сурок мазмунидаги радиф билан бирга такрорлаиио 
келаётган сурок; белгиси (?)дан кейин таъкидни кучайтирувчи ундов (!) 
белгисини хам айнан такрорлаб боради (крлдиму?!).

3. Бобурда 8та изохталаб суз мавжуд, Навоийда эса 1 Ота.
3. Бобурнинг газали фалакка (чарх) шикоят билан бошланса, Навои и 

газали сокийга мурожаат билан бошланади.
4. Бобур газалининг биринчи ва иккинчи байтларида бевосита такдирдаи 

факат кийинчиликлар, “жабру жафо” курган лирик кахрамон рухиятинши 
изтиробли холатлари, тушкун кайфияти ифодаланган булса, кейинги байтлар 
ошикнинг кунгил кечинмаларига вобаста булади. Айни шу нукталар 
газалдаги маъно товланишларини юзага чикарган. Дам фалакдан озор чеккап, 
хадцан ошик дарду балолар к)фган ожиз инсон кисмати, хам маъшукасидап 
лутф курмаган, унинг жабру жафосига мубтало булган ошик изтироблари 
узаро уйгунлашиб хазин ва юкумли охангни юзага келтирган.

Навоий газали эса бевосита сокийга риторик мурожаат билан бошланиб, 
мазмунида маъшукаси васлидан бахраманд була олмаётган, унинг хажриди 
кон ютаётган ошикнинг тушкун ва умидвор кайфияти ошкор этилади. 
Байтлар мохиятида ошигига озор беришдан хузурланадиган, хажириди 
куйдираётган “гул юзли” багритош маъшукадан шикоят рухи устувор.

5. Навоийда риторик мурожаат устун. Навоий 1-байтда “Сокиё”, 2- 
байтда “Эйки”, 4- байтда “эй жон”, 7- байтда “Эй Навоий”, дея хар бир 
байтда мазмунга мувофик риторик мурожаатлардан фойдаланади.

6. Бобурда -  бта кофиядош суз мавжуд, Навоийда -  8та.
Бобурда -  мутлак кофия, Навоийда -  мукайяд кофия..._______________ _

Газалларнинг ухшаш ва фаркди томонларини айни шу шаклда яна давом 
эттириш мумкин. Бу жараёнда хам укитувчи газаллар бадииятини очишга 
йуналтирувчи турли саволлар билан купрок талабаларга мурожаат килиш 
оркали, уларнинг изланувчанлик ва т о п к и р л и к  кобилиятларини устириши, 
бадиий дидларини тарбиялаши лозим. Укитувчи хар икки газалнинг биринчи 
байтларини намуна сифатида узи киёсий тахлил килиб берса, уларнинг 
ухшаш ва фаркли жихатларини аник курсатса, талабалар бундай тахлилларии
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чур кизициш билан давом эттира оладилар. Адабиёт дарсларида бу каби 
киёсий тахдил усулларидан фойдаланиш укувчиларнинг адабий тахдил 
малалакаларини такомиллашхириш билан бирга, уларда ижодкорнинг узига 
хос поэтик майоратный англаш, анъанавий ва индивидуал ифода йулларини 
фаркдаш малакасини шакллантиради.
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Инсонни комиллик сари етакловчи воситалар куп. Бу воситалар орасида 
бадиий адабиёт инсоннинг рухдй, маънавий дунёсини бойитиши, эзгуликка 
чорлаши, таъсирчанлиги билан ажралиб турадн. Зеро, Алишер Навоий уз 
орзу-истаклари х,амда идеалларини Фарх,од ва Ширин, Лайли ва Мажнун, 
Искандар, Ахий сингари кахрамонларига сингдиргани бежиз эмас.

Бадиий адабиёт -  инсон кдлбининг гавхдри. У инсон камолотига 
хизмат кзилади, жамият аъзоларини эзгуликка, Ватанни сёвишга, 
биродарликка, сахийликка, энг мух,ими, халол мех,нат туфайли жамиятдан уз 
урнини топишга ундайди. Бунда Алишер Навоий ижодининг ах,амияти 
бекиёс. Навоийнинг хох; лирик, хох, “Хамса” асарини талкин килишда буюк 
дах,о ижодига хос булгаи бадиий, фалсафий, эстетик карашлар ва шоир 
идеалини адабиётшунослик нуктаи назаридан укувчиларга етказиш бугунги 
кун талаби з^исобланади. Сабаби, шоирнинг ижодида етакчи мотив -  
инсонларнинг бир-бирларига булган соглом муносабати ва яхшилигидир.

Х,ар кишикым топса даврон ичра жону эътибор,
Ким анинг зотида бедоду ситам булгай к,илиг.
Яхшилиг гар щпмаса, бари ёмонлиг щпмаса,
Ким, ёмонлиг цилмаса, к,илганча бордур яхшилиг.

Алишер Навоий ижодининг киммати адабиётшунос олимлар 
томонидан атрофлича урганилган. Шунинг учун адабиёт дарсларида мавзуни 
баён этиш, асар мазмуни хдкида гапириш, кахрамонлар саргузашти, 
курашини хдкоя к;илиш, образларни ижобий ёки салбийга ажратишниш' узи 
старли эмас. Аслида ёзувчининг (ижодкорнинг) ички олами, дунёни талкин 
этиши, х;аёт вокеаларини баён этиш санъати, жамиятга муносабати, энг 
мух,ими, санъат воситасида китобхонни эзгуликка, юксакликка етаклаши, 
поэтик махорати, ижодий методи, фалсафий-эстетик карашлариии топа 
олиш, уни )фганиш бадиий асарда мавжуд булган янги олам, янги дунё
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кишисининг характерный топа олиш ва уни китобхонга етказа олиш 
санъатига эга булган укитувчигина укувчига маданий, маънавий озик бери 
олади ва уни ижодий фикрлашга ундайди. Адабиёт укитувчиси Алишер 
Навоийнинг “Хайрат ул-аброр”, “Фарх,од ва Ширин”, “Лайли ва Мажнум", 
“Сабъаи Сайёр”, “Садди Искандарий” достонларини тахлил килар экан, уни 
бугунги кун билан боглаши зарур. Бугун Навоий орзу килган кахрамонлпр 
мустакиллик даврида курилган кошоналарда хаёт кечирмокдалар, юксаи 
максадлар сари интилмокдалар. Демак, Навоийни англаш у яратган асарларп 
мазмунини урганишгина эмас, балки бугунги кун кахрамонлариниш 
ватанпарварлиги, мех,нати, билими, истеъдоди билан юзага келгаи 
муъжизаларни англаш хамдир.

Укитувчи Навоий ижодини тахлил этганда адабиётшунос олимларниш 
илмий-назарий тадкикотларига таяниши зарур. Узбекистон Республикасидм 
хизмат курсатган фан арбоби, профессор Гулом Каримов шоир ижодигм 
куйидагича таъриф беради: “Улуг санъаткор ва донишманд мутафаккир 
Навоий инсон ва унинг ички хис-туйгулари тугрисида сузлайдими, коижи 
кенгликларидан бахс очадими ёки булмаса кичик лирик шеърларидн 
мухаббат кушнгнни тукийдими, лирик, эпик асарларида теран фалсафиМ 
тушунчаларни баён етадими -  хамма уринда, у ёки бу муносабат билан гул нм 
гулшандан бах,с очади”(1, 65).

Юкоридаги таърифни Навоийнинг бебахо ижодига берилган илмип 
методологнк хулоса, дейиш мумкин. Адабиётшунос М.Юнусов у\ 
тадкикотлари натижасида куйидаги хулосага келади: “Шоирнинг уткир таъби 
Хуросондан суз лашкарини тортиб чик;иб Араб ва Ажамдаги, Х,индистон нм 
Румдагн кншилар калбини забт этгач, бутун оламга шухрат таратди.

Навоий ижодини унинг кулами ва теранлиги жихатидан бахри мухити 
Кабирга ухшатиш уринли булади. Унинг нодир асарлари урта аср ва уйгониш 
даврининг фалсафаси, тасвирий санъати, жугрофияси, илми нужуми, табоба i 
илми ва боища фанлари кулга киритган самараларни туплаб, бадиий суч 
воситаси билан кучайтнриб берувчи улкан кузгудир”(2, 7).

Умумтаълим мактаблари учун яратилган адабиёт дарсликларида, асосаи, 
ёзувчиларнинг таржимаи холи, улар яратган аерлардан олинган намуна нм 
эпик, драматик асарлардан парчалар берилган, назарий маълумотлар 
келтирилган. Бу маълумотлар аксарият лолларда дарслик муаллифлариниш 
илмий-методик фикри, караши булиб, урганилаётган мавзуни ёритишгм 
хизмат килади. Аммо бу каби илмий-назарий фикрлар бадиий адабиётниш 
мазмун-мохияти, табиати, ёзувчининг поэтик махорати, ижодий услубипи 
очиб беради, дегани эмас. Бадиий адабиётни >рганиш, уни ёшлар маънавий 
дунёси ва эстетик оламини бойитишиинг манбаи сифатида кабул к;илиш 
умумтаълим мактабларида адабиётшунослик, яъни, адабий-танкидга оид 
илмий-назарий тушунчаларни олиб киришни ва укувчиларни том маънодм 
адабиёт оламига етаклашни, мустакил фикрларини таъминлаш, эстетик- 
ижодий кобилиятларини устириш х,амда бадиий асар хавдца мустаьдал, илмш'1 
тушунчага эга булишларини такозо этади.

Адабиётшунос олимлар х,ар бир шоир ва унинг ижоди хакида шахеий, 
илмий, методологик хулосаларини баён этадилар. Забардаст олим Н.Маллаен, 
Узбекистон Фанлар Академиясининг академиклари АДаюмов, Б.Валихужасн
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сингари олимлар Алишер Навоий майората хакида куплаб тадкикотларни 
амалга оширганлар. Адабиётшунос олим, Узбекистонда хизмат курсатган 
фан арбоби Н.М.Маллаевнинг “Узбек адабиёти” дарслиги (Тошкент, 
“Укитувчи”, 1967) мумтоз адабиётимизни урганишнинг ноёб намунаси 
х,исобланиб, унда Алишер Навоийнинг бадиий-эстетик олами илмий- 
методологик жихатдан теран асосланган. Олимнинг “Навоий ва халк огзаки 
ижоди” номли монографияси адабиётшуносликнинг кимматли манбасидир.

Навоийшунос олимлар буюк дахо ижодини талкин кдш ш га илмий- 
мстодологик ва эстетик карашларидан келиб чиккан холда ёндашадилар. 
Академик В.Зохидовнинг илмий ишларида Алишер Навоийнинг фалсафий- 
эстетик карашлари баён этилган булса, Х,амид Сулаймонов Навоий 
асарларининг этнографик, текстологик талкинлари мухим ахамиятга эга. 
Профессор Н.Комилов Навоий ижодида тасаввуфий талкинлар ва махорат 
масалаларига, профессор С.Ганиева эса Навоий хаётига оид мухим вокеалар 
хамда насрий асарларининг поэтик хусусиятларига эътибор каратган. 
Профессор М.Мухиддиновнинг “Алишер Навоий ижодида комил инсон 
концепцияси”, Р.Вохидовнинг илмий ишларида Навоий ижодидаги илохиёт 
масалалари узининг илмий ифодасини топган.

Хулоса сифатида шуни кайд этиш мумкинки, умумтаълим мактаблари, 
академик лицей, касб-х,унар коллежлари ва олий укув юртларида Алишер 
11авоий ижодини урганишда навоийшунос олимларнинг тадкикотлари хамда 
илмий хулоеаларини укувчи-талабаларга етказиш адабиёт укитишнинг 
долзарб муаммоларидан хисобланади.
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XX  асрнинг 80-йилларидан бошлаб узбек филологиясида бадний матн 
таркибидаги энг мухим тасвирий воситалардан бири булган ухшатишлар 
гахлилига лингвопоэтик нуктаи назардан ёндашишга алохида эътибор 
каратиладиган булди. Шундай ишлар орасида проф.Н.Махмудовнинг Ойбек 
ва Абдулла К^аххор асарларининг лингвопоэтик тахдилига багишланган 
илмий маколалари алохида урин тутади(1). Кейинчалик олим бу маколаларни 
кайта ишлаб, тулдириб “Тилимизнинг тилла сандиги” номли ижгимоий- 
маърифий эсселари таркибига киритди(2). Бу ишлардан бирида 
таъкидланишича, “...Ойбек шеъриятида бетакрор ухшатишлар укувчи 
гасаввурини шошириб, хайратини оширади. Таъкидлаш лозимки, бу 
ухшатишларнинг хар бири тил тилсимининг афеунгари, табиатнинг идцаосиз 
ошиги булган Ойбекнинг кузатувчанлигига, табиат ва инсоннинг мураккаб
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х,аётини ипидан-игнасигача, бутун икир-чикирларигача кура ва курсам 
олишига, борликни узига хос йусинда, “ойбекона” идрок килишига холис на 
характерли далилдир. Чунки ухшатишлар шеъриятда хилма-хил мацсадлир 
билан кулланса-да, уларнинг сифати, айни максадларга кай даражада 
буйсундирилиши, кискаси, уларнинг поэтик мазмун даражаси шоирниш 
кузагувчанлигига, поэтик идрокига боглик”(2, 121 ).

Бу маколада хдр кандай ухшатишнинг лингвопоэтик асосини ухшатиш 
эталони ташкил этиши таъкидланади \амда Ойбек шеъриятидан ана шу 
фикрни исботловчи характерли далиллар келтирилади. Жумладан, маколада 
Ойбекнинг “Дамза” достонидан куйидаги:

Пастда цтилоц, тошларга щпишибди зич -  
Факир уйлар цалдиргоч инлари каби,

мисралар келтирилиб шундай хулосага келинади: “Кузатувчан шонр 
фсщир уйларш цалдиргоч ишарига ухшатади, айни ухшатишда калди й Я  
инларининг ухшатиш эталони сифатида кулланилиши Ойбекнинг теран )ш 
фавкулодда нигохд мах,сулидир. Агар факир уйлар тулигича тасвирланадигни 
булса, х,атто бир-икки сах,ифа хдм камлик киларди ва шунда х,ам бу 
ердагидай, яъни бир-шски суз билан ифодаланганидагидай ёркин'ва таъсирли 
“сурат” юзага келмаган буларди. Маълумки, цалдиргоч инини хдммамт 
курганмиз, у лойдан килинган булади ва худди майда гувала кесак билап 
урилган деворга ухшайди. Айни пайтда, бехдц кичик ва куримсиз булади 
Ана шунга кура факир уйлар калдиргоч инларига ухшатилган, бунда бу 
предметлар муайян бир белги асосида эмас, балки бир неча белги асосида 
бир-бирига ухшатилган, ухшатиш асосидаги белги яхлит. Ана шунинг учун 
кам факир уларнинг беназир мукаммал ва “нофакир” картинаси яратилган 
Бу картина ойбекона поэтик жарангга хдм, кучди экспрессияга х,ам эга.. 
122 ).

Дархакикат, макола муаллифи гугри таъкидлаганидек, “Ойбек, купинча, 
шундай ухшатиш эталонларини куллайдики, биз уларншм 
фавкулоддалигидан, тутилмаганлигидан, факат Ойбекка хослигидам 
завкданамиз, бе^ад хайратга тушамиз”(2, 124 ). Шоир ухшатиш яратар экап, 
куп хдлларда ухшатиш субъектига шундай ухшатиш эталони танлайдики, 
улар уртасида кучли контраст, зидцият юзага келади. Бундай зиддиятлар 
шеърларда мавжуд ухшатишларнинг эстетик кимматини, униш 
тасвирийлиги, образлилигини янада оширишга восита булиб хизмат килади,

“Чулпон сузининг сирлари” рисоласи муаллифи М.Йулдошевпнш 
хусусий-муаллиф ухшатишлари “ёзувчининг уз нигохд, кузатувчанлш и, 
бадиий тахдйюли, аналогия куввати асосида халктилидан фойдаланган хрлди 
яратган 5^шатишларидир”(3, 60). Ишда “каватланган хусусий-муаллиф 
ухшатишлари” хдм аникланиб, уларнинг лингвопоэтик жихатдан асосли 
тахдил килингани эътиборга молик. Масалан: Кулмасдан чидай 
булмайтурган мацомларда у  %ам кулади, лекин у  кулиш -  касал одамшт: 
кулишидай огир, бир хил соеук, хазиллардай молол келтирувчи, ёл.чш 
хушомадлардай кунгилга урувчи буларди. Ухшатиш субъекта -  Раззок 
суфининг кулиши учун ухшатиш эталони келтирилган, улар суфииши 
кулишини турли жихдтдан тавсифлашга имкон берган. Мазкур учта ухшатиш
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тгалонининг кутилмаганлиги, фавкулоддалиги тасвирнинг таъсирчанлигини 
оишрган”(3, 64).

Проф.Н.Махмудовнинг “Ухшатишлар -  образли тафаккур махсули” 
номли макдгаасида таъкидланишича, “ухшатишлар узига хос образли 
тафаккур тарзининг махсули сифатида юзага келади. Шунинг учун хам улар 
муткда хамиша бадиий-эстетик крмматга молик булади, нуткнинг 
эмоционал-экспрессивлиги, ифодалилиги, таъсирчанлигини таъминлашга 
хизмат вдилади. Ухшатишларнинг икки тури, яъни: 1) индивидуал-муаллиф 
ухшатишлари ёки эркин усшатишлар ва 2) умумхалк; ёки тургун (доимий) 
ухшатишлар фаркданади.

Бадиий-эстетик киммат, лингвопоэтик салмок; нуктаи назаридан эркин 
ухшатишлар ёзувчининг махоратини намоён этувчи воситалардан бир и 
сифатида бадиий нуткда алохида урин тутади. Ёзувчи узининг бадиий тасвир 
мацсадига мувофик; равишда хилма-хил оригинал ухшатишлар яратади, бу 
ухшатишлар кутилмаганлиги, охорлилиги билан укувчини ром этади, муайян 
рухий ёки жисмоний холат-хусусият-предметларни укувчи куз унгида явдол 
гавдалантиради”(4, 20).

Ана шу ну!сгаи назардан бадиий матн тахлилига, ундаги ифода-тасвир 
носиталари, хусусан ухшатишлар тахдилига лингвопоэтик нуктаи назаридан 
спдашиш кейинги йиллари узининг яхши самараларини бермокда. 
Проф.И.Мирзаев тугри таъкидлаганидек, “...лингвопоэтиканинг назарий 
муаммолари билан жиддий шугулланиш даври 5птан асрнинг 60-йилларига 
тугри келади. Бу сохадаги тадщкотларни купайтириш зарурияти кейинги 
Милларда филология илмининг энг долзарб вазифаларидан саналмокда. 
Чунки лингвопоэтика нафацат тилнинг ижтимоий вазифа хамда 
м а ц с а д л а р и г а ,  шунингдек, унинг куплаб назарий-методологик масалаларига 
гамомила янгича ёндашиш имконини беради. Лингвопоэтика тил/нутк 
дихотомиясига монанд иш куриб, тилнинг умумий муаммоларини гсамраб 
олиш билан бирга, тармок фанлар вазифаларини хам уз ичига олади ва шу 
тарзда филология бирлигини таъминлашга кенг имкониятлар яратади...”(5).

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Махмудов Н. Ойбек шеъриятидаги ухшатишларнинг лингвопоэтикаси // Узбек 

тили ва адабиёти. 1985. -6-сон. Махмудов Н. Абдулла Каххор хикояларининг 
лингвопоэтик-асига дойр // Узбек тили ва адабиёти. 1987. -  4-сон.

2. Махмудов Н. Тилимизнингтилла сандиги. -Тошкент, 2012.
3. Йулдошев М.М. Чулпоннинг бадиий тил махорати (“Кеча ва кундуз” ромапи 

мнсолида). НДА. -  Тошкент, 2000. Йулдошев М. Чулпон сузининг сирлари. -  Тошкент: 
Маънавият, 2002.

4. Махмудов Н. Ухшатишлар -  образли тафаккур махсули // Узбек тили ва адабиёти. 
2011.-3-сон.

5. Мирзаев И. Лингвистик поэтика ва унинг филологик тахлилдаги урни // 
Тилшуносликнинг долзарб масалалари (илмий маколалар туплами). -  Т.: Университет, 
2002.

259



АЛЛОМА ЗАМАХШАРИЙНИНГ НОЗИК ИБОРАЛАРИ
Нигера СУЛАЙМОНОВА,

ТДПУ доценты, 
филология фанлари номзоди

Ёш авлодни юксак маънавиятли этиб тарбиялашда маърифатпарвар 
аллома Махмуд Замахшарий илмий меросининг ажралмас щ еми булган 
ахлощнуносликка оид асарлари, хусусан, “Нозик иборалар” (“Навобигу-л 
калим”) асари мухим ахамиятга эга. Х,ажм жих,атидан кичик булган бу рисоли 
нафакат уз даврида, балки бугунги кунда х,ам ахлокднуносликнинг ажойш> 
мактаби сифатида эътироф этилади. Чунки унда тарбия, маънавият ни 
баркамолликка оид угит ва панд-насихатлар тупланган. Унда Замахшарий 
инсоннииг гузал фазилатларини улуг неъмат деб билиб, кишиларга хул к 
одоб коидаларини сингдириш хакдда суз юритади.

“Нозик иборалар” асаридаги ахловдш таълимот купрок; таккослаш 
воситасида баён этилади. Мутафаккир яхши фазилатлардан айнан намуналп 
ахлоц-одоб кишига курк багишлашини, хуснига хусн, тароватига таровш 
кушишини таъкидлаган холда Хайр, эзгуликдан бошкр инсопга куркамлиь 
берадиган %еч нарса йуцди , дейди.

Ижобий хулкда эга, илмли инсонлар х,ар бир хагщнинг, миллатнши 
куркидир. Замахшарийнинг хикматли сузлари, панду насихатларини тахдил 
этар эканмиз, улар да тугрилик, халоллик, ростгуйлик, поклик, эзгулик, мехр 
ок;ибат каби ижобий фазилатларнинг улугланганини курамиз. АдиГ» 
одамларни яхши амалларга ундаб шундай ёзади: Эзгулик, хайрли ишларга 
астойдил кириш, уларни пайсалга солиб, кейин щларман, дегап уйлардан eo i 
кеч. Шайтон йулдан урадиган шошмашошарлик билан эмас, тафаккур ни 
идрок билан uut тут. Бу сузлардан куриниб турибдики, киши бировларгп 
к;анчалик куп яхшилик к;илса, кулидан келганича уларнинг огиринп 
енгиллаштирса, унинг кучига куч кушилаверади. Одамларнинг эса уши 
нисбатан ишончи ортиб бораверади. Замахшарий фикрича: Кимнингки 
■щмматию муруввати щшчалик куп булса, иунга яраша одамлар унии/ 
щйгусига шерик булар(х,амдардлик билдирар)лар. Албатга, инсон кимгадир 
ёрдам бера олса, узида йук; кувонади. Унга рахматлару яхши сузлар ёгилгаии 
сари унинг кунгли тогдек кутарилади, дили вувончу шодликка тулади. Худцн 
шу кайфият уни яна яхшиликка илхомлантиради. Шу уринда алломанинг яма 
бир насихатини келтириш жоиз. Аввал цилиб келган хайрли,у 
эзгуликларингизга кейин х,ам (яъни доимо) эзгулик кушаверинг, чунончи 
цушнинг щнотидаги кичик патлари катта патларига мададкордир. Тугри ни 
Х,ац йулдан юрган кишининг юриши арслон юришидан кура мауобатлироцди//

Замахшарийнинг ахлок;ий «;арашларида дустлик, унинг кадрига етиш 
хусусидаги фикрлар алохида эътиборга молик. Бу хакда алломанинг шундай 
сузлари бор: Уз биродарингни янчилган мушкдан кура х,ам хушбуй сузлчр 
билан м ащ аб ёд эт, гарчанд у  сендан узок, шщарда булса %ам, 
Замахшарийнинг фикрича, мард ва олижаноб кишининг энг гузач 
фазилатларидан бири уз биродарининг айбларини бекитиб, унинг бати 
ишларини узининг шилари урнида куриб иш тутишидир. Бу насихатдан
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куриниб турибдики, дустга садокат, дустга вафодорлик кишининг гузал 
зийнати хлсобланади.

“Нозик иборалар” асарида илм ва илмли булиш хакида хам бир катор 
ибратли фикрлар келтирилган. Еру заминнинг куркамлиги олимлар билан, деб 
уктиради улуг мутафаккир. Айнан илм кишини разолат уммонидан олиб 
чикдши мумкин. Гарчи Хитойда булса %ам илмга интилинглар. Ушбу хадиси 
шарифнинг бевосита давоми сифатида Замахшарий шундай дейди: Илмли бул 
ёки илмга таяниб иш тутадиган бул, лоащл илмни тинглаб эшитадиган бул, 
бироц туртинчиси булма, чунки касодга учраб, %алок буласан (жувонмарг 
буласан).

Яхшининг яхшилигини билиш учун ёмонни куриш лозим. Шу маънода 
Замахшарийнинг инсон хулкида учрайдиган ёмон иллатлар хдкидаги 
фикрлари хам баркамол инсон тарбиясида аскртиши шубхасиз. Ёмон 
иллатлар орасида такаббурлик, манманлик, миннат, адоват, хасислик, 
гаразгуйлик кабиларни олим катшк танцид килади. Замахшарий шундай 
дейди: Такаббурлик х,еч бир кимсанинг цадр-циммати ва улугворлигини зиёда 
цилмайди, у  бор-йуги довул ичидаги шамолдан бошца нарса эмас. Шунингдек, 
Замахшарий миннатни тог тепасидаги кояларни кучиришдан-да огирлигини 
гаъкидлаган холда, можаро билан курсатилган мурувватда (яхшилик) 
хайрлик йук;дир, гарчанд у  (хайрлик) челаклаб куйган ёмгир мисоли куп булса 
х,ам", дейди. “Виждон азобию таънадан тугри булмаган одамни таълим- 
тарбия ва цийнаш %ам тарбиялаши амримсщол,, деб буюк ватандошимиз 
инсон авваламбор маънавий масъулиятини хис килиши лозимлигига ишора 
килади.

Замахшарийнинг ушбу муъжазгина рисоласи дунё буйлаб кенг 
гаркалган. Асарнинг катор тошбосма нусхаларини УзФАШИ Кулёзмалар 
фондидан топиш мумкин. Хрзирда мазкур фондда “Навобигу-л-калим” 
асарининг учта тошбосма нусхаси оакданади. Улардан 3938 инвентарь ракам 
остидаги тошбосма 1904 йилда 1уозонда ака-ука Каримийлар босмахонасида 
тайёрланган. Тошбосма хажми 54 бет. Тошбосманинг титул варагида асар 
Абу-л-К^осим Махмуд ибн Умар аз-Замахшарийга, асарнинг татарча 
таржимаси Шахобиддин ибн Абдулазизга мансублиги кайд этилган. Асар 
матни ва унинг таржимаси узига хос шаклда берилган. Тошбосманинг хар 
бир сахифасида берилган жадваллар икки устунга булинган. Унг томондаги 
устунда Замахшарийнинг хикматли сузлари, чап томондаги устунда эса 
унинг татарча таржимаси бирма-бир бериб борилган. Бу эса укувчига 
кулайлик тугдиради. Асар матни ва унинг таржимаси бир-биридан устунлар 
воситасида ажратилганлигига карамай, Замахшарийнинг хикматли сузлари 
каттарок харфлар билан, бироз корайтириб берилган. Матн араб тилида 
булганлиги сабабли укувчига осон булиши учун тулик харакатлантирилган. 
Чап устундаги татарча таржимаси эса майдарок харфлар билан берилган.

Асардаги хикматли сузлар зшинг бош харфига караб таснифлаб 
чикилган. Масалан, мЬ”, яъни “Х,амза боби”да алиф харфи билан
бошланувчи хикматли сузлар берилган. Асар давомида хикматли сузларнинг 
берилиши алифбо тартибида давом этган. Жумладан, v V ’ “Та боби”, “ 

“Жим боби”, ‘VbJI м Ь ’ “Х,а боби” ва хоказо. Тошбосманинг хар бир 
сахлфаси пойгирланган. Асарнинг сунгги сахифасининг куйи кисмида асар
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таржимаси хижрий 1321 йил муборак Рамазон ойининг 22 санасидн 
Шахобиддин Абдулазиз томонидан якунланганлиги кайд этилган.

Фонддаги асарнинг колган иккита 7104 ва 8319 инвентарь ракамл.ф 
остидаги тошбосмалари бир хил булиб, улар хижрий 1314 йилда Ьфзонди 
тайёрланган. Тошбосма хажми 190 бет. Тошбосманинг дастлабки IH 
сахифасида Замахшарийнинг “Навобигу-л-калим” асари берилгпм 
Тошбосманинг 19-сах,ифасидан бошлаб, Шайх Абу-л-Хдсан ибн Абду-л 
Ваххобнинг Замахшарийнинг “Навобигу-л-калим” асарига ёзган “Китабуч'; 
савабиг фи шархи-н-навабиг” номли шархд берилган. Шарх Аллох^а хдмд пи 
пайгамбар Мух,аммад(с.а.в.)га наът билан бошланган. Сунг муаллиф 
Замахшарий шахси хамда унинг “Навобигу-л-калим” асарининг ахамияш 
борасида суз юритган. Шундан кейин алломанинг хикматли сузларипи 
бирма-бир келтириб, шархдаб борган.

БАДИИЙ MATH ТАДЛИЛИНИНГ ЯНГИЛАНИШИ
Султоп НОРМАМАТОН.
ГулДУ катта уцитувчиси, 

филология фанлари номзоди

Суз маъно-вазифаларининг серкирра ва мураккаблиги унга турли 
томонлама ёндашишни, уни хар хил нукгаи назар ва усуллар билан тадкик 
килишни талаб килади. Тилшунослик тил лексикасини, унинг лисошш 
бирлиги булмиш лексемаларни уРгаиишнииг турли усулларинп, 
йуналишларини юзага келтирган. Булар орасида бадиий адабиёт лексикасини 
тадкик килиш йуналиши асосий урин тутади. Ушбу йуналиш буйича узбек 
тилшунослигида бадиий адабиёт тили лексикасига куйидаги нуктан 
назарлардан ёндашилмовда: а) бадиий тил лексикасини соф лингвистик 
йусинда урганиш; б) бадиий тил лексикасини услубий йусинда )фганиш; п) 
бадиий тил лексикасини лингвопоэтика нуктаи назаридан урганиш; г) бадиш ! 
тил лексикасини семантик (маънолар тизими, семантик параллеллар) нуктан 
назаридан урганиш; д) бадиий тил лексикасини бадиий санъатлар нукгаи 
назаридан тилшунослик ва адабиётшунослик объекта сифатида урганиш; с) 
бадиий тил лексикасини статистик нуктаи назардан тадкик килиш.

Келтирилган йуналишларнинг хар бири узбек тилшунослигида турли 
даражада ривожланган булса-да, биз бу у р и н д а  мустакиллик йиллариди 
бадиий адабиёт тили тадкик килинган ишларнинг узига хос томонлари, 
ютукдари хакида тухталмокчимиз. Бадиий адабиёт тили муаммолари узбек 
тилшунослигида утган аернинг 70-80-йилларидан бошлаб услубиятга боглик, 
холда урганила бошланди. Мана шу даврда Х.Дониёров, Р.К^нгуроп, 
Л.Абдуллаева, Н.Махмудов, С.Каримов, И.Мирзаев, Г.Бокиева, Б.Йулдошен, 
Б.Умуркулов ва бошкаларнинг ишлари юзага келди. Бу ишларда бадиин 
услуб тилининг узига хослигини таъминлашда лексик, лексик-семантик, 
грамматик воситаларнинг вазифалари, уРни ва ахамияти хусусидп 
кузатишлар олиб борилган ва мухим назарий хулосалар чикарилган.

Лекин шунга карамай, мустакилликкача булган ва Узбекистоп 
мустакилликка эришгандан кейинги даврда бадиий адабиёт тили тадкик 
килинган ишлар киёслаб курилса, кейинги даврда ёзилаётган ишлар мавзуи,
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мундарижаси, тадкик усули, назарий асослари, илмий фикрни баён килиш 
гарзига кура бу икки даврда олиб борилгаи тадкикотлар фаркданишини 
курамиз. Булар куйидагиларда куринади:

1. Мустакиллик даврида шуролар сиёсати даврида урганиш 
таъкикланган, асосан, 20-30 йилларда ижод килган адибларнинг бадиий, 
илмий меросини урганиш фаоллашди.

2. Мавзуни ёритишда авваллари, албатта, сиёсий-мафкуравий нуктаи 
назардан келиб чикилган булса, эндиликда тадкик килинаётган мавзуга 
эркин, илмий объектив ёндашиладиган булди.

3. Авваллари аксарият холларда урганилаётган объект (бадиий асар) ни 
еунъий равишда бир томонлама, яъни ижобий тОмондангина мадх, килинган 
х,олда тахдил килиш одат тусига кирган булса, эндиликда тадкик объектига 
ганкидий бахдлащ нуктаи назаридаи хам ёндашиладиган булди.

4. Бадиий тил ва услубни тахдил килиш усули ва методида хам 
узгаришлар юз берди. Олдиилар, асосан, асар “лексикаси”, “тили ва услуби”, 
“морфологияеи” каби тушунчалар тахдил килинган булса, эндиликда бадиий 
асар тилига “бадиият”, “бадиий махорат”, “индивидуал тил” нуктаи 
назаридан ёндашилмокда. Натижада бадиий асар тили тахдилига “поэтика”, 
“лингвопоэтика”, “бадиий иутк индивидуаллиги” ёки бадиий санъатлар, 
уларга алокадор тушунчалар кириб келди. Хрзирда бадиий асар тили тахдили 
хам тилшунослик, хам адабиётшунослик нуктаи назарини муайян меъёр 
асосида якинлаштириш йули билан урганилмокда.

5. Эндиликда бадиий асар тили тахдилларида асар тилини шунчаки 
бахолаш эмас, балки ёзувчининг узбек адабий тили ва услубини 
бойитишдаги урни ва х,иссасини белгилашга хам алохида эътибор 
берилмокда.

6. Олдинлари адиб асари тилининг фазилатларини белгилашда 
ёзувчининг дунёкараши, тилга, она тилига муносабати, бундаги ижобий ва 
баъзи салбий уринларни кайд килишга деярли эътибор килинмас эди. 
Х,озирда бадиий асар тилини бевосита тахдил килишга утишдан олдин асар 
муаллифининг, умуман тилга муносабати, лингвистик карашлари, бадиий 
тил, бадииятни тушуниш концепциялари махсус урганиладиган хамда асосий 
тахдилда бу хусусиятлар хисобга олинадиган булди.

7. Хозирги давр бадиий асар тилини урганишда кузга куринган мухим 
хусусиятлардан бири тадкик килинаётган асар тилидаги баъзи лисоний 
ходисаларни фольклор тили, халк шеваларидаги далилларга киёслаш 
анъанаеининг кучайганлигидир. Бу хол асар тилидаги баъзи халкчил, содда, 
аммо таъсирчан воситалардан, жонли халк тилидан ёзувчининг фойдалана 
олиш махоратини аникдашга имкон бермовда.

8. Авваллари ёзувчининг бадиий асарлари, уларнинг тили ва услуби 
хакида фикр юритйлганда, куп холларда унинг лингвистик мероси четлаб 
утилар эди. Эндиликда ёзувчининг хам бадиий, хам лингвистик мероси 
баравар тадкик килинмокда. Бу хол ёзувчининг бадиий тилга 
муносабатининг илмий асосларини ташкил этувчи карашлари, 
тамойилларини белгилашга имкон бермокда.

Юкорида кайд килинган хусусиятлар мустакиллик даврида ёзилган бир 
катор монографик тадкикотларда уз ифодасини топган. Биз бу уринда
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Г.Келдиёрова[1], М.Йулдошев[2], Ё.Сайидов[3], З.Чориева[4], Д.Шодиева[5|, 
Л.Жалолова[6], М.Креимова[7], Д.Неъматовалар[8] ишларини назарда 
тутмокдамиз.

Кейинги йилларда лингвистика ва лингвопоэтика назарияси ва тахлил 
усуллари фольклор асарлари тилини урганишга хам татбик этила бошланди. 
Маиа шундай харакатнинг улкан готуги сифатида М.Ёкуббекованинг “Узбек 
халк кушикдарининг лингвопоэтик хусусиятлари” номли тадки^отипи 
курсатиш мумкин. Ушбу ишда поэтика, лингвопоэтика, лингвофольклорниш 
бир катор назарий муаммолари тахдил килинган.

Хулоса килиб айтганимизда, бадиий тил лексикасини соф лингвистик, 
семантик, статистик, лингвостилистик, лингвопоэтик нуктаи назаридан 
ургаииш буйича бир катор самарали ишлар амалга оширилди на 
оширилмокда. Шуни алохида таъкидлаш лозимки, бу ишларда узбек мумччп 
адабиёти бадиий тилининг, хозирги замон узбек ёзувчиларининг бадиий 
тили, услуби таджик, килипгани холда, олиб борилган тадкикотларнипг 
мавзуи, тадкик усули, назарий асослари тобора ривожланиб, такомиллашиб 
бораётганлиги намоён булади.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Келдиёрова Г. Узбек бадиий иущида антитеза (Э.Вохддов шеърияти мисолида) 

Филол. фанлари помзоди... дисс. авторсф. -  Т., 2000.
2. Йулдошев М. Чулпоннинг бадиий тил махорати (“Кеча ва кундуз” ромаии 

мисолида): Филол. фанлари номзоди... дисс. автореф. -  Т., 2000.
3. Сайидов Ё. Фитрат бадиий асарлари лексикаси: Филол. фанлари номзоди... дисс.
авторсф. -Т., 2001.

4. Чориева 3. Абдулла Крдирийнинг “Утган кунлар” романидаги мактубларпнш 
лугавий-маъновий ва услубий хусусиятлари: Филол. фанлари номзоди... дисс. автореф, 
Т., 2006.

5. Шодиева Д. Мухаммад Юсуф шеърияти лингвопоэтикаси: Филол. фанлари 
номзоди... дисс. авторсф. -  Т., 2007.

6. Жаполова Л. Абдулла Кодирийнинг “Уткан кунлар” романининг лингвистик 
тадкики: Филол. фанлари номзоди... дисс. авторсф. -  Т., 2007.

7. Косимова М. Бадиий нутк индивидуаллигининг лингвистик хусусиятлари (Toriill 
Мурод асарлари асосида): Филол. фанлари номзоди... дисс. автореф. -  Т., 2007.

8. Неъматова Д. Чулпон публицисток асарларининг лиш-вистик тахлили: Филом 
фанлари номзоди... дисс. автореф. -  Т., 2004.

ОБУЧЕНИЕ ИНТЕРПРЕТАЦИИ ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА 
НА СТАРШИХ КУРСАХ ЯЗЫКОВОГО ВУЗА

Саодат ХОДЖАЕПЛ,
старший преподаватель УзГУМ,'1

Интерпретация художественного текста представляет собой толкование, 
постижение целостного смысла художественного произведения. Термин 
«интерпретация» обозначает результат интерпретирующей деятельности, Ц 
также «текст, производный от структуры исходного художественного текста, 
продуцируемый реципиентом как итог художественного восприятия н 
соответствии с возможностями субъекта». Цель доклада -  рассмотрен, 
оптимальные пути организации работы студентов старших курсов над
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анализом художественного текста. Единственно правильным представляется 
подход к тексту как к целостному единству и в соответствии с этим 
рассмотрение его с точки зрения завершённости. Основой процесса обучения 
студентов интерпретации текста является их ознакомление с существующей 
процедурой анализа, содержащей в себе пять последовательно связанных 
друг с другом аспектов: таксономического, информативного, 
семантического, стилистического, функционального и синтезирующего. 
Предложенная процедура анализа художественного текста предполагает 
последовательное раскрытие содержания каждого аспекта и введение 
понятий, непосредственно относящихся к этой системе. Таксономический 
аспект анализа заключается в определении литературной разновидности 
текста (функционального стиля языка), его подстилей и жанров. На данном 
этапе принципиальной является выработка умения студента определить тип 
изложения: повествование, описание, сказ, портрет и диалог. 
Информативный аспект представляет собой процесс декодирования текста, 
включающий в себя не только раскрытие темы, идеи, но и определение 
параметров структурно-композиционной оформленности текста. В рамках 
данного этапа представляется целесообразным научить студентов 
разграничивать содержание понятий темы как изображённого аспекта 
объективной действительности и идеи, включающей в себя содержательно
концептуальную информацию текста, в которой находит воплощение 
замысел автора и в определенной степени заложена прагматическая 
направленность читательского восприятия. В этой связи вводится понятие 
информативности текста, её типов и проводится работа по выработке у 
студента навыка формулирования в наиболее сжатом виде содержательно- 
фактуальной, содержательно-подтекстовой (если она имеется в тексте) и 
содержательно-концептуальной информации. Необходимым условием 
обеспечения правильного направления работы является рассмотрение 
выделенных типов текстовой информации в их взаимосвязи и 
взаимообусловленности.

Следующий этап обучения интерпретации текста -  ознакомление 
студентов с основами композиционной и структурной организации текста. 
Иод композицией следует понимать «сосредоточие идейно творческого 
начала, позволяющего автору произведения целенаправленно организовать 
главное и второстепенное и добиться максимальной выразительности 
содержания и формы в их образном единстве». Центр композиции включает 
сюжетное развитие произведения со всеми его частями: экспозицией, 
содержанием, кульминационным моментом и развязкой. В зависимости от 
наличия /отсутствия в сюжетном построении произведения одного из этих 
элементов различается открытая или закрытая структура сюжета. В отличие 
от композиции при выявлении структуры текста имеется ввиду не столько 
сопоставление, соединение частей в единое целое в определенном порядке, 
сколько распределение и характер распределения единиц текста -  
сверхфразовых единств и абзацев. Таким образом, композиция -  это, с одной 
стороны, творческий процесс создания произведений искусства от начала до 
конца, от появления замысла до его завершения, с другой стороны, 
своеобразный комплекс средств раскрытия содержания произведения,
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основанный на законах, правилах и приёмах, служащих наиболее полному 
целостному и выразительному решению замысла.

К средствам раскрытия содержания текста относится система образом, 
создаваемая набором языковых средств и анализируемых с точки зрения их 
семантики, стилистических потенций и функций. Выявление функций 
каждого экспрессивного средства и стилистического приёма должно быть 
подвергнуто обобщениям с целью определения той дополнительно)'!, 
эстетико-познавательной информации, которая содержится в субъективно 
оценочном отношении автора к предмету высказывания. Иными словами, 
семантический, стилистический и функциональный аспекты анализм 
целесообразно ввести в практику интерпретации текста в их неразрывном 
единстве.

Заключительный, синтезирующий этап работы над текстом 
предполагает суммирование всех данных, полученных в результате 
предшествующих этапов, и подводит студента к осознанию понятнч 
завершенности текста. Текст считается завершенным, если замысел автори 
получил исчерпывающее выражение. Завершенность ставит предем 
развертыванию текста, выявляя его содержательно-концептуальную 
информацию, имплицитно или эксплицитно содержащуюся в названии 
произведения. На конечном этапе обучения интерпретации текст 
принципиальным является понимание студентом важности заголовка и 
раскрытии темы и идеи произведения, в соотношении различных типом 
информативности, в распределении разных форм членения текста м 
осуществлении основных законов, правил, приёмов его композиции 
Предложенная в статье методика работы над текстом не претендует ii.i 
универсальность и предполагает творческий подход к её использованию и 
практике интерпретации художественного текста.

ИСПОЛЬЗОВАННАЯ ЛИТЕРАТУРА
1. Есин А.Б. Принципы и приёмы анализа литературного произведения. УчсО....

пособие.-М ., 1998.
2. Лукин В.А. Художественный текст: Основы лингвистической теории и элема мм 

анализа'. Учебник для филол. спец. вузов. -  М., 1999.

П РОБЛЕМ Ы  И ЗАДАНИЯ ПРИ О БУ ЧЕНИИ ИНТЕРПРЕТАЦИИ 
ХУДОЖ ЕСТВЕННОГО ТЕКСТА

Ди/круза АБДУЛЛА!:II I
старший преподаватель Уз1 ’УА I 'I

Изучение литературы, наши наблюдения, а также специалмю 
проведенные диагностические срезы показали, что трудности интерпретации 
иноязычного художественного текста связаны не столько с извлечением еш 
смысловой информации, сколько с формулированием смысла toki ill 
средствами иностранного языка. Эти трудности лежат в сфере межтекстомми 
преобразований, имеющих место при переводе от художественного тексы > 
оценочному высказыванию интерпретатора. Для их устранения важно дн и. и 
руки студентам дополнительные тексты, которые могли бы служим 
смысловой и языковой опорой при построении собственного высказыши....

266



Включение в такие тексты проблемных заданий создает благоприятные 
условия для, обучения интерпретации. Причины этого таковы:

Во-первых, проблемные задания обращены к интересам и 
коммуникативным' потребностям обучаемых, развивают их мыслительную и 
речевую активность, а также способность программировать свою 
деятельность.

Во-вторых, развернутость инструкции в проблемном задании позволяет 
нацеливать студента не только на извлечение смысловой информации 
читаемого текста, но и на ее формулирование, что в значительной степени 
облегчает межтекстовые трансформации, необходимые для 
квалифицированной интерпретации.

В- третьих, проблемные задания сами являются своего рода текстом, 
представляющем собой языковую опору для построения оценочного 
высказывания, что позволяет активизировать необходимые языковые 
средства.

Следует признать, что сам художественный текст, представляющий 
собой конгломерат проблемных ситуаций далеко не всегда вызывает 
потребность читающего решить эти проблемы. Можно полагать, что такую 
потребность могут вызвать проблемные задания, в которых содержатся как 
объективные, так и субъективные компоненты. К первому относятся 
составляющие смысловой структуры художественного текста -  эстетическое 
кредо автора, проблемные ситуации сюжета, стилистические приемы. 
Данные компоненты известны из читаемого текста, поскольку заложены в 
нем объективно. Субъективными компонентами могут быть те стимулы, 
которые, будучи адресованы познавательным потребностям интерпретатора, 
мотивируют процесс поиска нужного способа решения, направляя движение 
мысли от объективного, известного компонента к субъективному, ещё 
неизвестному.

Таким образом, сочетание известного и неизвестного компонентов в 
структуре деятельности интерпретатора, а также наличие у него 
познавательной потребности, способствующей разрешению возникшего 
интеллектуального затруднения, лежит в основе создания проблемной 
ситуации, определяющей суть проблемного задания. Заметим, что 
планомерное использование известного и неизвестного компонентов в 
структуре ситуации позволяет применять проблемный подход не только как 
Стимул для интерпретации, но и как средство актуальной подготовки 
языкового материала, необходимого для оценочного высказывания.

Можно выделить четыре типа проблемных заданий для обучения 
интерпретации, которые целесообразно расположить в зависимости от 
оюжности как в плане содержания и его языкового выражения, так и 
необходимых для решения умственных действий.

1. Задания с указанием (прямым или косвенным) на языковые средства 
реализации замысла, решение которых требует сопоставления двух -  трех 
ситуаций текста, основанных на знании микроконтекста или определенных 
ем меловых отрезков текста.

2. Задания, содержащие косвенно заданный языковой материал, 
необходимый для реализации замысла. Решение этих заданий требует знания
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содержания всего текста, его анализа, обобщение и сопоставлен) и 
проблемных ситуаций.

3. Задания с косвенно заданным языковыми средствами, решение 
которых требует всестороннего анализа, сопоставления и обобщении 
смысловой информации интерпретируемого текста в сравнении с другими 
текстами, сходными или отличными.

4. Задания, аналогичные приведенным в п.З, но без заданных Языковы\ 
средств.

Приведем примеры конкретных заданий и способов их построения.
1. Вопрос, ориентированный на глобальное понимание смысла текста 

дополненный серией вопросов-альтернатив, содержащих формулировку 
возможного понимания смысла текста, и косвенным побуждением к 
формулировке собственной смысловой посылки.

2. Найти в тексте определенные факты, стилистические приемы, 
размышления, существенные для понимания и формулирования смысла 
текста.

3. Побуждение объяснить смысл развития событий в тексте, 
содержащее вопрос-альтернативу.

4. Альтернативный вопрос, ориентированный на раскрытие че|Н 
характера персонажей (формулирование смысла текста, подтекста), И 
побуждение к аргументации.

5. Побуждение проанализировать определенные композиционные и 
стилистические приемы в сочетании с вопросом или побуждением к 
действию с нагрузкой на фантазию и воображение и следующим за ним 
вопросом.

6. Сообщение, обладающее сходством с подсказкой по аналогии, и 
побуждение рассказать о событиях интерпретируемого текста, показам, 
стилистические приемы и иллюстрирующие факты, приведенные и 
сообщении.

7. Побуждение проанализировать и объяснить связь афоризмом 
(цитаций и сентенций) со смыслом интерпретируемого текста.

8. Сообщение относительно художественного мастерства автора (cm 
приемов, эпохи, в которую происходит действие, и т.д.), обладают!' 
сходством с подсказкой по аналогии, следующий за ним вопрш 
ориентирующий на установление связей высказанного положения t 
интерпретируемым текстом и побуждение к аргументации своей точки 
зрения.

9. Побуждение проанализировать ряд предложенных сообщении 
(письменных или фонозаписей), выражающих различные точки зрения П| 
эстетическое кредо автора, и выбрать исходное положение дач 
интерпретации текста. Предлагаемые тексты и косвенное (или прямое) 
побуждение к обобщению и формулировке совей точки зрения.

10. Вопрос и побуждение, содержащее косвенно заданный план 
сопоставления элементов смысловой структуры группы текстом, 
вызывающих в чем-то сходные, а в чем-то противоположные ассоциации.
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11. Побуждение объяснить суть особенности литературного мастерства 
автора, косвенно содержащее подсказку относительно его механизма в тексте 
в сочетании с тезисами для обсуждения.

Приведем в качестве примера проблемное задание, построенное по типу
9, в котором используются аутентичные тексты интерпретаторов- 
ннформантов, отражающие упомянутые особенности оценочных 
высказываний.

En analysant les opinions sur le credo esthetique d'Henri Troyat choisissez 
celle qui peut servir de point de depart a l'interpretation de la nouvelle «Le camet 
vert».

1. La nouvelle d'Henri Troyat ressemble a une anecdote ou les passions et les 
collisions serieuses touchent le comique et oil Ton est en presence de revirement 
brusque des evenements.

2. En lisant les nouvelles d'Henri Troyat on a l'impression d'avoir lu une sorte 
de petite fable philosophique au bout de laquelle on peut retirer une morale sous- 
jacente. Dans ces nouvelles malgre leur forme comique il у a assez peu de 
comique. Est-ce qu'on peut appeler du comique le sentiment qui est issu du 
spectacle de la perplexite, du doute et de la detresse ? Le cote anecdotique a 
proprement parler parait un masque justement, par rapport au caractere fable 
philosophique ou tous les evenements tournent autour de l'idee que l'auteur veut 
enoncer.

М ЕТОДЫ  АНАЛИЗА ХУДОЖ ЕСТВЕННОГО ТЕКСТА
А. ТАДЖИБАЕВА,

доцент УзГУМЯ, 
кандидат филологических наук

Художественный текст служит объектом пристального внимания 
псследователей-гуманитариев на протяжении всего XX века. В настоящее 
время кажется особенно актуальной разработка понятийно
методологического аппарата, связанного с художественным прозаическим 
текстом. Остановимся на четырех основных подходах к анализу текста, чья 
авторитетность обеспечена их авторами и/или конкретными исследованиями:

1. Имманентный анализ. Цель —  исследование художественной 
структуры “эстетически ценного объекта” через язык. Удачнее решается в 
отношении текстов, небольших по объему, когда последовательно 
выделяются особенности языка на всех уровнях (совокупность 
m.iразительных средств) и их “художественная нагрузка”.

2. Лингвистика и стилистика текста. Цель -  исследование 
закономерностей строения текста как языкового феномена и 
художественного текста. Основной принцип —  членение текста на строевые 
единицы и дальнейшие характеристики этих единиц. Данный подход связан с 
именем В.В. Виноградова(1), который соединил исследование 
композиционно-речевых категорий литературы с категорией образа автора. К 
композиционно-речевым структурам относятся: авторское монологическое 
слово, прямая речь (художественный диалог), внутренний монолог, 
несобственно-прямая речь. Они имеют следующие нормативные
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характеристики: а) авторское монологическое слово представлено и 
перволичной и в третьеличной форме. В перволичной форме отправитель 
выражен эксплицитно в форме “я”, в третьеличной форме отправитель не 
имеет эксплицитного выражения, хотя может “выявлять” себя в обращение
к читателю. Авторское монологическое слово опирается на литератур......
(нормативный) язык; б) прямая речь —  в качестве отправителя и получатени 
выступают вымышленные лица (“герои”, “персонажи”), принадлежащие 
художественному тексту. Основная функция —  характеризация героем 
создание их словесного портрета; в) внутренний монолог —  отправитель и 
получатель совпадают (автокоммуникация). Функциональное назначение 
внутреннего монолога —  раскрытие внутреннего мира субъекта речи, 
внутренний монолог имеет ограниченный объем и опирается им 
литературный язык (стилистический смысл “норма”, средства высоком' 
стилистического яруса); г) несобственно-прямая речь —  композиционно 
речевая структура, сформировавшаяся позже остальных. Несобственно 
прямую речь определяют как переключение в план сознания героя fiet 
изменения субъекта описания. Несобственно-прямая речь выделяется пн
грамматическим, синтаксическим и лексическим признакам. .........................
прямая речь совпадает по функции с внутренним монологом и предназначен.! 
для передачи внутреннего мира героя.

3. Интертекстуальный анализ. Также имеет несколько версии, 
объединяемых широко понимаемой коннотацией. Р. Барт, например 
переводит текст в сознание читателя и предлагает членение на i ait 
называемые лексии (морфема, слово, словосочетание, предложение, чаен 
предложений, последовательные предложения) в зависимости от реализации 
в лексии текстовых кодов —  акционального, г е р м е н е в т и ч е с к о м ' 
семантического, символического, культурного и др.(2). А. Жолковский, 
рассуждая об интертексте, подчеркивает, что “развертыванию и обращении' 
подвергаются не столько конкретные тексты предшественников, сколько 
целые схемы мышления, системы приемов, текстуальные навыки, приня тые и 
предыдущих литературных школах” (3). Во многих верен и 
интертекстуального подхода наблюдается все больший отход от языка i - m i  

такового к выделению коннотаций, что представляет собой игру t 
означающим не автора, не текста и не просто читателя, а специфически 
настроенного читателя-исследователя.

4. Миропорождающий анализ. Миропорождающий анализ относится н
тому аспекту анализа художественного текста, который в выделенных .......
дилеммах скрывался в противопоставлении “формальный подход” 
“содержательный подход” или “литературоведение —  лингвистика”. И 
миропорождающем анализе ставится вопрос о связи знака и его реферопы 
поскольку в художественном тексте речь идет о вымышленном “референт" 
и вымышленном мире-универсуме, данную проблему уместно 
сформулировать как “реконструкция мира по тексту”. Так, теория 11 
Тодорова ставит своей целью выдвижение конститутивных признаки», 
основанных на текстовых категориях: категория модуса (наклонения) 
изображение словесных и несловесных событий, то есть мимеет 
(изображение речи) и диегесис (изображение неречи); при .......
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миметический модус изучает такие формы, как прямая, косвенная, 
несобственно-прямая, пересказанная речь; категория времени, означающая 
объемное временное соотношение между миром текста и миром 
действительности; категория точки зрения и категория залога —  тип 
субъекта акта высказывания: рассказчик, персонаж, скрытый автор в случае 
третьеличной формы —  категория, опять-таки детально разработанная в 
стилистике текста; категория повествовательности —  повествовательный 
синтаксис, единицами которого являются повествовательное (собственно 
нарративное) предложение; и, наконец, категория реакции различение 
действий и восприятия действий, то есть о реакциях на них (персонажи 
планируют, решают сделать что-либо, обещают и угрожают, надеются или 
опасаются (напрашивается параллель с теорией речевых актов) (4).

Таковы основные миропорождающие категории, выделяемые Ц. 
Тодоровом, выделяемые им категории являются интерсистемными, то есть 
они приложимы и к тексту, и к «картине мира», поэтому снимается задача, 
которая неизбежно встает при других исследовательских техниках: как от 
анализа текстовых структур, от “сигнификатов” перейти к “референтам”.
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САИД АХ.МАД КИССАЛАРИДА ФРАЗЕМАЛАРНИНГ 
ФУНКЦИОНАЛ-СЕМ АНТИК ТАЛЛИНН

Феруза ТОШНАЗАРОВА,
СамДУ магистранты

Саид Ах,мад кувнок хдкоялари, хдётий романлари, киссалари, ажойиб 
комедиялари ва телеминиатюралари билан узбек адабиёти ривожига жуда 
муносиб хдсса кушган адибдир.

Узбекистан халк ёзувчиси Уткир Хршимов тугри таькидлаганидек, 
“Саид Ах,мад асарларини укиган кишининг куз унгида узига таниш 
манзаралар, таниш вокеалар, таниш инсонлар жонланади. Гуё адиб уларни 
кандай курган булса, когозга шундай кучиргандек... Саид Ахмад “акл бовар 
Килмас вокеалар”(3)дан эмас, оддий *аётий хдцисалардан катта маьно 
топади. Энг мухцми, ана шу оддий ва миллий вокеалардан, одамлар 
Кисматидан умумбашарий хулосалар чикаради. Бу чинакам тугма истеъдодга 
хос хислат”дир. Саид Ахлюднинг бадиий мах,орати тил воситаларидан, 
жумладан, фразеологизмлардан турли услубий максадларда фойдаланишида 
нккол кузга ташланади.

Ёзувчи фразеологизмлардан образ яратиш воситаси сифатида 
фойдаланишии узининг дастлабки хцкоя, кисса ва новеллаларида синаб 
курган эди.
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Саид Ахмаднинг “Киприкда колган тонг” китоби кисса, хикоя и» 
хотиралардан ташкил топган. Ёзувчи бу асарида уз хаётида курган 
кечирганларини когозга туширган. Китобдан урин олган “Киприкда Долгим 
тонг” ва “Умрим баёни” киссаларида ёзувчи иборалар устида тинимсн'1 
ишлаб, уларнинг маъно доирасини кенгайтириш, умумтил иборалар! i 
замирида янги, фразеологик неологизмлар хосил килишга алохида эътибор 
беради. Шу йул билан яратилган фразеологик неологизмларининг купчили: и 
хал^ фразеологияси асосида ижод этилган иборалар булиб, уларниш 
яратилиш техникаси, усуллари бир-бирига ухшамайди.

Саид Ахмад фразеологизмлар замиридаги образлардан унумлн 
фойдаланишга харакат килди, айрим холларда бу образлар ёрдамида, янги 
оригинал иборалар ярагади. Унинг умумтил ибораси замиридаги образин 
бошкача талкин этиш йули билан янги маъно, янги мазмун ифодалаш йули 
билан ижод этган фразеологик неологизмининг образли асоси халк 
иборасининг образли асосига ухшаса маъноси, матн таркибндаш
услубий вазифаси тамомила бошкача булади. Масалан, “Киприкда кол ran 
тонг” киссасида 413та фразеологизм кулланган. Кисса Улмас Умарбеконы 
багишлангаилиги учун купрок унинг характер-хусусиятларини очиб берунчи 
фразеологизмлар нисбатан куп. “Эртага цичишадиган жойини бугун цашлчч 
куймок," ибораси уз ишларини режалаштириб хар бир нарсанинг хисо(> 
китобини олиб куймок, узокни уйламок, каби маьноларни билдирадп 
Киссада шундай ёзилган: Абдулла Ц а^ор айтганидек, Умарбеков эрпиип 
щтшиадигаи жойини бугун каиигаб куядиганлардан(5,28). Бундам 
ташкари, Улмас Умарбековнинг чиройли, келишган йигит эканлигипи 
курсатиб турувчи иборалар хам кенг кулланилган. "куз тегмаслик”, “ёмЩ 
куздан асрамок,’’, "кузга яцын йигит” иборалар шулар жумласидандир. 1л 
иборалар киссада куйидагича кулланилган. Куз тегмасин, хушруй йигит 
экансиз, деб Улмаснинг бошидаи хокандозни уч марта айлантирди(?>, К) 
Емон куздан асрасин, бунаца хуснни худойим %ар кимга щы беравермайдч, 
суйган бандасига беради(3, 38). Улмас кузга якцн йигит эди(3, 69).

Ёзувчи киссада умумтил да фаол кулланиладиган иборалар дан хам кош 
фойдаланган. Масалан, "тарвузи култигидан тушиб кетмок;", "гишт 
крлипдан кучмоц", “арпангизни хом уриб куймок,”, “тегирмонга myuwtl 
бутун чищоц", “итининг туваги тилладан булиб кетмок,” каби иборалар 
матннинг янада мазмунли, таъсирчан булишига хизмат килган.

“Умрим баёни” киссасида жами 143та фразеологизм кулланган и 
аникланди. Унда Саид Ахмад уз умрининг кискача баёнини образли тарзд! 
етказишга интилган. Ёзувчи мураккаб даврда яшаганлиги хеч биримизга сир 
эмас. Киссада унинг ички кечинмалари, калб тугёнлари, курим i 
кийиичиликларини акс эттирувчи иборалар кенг кулланилган. Масалан, "Туи 
учоги совумай туриб йулимизга чик^лоц" — Бу кургулик %али х;олва эканшш, 
бошимизга тушадиган энг дациштли кунлар туй учоги совумай_ту1>Ш' 
йулимизга чшщб кутиб турганини билмасдик (3, 111); “кум цисмлаган цулда. 
бушаб цолмок; ” -  Рамдан, айрилицдан адойи тамом булган онам болаларидип 
айрилиб, кум кцсимлаган кулдек бушаб цолганди(3, 111); “Тилимизни боглаО 
куймок," -  Социалистик реализм методы кул-оёгимизни, %атто тилимизни 
х,ам боглаб куярди(3, 127).
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Бадиий матнлар кулланилган ибораларни урганишда бир матн 
доирасидаги фраземалар микдорини аникдаш ва уларни характерли 
хусусиятларига караб хамда функционал-семантик жихатдан таснифлаш ва 
матндаги вазифасини текшириш лингвопоэтик тахдил талабларидан 
хисобланади. Ана шундай тахлилда ёзувчининг имконият сифатида мавжуд 
булган тил бирликларидан фойдаланиш махорати хам намоён булади.
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ФАСОХДТ ИБРАТИ
Мах;камой ТУРСУНОВА,

СамДУ доценти, 
филология фанлари номзоди

Адабиёт укитиш усули тарихида огзаки сузлашув маданияти хам 
мухим воситалардан биридир. Сузлашув маданияти, муомала нущи, узининг 
оммавийлиги, барча тилларда мавжудлиги билан алохида ажралиб туради.

Чунки, сузлашув услуби инсоннинг жамиятда урнини белгиловчи 
мухцм муомала к у р о л и д и р .  Аслида нуткцй ходисаларнинг мохияти, 
жамиятдаги тутган урни, унинг узига хос белгилари, унга таъсир килувчи 
омиллар масаласи неча асрлардан буён илм ахдларини кизиктириб келмокда.

Бу мухим масалани англаган Мадраса мударрислари талабаларнинг 
илмий салохиятларига эътибор берибгина цолмай, балки уларнинг нущий 
маданиятига хам алохида эътибор берганлар. Натижада, илми фасохат фани 
вужудга келган ва мадрасалар )тсув дастурларига киритилган.

Фасохат -  равонлик маъносини ифодалайди. Бу атама услубшунослик 
фанининг бир булими булиб, огзаки баёнда гапнинг равон ва нафис 
булишини таъминлаган.

Илми фасохат айрим манбаларда илми балогат шаклида хам 
ишлатилади ва сузамоллик камолоти, чукур фикрларни гузал ифодалаш 
санъати саналади. -Эски илмда стилистика ва риторика балогат илми деб 
юритилган (1, 29 ). Аслида, илми фасохат, илми балога асрлар мобайнида 
илм-фан сохибаларининг эътиборини жалб килиб келган ва бу илмга 
багишлаб асарлар хам яратганлар.

Абул-Крсим Махмуд аз-Замахшарийнинг «Асос ул-балога» («Балогат 
асосларй») номли асари энг дастлабки манбалардан бириднр.

Инсон узини ураб турган борликци билиши, aigi ва тажрибага эга 
булиши билан бонща мавжудотдан алохида ажралиб туради. Шунингдек, у уз 
акд-идроки билан донолик, теран фикрлилик хусусиятига эга булади. Инсон 
камолотида, шарафга эришмогида мухим воситадир. Хар бир инсоннинг
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фикр-туйгулари, билими ва маданияти, савияси маълум даражада суз оркали 
ифодаланади ва огзаки нутк оркали намоён булади. Бошкача килиб айтганда, 
фасохат инсоннинг юзи ва кузи, киёфасини намоён этади. Фасохат илмидан 
хабардор кишилар фаросатли, фахмли, одобли, акдли, эсли-хушли, 
маданиятли киёфада киши калбидан жой оладилар. Мадрасада кайси 
масалага дойр илм урганилмасин, асосий уринда мухдм восита хисобланган. 
Чунки, Мадраса укув дастуридан урин олган диний-тасаввуфий 
машгулотларнинг асосини хам илми фасохат ташкил этган.

«Куръони каримда инсоннинг айтадиган сузи, хар бир хатги- 
харакатини, киладиган ишини тартибга солувчи катор хукмлар бор. Ислом 
меъёр, мезон ва мутаносибликни муштарак этувчи бир манзума сифатида 
инсоннинг огзидан чикадиган дар бир калимани муайян асослар билан изга 
солади»(2, И).

Бундан куринадики, муомала маданиятида суз акддан куч, тилда! I 
ихтиёр олади. Халк орасида бундай кишилар донишманд, воиз, сухандоп, 
нотик каби сузлар билан кадрланган. Мадраса мударрисларининг х,ам нутк», 
талабани ишонтира билиш кудрати сифатида мухцм ах,амиятга эга булган. 
Улар нотикдик, манхикий изчил мулох,аза, суз кучи талаба учун уткир курол 
эканлигини англаган х,олда, талабадан хдм айнан ана шу узига хос жи^атлар 
каггик талаб килинган ва хдётий зарурат даражасига кутарилган.

Куръони Каримда «У бирон бир калимани сузлай бошлар экан, ёнида 
унинг сузларини тафтиш килувчи назоратчи туради» деган оят мавжуд. 
Оятнинг мазмуни шундан иборатки, огзидан чикаётган хар кандай сузлар 
одамлар орасида тезлик билан уз бах,осини олади. Шунинг учун сузлаган х,ар 
бир фикрга киши масъулият х,ис этмоги лозим эканлиги айтилади. Шунда!! 
экан, илми фасохдт ёкимли, фойдали, зарурий мавзуларда сузламокни, 
бсх,уда ва маънисиз сузлардан эх,тиёт булмокни талаб этади. Хадиси шарифда 
хам фасохатли булиш борасидаги мулохазаларга дуч келамиз: «Мусулмои 
одам, узини Аллохга топширган киши, ёлгон сузлашга йул куймас. Узига 
фойдали, зарарли булишига карамасдан, хар вакт тугри сузлар. Ёлгои 
сузламоклик кулидан иш келмайдиган тубан кишилар одатидир. Тугри 
сузлайдиган одам уз ишини бажарувчи, ишида собит турувчидир». Табиийкп, 
Куръони карим, хадиси шарифда келтирилган фасохатга дойр мулохазалар 
Мадраса мударрисларининг ва талабаларининг дастури амали булганлиги 
шубхасиз.

Юкоридаги мулохазалардан куринадики, огзаки нутк дастлаб ички 
рухий нуткда шаклланади, сунг ташки нуткда тилга кучади. Фасохат илмини 
эгаллашда акл, ички хис-туйгу, суз танлаш меъёрини режалаштиришда ички 
рухий нуткнинг ахамияти каттадир. Ташки огзаки нутк ички нуткшип 
«Фармойиши» билан нутк маданиятини, нутк одобини, фикрнинг чу кур 
аник, тугри, таъсирли баёнини намоён этади. Шунинг учун мадрасаларда суч 
маъносининг шархига, тахлил этилаётган асарнинг мазмун ва мох^ият! п 11, 
тахдил натижаларининг огзаки мунозарасига алохида эътибор бершиап 
Шарх, тахдил, мунозара усулларининг машгулотларда кенг кулланилипт 
табиийки, талабанинг фасохатини кутаришда мухим восита вазифаеинн
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утайди ва янги бир йул, огзаки нутк усулининг вужудга келишига сабаб 
булади.

Фасохат илми факат Мадраса талабалари, мударрису олимларга хос 
булмай, балки давлат ахамиятига хос булган фазилат хам саналган. Мамлакат 
хукмдорлари, амиру-уламолар, давлат бошкарувида мухим урин тутган 
амалдорлар хам халк билан булган мулокотда узларининг нутк маданияти ни 
намоён этганлар.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
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АКАДЕМИК ЛИЦЕЙДА НАВОИЙ РУБОИЙЛАРИНИ УРГАНИШ
Зилола АМОНОВА,

БухДУ уцитувчиси

Х,ар кандай бадиий асарни урганиш уни мутолаа килишдан бошланади. 
У Киш давомида эса китобхон асарда ёритилган гояни англайди, кахрамон 
кечинмаларини хдс кцлади. Эпик турга мансуб асарларда айни ифодалар 
кенг, салмокдор тафаккур тарзида ёритилса, лирик асарларда хис-х,аяжон, 
ички кечинма оркали берилади. Шакл жихатдан ихчам шеърий жанр — 
рубоий арабча суз булиб, туртлик маъносини англатади. Аммо истаган турт 
мисрадан иборат булган шеър рубоий була олмайди. Рубоий булиши учун 
турт мисрадан иборат булган шеър хазаж бахрининт ахраб ва ахрам 
шажараларида яратилмоги лозим. Шунингдек, а-а-а-а ёки а-а-б-а тарзида 
кофияланади. Лицей дарслигида берилган “Жонимдаги “жим” икки долингга 
фидо” деб бошланувчи рубоий хам а-а-а-а шаклида кофияланган. Алишер 
Навоийнинг “Хазойин ул-маоний” девонига 133та рубоий киритилган булиб, 
уларда севги ва садокат, ватанга ва халвда мухаббат, мехнат ва маърифат, 
одоб ва тавоъзу, химмат ва саховат ва бошка гоялар уз ифодасини топган.

УкЗ'вчиларга рубоий жанри тугрисида муайян назарий тушунчалар 
берилгач, дарсликдаги намуналар ифодали укилиб, бирма-бир шархлаб 
берилади:

Жонимдаги “жим ” икки долингга фидо,
—  V V— V V— V V—

Аидин сунг "олиф" тоза ищолипгга фидо,
■ Нун ’и доги анбарин уилолингга фидо 

Крлган икки нуцта икки холингга фидо( 1, 37 ).
Мазкур рубоий хазажи мусаммани ахраби макфуфи ажабб (мафъулу, 

мафоийлу, мафоийлу, фаул) бахрида яратилган.
Шеърда “жон” сузининг арабча ёзув шаклидан фойдаланиб серкирра 

мазмун мужассамлаштирилган. Ташки жихатдан каралганда, ошикнинг уз 
маъшукасига “жоним сенга фидо” деган хитобини укиш мумкин. Аммо шу 
мазмунни англашда рубоийдаги бадиий тасвир воситаларининг мухцм 
ахамият касб этганлигини кайд этиш жоиз.
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“Жон” (иЦ) сузи “жим” -  £, “алиф” -  1, “нун” -  и харфларидан ташкил 
топган. Ушбу харфлар шаклан маълум бир санъат воситаси сифатида хизмат 
килиши билан бирга хуруфийлик мохдятини англашга ёрдам беради. Рубои i i 
бошдан охир истиора санъати асосида яратилган. Жумладан, “жим” ва “дол" 
харфлари маъшука зулфига, “алиф” чиройли тик коматига, “нун” кайрилма 
кошига, “жим” ва “нун” харфларидаги нукталар ёрнинг холига ухшатилган. 
Шунингдек, нихол ва хилол тимсоллари куш истиорани юзага келтирган. 
“Жон” сузининг хуснихатдаги шаклига эътибор берсак, унда инсон 
чехрасидаги асосий кирралар мужассамлигини курамиз, яъни “жим” ва 
“нун” харфларининг думалок шакли юзга, улар уртасидаги “алиф” бурунга, 
“колгон нкки нукга” эса лаб ости ва устидаги холларга айнан ухшаш. Бир 
жихатдан бу таносиб санъатининг ажойиб намунаси булса, иккинчи 
томондан шоирнинг юксак махоратини курсатиб туради. Шунингдек, 
рубоийнинг хуруфийлик гоялари таъсирида яратилганлигини инобатга олиш 
лозим. Хуруфийлик бу дуиё сир-асрорларини араб харфлари оркали англаш 
мумкинлиги кенг таргиб этувчи тасаввуф тарикатларидан биридир. Мазкур 
сулукда хар бир араб алифбосидаги харфга илохий-ирфоний маъио 
юклатилгай. Жумладан, Алиф оркали Оллохга, Дол покликка, Жим оркали 
пайгамбарлик хакикатига ишора этилади. Чунончи, адабиётшуиос 
Нусратулло Жумахужа таъкидлаганидек, “асар, айни пайтда, Навоий 
ижодига хуруфийлик -  Ёр, яъни Аллох жамолини харфларда куриш, харфлар 
воситасида манзур хуснини тасвирлаш, унга согинч, мухаббат изхор этиш 
фалсафасининг таъсирини хам ёркин акс эттирган”(2 ,24). Ахди тарикат учун 
Расулуллох йулчи юлдуздир. Зеро, барча тарикатлар жаноб пайгамбаримт 
Мухаммад (с.а.в)дан бошланади. Демак, пайгамбарлик хакикати (жим) Ха К 
таолонинг улуг мархаматларидан бири. Оллох тенги ва ухшаши йук Ахад 
зотдир. Ибодатга хам факат Угина хакди.

Шоир наздида ошик улуг тангри (Алиф)нинг тавхид асрорига етиб, 
инсоният Унинг халифаси эканлигини мушохада айласа, Расулуллох, 
курсатмаларини дастуриламал билса, тан ва рух поклиги (Дол)га ахамщп 
каратса, Хак васлига воеил булиб, ёр билан рухан ва хаёлан бирлашади.

Зоуид, санга -  %уру, манга -  жонона керак,
—  V V— V V— V V -  

Жаннат — санга булсун, манга -  майхона керак.
МаСаона аро социю паймона керак,
Паймона неча булса тула, ёна керак(2, 38 ).

Юкорида келгирилган рубоий хам хазаж бахрининг ахраб шажарасида 
яратилган булиб, бунда орифона рух устунлик килади. Рубоийдаги майхона. 
сокий, паймона, ирфоний тимсоллар булиб, тасаввуфий лугатларда 
келтирилишича, майхона -  суфийларнинг зикр тушадиган жойи, сокий 
муршид, паймона -  маърифатга тулиг шайх кунгли тимсоллари!иi 
ифодалайди. Улуг шоирнинг зохирий зухдпарастликка карши танкидиИ 
муносабати турли жанрлардаги асарларида уз ифодаеини топган. Жумладан, 
ушбу рубоий хам зохидга мурожаат билан бошланади. Зохид моддий д у т 1 
неъматларидан кул силтаб узлатга чекинган зухд ахдидир. Зухд ахди узлат ни 
таквони шарафлашига карамай, ишк ва ирфондан бехабар кишилар эди
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Уларнинг нияти факат нбодат ва тарки дунё килиш билан охират 
магфиратини козониш, жаннат хузур-халоватига етишиш эди. Хрлбуки, 
маълум бир гараз ила тоат-ибодатга берилиш хам таманинг бир 
куринишидир. Алишер Навоий хакикий суфий учун ишк билан биргаликда 
ирфон зарурлигига алохида эътибор каратади.

Демак, жаннат умидида тоат-ибодат килиш таъманинг бир куриниши. 
Суфийлар наздида эса тангри таолога кур-курона мутеъликнинг хожати йук, 
худо газабидан к)фкибгина амри маъруфни бажариш садокат белгиси эмас, 
балки риёдир. Шунинг учун тасаввуф ахди Оллохни жону дилдан севиш 
унинг зоти ва сифатларини таниш ва билиш, кунгилни нафсу хирс губоридан 
поклаб, ботиний мусаффо бир холда Илох васлига етишиш ва бундан 
лаззатланиш гоясини кенг таргиб киладилар. Инсон рухи илохийдир, демак, 
асосий максад -  илохий оламга кушилмокдикдир. Рубоийда хакикий шик, 
илму ирфон ва ирода Оллохга етишиш учун асосий воситалардан эканлиги 
таъкидланган. Навоий талкинидаги ишк ва ошиклик туйгуси инсонни нафс 
исканжасига тушиб колмасликка, умрни бехуда сарфламасликка, илмни 
мукаммал эгаллаш ва кадрлашга ундайди. Бугунги тинч, фаровон замонда 
мавжуд неъматларга шукр килиб яшашга даъват этади. Шу маънода Навоий 
рубоийлари хам бошка ижод намуналари каби бугун ва эртанги кун учун ута 
мухим гоялар ифодаланган, маънавий таъсир кудратига эга жанрдир.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
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КОГНИТИВНЫЙ ПРИНЦИП ВЫДВИЖЕНИЯ 
В ХУДОЖЕСТВЕННОМ ДИАЛОГЕ

Ойбек А ЧИПОВ,
магистрант УЗГУМЯ

Исходя из представлений о художественном тексте как сложном 
структурно-семантическом единстве, все компоненты которого 
взаимосвязаны, восприятие художественной литературы связывается нами с 
восприятием всего текста и определяется той ролью, которую оно выполняет 
в процессе интерпретации текста. В этом плане большое значение получают 
определенные сигналы, способствующие созданию эстетического эффекта. 
Одним из таких сигналов считают категорию выдвижения, принципы 
которой были разработаны Пражской лингвистической школой. И.В.Арнольд 
характеризует выдвижение как “способы формальной организации текста, 
фокусирующие внимание читателя на определенных элементах сообщения и 
устанавливающие семантически релевантные отношения между элементами 
одного или чаще разных уровней”(1 ,45).

В настоящее время понятие выдвижения широко используется и в 
когнитивной лингвистике. Выдвижение -  это концепт, характеризующий 
важность помещения на первый план по своей значимости той или иной 
языковой нормы, которая выступает в качестве поискового стимула или
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“ключа” в процессах языковой обработки информации. Выдвижение 
направляет интерпретацию текста по нужной траектории, активизирует не 
только знания, но и мнения, установки и эмоции, облегчает поиск 
релевантной информации, снижает потребность в больших объемах 
информации(2, 21). В художественном тексте когнитивному принципу 
выдвижения принадлежит приоритетная роль. Здесь выдвижение выполняет 
несколько функций. Выдвигая, на первый план отдельные фрагменты текста, 
выдвижение, с одной стороны, сегментирует текст, подразделяя его на более 
или менее значимые части, с другой, -  устанавливая иерархию этих частей 
внутри текста, способствует достижению связанности и целостности текста. 
Кроме того, и это самое главное, выдвижение маркирует концептуально и 
культурно значимые фрагменты текста, является важнейшим средством 
авторской модальности(3, 14). Традиционно в качестве выдвижения 
рассматривались конвергенция стилистических приемов, сцепление, эффект 
обманутого ожидания.

Наиболее значимыми как в плане эмоционального воздействия, так в 
плане концептуальных смыслов являются художественный текст, 
основанный на конвергенции СП (схождение в одном месте пучка 
стилистических приемов, выполняющих единую стилистическую функцию). 
Обратимся к анализу произведения Джейн Остин “Sense and sensibility”.

“Dear, dear Norland!” said Marianne, “when shell I cease to regret you! When 
learn to feel a home elsewhere! -Oh! Happy house, could you know what I suffer 
in now viewing you from this spot, from whence perhaps I may view you no more! 
And you, ye well- known trees! -  but you will continue the same. No leaf will 
decay because we are removed, nor any branch become motionless also we can 
observe you no longer! -No; you will continue the same; unconscious of the 
pleasure or the regret you occasion, and insensible of any change in those who walk 
under your shade! But who will remain to enjoy you?)

В данной части текста, эффект выдвижения достигается конвергенцией 
стилистических приемов: эпитетами -  happy, motionless, unconscious, 
insensible, художественными сравнениями -  sweet as the music, метафорами - 
leaf will decay, branch become motionless, синтаксическими стилистическими 
средствами -  восклицательными предложениями, номинативными 
предложениями, нарастаниями, риторическим вопросом, многими видами 
повторов.

Еще одним типом выдвижения является контраст. И.В.Арнольд относит 
контраст непосредственно к типам выдвижения, определив стилистический 
статус контраста его художественным воздействием на восприятие читателя. 
Контраст фокусирует внимание читателя на определенных моментах 
сообщения, подчеркивая их противоположность, противоречивость, 
несовместимость, и предполагает семантические релевантные отношения 
между элементами одного или разных уровней языка. Основными 
выразительными средствами, определяющими условия стилистической 
реализации контраста, являются фигуры противоположности -  антитеза, 
оксюморон и парадокс.

Обратимся к анализу рассказу О’Генри: “I  despise its very vastness and 
power. It has the poorest millionaires, the littlest great men, the haughtiest
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beggars, the plainest beauties, the lowest skyscrapers, the dullest pleasures o f any 
town I  ever saw". "Don’t you like this filet mignon?" said William. "Shucks, now, 
what's the use to knock the town! It's the greatest ever.

В этом примере оксюморон органически входит в структуру контраста, 
подчеркивает противоречивую природу сочетания слов(//ге poorest 
millionaires, the littlest great men, the haughtiest beggars, the plainest beauties, the 
lowest skyscrapers, the dullest pleasures), эмфатически характеризует его как 
единство противоположностей. Основная функция оксюморона в этом 
примере выражение личного отношения к описываемым событиям. Именно 
контраст, являясь одним из способов познания мира, способствует наиболее 
эффективному восприятию данного высказывания.

Таким образом, подводя итоги вышеизложенного можно сделать 
следующие выводы: 1. художественный текст может выступать как одно из 
средств выдвижения наиболее значимой информации в художественном 
тексте; 2. эффект выдвижения в художественном тексте создается его 
стилистической маркированностью и различными способами 
акцентирования информации: конвергенция СП; контраст.
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АНАЛИЗ СТАТЬИ «БЫТЬ ОБОЗРЕВАТЕЛЕМ»
А. ТЕРТЫЧНОГО

Диёра А Т  АХАНОВ А,
студентка УзГУМЯ

Статье как аналитическому жанру журналистики присуща широта 
теоретических и практических обобщений, глубокий анализ фактов и 
явлений, вскрытие закономерностей в развитии явлений, многогранное 
исследование причинно-следственных связей. Объектом анализа в статье А. 
Тертычного является проблема непрофессионализма обозревателей, т.е. 
«строчкогонства», или неправильной выработки своего стиля. Автор 
аргументирует и выстраивает свою позицию через систему фактов. Именно в 
этом и проявляется авторское «я». Иными словами, автор выражает свою 
точку зрения с помощью определённых фактов и примеров, которые он сам 
выбирает. Так, в данной статье Тертычный проводит аналогию между 
современными обозревателями и чеховским героем Шлепкиным, жаждущим 
«мзды, славы, читателей».

Статья должна иметь чёткую структуру, основанную на развёрнутой 
аргументации высказанных положений, её текст должен содержать чёткие 
логические связи, вводную и заключительную части, как правило, выводы и
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предложения. Данная статья состоит из трёх частей: вступления, основной 
части и заключения. Все части связаны по смыслу друг с другом. Главную 
мысль статьи можно выразить так: «Тяжела работа обозревателя». Во 
вступлении автор вводит читателя в тему. По введению можно понять, что 
речь пойдёт об обозревателях. Основная часть состоит из нескольких блоков. 
Название блокам автор даёт в виде советов, что, конечно же, помогает 
установить контакт с читателем: «Взвесь свои шансы», «Найди свою нишу», 
«Заяви свою позицию», «Зри в корень», «Выработай свой стиль». Можно 
подумать, что автор беседует, делясь с тобой профессиональными советами. 
Статью автор заканчивает своим последним советом «Аркадий! Не говори 
красиво!». После такой концовки создаётся впечатление, что автор может 
ещё дать не один десяток советов начинающему обозревателю. Это является 
утверждением главной мысли статьи.

Ценность статьи повышается приведением примеров из среды 
деятельности обозревателей. Тертычный не просто даёт советы, но и 
показывает, что некоторые обозреватели преуспели именно из-за этого. 
Например, в блоке «Найди свою нишу», автор советует обозревателю 
выбрать свою тематико-проблемную сферу, в которой он будет асом и 
приводит имена таких обозревателей как А. Бовин, Г. Герасимов, Л, 
Филиппов, И. Петровская, являющихся популярными среди определённо! о 
круга читателей.

Для раскрытия темы автор использует топосы. Причинно-следственны с 
связи ощущаются за отдельными фразами при чтении текста. Например 
«Серьёзный журналист для широкой публики -  явление скучное» почему'/ 
«уж очень он основателен в мыслях, въедлив, мелочен» и вследствие этого 
«рассчитывать на быстрый успех у публики не стоит». Также автор 
использует сопоставление, для сравнения стилей обозревателей: ...один 
обозреватель в конце каждого речевого периода выдаёт протяжное: « - э-:> > 
э-э». Другой, по примеру одного из российских премьеров, после каждой 
фразы смачно причмокивает губами. Третий, произнося тираду в адро 
политического оппонента, грозно хмурит брови. Четвёртый к месту и не к 
месту повторяет «импортное» словечко «окей!». Таковым являем in 
использование общих мест в данной статье.

В тесте используются и книжный, и разговорный стили. Такай 
насыщенность текста различными стилями объясняется усложнением темы и 
связи с тем, что материал направлен на узкий круг журналистов. В основном 
текст построен на книжном стиле, но также прослеживается использование и 
разговорной лексики («охочи, то бишь, идефикс, тащится, кроет всех и пси») 
Если разговорному стилю присущи экспрессивность, наглядность и 
образность, то в книжном стиле главное -  само сообщение, его предма, 
результаты исследования, изложенные чётко, ясно, объективно, независимо 
от тех чувств, которые испытывает автор по этому поводу. Этим и 
объясняется использование как нейтральной, так и экспрессивной лексии и 
Помимо этого автор использует устаревшие слова, такие как посему, дп(1Ы
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ибо, книгочеи. Они являются выразительными средствами и придают тексту 
особую важность.

Для конкретизации и усиления достоверности описываемого 
использованы имена собственные, в основном это имена обозревателей: Луис 
Себастьян Мерсье, Белинский, Пушкин, Булгарин, Герцен и др. Образность 
повествованию помогают придать эпитеты, которые усиливают значение 
существительных, создают экспрессию: великий муж России, львиная доля, 
пагубная привычка и т.д. Этой же цели служат использование слов с 
переносным значением: «золотая россыпь» симптоматичных фактов, позиция
-  это «лицо автора».

С синтаксической точки зрения для этого текста характерны следующие 
особенности:

-  простые распространённые предложения, сложные предложения (ССП 
и СПП). Использование сложных предложений объясняется тем, что статья 
является проблемной. И для того чтобы раскрыть тему автор использовал 
такого рода предложения;

-  предложения осложнены причастным и деепричастным оборотами: 
Как ни прискорбно, но иному нашему «литературному брату», решившему 
примерить амплуа обозревателя...; Чеховский герой, журналист Шлепкин из 
рассказа «Два газетчика», страдавший этой болезнью...; Посему, следуя 
совету того же «великого мужа России» М.В. Ломоносова...; Ещё одна 
причина, побуждающих современных журналистов-аналитиков к глубокой 
специализации. Деепричастные обороты помогают подробно 
охарактеризовать действие, оживить его, подробно описать, придают 
выразительность книжной речи. Причастные обороты, как и деепричастные, 
являются в основном принадлежностью книжно-письменной речи.

-  наблюдается использование конструкции страдательного залога: 
Упомянутый чеховский Шлепкин не только без остановки гнал строчки, но и 
всё написанное считал исключительно важным, даже если речь шла о ... 
выеденном яйце. Главная причина выбора страдательного залога заключается 
в стремлении сфокусировать внимание на объекте, на который направлено 
действие и который является носителем результата.

Таким образом, в статье исключительную роль играет позиция автора, 
обеспечивающая отбор, осмысление, систематизацию и интерпретацию 
фактов. И чтобы представить читателю целостную, логически 
последовательную систему знаний о самом обществе и разных формах 
отношений в обществе, прогрессивных и негативных тенденциях их 
развития, журналист максимально использует свои творческие возможности.
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К ВОПРОСУ О СОЦИАЛЬНОМ ДИСКУРСЕ В ПРЕССЕ
Ахмедова МАЛИКА,

преподаватель УзГУМЯ

В дискурсе масс-медиа журналисты выступают в качестве посредником 
между правительством нашей страны, различными общественными 
организациями и массовой аудиторией непрофессионалов. Анализ вопроса о 
социальном дискурсе в прессе показал, что поскольку население 
дистанциировано от правительства и не может непосредственно наблюдать 
процесс принятия решений, касающихся социальной жизни, журналисты 
становятся «рассказчиками» о политике, социуме, общественной жизни и, 
соответственно, формируют общественное мнение.

Таким образом, средства массовой коммуникации становятся средством 
общения правительства, общественных организаций и масс. С другой 
стороны, понятно, что молодые люди, участвуя в общественной жизни, также 
являются активными участниками формирования общественного мнения, 
которое зачастую также посредством СМИ передается оставшейся части 
социума.

Передача информации -  это не констатация фактов объективной 
реальности, а их интерпретация, т.е. перенос в реальность информационную. 
Информация вызывает направленные мыслительные процессы и 
эмоциональные состояния. Как показала практика, информация формируа 
наши мысли, структурирует наш опыт и определяет наши взгляды ни 
окружающий мир. Информируя, дискурс прессы воздействует. Дискурс 
прессы тем самым обладает всеми возможностями для управления мнениями 
и отношениями аудитории в необходимом для субъекта русле.

Мы разделяем мнение, что социальная жизнь индивида трактуется «как 
упорядоченная система взаимодействий индивидов, совокупность 
многочисленных видов и форм совместной деятельности люден, 
направленной на обеспечение условий и средств их существования, 
реализацию интересов, ценностей, потребностей, в том числе и потребност и 
в общении, установлении социальных контактов»(1, 162). Поэтому очевидно, 
что материалы, посвященные социальным проблемам, занимают в средств}* 
массовой информации значительное место.

Социальная жизнь общества -  это деятельность субъектов (личностей, 
групп), направленная на сохранение и развитие условий своего 
существования. Элементом социальной жизни общества является социалышч 
структура общества. В понятие "социальная структура" входят различные 
объединения членов общества. Такие объединения называются термином 
"общность".

О.Л. Михалева, анализируя речевой акт в политическом дискурсе, 
отметила, что в нем представлено три коммуникативных роли:

1 . Адресант (говорящий) -  это такой участник, который согласно сврем\ 
желанию направляет свою речь к тому или иному коммуниканту.
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2. Прямой адресат (слушающий) -  это в политическом дискурсе чаще 
соперник, который в разговоре может реально участвовать, а может 
отсутствовать.

3. Адресат-наблюдатель («народ») -  третий субъект политического 
действия, внимания которого добиваются политики(2, 39).

По всей видимости, в социальном дискурсе прессы можно выделить 
такие же коммуникативные роли. Однако специфика адресанта (он же Агенс, 
или автор публикации) в том, что, по мнению ГЛ . Солганика(З), автор 
журналистских произведений (= журналист) может быть представлен в 
социальном дискурсе прессы как лицо частное и лицо общественное. Как 
показывают наши материалы, в узбекистанской печати автор чаще всего 
выступает как лицо общественное, т.е. представитель редакции, 
общественной организации и т.п.

Жизнь общества и деятельность коммуникантов в процессе 
жизнедеятельности, с одной стороны, детерминируют возникновение текста, 
с другой -  интерпретируют его, объясняют. Окружающим миром 
детерминируются и внутренняя структура, и внешняя форма текста. 
Создание текста -  процесс целенаправленный, что нельзя игнорировать ни 
при каких условиях.

Профессиональная деятельность журналиста может рассматриваться как 
многовариантный процесс принятия решений с целью формирования нового 
смыслового поля аудитории и тем самым опосредованного воздействия на 
культуру и жизнь общества в целом.
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БАДИИЙ МАТНДА ИСМЛАРНИНГ АЙРИМ ЭСТЕТИК 
ФУНКЦИЯЛАРИ

Дилрабо АНДАНИЯЗОВА,
УзРФА Тил ва адабиёт 

институты тадцщотчиси

Бадиий матн тилнинг бебах.0 ва кцмматли бойлигини акс эттирадиган 
серкатлам хдцисадир. Кейинги йиллари узбек тилшунослигида бадиий 
матнга лингвопоэтик ёндашув хдмда унинг унинг муаммоларини урганишга 
булган кдзикишлар туфайли янги-янги тадкцк;отлар юзага келмокда. 
Тилшуносликда хдр бир сатх, бирлиги бадиий-эстетик вазифани бажаради. 
Бадиий асар тилида турли маъно нозикликларининг юзага чикишига ёрдам
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берувчи лингвопоэтик воситалардаи бири ономастик бирликлар булиб, улар 
муайян объектнинг номигина булиб колмасдан, балки ёзувчининг хилма-хил 
бадиий ниятларини таъкидлаш учун хам хизмат килади.

Ономастик бирлик тушунчасига бу йуналиш буйича илмий изланиш 
олиб борган олимлар шундай таъриф берадилар: “Тилнинг лексик бирлиги 
конкрет лугавий бирликлар (лексемалар)дан иборат булганидек, тилнимг 
ономастик фондини ономастик лексика доирасида мужассамлаштирувчи 
конкрет атокди отлар ташкил килади. Ушбу конкрет номлар ономастикади 
“тил бирликлари”, “лексик бирликлар”, “нутк бирликлари” деб юритилувчн 
терминларга ухшатма (таклидий) тарзда ономастик бирликлар дс(> 
юритилмокда. Ономастик бирлик дейилганда, аслида, конкрет атокли отлар 
кузда тутилади(1, 33). Бадиий матннинг лингвопоэтик тадкики буйича 
еамарали фаолият олиб борган М.Йулдошевнинг: “Атокли отлар 
антропонимлар)нинг муайян максад билан кулланиши лингвопоэтик 
кимматга эга. Чунки бадиий матнда кулланютган айрим исмлар ёзувчиниш 
бадиий-эстетик ниятини ифодалашга ёрдам беради”(2, 255), -  деган 
фикрлари гоят уринли. Бадиий асарда ёзувчининг бош нияти муайян 
характер оркали илгари сурилар экан, унинг исми хам асар гоясипи 
ойдинлаштириш, характернинг узига хослигини таъминлашда мухим 
ахамиятга эга.

Узбек тили исмлар мажмуасининг нихоятда бойлиги билан ажраляО 
туради.Узбек адабиётида уз кахрамонига ном танлашда заргар булгнп 
ижодкорлар талайгина. Забардаст адиб Саид Ахмаднинг куплаб асарлариди 
исмлар маълум максадда кулланганига гувох буламиз. Масалан:

Муроджон ишга ярагудек булгунча она ер чопди, том шувади, денор 
урди...тиним нималигини билмади, аммо боласини зорщтирмади. У умринн 
шу боласига багишлади. Эр цилмай утди. Болам одам булсин, камолинп 
курай, юртга кушай, туйларида чарчай, кейин болаларини бакен), 
деди...Пекин... (Саид А%мад, “Сувлар оцибкетди").

“Узбек исмлари” китобида бу иемга шундай изох берилган: Муроджон 
(ар.уз.) -  мурод-максадли ёки орзу килинган, кумсалган бола(3, 25К). 
Таъкидлаш керакки, иемнинг этнографик маъноси билан асарнинг гожи 
уртасида маълум богликлик бор ва бу оркали ижодкорнинг бадний-эстсгик 
нияти амалга ошган. Ушбу мисолда хам ана шундай лингвопэтик хусусия i 
намоён булган:

Даланинг цоц уртасида буй чузган бир жуфт чинор щитоцнинг чч/' 
атрофидан куриниб турарди. Бу чинорларни у  тугилган йили omcdn 
уткрзгаи, углим чинордек узоц умр курсин деб унга Чиноубой деб исм куйлш 
эди. Чинорбой шу бир жуфт чинор билан баробар усди.(Саид А^мт\ 
“Чинор”) Бадиий матнда исмлар фондида учрамайдиган антропонимлл|> 
поэтик жихатдан жуда кучли актуаллашган булади.

Эрталаб Урикдомла райондан щйтиб келди. Унинг огзи кулогида, кцщир 
к,щир кулади.

Неваралар муборак булсин домла, — деди Бургут унга чой узатар экан 
Куллук,, куллук,, болам, омон эсон кутулибди ишщпиб... Урик домла билан ёлии i
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цолднк. У яна урикдан гап боиишрмикан деб н;урциб турган эдим, йуц иши 
цнстовэкан, богига кетди(Саид Аумад, “Лочин").

Бу каби тузима номларда ёзувчининг кинояси аник сезилиб туради.
К^ахрамоннинг хдёти, такдири ва рухияти билан унинг исми уртасида 

муштараклик урнатиш оркали бетакрор образлар яратган ижодкорлар 
мадоратини тадкик этиш оркали ёзувчининг поэтик оламига кириб бориш 
мумкин. Умуман олганда, бадиий матндаги киши номларининг бадиий- 
эстетик вазифасини урганиш тилшунослик олдида турган мухим 
вазифалардан биридир.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Бсгматов Э., Авлокулов Я. Узбек тили ономастикасининг макрокулами тяркиби // 

Узбек тили ва адабиёти. -  Т., 2007, № 5.
2. Юлдашев М. Бадиий матннинг лингвопоэтик тадкики. Филол. фан. д-ри... дис. -  

Тошкент, 2008.
3. Бегматов Э. Узбек исмлари маъноси. -Т.: Узбекистан миллим энциклопедияси, 2007.

“АЛПОМИШ”ДА ТАКЛИДИЙ СУЗЛАРНИНГ БАДИИЙ- 
ЭСТЕТИК ВАЗИФАСИ

Умида ХУДОЙНАЗАРОБА,
ГулДУ тадцикртчиси

Жахон тилшунослигида “мимемалар” термини остида таклидий сузлар 
алохида категория сифатида ажратиб курсатилади. Ушбу гурухга мансуб 
сузларни эски узбек тилининг лугат таркибида деярли учратмаймиз, аммо 
фолклор ёзма бадиий адабиётнинг таравдиёти натижасида таклидий 
сузларнинг сони ошиб борганлигини кузатишимиз мумкин.

“Алпомиш” достони ифоданинг инжалиги, тасвир мах,оратининг 
юксаклиги жихатидан ноёб адабий ходиса саналади. Аждодларимизнинг 
бебахо ёдгорлигида кулланилган такдидий сузларни урганиш эса, 
биринчидан, халкимизнинг тил бойлиги -  жавохирларни йигиш булса, 
иккинчидан, узбек адабий тилида мавжуд такдидий сузларнинг келиб 
чикиши хамда уларнинг туб маъноларини аникдашда ёрдам беради.

Муайян предметга хос булган товушли харакат, асосан, таклидий феъл 
билан ифодаланади. Бундай сузлар тегишли предметни жуда аник тасаввур 
килиш имконини беради, уша предметнинг овози ёки образи кулокдар остида 
акс-садо бериб туради. Ана шу маънода такдидий сузларнинг бадиийлик 
куввати бекзиёсдир. Худди шундай сузлар шеърий миераларда кофияланиб 
келганда, бу кувват янада буртиб куринади(1). Шу боис “Алпомиш” 
достонида товушга такдидий сузлар образга таклидий сузларга нисбатан куп 
кулланилган булиб, тасвирнинг жонли куринишини намойиш этишга хизмат 
килган, огзаки нуткнинг таъсирчанлигинп оширган.

Куп сщилиб йиглар момо инграчиб,
Курдим сщволингни, булибсан гариб(2, 213).

Инграмоц таклид узакли феъли кишилар товушига таклидни англатиб, 
Фозил Иулдош угли томонидан ижро этилган “Алпомиш” достонида 9
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уринда фойдаланилган булса, Берди Бахши томонидан куйланган достои 
вариантида эса 25 уринда ишлатилган. Ингир-ингир такдидий сузига -и 
аффиксини кушиш оркали таклид узакли феъл ясалганда, такдидий суз 
охиридаги “и” унлиси тушиб кдпади: ингир-ингир//ингра(мок). Ну 
тилшуносликда элизия х,одисаси деб юритилади.

Юкоридаги мисолда инграмоц такдид узакли феъл узидан олдин келгаи 
феълнинг семантикасига таъсир килиб, бадиий тасвирнинг явдол намочи 
булишида мух,им а^амият касб этган. Шунингдек, достоннинг айрим 
уринларида ушбу феъл жониворга нисбатан кулланилиб, отнинг хдракат 
колатини, яъни шиддаткорлигини тасвирлашга хизмат килган.

Уйнинг ичи цороту буп цолади,
Жами цизлар шибир-шибир к,илади{2,373).

Синтактик йул билан ясалган кушма феъл таркибидаги такдидий су ч 
инсоннинг паст даражадаги товушига таклид килиш оркали косил булган, 
Такдидий суз таркибидаги “б” портловчи ундоши товуши сиргалувчи ундош 
товуш -  “в” урнида кулланилган ва шу оркали паст тондаги товушни маълум 
даражада кучайишига хизмат килган.

Инсон товушига такдид килиш оркали х,осил килинган таклидий суз 
инсонлар уртасидаги сукбат яширин тарзда олиб борилганлигини изохдаб, 
матннинг образли куринишини кучайтирган. Мазкур такдидий суз 
“гаплашмок” феълининг маъновий погонасини ифодалаб, вокеа-х,одисаип 
тулик тасвирлашга ёрдам бера олган.

Ушбу такдидий суз инсон товушининг даражасини К)фсатиб беришдап 
ташкари, жонли ва жонсиз предметларга нисбатан \ам  кулланилиб, табит 
ходисаларини жонлантириб, ташхис санъатини юзага келтирган ва достон 
бадиияти салмогини оширишга хизмат килган:

Шамол турса шобирлайди шотерак,
Энанг чури, аслиузинг бадирак (2, 365).

Юкоридаги мисолда ш товушининг уч суз таркибида такрорлапиб, 
аллитерацион х,олатнинг вужудга келтириши куйма мисранинг пайдо 
булишига сабаб булган. Достончи мах,оратини намоён этган шобирлсиЯкяти' 
узагидаги шобир диалектал сузи товуш семасига бирлашади(З).

Товушга такдид сузлар эшитиш х,одисаси билан богланса, образга 
таклид" сузлар бевосита куриш натижасида майдонга келиб, кишилар ни 
бонща жонли-жонсиз нарсаларнинг х,олати, х,аракати ва ташки 
куринишининг тасаввур образларини ифодалайди.

Жамоли ярциллаб акрин олади,
Румоли пириллаб хизмат щтади (2, 218).

Ярцилламок, такдид узакли феълидан Фозил Йулдош угли томонидан 
куйланган “Алпомиш” достонида 13 марта фойдаланилган булса, Хушбок 
Мардонакул угли томонидан ижро этилган достон вариантида у 5 уриндп 
кулланилиб, жорцилламоц шаклида ишлатилган. Ушбу феъл “Алпомиш” 
достонида инсон, жонивор, маконга нисбатан кулланилиб, узида ижобийлик 
ифода семасини мужассамлаштирган. Биринчи навбатда, мазкур такдид 
узакли феъл нарса-предметда ёругликнинг акс этиш хдлатини англатувчн
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образга такдид суз хисобланади, лекин бадиий мате талаби асосида суз 
маъноси хажмида кенгайиш содир булган.

Ярщтлар белиигда кескир пулатинг,
Кулга тегсин излагай паризодинг (2, 87).

Эътибор берсак, мазкур мисолда метонимия хдцисаси ишлатилган 
булиб, кахрамоннинг мардлик рамзи -  курол-ярогини таърифлаш билан 
бирга бевосита бадиий образга ишора килинган, яъни тимсолнинг характер- 
хусусиятларини намоён этишга хизмат килган.

Хуллас, халк огзаки ижоди намуналаридан бири -  “Алпомиш” 
достонида такдидий сузларнинг кулланилишини урганиш бадиий тил 
имкониятларини тадкик этишда муайян хисса булиб кушилиши мумкин.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. Махмудов Н. Тил. -  Тошкент: Ёзувчи, 1998.
2. Алпомиш. Айтувчи Фозил Иулдош угли. -  Тошкент, 1998.
3. Махмадиев М. Узбек халк достонлари тилида стилистик формулалар. Филол. 

фанлари н-ди... дисс. автореф. -  Тошкент, 2007.

СТЕРЕО ТИП ЖУМ ЛАЛАРДАГИ БАДИИЙ ИФОДАЛАР 
(Куктурк битиклари асосида)

Шсщноза ТУЛАГАНОВА,
ТДШИ магистранты

Туркий халкларнинг улмас обидалари х,исобланган Куктурк битиклари 
факатгина халкларимиз тарихида эмас, балки адабиётимиз тарихи учун хам 
мухим манбадир. Битикларни урганар эканмиз, улардаги “илми балога” 
юкори даражада булган дея оламиз. Ёдномаларда учрайдиган бадиий 
ифодалар, адабий этикетлар, товушлар уйгунлиги, параллелизмлар ва 
уларнинг ритмиклик хусусиятлари фикримизни далиллайди. Биз 
ёдномалардаги стереотип жумлалар ва уларнинг бадиий ифодаларига 
тухталиб утамиз.

Адабий этикет махсули булган стереотип жумлалар ёдномаларда 
такрорланади ёки бир битикдан иккинчисига кучиб келади. Масалан, 
куйидаги стереотип жумла Тунюкук битигида 22-сатрда (1, 20), Култигин 
битигида 27-сатрда (1, 35) такрорланади:

...Tiyin tihiik bodun ticiin ttin udimadim, kunttiz olurmadim. Мазмуни: ...дея 
турк халки учун тун ухламадим, кувдуз утирмадим.

Энди эътиборимизни ушбу стереотип жумладаги бадиий ифодаларга 
каратамиз. Жумладаги кесимларда охангдошлик мавжудлиги англашилади. 
Назмда ох,ангдош сузлар кофияни х ,о си л  килади. Биз мазкур асарларни эпик 
асарлар каторига кз^шамиз. Бундай асарларда жумлалараро келган ох,ангдош 
сузлар сажъ санъатини х,осил килади.

Сажъ араб адабиётшунослиги термини х,исобланади. Туркий адабиётда 
бу истилохни илк бора Махмуд Кошгарий узининг “Девону лугатит турк” 
асарида куллаган(2, 8). Лекин VII асрга тегишли булган битиклар матнида 
биз сажъ санъатига куп бора мурожаат килинганлигига гувох буламиз.
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Куплаб шарк халклари огзаки ижоди хамда адабиётига хос булган сажъ 
санъати фикрни равон, охангдор ифодалашда, укувчига завк беришда, 
таъсирчанликни оширишда ва хотирада колишни осонлаштиришда кул 
келади.

Сажъ уз хусусиятлари жихатидан маънавий-лафзий санъат хисобланади. 
Чунки у муайян асардаги мазмунни ёркин ифодалабгина колмай, балки нозик 
суз уйинлари билан ифоданинг охангдорлигини таъминлашда хам мухим рол 
уйнайди.

Сажъ узининг охангдорлик хусусиятига кура, ритмик-синтактик 
параллелизмни вужудга келтирувчи омиллардандир. Ритмик-синтактик 
параллелизмларга шеърнинг илк куртаклари сифатида карашимиз мумкин, 
Масалан:

Tarjri yarl'iqaduq iiciin alligig alsiratmis, qaganligig qagansiratmis, yagig baz 
qilmis, tizligig sokiirmis, basligig yiikunttirmis...torttg qazgariip аса banriis{\, 15 
16). Мазмуни: Тангри ёрлакагани учун эли борни элидан айирган, хокоии 
борни хоконидан айирган, ёвни карам килган, тнззаси борни чуктирган, боши 
борни юкунтирган.. .хукмронлик килиб вафот этган.

Юкорида келтирган стереотип жумлада -siratmis ва -mis каби 
грамматик шакллар такрори сажъни, сажъ эса ритмик синтактик 
параллелизмни келтириб чикарган. Бундан ташкари, бу жумладаги бошка 
бир бадиий ифодага, яъни такрор асосида юзага келадиган бадиий восита 
аллитерацияга эътибор килишимиз лозим. Товушлар такрори аллитерациянн 
хосил килади. Товушнинг бадиий восита сифатида кулланилиши натижасида, 
гарчи таркибида бир хил товушлар такрорланаётган сузлар грамматик 
томондан богланмаса хам, товуш томонидан богланади. Биз келтирган 
стереотип жумлада эса, “г”, “а”, “ Y ” ва “t” товушлари жумлалараро 
такрорланиб, уларни бир-бирига боглаган.

Мана шу бир жумладаги сажъ, синтактик параллелизм ва аллитерация 
каби бадиий ифодалар баъзи олимларни кадимги куктурк битикларини 
назмий асар сифатида кабул килинишига сабаб булган. Яъни мазкур бадииЛ 
ифодалар келтириб чикараётган ритм ва охангдорлик ёдномани муайян 
даражада шеърга якинлаштириб куяди. Масалан, таникди турколог олима 
И.В.Стеблева ёдномаларга поэтик асар сифатида карагани холда, уларнинг 
товуш тузилишига катта ахамият беради. Уша давр назмига аллитерациями 
асос килиб олади. Юкорида мисол тарикасида келтирилган стереотип 
жумлани Стеблева куйидагича чуртликларларг а булиб чиккан:

Tarjri yarl'iqaduq tictin 
alligig alsiratmis, 
qaganligig qagansiratmis, 

yagig baz qilmis,

tizligig sokiirmis, 
basligig yiikuntiirmis 
...toriig qazganip 
uca barmis(i, 193).
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Адабиётшунос Бахдцир Саримсоков эса узининг “Узбек адабиётида 
сажъ” номли асарида шундай ёзади: Ёдномалар асосан эркин насрда ёзилган 
булиб, уларда урни-урни билан сажъли насрдан хам фойдаланилган”(2, 89).

Ёдномаларга ритмиклик бахш этган сажъли жумлага яна бир мисол 
келтирсак:-

Taijri yarliqaduqin iiciin dziim qutum bar iiciin qagan olurtum. Qagan 
olurup, yoq cigan bodunug qop qoburtd'im. Cigan bodunug bay qilt'im, az bodunug 
oktis qiltim{\, 9-10). Мазмуни: Тангри ёрлакагани учун, кобшгаятим, бахтим 
бор учун, хокон булдим. Хокон булиб, йук, кашшок халкни бутунлай оёкка 
куйдим. Кдшшок халкни бой килдим, оз халкни купайтирдим.

Мазкур синтактик параллелизмда “q” товуши жумлалараро жуда 
чиройли тарзда такрорлантирилган. Бу стереотип жумла муаллифиинг суз 
танлай бйлиш кобилияти юкорилигини курсатади.

Юкорида баён килинган фикрларимизни жамлаб, куйидагиларни хулоса 
килдик:

-  туркий халкдар адабиётида сажъ VII асргача хам мавжуд булган. Бу 
х,ол сажъ араб адабиётидан кириб келган, деган карашларни инкор этади;

-  ритмик-синтактик параллелизмлар ва аллетирация биргаликда 
шеърнинг илк куртакларига асос булган;

-  стереотип жумлалардаги бадиий ифодаларнинг кулланилиши кадимги 
туркий тилнинг бойлиги ва битиглар муаллифининг махоратидан далолат 
беради.

ФОЙДАЛАНИЛГАН АДАБИЁТЛАР
1. К-Содиков. Эски туркий битиглар. -Т., 2009.
2. Б.Саримсоков. Узбек адабиётида сажъ. -Т., 1978
3. Н, Рахдоонов. Улмас обидалар.-Т., 1989.

Ф РАЗЕОЛОГИК БИРЛИКЛАРНИНГ М ИЛЛИЙ-МАДАНИЙ 
ХУСУСИЯТЛАРИ

Маржона РАДЖАБОВА,
УзДЖТУ тадк,икртчиси

Бадиий матн тахднли мураккаб жараён хисобланиб, унда асарнинг гояси, 
мазмуни ва бадиий асар тили намоён булади. Матнда ёзувчи бадиий тил 
ёрдамида чизилган манзараларни тасвирлар экан, образлар нуткининг адабий 
булиши учун лексик бирликлар ва нуткий воситалардан иложи борича 
купрок фойдаланишга харакат килади. Чунки лексик бирликлар асарнинг 
миллий хусусиятларини урганишга ёрдам беради. Бу уринда фразеологик 
бирликлар (иборалар) мухим ахамият касб этади. Фразеологизмларда 
миллийлик кучли булиб, матнни тахдил этиш жараёнида бу нарса яккол кузга 
ташланади. Айникса, фразеологик бирликлар таркибида инсонларнинг 
исмлари, тарихий жой номлари, бадиий персонажларнинг номлари мавжуд 
булса. Масалан:

A) I f  I choose to laugh little Audrey when I ’m all knotted up...who the hell’s 
got the right to forbid me? (1, 53).

Иитаръшда бутунлай чалкашиб кетганимда юракдан кулишни ким х,ам 
менга тащикраши мумкин?
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Юкоридаги парча Шекспирнинг “Бу сизга капдай ёвдда?” комедиясидан 
олинган булиб, мазкур ибора комедидда иштирок этувчи персонаж номидан 
келиб чиккам. Матнда “laugh like little Audrey” ибораси “кичкинтой Одри 
каби кулмок;”, “юракдан кулмок;”, ’’бепарво булиб кулмок” маъносида 
таржима килиняпти. Бунда Одри кичкина кизалок образида тасвирланиб, 
унинг кулгуси болаларча бегубор, бепарво, шунинг учун х,ам муаллиф матнда 
юракдан кулмок; маъносида “laugh like little Audrey” иборасини куллаяпти.

Б) Let us invent a character, a nice, respectable, middle-class, middle-aged, 
maiden lady, with time on her hands and the money to help her pass it... Let us call 
her Aunt Edna... Now Aunt Edna does not appreciate Kafka... She is, in short, a 
hopeless lowbrow (T.Rattigan, “CollectedPlays”, “Preface”, 1953. Supple)(1,54).

“Aunt Edna” (“Эдна хола”) фразеологик бирлиги адабнётга инглиз 
драматурги Т.Раттиган томонидан киритилган булиб, “эскича карайдиган 
театр шайдоси” маъносида ишлатилади. Келтирилган парчада “Эдна хола” 
басавлат, ёкимли, узига тук;, урта ёшлардагн турмушга чнкмаган аёл образида 
тасвирланади. Гарчи персонаж ижобий фазилатлари билан тасвирланса-да, 
муаллиф парча охирида уни савияси пастрок, эскича карайдиган инсон 
образида келтиради.

В) The tomato soup, the mysterious little pieces o f white fish, the boiled 
mutton, the blackberry and apple tart, were transformed by their histrionic gusto 
into a banquet o f  Lucullus... (J.B. Priestley, “The Good Companions”, book II, 
ch. I.) (1,64)

Помидордаи тайёрлангап шурва, оц балщнииг хуштаъм цисмлари, 
цайнатилгаи куй гушти, куманика ва олмали пирог -  буларнинг бари уларнинг 
актёрлик иштиёцини уациций “базми Жамшид”га айлантириб юборди.

“A banquet of Lucullus” (ёки Lucullan, Lucullean, Lucullian banquet) - 
“лукуллов зиёфати”, “тукин зиёфат”, “шохона базм”, “базми Жамшид”. 
Мазкур фразеологик бирлик бадиий услубда ишлатилиб, узининг турфа 
зиёфатлари билан донг таратган кддимги Рим бойваччаси Лукулла номидан 
келиб чивдан. Парчада санаб утилган озщ-овцат турлари уша давр мухитида 
факдт шохона базмларда тортик; этилган. Шунинг учун хам “banquet of 
Lucullus” - “шохона базм” маъносида ишлатиляпти.

Г) - I f  you was written to her, perhaps you 'd recollect to say that “Barkis yvas 
willin ” would you ?

“ That Barkis was willin”, I  repeated innocently. Is that all the message?
Ye-es, he said considering. Ye-es, “Barkis is willin”. (Ch.Dickens, 

“David Copperfield”, ch. V)(l, 66).
-  Агар сиз унга хат ёзсангиз, балки, “Баркис цайтмайди”, -  деб 

айтишни эсдан чицармассиз?
-  Нима “Баркис цайтмайди ”, соддалик билан такрорладим мен: Мен 

етказишим керак булгани уаммаси шуми?
-  Х,а, уйланиб айтдиу. J(a, “Баркис цашпмайди”.
“Barkis is willin” - “Баркис кайтмайди”, “Баркис жон деб турибди” 

маъносида келган фразеологик бирлик ишлатилган мазкур парча
Ч.Диккенснинг “Девид Копперфилд” романидан олинган булиб, аравакаш 
Баркис бир неча бор хизматкор кдо Пеготтига уйланишни таклиф кдаганда у 
уз калб сузларини шу ибора билан бошлаган.
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Д) -  What’s wrong with them?
- The patch on the knee, principally it creates a bad impression. Haven’t you 

another pair?
- Who do you think I  am? “Beau Brummel”?(P.G.Wodehose, “Joy in the 

Morning", ch. VII)(1, 112).
Юкоридаги парчада “Beau Brummel” ибораси уз даврининг олифта 

“йигитча”ларидан бири Дж.Б.Браммел (1778-1840 й.) номидан келиб чикиб, 
“олифта”, “пурим” маъносида ишлатиляпти.

Е) Most people...cared noting about Birmingham, which they had heard only 
dirty place where most o f the “Brummagem buttons” came from (B.Shaw, “The 
Intelligent Woman’s Guide to Socialism and Capitalism”, ch.50 ), (1,118).

“Brummagen button” ибораси “сохта танга”(айнихса, мис хусусида) 
маъносида ишлатилиб, кадимги тарихий жой Brummagen (Birminghamnnnr 
бузиб айтилган шакли) номи билан боглих, бугунги кунга келиб ушбу ибора 
истеъмолдан чикдан. У ерда 17 асрда кумуш тангаларни сохталаштирганлар.

Хулоса килиб шуни айтиш мумкинки, фразеологик бирликлар н а ф а к д т  

халкнинг хаёти, турмуш тарзи, урф-одатлари, балки, уша давр мухитининг 
маданий хаётидан дарак берувчи маънавий мерос махсулидир.

ФОЙДАНАЛАНИЛГАН АДАБИЁТ
1. Кунин А. В. Англо-русский фразеологический словарь. -  М.: Русский язык, 1984.

ФРАЗЕОЛОГИЗМ , ИДИОМА ВА КУШ МА ГАПЛАРНИ 
ТАРЖ ИМ А КИЛИШ НИ УРГАТИШ

Муяссар КОДИРОВА, 
Дилоб ар ДЖА ФА РОВ А ,

УзДЖТУ ун;итувчилари

Глобаллашув жараёнида инглиз тили энг етакчи халхаро тилга айланди. 
Инглиз тилида жуда куп юксак савиядаги бадиий асарлар яратилган ва ушбу 
тилга чет тиллардан хам куп бадиий асарлар таржима хилинган. Шу сабабли 
инглиз тилидаги бадиий асарларни узбек тилига юк;ори савияда таржима 
килиш масалалари катта ахамиятга эга. Талабаларимизда ушбу йуналишда 
билим ва куникмалар шакллантириш масаласи долзарб ва ахамиятли 
масаладир. Ушбу махолада биз фразеологизм, идиома ва кушма гапларни 
инглиз тилидан узбек тилига таржима хилишни ургатиш масалаларига 
эътибор каратмокчимиз.

Талабалар янги асарни ухиш билан биргаликда б)тунги кунда дунёда 
яратилган асарлардан хам бохабар буладилар ва хаттоки, уларда шу 
асарларни уз она тилларига таржима хилиш фикри хам тугилади. 
Талабаларда узи укиган асар хакида муайян шахсий фикрга кела олиш ва 
эркин иншолар ёза олиш махоратларини ривожлантириш керак. Шу максадда 
асар мухокама кдпингандан сунг ёзма нутхни ривожлантириш махсадида уй 
вазифа сифатида асар ва унинг муаллифи хакида иншолар ёзиш тавсия 
хилинади.

Бадиий матнларда куп фразеологизм ва идиомалар ишлатилади. Инглиз 
тилидаги матндаги идиомаларни узбек тилига таржима килиш борасида
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узбек тилидаги мое келувчи идиомаларни талабалар яхши билишига ва 
унумли ишлатиш куникмаларига эга булишига эришиш керак. Мисол учун 
куйидаги кенг ишлатиладиган инглиз идиомаларнинг узбек 
эквивалентларини келтирамиз: 1) albatross around one’s neck -  буйинда огир 
юк; 2) the apple o f one’s eye -  кузимнинг оку крраси; 3) armed to the teeth -  
тиш-тирногигача куролланган; 4) beat a dead horse. -  муваффациятсиз ши; 
5) black market -  цора бозор; 6) blue blood — оцсуяк; 7) blue-collar worker -  
цора ишчи; 8) born yesterday -  содда булмоц; 9) break the ice -  уртадаги 
нокулайликни йуцотмоц; 10) bring home the bacon -  оиланинг боцувчиси; 11) 
butt in -  yap нарсага аралаишоц, бурнини тицмоц; 12) buy something for a song
-  арзонга сотиб олмоц; 13) by word o f mouth -  миш-миш; 14) forty winlcs -  
кундузги бирпаслик уйцу, куш уйцуси; 15) burn the midnight oil -  Кечаси билан 
тайёрланмоц ёки иитамоц. Кенг таркдлган инглиз идиомаларнинг узбек 
идиомалари ёрдамида ифодаланиши бир катор укув кулланмаларда 
келтирилган (6, 81- 93 ).

Бадиий матн таржимаси борасида к;уп мураккаб грамматик 
конструкциялар х,ам ишлатилади. Шу сабабли талабаларга ушбу 
конструкцияларни хдм кжори савияда )фгатиш талаб килинади.

Инглиз тилида битта богловчи бир неча хил эргаш гапларни бош гапга 
боглашда хизмат к;илади. Бу эса эргаш гапларни тахдил килишда катта 
кийинчиликларни юзага келтиради. Масалан, that богловчисини олсак, у 
тулдирувчи эргаш гапларда, аникдовчи эргаш гапларда, кесим эргаш 
гапларда, мак;сад эргаш гапларда келиши мумкин.

Киёсий эргаш гапли 1<;ушма гаплар, кесим эргаш гапли кушма гаплар 
тугрисида фикр юритадиган булсак, бу пайтда талаба кесимнинг турларини, 
тулдирувчининг у р н и н и ,  феълнинг турларини гапдаги суз тартибини яхши 
тушунган булиши керак. Инглиз тилида феъллар асосий феъллар ва богловчи 
феълларга булинганлиги сабабли кесим хам 2 турга булинади: феъл кесим 
(verbal), от кесим (nominal).

Эргашган кушма гапларда шарт майлини куллашдан мак;сад, эргаш 
гапли к;ушма гаплар алохида урин тутади. Бу турдаги эргаш гапларда асосан 
may, might ёрдамчи феъллари кулланади.

The parent o f these children went hungry so that their children mizht eat well. 
The captain spoke pidgin Italian in order that I  misht understand perfectly.

He wanted to be a foreign correspondent, so that he could gain a knowledge 
o f politics.

Бундай гапларда may, might, could озгина булса-да, модаллик маъносини 
сакдаб колади. Баъзи вактларда should ёрдамчи феъли хам ишлатилиши 
мумкин. She averted her face so that the child should not see her tears.

Инглиз тилида феълларни гапдаги функциясига караб бир неча турларга 
буламиз: асосий феъллар ва ёрдамчи феъллар. Асосий феъллар гапларда 
содца феъл кесим булиб, узининг тулщ  лексик маъносини саклаб коладилар. 
Масалан: In his own small room Martin lived, slept, studied, wrote and kept house.

Инглиз тилида бундай феъллар жуда куп. Ёрдамчи феъллар таркибига 
асосан богловчи феъллар ва модал феъллар киради. Бу феъллар асосий 
феълларга ухшаб тулик; лексик маънога эга булолмайдилар, алохида содда 
феъл кесим функциясини бажара олмайдилар. Шунинг учун укувчи шарт
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майлида берилган кесим эргаш гапли кушма гаплар ва таккослаш маъносига 
эга булган эргаш гапли кушма гапларни ажрата олишда кийналади, хатоларга 
йул куяди.

Lest ёрдамчи феъли булишсиз гапларда кулланади, should ёрдамчи феъли 
ноаник инфинитив формаси билан бирга кулланади.

She ran lest she should be seen.
She opened the window lest it should be stuffy.
Бундай турдаги гапларни огзаки нуткда куллаш, таржима килишда 

укувчи куп кийинчиликларга дуч келади. Шунинг учун у инфинитив 
формаларини, аналитик ва синтетик формаларнинг фаркини, каерда lest, so 
that ишлатилишини инфинитивнннг перфект ва ноперфект формаларининг 
фаркини жуда яхши англаб етиши шарт.

Эргашган кушма гапларни тахлил килишда талаба куйидаги нарсаларга 
эътибор бериши ва англаб етиши керак: богловчиларнинг турларига, ганда 
суз тартибига, суз туркумлари ва ran булакларининг гапдаги урнига, битта 
богловчи бир неча хил турдаги эргаш гапларда кулланиши мумкинлигига.

Хулоса килиб айтганда, талабаларнинг мустакил у3 билим ва 
куникмалари устида ишлаш, уларни янада ривожлантириш, фаол мустакил 
укиш, тушуниш, талаффуз этиш ва сузлашишга ургатиш каби чет тилини 
билишнинг энг ахдмиятли жихдтларини ургатишда инновацион усулларидан 
кенг фойдаланиш яхши натижалар беради. Инглиз тилидаги матндаги 
идиомаларни узбек тилига таржима килиш борасида узбек тилидаги мос 
келувчи идиомаларни талабалар яхши билишига ва унумли ишлатиш 
куникмаларига эга булишига эришиш керак.
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ЯЗЫ КОВАЯ КАРТИНА М ИФ ОЛОГИЧЕСКИХ ПЕРСОНАЖ ЕЙ
Гулдархан РЫСБАЕВА,
доцент, КазГосЖенПУ, 

кандидат филологических наук

По мифологическому верованию эквивалентами слов «шайтан, черт, 
сатана, дьявол, лукавый» являются «злой дух, демон, иблис». Эти персонажи 
часто встречаются в словосочетаниях, связанных с проклятиями, и в гневе на 
кого-то использовали их с пожеланиями зла.

Эбшет -  арабское слово, один из видов злого духа устрашающих и 
вредоносных мифологических персонажей. По мифологической вере -  это 
враждебная сила в виде женщины. Второе значение выражает «проклятый, 
отъявленный негодяй». «Что будем делать с обязанностью этой 
несчастной жатая? -  сказал он. -  Ты веришь этому негодяю? -  сказав это,
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в гневе посмотрел на Талтаяка (Г.Мусрепов). « Что негодяй, лошадь не 
едет». «Один из них — проклятый Сандыбай, а второй джигит нашего 
колхоза» (К.Сатыбалдин). Человека, которым овладел злой дух, называют 
«проклятый».

Эбшет баскрн елерме,
Созге жуъщ келер ме?
Тузу свзге сенер ме,
Тузелмест бшген ез (Абай).

А также в жырах батыров встречается выражение «Эбшет баскан», 
означающее «проклятый». Например:

To6eci шоцты цалмацты 
Эбшет сойтт шырмады...
Абыройын шаппаса,
Эбшет endi басцаны (Жыр батыров).

Эбшет баск;ан -  опозорившийся, проклятый человек, которым 
овладевел бес, потерявший рассудок. «Ты что, из ума вью/сил, Жалмакан, в 
тебя, что бес вселился?!», — сказал Байсакан (С.Талжанов).

Азазил -  арабское слово. По мифологическому верованию означает 
сатана, злой дух, джин (1,584). Второе значение -  «обманывающий, 
сбивающий с пути»: «Не хочу больше жить среди людей, Азазил, вселяйся в 
меня, Есть место для меня» (С. Торайгыров). «Азазил использует человека в 
злых поступках, использует его язык и избегает справедливости» 
(О.Турманжанов). Иногда слово «азазил» сочетается со словом «шайтан» и 
используется в виде словосочетания «азазил шайтан»:

«Если азазил собьет с пути,
Родные станут друг другу врагами 
Не думая о последствиях» (Жыр батыров).

Азазил атану -  в значении «называться шайтаном, джином». Как не 
огорчиться тому, что педагог, который наставляет молодых, разрушил 
счастливую семью подобно азазилю (Казахская литература).

Азазил болды -  подстреченный, подтолкнутый на зло.
«Найманныц аруагына кет садага»,
Эзэз'ш бола берме ею арага,
Жана^та к,обызымен тук цылган жоп;,
Оцайма сендей сорлы бишарага (Айтыс).

Эзэзшдей аздырды -  подстрекать подобно бесу, сатане. «KemmiM-ay, 
мен ушырап 6ip кеселге?. Бардым-ау, взш аньщ бшмесем де ... Аздырдыц 
эзэзшдей сум домбыра. Ку басым, куйге сенбе!» Л.Жансупров/.

Ыбылыс -  «иблис», на арабском обозначает сатана: Иблис -  по 
религиозному верованию означает джин, шайтан, злой дух. «К,ыры жоп;, 
i^acuemi э/сон; басшы болса, ыбылыс, жын иектемей нетедЬ (М.Эуезов).

Иблис -  фонетический вариант слова i6mic. Иблис, означающий 
«дьявол, сатана», является именем демона, который сбил людей с пути 
Аллаха и спровоцировал их так, чтобы их выгнали из рая. Другими словами, 
иблиса называют главой всех нечистых сил (помыслов). Его также называют 
«врагом Аллаха». Обычно поклонение мусульман начинается со слов против 
шайтана. Эпитет, который часто встречается в Коране. Раджим -  в значении

294



«заброшенный камнями» (грешник или сбитый с правильного пути). 
Молитвы против иблиса встречаются в последних сурах Курана.

Слово «албасты» -  дьявол в сочетании «Албасты баскыр!» 
употребляется у всех тюркоязычных народов. Турки, казахи, башкиры, 
тувачи, алтайцы, узбеки, татары западной Сибири называют его как «албасты 
или алвасти», а туркмены -  «ал или албассы», киргизы -  «албарсты», 
каракалпаки и ногайцы -  «албаслы», кумыки -  «албаслы катын», 
азербайджанцы -  «хал или халанасы», балкарцы и карашайцы -  «алмасты», 
турки также называли «ал, ал-кары, ал кузы», тувачи и алтайцы -  «албыс», 
казахи, киргизи, каракалпаки и узбеки -  «марту» (марту, мартув, мартух); 
узбеки окрестности зеравшан -  «сары кыз», татары западной Сибири -  «сары 
чэч» (желтые волосы) (2,76).

По убеждениям тюркских народов, албасты -  дьявол может быть 
покорен человеком, узбеки и туркмены верят, что для этого нужно завладеть 
магической книгой, деньгами, расческой или любой другой вещью. Он может 
появляться в виде животных или неодушевленных предметов.

По верованиям казанских татар, он может показываться в виде телеги, 
стога, ели, это похоже на демона-джина у казахов. По понятиям 
азербайджанцев, его ноги подобны ногам птицы, с куриными лапами -у  
казахов. По понятиям казахского народа, его ноги могут иметь копыта. 
Тувачи считают, что у него есть один глаз, нос сделан из камня или меди, 
сзади у него видны все внутренние органы, так как нет мяса. Казанские 
татары также придерживаются этого понимания. Татары западной Сибири 
считают, что его когти очень острые. Казахи и киргизи разделяют демонов на 
желтых(вонючих) и черных. Турки, азербайджанцы, казахи, киргизы и 
другие считают, что если демон украдет легкие (печень, сердце) и выбросит в 
воду, то человек (обычно женщина) умрет. По тюркским верованиям, чтобы 
подчинить демона, нужно воткнуть иглу в его одежду(3, 379).

Существуют легенды о демонах. В одной из них говорится: Идут три 
путника и видят существо в виде козла с легкими во рту. Один из путников, 
увидев это, сразу же помчался за ним, двое других, удивившись, тоже 
побежали за последним. Догнавший путник начинает бить плеткой козла и 
говорит: «отнеси эти легкие туда, откуда ты их взял». После этого козел 
побежал по своим следам назад. Джигиты следовали за ним. Как только 
козел прибежал в дом, джигит выгнал всех людей из дома, начал бить 
плеткой этого демона так, чтобы он больше не возвращался сюда. 
Женщина этой семьи, родив ребенка, умирает, а демон забирает легкие 
этой женщины. Теперь, когда ей они снова вернули легкие, она оживает. 
Муж этой женщины одаривает джигита большим количеством скота. 
Если бы рядом текла вода, и козел уронил бы легкие в воду, то женщина бы 
не ожила (из рассказа К.Маметова).

В другой легенде говорится: Однажды шаман по имени Молжигит ехал 
домой вместе с другими людьми из гостей. Вдруг он увидел издалека белую 
собаку с легкими во рту. Она бежала в поисках воды, чтобы бросить легкие 
в эту воду. Остановившись, шаман говорит: «Вы видите ту белую собаку? 
Она держит во рту легкие человека и ищет воду?» На что его друзья, 
онемев, ничего не отвечают. Тогда Молжигит говорит: «Вы быстро идите
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за мной», а сам бежит за белой собакой. Пробежав немного, он 
останавливается и начинает бить землю. Догнавшие его друзья тоже 
начинают делать то, что он делает. Затем шаман бежит в село и 
спрашивает у  одного мальчика, где находится дом мертвого человека. 
Потом Молжигит, взяв в руки кобыз, начинает звать девять джинов и 
поёт:

Эй, демон, верни легкие!
Если не повинуешься,
То выколю твои глаза 
И  уничтожу тебя!

И  тогда демон, испугавшись шамана, положил обратно легкие 
женщины. Придя в себя, женщина подняла голову. Обрадовавшиеся 
родственники женщины очень щедро наградили Молжигита (из рассказа Ж. 
Касымова).

По верованию народов, демон появляется в облике черной собаки, 
поэтому наши предки держали черных собак у своего дома. Демон, 
испугавшийся черной собаки, не подходил к дому и уходил прочь.

У казахов и киргизов считается, что существует два вида демонов: 
желтый демон и черный демон. Желтый демон -  очень хитрый. Его также 
называют «сары кыз» -  рыжая девушка.

С. Каскабасов: «Сары албасты -  ужасная хитрюга и обманщица. Иногда 
она дает человеку обещания оставить его в покое и держится подальше от 
него, но ищет удобный случай навредить». Вероятно, с представлением Сары 
албасты связано то, что злых духов, насылающих беду на людей (обычно 
албасты, шайтаны), иногда называют сары кыз (желтая девушка) (4,132). 
Кара албасты, или просто «кара», хотя и редко преследует человека, но 
гораздо опаснее, ибо лишь в исключительных случаях можно преодолеть его 
пагубное влияние (5,42). Например, «Sip тайпа ауыл — уш мылтьщтыц 
албастысы басып, тутиьщты» (Ж.Аймауытов). Сочетание «албасты басып» 
в этих предложениях означает «повредить».

В нашем языке существует значительное количество словосочетаний со 
словом «албасты», такие как албасты басцыр, абшет баскыр, кара басцыр, 
албасты баскан, албастыдай елиру и другие.

«Албасты баскыр!» -  и обычно используется в гневе на кого-то и 
проклятиях. Например, Хан емессщ цаск,ырсын, крс албасты бас^ырсыц, 
достарыц келт табалап, душпаныц ceni басца урсын /Махамбет/. -  Уа, 
Гайни! Еайни журсейш! албасты баскыр!... -  деген дауыс сщцылдады 
ауыпдаи (С.Сейфуллин).

Иногда они также называются «албасты басцыр», «цара бащыр», 
«.эбшет баскыр». В этих словосочетаниях «кара, эбшет» используются 
вместо «жын шайтан». Поэтому слова кара, албасты, эбшет являются 
синонимами. Барльщ жузi 1<;ап-к;ара албастыдай жауыз пэледей боп елестеп 
тур /М.Эуезов/. «Марту баскыр» обычно используются в адрес женщин как 
проклятие.

«Марту» -  это джин, который мучает беременную женщину в 
шаманском вероубеждении. Например, «Ол жанында жапщан бэйбшесш: - 
Цатын ей, марту басып жатыр ма ceni, мына балага б1рдеме жайып бер,
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цылжисын endi, - деп нуцып оятты» (А.Жунюов). « - К,удай тапцыр! Бурын 
уйге жсщындст цулайтын edi де желе крятын ек, endi алысца цулауды 
шыгарды гой бу марту басцыр»(Е.Этмкулов).

«Албасты басты», «албасты басцан», «кара басты», «кара баскан» 
используются в значениях «проклят богом, опозорился, бес вселился». -  Ей, 
Сушпдт, - деп кит кетт урыса cowiedi, албасты да цабацца царай басатын 
(М.Эуезов). Талайы бозбаланьщ болган гашыц. Уа, uiipKin! Болсайшы деп 
бЫе нэст, егерде К,амарменеи min цагысса, К,удай урып жым болар, цара 
басып (С.Торайгыров). Mine, eKi куннен 6epi Нурымныц да жуш жатыццы, 
иыгы салбырайьт, тэщр алгырды мулдем цара басып кеткен 
(С.Торайгыров).

Иногда слова «албасты, жын, сайтан, марту» встречаются в одном 
предложении. Например, «Ezindezi твнген квп оны «албасты альт, марту 
басып барады» деп mycmdi. Албасты, жын, сайтан, марту -  барлыгы сорлы 
мажыраныц ycmine уймелеп тур деп угынады» (ГЖансупров).

Албасты цатын -  означает сумасшедшая, безумная, помешанная. -  
Тэйт spi, албасты цатын цар! Сент не? Сен неге цыстырыла цалдыц! 
Менен тумады дейтш шыгарсыц...(Ж.Аймауытов).

Албастыдай -  подобно демону. К,улагер цулаган жоц, жау щ с цылмай, 
урган жау турган шыгар албастыдай (I. Жансупров).

А также встречаются устойчивые словосочетания, такие как албастыдай 
басу, цара албастыдай басу, цапч^ара албастыдай. Eip кезде устшнен may 
цулаган екен десем, албастыдай б1рдеме арцамнан артыла келт, жерге алды 
да соцты (С. Мукднов). Албастыдай epinin, жалмауыздай емшп, цайта 
салдым ойынды (Б. Кулеев). )Ki6epMedi Алпамыс, Албастыдай басады 
(Батырлар жыры). Айналасын албастыдай басцан ауырльщ зп-сэтте 
серпыгендей болды (I. Жансупров). К,ара тун албастыдай жерд1 басты, 
ушырады зор ащайга аспан ас/яы(И.Байзаков,). Барльщ жуз1 цап-цара 
албастыдай, жауыз пэледей боп елестеп мда^М.Эуезов).
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